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nnius  diei  , forluitique  sermonis,  sed 
phirimorum  mensiura  , exactaeque  hii- 
tpriac. 
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,y^  La  réforme  est  un  phénomène  double,  so- 
^ cial  et  religieux.  Schuderoff,  Voigt,  Buchholz, 
Thym,  Schmidt,  Charles  Villers,  en  ont  re- 
cherché les  causes  et  les  effets.  A son  avè- 
nement, Luther  trouva  les  éléments  de  ce 
mouvement  qui  devait  agiter  le  monde  tout 
rassemblés  : il  ne  les  créa  pas,  ainsi  qu’on  l’a  si 
souvent  répété,  il  s’en  servit.  Car  les  idées  ne 
naissent  pas  fécondées,  il  faut  un  cerveau  pour 
les  faire  éclore.  Le  sol  de  l’intelligence  ressem- 
ble au  sol  terrestre  qui  ne  porte  que  s’il  est  en- 
semencé. Le  germe  du  protestantisme  existait 
donc  quand  vint  Luther.  L’action  du  docteur 
de  Wittemberg  sur  son  siècle  a été  le  sujet  d’un 
grand  nombre  d’ouvrages  où  sa  parole  est  re- 
présentée plus  puissante  que  celle  d’aucun  écri- 
vain, où  sa  pensée  est  peinte  saisissant  l’avenir 
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qu'elle  a deviné  d’intuition , où  sa  science  du 
Verbe  divin  est  mise  au  dessus  de  celle  de  tous 
les  génies  catholiques,  où  sa  mission  est  trans- 
formée en  apostolat,  et  son  œuvre  comparée  à 
la  révélation.  JNous  verrons  dans  son  duel  avec 
l’autorité  si  le  moine  augustin  est  homme , et 
si  les  misères  de  notre  nature  lui  ont  manqué. 

La  réforme  fut  violente  dans  le  principe. 
Elle  ne  se  contenta  pas  de  chasser  nos  religieux 
de  leurs  couvents  et  nos  prêtres  de  leurs 
presbytères  ; elle  les  calomnia  dans  leurs 
mœurs  et  leurs  doctrines,  les  rapetissa  et  brûla 
ou  dispersa  leurs  livres  : ces  pamphlets  catholi- 
ques surtout  si  âcres,  si  mordants,  si  incisifs  où 
l’écrivain,  prêtre,  moine,  juriste,  se  prenait  à 
l’enseignement  du  docteur,  à sa  mission  évan- 
gélique, à son  intérieur  de  ménage,  à sa  vie  in- 
time, à ses  doctrines,  et  le  jouait  à son  tour  sur 
un  théâtre  où  lui-même  l’avait  joué  sans  pitié. 
Le  drame  de  la  réforme  accompli,  Luther  resta 
seul  sur  la  scène,  sans  rivaux,  sans  contradic- 
teurs. Pour  juger  ses  adversaires,  on  n’eut  donc 
plus  que  l’œuvre  littéraire  qu’il  avait  laissée 
après  sa  mort,  où  il  trace  un  si  abominable  por- 
trait des  catholiques  : êtres,  selon  lui,— déchus, 
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sans  savoir,  sans  discernement;  misérables  éco- 
liers se  traînant  sur  leS  pas  d’Aristote  qu’ils 
n’ont  su  jamais  lire;  humanistes  tout  farcis  d’un 
latin  qui  ferait  pitié  à un  pédant  de  village; 
chrétiens  qui  répudient  la  parole  évangélique; 
théologiens  qui  chantent  victoire  quand  ils  ont 
cité  Thomas  ou  Scot; — au  moral,  hommes  de 
convoitise  et  de  luxure;  livrés  au  vin,  aux 
femmes, esclaves  de  leurs  appétits  et  prêts, 
comme  Judas,  à dire  : que  me  donnerez- 
vous?  je  vous  le  livrerai.  A peine  si,  dans 
leur  lutte  avec  Luther , vous  pouvez  saisir  une 
noble  parole  qui  sorte  de  ces  cœurs  de  crétins, 
à travers  une  phraséologie,  se  perdant  dans  un 
dédale  d’arguments  sans  coloris,  et  souvent 
aussi  grotesques  que  leur  figure;  car  talent  et 
figure,  tout  est  fait  par  Luther  à la  même 
image. 

Voilà,  si  vous  en  croyez  le  réformateur,  les 
hommes  que  Dieu  avait  suscités  aù  seizième 
siècle,  pour  défendre  l’église  d’Allemagne  ! 

L’ame  se  serre  en  assistant  à ces  débats , où 
Luther  se  donne  une  parole  si  éblouissante  et 
en  fait  une  si  terne  à ses  adversaires  ; l’un  véri- 
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table  géant,  les  autres  misérables  pygmées! 
che£  lui  une  imagination  de  feu,  chez  ses  anta- 
gonistes une  organisation  décrépite.  Ils  ont  à 
leur  disposition  les  eaux  vives  où  Tertullien, 
Cyprien,  Lactance,  puisaient  des  flots  d’images, 
et  ils  n’osent  en  approcher  leurs  lèvres!  On 
rougit  pour  des  rhéteurs  encapuchonnés  qui 
ne  savent  lire  ni  la  Bible , ni  les  pères.  La  foi , 
qui  transporte  des  montagnes,  ne  leur  délie 
pas  même  la  langue.  Maintenant  étonnez-vous 
que  des  historiens,  qui  ne  connaissent  la  polé- 
mique du  seizième  siècle  que  par  les  récits  de 
Luther , aient  une  idée  si  triste  de  nos  doc- 
teurs, et  qu’ils  se  passionnent  pour  leur  apôtre! 
étonnez-vous  qu’ils  le  comparent  à saint  Paul , 
qu’ils  en  fassent  un  autre  Arminius  et  un  ro- 
main des  anciens  temps  i)! 

Luther  a fait  de  la  caricature,  et  on  a cru  à la 
ressemblance  ; mais  Dieu  n’a  pas  plus  manqué 
à son  Eglise  au  temps  de  la  réforme  que  le  ta- 
lent à ses  défenseurs.  Dans  l’intérêt  de  l’his- 
toire, nous  nous  sommes  constitué  à notre 


1)  3o^.  8oigt’£  untDetfaI()iflortf^c  3t>ccn  tibcc  bic  9?otI)n)entitgIeit  bct 
Sicformation. 
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tour  juge  d’un  homme  qui  jugea  ses  frères 
avec  tant  de  sévérité  ; c’était  notre  droit.  Nous 
avons  dit  à chacun  de  ces  morts  qu’il  coucha 
dans  la  tombe  : Lève-toi  ! Nous  les  avons  éveil- 
lés de  leur  sommeil  et  cités  devant  notre  tri- 
bunal ! On  verra  si  la  poussière  catholique  ne 
recouvre  pas  des  ombres  illustres,  des  hommes 
de  foi  et  d’inspiration , des  âmes  de  poète,  des 
cœurs  chauds  , de  dignes  héritiers  des  gloires 
de  notre  école.  On  verra  si  toute  étincelle  de  gé- 
nie manquait  à ces  moines  à la  façon  de  Luther; 
si  Eck  est  un  théologien  sans  science,  Aleandro 

« 

un  esprit  vulgaire , Caietano  un  diplomate 
inhabile,  Léon  X l’Antéchrist  prédit  par  les 
prophètes.  On  verra  qui  a soutenu  les  arts,  qui 
a veillé  sur  les  monuments  de  notre  foi.  Si, 
comme  Kant  l’a  défini,  le  beau  n’est  que  le 
symbole  de  la  moralité,  on  saura  qui,  dans  cet 
antagonisme  des  deux  cultes,  a fait  défaut  à la  ' 
mission  du  Christ,  mission  de  civilisation  et  de 
progrès  social. 

Il  n’est  pas  d’écrivain,  quelque  faible  part 
qu’il  ait  prise  à ces  débats,  soit  qu’il  appartienne 
à notre  école  ou  à celle  de  Luther,  dont  nous 
n’ayons  soigneusement  étudié  les  productions. 
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Pour  juger  le  réformateur,  nous  avons  visité 
une  à une  ces  vastes  nécropoles  où  dorment 
pêle-mêle  les  cendres  des  réformés  et  des  ca- 
tholiques. Nous  avons  fouillé  les  bibliothèques 
de  Mayence,  d’Erfurth,  de  Cologne,  de  Stras- 
bourg, de  Lyon,  de  Florence  et  du  Vatican  sur- 
tout où  tant  de  trésors  sont  enfouis  i)  ; dia- 
mants que  trois  écrivains  contemporains,  tous 
trois  de  la  réforme,  ont  attachés  à leur  cou- 
ronne littéraire  : — Ranke  dans  son  histoire  de 
la  papauté,  Raumer  dans  ses  annales  de  la 
maison  de  Hohenstaufen,  et  Adolphe  Menzel 
dans  sa  chronique  allemande  depuis  les  temps 
de  Luther  jusqu’à  nos  jours  : nobles  intelli- 
gences, dignes  de  toute  admiration,  qui  ont 
cru  le  moment  venu  où  l’esprit  de  secte  ne  pou- 
vait prévaloir  contre  la  vérité. 

Il  est  une  œuvre  littéraire  dont  la  seule  trans- 
cription userait  une  vie  de  scribe,  car  celui  qui 


1)  Les  archives  du  Vatican  renferment  la  correspondance  iné- 
dite du  nonce  Aleandro;  la  bibliothèque  de  Mayence  et  celle  de 
Cologne  les  pamphlets , introuvables  ailleurs , des  deus  Eck, 
de  Tezel,  d’HochsIraet;  celle  de  Lyon,  un  grand  nombre  de  li- 
belles théologiques  du  seizième  siècle,  que  son  savant  administra- 
teur, M.  Péricaud  a mis,  avec  une  rare  complaisance,  à notre  dispo- 
sition. 
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la  produisit  ressemblait  au  fantôme  de  la  bal- 
lade allemande,  il  allait  vite;  chaos  où  l’au- 
teur a jeté  de  tout  : poésie,  éloquence,  images, 
colère,  boue,  mensonge  et  jusqu’à  des  vérités  ; 
épopée  où  il  a mis  en  scène  des  papes , des 
empereurs,  des  pères,  des  docteurs,  des  ju-' 
ristes,  et  le  diable,  son  héros,  qui  tient  sus- 
pendues par  un  fil  toutes  ces  têtes  qu’il  agite  et 
fait  mouvoir.  C’est  cette  œuvfe  où  Luther  re- 
présente Démosthènes,  le  paysan  du  Danube,  et 
souvent  même  Pétrone,  qu’il  faut  étudier,  si 
l’on  doute,  pour  Cesser  de  douter;  symbolique 
in-folio  de  l’inanité  des  doctrines  protestantes. 
En  effet,  assemblez  ces  pages;  rapprochez  celles 
que  sa  main  desséchée  qui  déjà  touchait  les 
premières  ombres  de  l’éternité,  laissait  tomber 
à Eisleben,  de  celles  qu’il  écrivait  presque 
enfant  au  sortir  du  couvent  d’Erfurtb;  coinpa- 
rez-les,  et  vous  n’en  ferez  jamais  surgir  une 
dogmatique.  Car  les  enseignements,  pour  nous 
servir  de  l’expression  d’un  poète,  « s’y  brisent 
comme  des  avalanches,  les  doctrines  s’y  heurtent 
à l’instar  des  tempêtes  i);  » pas  un  rayon  de 


1)  9Bie(anb'é  Obcron. 
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soleil  qui  vous  indique  la  voie  du  salut;  c’est 
un  abîme  de  néologies,  de  contradictions  et 
d’antilogies.  Quelque  haute  que  soit  la  colonne 
où  ils  placent  leur  Stylite,  nous  portons  le  défi 
aux  apologistes  de  Luther  de  le  grandir  jusqu’à 
l’affirmation  : il  n’a  su  que  nier,  et  nier  c’est 
détruire. 

C’est  parce  que  nous  l’avons  lu  et  médité 
que  nous  en  parlons  ainsi.  Plusieurs  fois  notre 
cœur  s’est  contristé  en  voyant  l’usage  que  le 
moine  augustin  a fait  des  dons  que  Dieu  lui 
avait  accordés.  Nous  avons  mis  en  relief  ses 
variations  continuelles,  les  impossibilités  qu’il 
donne  pour  des  évidences,  ses  prophéties  sur 
la  chute  de  l’église  romaine,  ses  blasphèmes 
contre  la  chaire  de  saint  Pierre,  ses  outrages 
aux  lumières  de  la  tradition,  aux  splendeurs 
du  sacerdoce  et  de  l’humanité,  et  tout  ce  mer- 
veilleux de  fiel  et  d’injures  dont  il  se  sert  pour 
flétrir  quiconque* ne  croit  pas  en  lui.  Notre 
livre  tombera  souvent  des  mains  ; le  doute  se 
dressera  contre  notre  récit  : mais  qu’on  se  dé- 
batte tant  qu’on  voudra,  notre  preuve  est  là,  il 
fauts’y  soumettre  ou  renier  Luther.N ous  disions, 
dans  notre  premier  travail,  a C’est  la  parole  de 
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Luther  que  nous  reproduisons,  et  sa  parole 
toute  nue.  Un  moment  nous  avons  hésité,  n o- 
sant  traduire  des  images  qui  révoltent  à la  fois 
l’œil  et  l’oreille;  mais  nous^  nous  sommes  en- 
hardi en  pensant  que  ce  n’était  point  à nous 
de  rougir  pour  Luther.  S’il  y a de  la  honte, 
quelle  retombe  sur  son  front».  Mais  des  hommes 
dont  la  foi  est  aussi  vive  que  l’intelligence 
avaient  blâmé  notre  courage,  nous  avons  dû 
les  écouter.  C’est  la  langue  latine  qui  désormais 
racontera  ce  que  Bossuetappelle  les  prodigieuses 
imaginations  du  moine  augustin.  Luther  lui- 
même  l’a  choisie  pour  interprète. 

Quand  ce  Samson  de  la  réforme,  s’atta- 
cha , pour  les  renverser , aux  colonnes  du 
temple,  de  nombreux  ouvriers  vinrent  à son 
aide  : c’étaient  Carlstadt , OEcolampade  , 
Schwenkfeld  et  beaucoup  d’autres  encore,  aux- 
quels, pour  récompense,  il  décernait  des  cou- 
ronnes sur  la  terre  et  dans  le  ciel.  Mais  ces 
esprits  voulurent  travailler  pour  leur  compte  et 
se  passer  de  Luther.  Alors  se  produit  un  drame 
trop  sérieux  pour  prêter  aux  rires. — Qui  êtes- 
vous,  crie  le  docteur,  pour  annoncer  un  autre 
évangile.^  Quels  sont  vos  miracles.^  Où  sont  les 
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signes  que  vous  avez  poses  dans  le  ciel?  Pas  un 
ne  répond  ; pas  un  qui  ait  seulement , suivant 
Érasme,  redresse'  un  cheval  boiteux.  Ils  ne  sont 
pas  interdits  : ils  demandent  à leur  tour  à Lu- 
ther : — Et  toi,  qui  t’a  envoyé?  A quels  signes 
pouvons-nous  reconnaître  ta  mission?  Quel 
miracle  as-tu  opéré?  Luther  n'a  pas  même 
ouvert  les  yeux  à un  aveugle.  A défaut  de  si- 
gnes, il  a sa  grande  colère.  Donc  il  s’irrite, 
il  bondit,  il  se  met  à fouiller  les  livres  de 
ces  nouveaux  apôtres  qu’il  pousse  pêle-mêle 
devant  son  tribunal;  qu’en  plein  prétoire,  et 
aux  éclats  de  rire  des  assistants , il  fustige  et 
marque  au  front  comme  Gain  ; puis  de  sa  voix 
de  prophète,  il  les  chasse  en  ces  mots:  — Al- 
lez au  diable  si  vous  ne  Vous  repentez.  Tous 
moururent  dans  l'impénitence.  Mais  avant  de 
quitter  cette  vie,  ils  eurent  leur  tour,  et  citè- 
rent à leur  barre  le  réformateur.  N’attendez 
pas  d’eux  des  mouvements  oratoires,  leur  parole 
est  rampante,  mais  vive  ; nous  l’avons  recueillie 
dans  des  feuilles  rares  à trouver. 

Ainsi  voilà  l’anarchie  dans  l’église  de  Wit- 
temberg!  Les  frères  utérins  de  la  réforme  allai- 
tés de  son  lait,  se  maudissant  entre  eux,  et  s’ap- 
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pelant  l’un  l’autre  aux  pieds  du  juge  suprême, 
Luther  pour  demande!*  compte  à Miinzer  de 
toutes  les  âmes  qu’il  a enivrées  de  ses  poisons, 
et  Münzer  pour  lui  jeter  à la  face  le  sang  des 
anabaptistes  ; 

Garlstadt  pour  accuser  Luther  d’avoir  per- 
verti le  Verbe  divin,  et  Luther  pour  se  moquer 
des  visions  de  l’archidiacre  ; 

Zwingli  et  OEcolampade  pour  expliquer  à 
Luther  le  sens  des  paroles  de  la  Cène  ; et  Luther 
pour  proscrire  l’interprétation  des  Suisses. 

N’est-ce  pas  un  singulier  spectacle  que  ce 
drame  où  ne  paraît  aucune  individualité  ca- 
tholique, et  dont  tous  les  acteurs  sont  des 
moines,  des  clercs,  des  prêtres,  qui  ont  pris 
femme  évangélistes  qui  se  croient  illumi- 
nés d’en  haut  et  se  disent  anathème;  pro- 
phètes et  apôtres  du  Christ  qui  se  vantent  de 
posséder  le  critérium  de  la  vérité  et  ne  s’en- 
tendent pas  plus  entre  eux  que  les  ouvriers  de 
Babel!  — Nous  avons  découvert  cette  plaie  de 
la  réforme  personnifiée  dans  ses  athlètes  les 
plus  connus.  C’est  le  Saxon  qui  les  jugera. 
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Un  homme  tel  que  Luther  ne  revit  pas  seu- 
lement dans  ses  œuvres  et  dans  les  récits  de 
ses  contemporains.  Son  pied,  partout  où  il  a 
posé,  s’est  si  fortement  empreint  au  sol,  qu’il 
y a laissé  des  traces  impérissables.  La  vie  du 
docteur  fut  à la  fois  un  combat  et  un  pèlerinage 
à travers  l’Allemagne.  Des  âmes  enthousiastes 
vont  visiter  aujourd’hui  les  lieux  où  se  pas- 
sèrent les  phénomènes  de  la  réforme , comme  > 
autrefois  nos  pères  étaient  poussés  vers  la  Terre- 
Sainte.  Nous  aussi,  nous  avons  entrepris  ce 
voyage.  Nous  avons  vu  Eisleben,  Eisnach,  Er- 
furth,  Worms,  Spire,Wittemberg;  recueillant 
des  souvenirs  et  des  images  qui  aideront  à la 
compréhension  de  notre  narration,  et  qui  nous 
fourniront  quelquefois  d’utiles  enseignements. 
Ainsi  s’il  arrive  qu’on  nous  montre,  avec  un 
respect  idolatrique,  le  verre  où  s’attachèrent 
les  lèvres  de  Luther,  nous  demanderons  qu’on 
nous  explique  le  dédain  de  nos  adversaires  pour 
les  ossements  des  martyrs  de  notre  foi  ; si  le 
protestant  s’assied  avec  émotion  sous  l’arbre  qui 
abrita  Luther  près  d’Oppenheim;  il  nous  sera 
bien  permis  à nous  de  baiser  la  main  de  l’un  de 
nos  saints  qui  préféra  la  mort  au  parjure;  et  si 
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Ton  nous  fait  voir  les  gouttes  d’encre  qui  jail- 
lirent de  l’ëcritoire  que  Luther  jeta  à la  tête  du 
diable,  nous  aurons  moins  de  peine  à obtenir 
grâce  pour  les  superstitions  de  quelques  unes 
de  nos  campagnes. 

'Notre  Histoire  est  un  livre  de  conviction 
et  de  bonne  foi  : qu’on  le  juge  comme  nous 
l’avons  écrit. 

Et  maintenant  quelques  lignes  sur  cette 
seconde  édition.  C’est  notre  premier  travail 
que  nous  réimprimons,  mais  revu  avec  une 
scrupuleuse  patience,  éclairci  dans  quelques 
passages,  rectifié  dans  beaucoup  d’autres , et 
enrichi  par  de  nouvelles  investigations  en  Al- 
lemagne et  en  France  i). 

Le  portrait  de  Catherine  Bora,  placé  en  tête 


1)  Nous  devons  5 l’amitié  de  M.  Alexandre  Martin  la  communica- 
tîi  >n  de  quelques  ]Kimphlets  allcmandsque  nous  n’avions  pu  nous 
pr.  ocurer  même  au  delà  du  Rhin  : Cathalogus  tumultuum  et  prae- 
lioi  'um  in  superiori  Gcrm»nia  nupcrgestoriima  Johanne  Cochlaeo. 
Res(  lonsio  Cochlaei  ad  singulos  arliculos  M.  Lutheri,  contra  ec- 
clcsi  asticos.  — ■'  Amlrcae  Carlost.idii  CCCLXX  apologelicae  conclu- 
siont  s pro  sacris  literis  compositae. — Defensio  ejusdcm  contra 
mom  'inachiam  D.  Johannis  Eckii. — Missae  christianorum  contra 
Luifae  ranammissandi  forniulamassertio  llieronymi  Emscr. — Nous 
somm.  es  encore  redevable  à M.  Martin  d’une  lettre  Inédite  d’Erasme 
à Lml  icr,  et  d’une  autre  lettre  d’Osiamler  (And.)  sur  des  vers 
prophi  ''tiques  touchant  la  papauté. 
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du  second  volume  de  notre  ouvrage,  est  tire 
de  l’Almanach  de  la  Réforme,  Erfurt,  1817. 
Notre  intention  était  de  reproduire  diverses 
caricatures  de  Luther  contre  la  papauté,  rares 
aujourd’hui  en  Allemagne  ; mais  comment  offrir 
aux  regards  des  lecteurs  français  le  pape  âne, 
et  surtout  le  pape  truie  ? Nous  avons  choisi  le 
pape  diables  qu’on  vend  encore  en  Saxe  i). 


1)  Les  lecteurs' qui  entendent  rallemand  remarqueront  fecile- 
ment  que  nos  citations  sont  reproduites  arec  la  syntaxe  et  l’orth.o- 
graphe  de  l’époque. 


INTRODUCTION 


1>Q  l>oQte  ou  Protestantisme  ati  siècle  de  Xiuther* 


î' 

^ La  réforme  ne  fut  pas,  comme  on  l’a  cru,  un  ac- 
cident, mais  quelque  chose  de  plus  grand,  l’œuvre 
progressive  des  siècles.  Luther  fut  suscité  de  Dieu 
pour  accomplir  ce  que  le  rationalisme,  en  travail, 
cherchait  depuis  si  longtemps.  Il  souilla  comme  Eli- 
sée sur  un  cadavre;  mais  si  l’étincelle  de  vie  n’eût 
point  existé,  il  ne  lui  aurait  pas  été  donné  de  la 
rallumer;  à moins  d’un  miracle,  il  n’eût  pu  dire  au 
cadavre  : Lève-toi  et  marche. 

On  trouve  dans  l’histoire  de  l’intelligence  en 
Allemagne  un  moment  où  la  pensée  ne  donne  plus 
signe  apparent  d’existence;  c’est  un  demi-siècle  avant 
Luther.  A peine  l’homme  se  doute-t-il  qu’il  y a en 
lui  autre  chose  que  de  la  matière.  S’il  souffre,  s’il 
meurt,  c’est  pour  gagner  quelques  miettes  de  pain.- 
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Il  a oublié  qu'il  a une  ame  qui  vit  de  sa  vie  propre, 
c’est  à dire  de  tout  ce  qui  procède  de  la  bouche  de 
Dieu  qui  le  créa  à son  image.  Il  la  délaisse  cette 
pauvre  ame,  emprisonnée  qu’elle  est  dans  des  liens 
terrestres,  où  elle  languit  et  se  dessèche  comme  une 
plante  dans  une  terre  sans  soleil.  Si  dans  ce  sommeil 
des  esprits  nous  cherchons  un  front  où  se  lisent 
les  signes  de  notre  origine  , il  nous  faut  entrer 
dans  la  chapelle  d’un  couvent.  Là,  quelques  moines 
représentent  seuls  la  substance  immatérielle  qui  ne 
finira  jamais;  l’esprit  pur,  la  foi  qui  se  nourrit  de 
science  ; l’ange  déchu  qui  a retrouvé  par  l’expiation 
la  vie  à venir.  Otez  ce  moine,  tout  un  symbole  s’ef- 
face : il  n’y  a plus  dans  le  jardin  mystérieux  d’Eden 
qu’un  seul  arbre,  l’arbre  de  mort  : le  monde  retombe 
dans  l’idolâtrie,  mais  la  pire  de  toutes,  l’idolâtrie  de 
la  force  brute. 

Jusqu’au  quinzième  siècle,  la  voix  du  prêtre  alle- 
mand, le  représentant  de  la  science  et  delà  foi,  avait 
presque  louj ours  été  écoutée  dans  un  religieux  recueil- 
lement; c’était  plus  que  l’écho  du  Verbe  vivant,  c’était 
coinmelavoix  de  Dieu  même  et  sa  lumière.  Pauvres  et 
riches,  sujets  et  monarques,  obéissaient  à cette  parole 
qui  domine  tous  les  bruits  du  monde  , comme  celle 
qu’entendit  Moïse  sur  la  montagne.  Si  par  intervalles 
une  nature  rebelle  essayait  d’interpréter  ou  d’altérer 
l’enseignement  duprêtre,alorsons’écartaitd’ellecom- 
me  si  elle  eût  été  frappée  de  la  lèpre  ; on  la  laissait  seule, 
abandonnée  à sa  folie,  jusqu’à  ce  qu’elle  eût  pleuré  et 
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iàit  pénitence.  Persistait-elle  dans  son  péché;  alors 
l’ame  hautaine  était  condamnée,  anathématisée  ; les 
pertes  du  temple  lui  étaient  fermées  et  la  table  sainte 
refusée,  jusqu’à  ce  qu’elle  se  fût  amendée  dans  les 
larmes  et  la  pnère.  Toutes  les  pompes  que  l’Eglise 
déployait  dans  sa  colère  servaient  en  Allemagne  à, 
accroître  le  respect  et  l'eflfroi  des  peuples.  Comme 
il  n’y  avait  de  science  que  dans  le  cloître,  la  révolte 
sortait  ordinairement  du  sanctuaire.  C’était  un  pau- 
vre moine  toüt  épris  de  passion  pour  ses  livres,  sa 
seule  joie,  ses  seules  amours  en  ce  monde,  dont  il 
rêvait  la  nuit  et  jusque  dans  ses  prières,  et  qui,  de^ 
venu  fou  à force  d’étude,  jetait  toutes  sortes  de  ca- 
pricieuses imaginations  à la  multitude,  qui,  ne  com- 
jirenant  rien  à sa  parole,  le  laissait  dire.  Mais  le 
moine  averti  par  ses  supérieurs  se  hâtait  de  revenir 
sur  ses  pas,  et  d’expier  ses  hardiesses  par  le  jeûne  et 
lamortiiicatioo.  Dans  ces  temps  anciens,  le  clergé, 
malheureusement  négligea  trop  le  culte  de  la 
scieuce  à 1 aide  duquel  il  eût  pu  opérer  de  si  grandes 
merveilles.  Parce  que  le  monde  moral  était  à loi, 
il  estima  que  le  monde  ne  pourrait  lui  échapper. 
En  Sa^e,  cette  flamme  pour  l’étude  , si  noble , si 
pur» , qui  détache  le  prêtre  de  tous  les  hommes 
soumis  à l’empire  de  la  matière  , va  s’afiTaiblissant 
tellement  à partir  du  quatorzième  siècle,  qu^il  n’en 
reste  au  quinzième  que  quelques  lueurs.  Le  prêtre 
redevient  homme,  de  pur  esprit  qu’il  nous  apparais- 
sait d’abord.  La  langue  de  Virgile,  qui  revit  en 

fi 
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éeho  affaibli  dans  les  poèmes  de  Prudence , dans 
Lactance»  dans  saint  Augustin,  et  qui  devrait  se 
refléter  dans  la  parole  du  prêtre  catholique,  perd 
sa  grâce,  se  rouille,  se  ternit,  et  n'est  bientôt  plus 
une  langue,  mais  un  idiôme  barbare.  En  vain  les 
papes  essayèrent  à divers  intervalles  de  raviver  en 
Allemagne  le  culte  des  lettres  antiques,  comme  ils 
l'avaient.fait  en  Italie,  soit  par  de  simples  exhor- 
tations, soit  par  des  honneurs  rendus  à cenx  qui 
les  cultivaient  à l'imitation  d'Erasme  1 ).  Leur  voix, 
pas  plus  que  l'aiguillon  de  la  gloire  , n'ét&it  assex 
puissante  pour  s»:ouer  des  âmes  endormies  depuis 
trop  de  temps  dans  un  sommeil  dechair.  Leslibéralités 
de  Charlemagne,  après  la  défaite  des  Saxons,  s'étaient 
répandues  sür  les  évêques  àlleroatids,  qui  se  ser- 
vaient des  grâces  du  prince,  non  point  en  prêtres  du 
Seigneur,  pour  distribuer  des  aumônes,  mais  en 
seigneurs  féodaux,  pour  traîner  à leur  suite  des  ca- 
valiers bardés  de  fer,  des  lances,  dés  instruments  de 
guerre.  Sous  Louis-le-Débonnaire,  le  fils  de  Char- 
lemagne, on  entendit  dans  la  Westphalie  une  voix 
qui  criait':  u Malheur,  malheur!  aujourd'hui,  le 
poison  a été  versé  sur  l'Eglise  1 » Cette  voix  avait 


t)  Lettres  de  Léon  X à Érasme,  10  juillet  1515,  pour  l’exhorter 
à publier  les  oeuvres  de  saint  JérOrae  , et  son  travail  sur  le  Noo- 
veau-Teslamentj 

Du  36  janvier  15t6:  a Dilecte  fili , Vitae  morumque  tuorum 
ntas,etc.» 
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prophétisé  l’avenir  de  l’épiscopat  allemand  corrompu 
par  le  grand  empereur  1).  ^ 

Tous  les  prélats  germains  ne  ressemblaient  pa»  du 
reste  à celui  qu’a  peint  Erasme  dans  sa  lettré  à Fran> 
çois  L’évêque  de  Brandebourg  s’était  placé 

noblement  à la  tête  des  lettrés;  Albert  de  Mayence 
protégeait  les  humanistes  4 les  évéquéa  dé'Pader- 
born  et  de  Posen  aimaient  les  'sciences  et  entre- 
tenaient dans  leur  diocèse  de  nombreuses  écoles. 
Mais  d’autres  membres  du  haut  clergé  étaient  mal- 
heureusement trop  occupés  du  monde  matériel,  pour 
penser  à l’ame  et  à ses  besoins  intelléctüels.  11  eût 
fallu,  pour  briser  leur  vie  de  mollesse,  .de faste  et  de 
sensualisme,  une  secousse' imprévue  ; elle  eut  lieu, 
lorsque  un  pauvre  ouvrier  eut  trouvé  l’imprimerie. 

La  pensée  sortit  alors  de  son  cercueil  et  prit  des 
ailes;  ce  fut  comme  un  nouvel  arbre  de  la  science. 
Prêtres  et  laïques,  hommes  de  robe  et  d’épée,  moines 
et  magistrats,  artistes,  ouvriers,  jusqu’aux  femmes 
voulurent  y cueillir  des  jfruits  3).  Plus  ce  mou- 
vement des  esprits  se  répandait,  plus  l’enseignement 


1)  Hodie,  vae,  vae , venenum  spareum  est  per  aniret^m  Ec- 
cleûam.  — Toute  l’idée  de  Ranke  sur  l'influence  du  clergé 
séculier  est  dans  cette  prophétie  rapportée  par  le  père  Tho- 
massin. 

3)  Erasme,  dans  sa  lettre  à François  !'<■,  parle  de  l’un  de  ces 
évéques  : « qui  trecentes  équités  balistis , lanceis , ac  bomburdis 
instructos  secumducit.  » Liv.  39,  in  Evarig.  Marc, 

3)  Quin  potins  cédant  feliciorisaeculo,  quod  foemioae  latine 
sciant.  Eras.  Epist.,  Nicol.  Everardo,  Holland.  Praesid. 
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oral  du  prêtre  perdait  de  sa  puissance  sur  les  masses.  ' 
Les  âmes  avaient  trouvé  une  existence  nouvelle,  une 
source  inconnue  de  jouissances.  Milton  a peint  cette 
irresse  des  sens,  quand  Thomme  ouvre  pour  la  pre- 
mière fois  ses  yeux  à la  lumière.  Les  disciples,  les 
plus  fervents  abandonnèrent  leurs  maîtres,  dès  qu'ils 
purent  lire  ailleurs  que  dans  ces  livres  éblouissants 
d'or  et  de  peintures,  que  les  couvents  conservaient 
si  précieusement,  et  qu'on  vendait' auparavant  à si 
haut  prix.  ' t 

l.<'imprimerie  devait  étre.une  arme  puissante  dans 
les  mains  du  Rationalisme.  Le  clergé  allemand  eût  pu 
imiter  l'exemple  du  clergé  d'Italie  , s'emparer  de 
cet  instrument,  le  manier,  s'en  serwr  à son  profit  et 
à sa  gloire,  et  personne,  assurément,  n’eût  été  tenté 
de  lui  en  disputer  la  possession.  Malheureusement 
les  évêques  de  la  Germanie  en  général  ne  pârureut 
pas  assez  comprendre  l'enseignement  que  Dieu  leur 
donnait  et  la  mission  qu’ils  pouvaient  accomplir;  iis 
ne  s'aperçurent  pas  assez  des  changements  qui  s'é- 
taient opérés  dans  la  société;  ils  ne  pressentirent  pas 
complètement  l'avenir.  Quelques  viyes  sympathies, 
il  est  vrai,  se  manifestèrent  dans  le  sacerdoce  pour 
l'amélioration  de  l'esprit  humain  ; mais  au  lieu  d'aller 
s'inspirer,  comme  en  Italie,  aux  sources  antiques  , 
le  sacerdoce  aima  mieux  rester  dans  ses  cloîtres,  y 
étudier,  pour  ressusciter  les  lettres,  les  oeuvres  de  ses 
théologiens,  admirables  commeenseignemeut  dogma- 
tique, mais  dont  la  forme  avait  vieilli.  Tout  ce  qu'il 
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fit  pour  se  donner  un  air  d'érudition  mondaine,  ce 
fut  d'associer,  dans  ses  études  psychologiques,  Ari- 
stote à saint  Thomas.  Mais  Aristote,  avec  sa  termino- 
logie aride,  sa  froide  raison  et  sa  parole  incolore,  ne 
pouvait  toujours  avoir  prise  sur  l'imagination  d'un 
peuple  qui  tôt  ou  tard  devait  appartenir  à la  poésie. 

Or,  cette  poésie  se  trouvait  répandue  à pleines 
mains  dans  la  philosophie  de  Platon.  Les , Grecs 
bannis  de  Constantinople  l'avaient  récemment  em- 
portée de  l'exil,  et  révélée  aux  âmes  italiennes  qui 
s'étaient  tout  à coup  éprises  d'amour  pour  les  rêves 
mystérieux  du  maître  de  Socrate  1).  Ainsi  deux 
grands  systèmes  de  philosophie  venaient  d'être  mis 
en  présence  et  se  disputaient  le  domaine  de  l'esprit  : 
l'un  représenté  par  Aristote,  grave  et  systématique  ; 
l'autre  par  Platon , brillant  et  coloré  ; l’un  ne  par- 
lant qu'à  la  raison  , l'autre  enchantant  les  sens.  Ari- 
stote, positif  dans  ses  déductions  comme  une  formule 
algébrique  , répudiait  tôute  parure  comme  une 
folie  ; Platon , vague  comme  un  rêve  , pouvait  re- 
vêtir dans  ses  révélatiofts  les  formes  les  plus  musi- 
cales de  la  langue.  L'Italie. tout  entière,  avec  ses 

1)  Marsile  Ficin,  Pic  de  la  Mirandole,  Laurent  de  Médicis  le 
père  de  Léon  X , contribuèrent  surtout  à répandre  les  dogmes  de 
celte  philosophie  nouvelle,  qui,  malgré  son  hétérodoxie,  séduisit 
beaucoup  d’hommes  religieux.  Au  lieu  d’un  Dieu  en  trois  per- 
sonn'bs,  c’est  une  ame  unique  qu’admettent  les  platoniciens;  ame, 
rayon,  parcelle  de  la  Divinité,  unie  à la  matière  ; après  les  épreuves 
de  la  vie,  l’amc  rompt  ses  liens,  et  va  se  perdre  dans  le  sein  de  la 
Divinité,  comme  une  goutte  d’eau  dans  la  mer.  Voyez  Roscoé', 
Vie  et  pontificat.de  Léon  X,t.  111. 
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clercs , ses  laïques  et  jusqu'à  ses  papes  , embrassa 
avidement  les  théories  platoniciennes  , tellement 
qu'un  instant  les  chants  de  son  Eglise  en  furent  tout 
imprégnés  1).  L’Allemagne,  en  tant  que  représentée 
dans  le  mouvement  progressif  de  l'intelligence  , 
adopta  Aristote  ; mais  en  dehors  do  clergé , Platon 
trouva  plus  d’une  ame  enthousiaste.  Les  humanistes, 
les  lettrés,  penchaient  pour  Platon  ; Ulrich  de  Hutten, 
Reuchlin,  natures  poétiques,  répudiaient  Aristote,  et 
poussaient  la  multitude  vers  l'antiquité.  La  multitude 
obéissait  et  se  moquait  des  moines , qui , à l'aide  de 
Pierre  Durand  , de  Gabriel , de  Scol , de  Thomas  et 
de  tous  les  anges  du  couvent,  espéraiént  régénérer 
l'entendement  humain.  Reuchlin  avait  pris  une  autre 
voie,  celle  qu’on  suivait  à Florence  et  à Rome.  Vous 
concevez  maintenant  que  le  jour  où  le  prêtre  alle- 
mand put  être  raillé,  et  sa  parole  discutée  ; où  l’on 
put  rire  en  toute  quiétude  de  ses  doctrines  litté- 
raires, le  Doute,  par  une  réaction  naturelle  à notre 
orgueil , dut  se  prendre  nécessairement  à la  parole 
dogmatique.  L’examen  vint  donc  affaiblir  la  foi.  Pour 
un  peuple  léger  ou  indiflFérent , c’eût  été*  une  bonne! 
fortune  que  ce  mystère  de  l’infériorité  sacerdotale 
se  dévoilant  à tous;  il  y aurait  eu  de  quoi  amuser 
longtemps  la  malignité  française;  mais  pour  une 

i;  Gineuené  pense  qu’on  a trop  accordé  d’influence  à la  chute 
de  l’Orient  sur  la  renaissance  des  lettres  en  Italie.  11  croit  que 
sans  l’émigration  des  Grées  en  Occident,  l’Italie  n’en  eût  pas  moins 
ressuscité  le  culte  de  l’antiquité.  11  a raison. 
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population  aussi  religieuse  que, celle  d'Allemagne, 
c'était  un  malheur  qui  brisait  le  cœur.  Ainsi , * 

parce  que  quelques  moines  ont  mal  compris  leur 
siècle , ont  eu  peur  à tort  des  lunÿères , que  de 
bruit  fit  Reuchlin  et  son  école!  « Comment  voulez* 
vous  que  je  croie  à ce  purgatoire,  disait-il,  annoncé 
par  une  bouche  pileuse , qui  ne  sait  pas  même  dé- 
cliner muaaH  u On  riait,  et  pas  un  de  ses  écoliers  ne 
se  levait  pour  loi  dire  : « Maître,  est->ce  que  Sadolet, 
qui  chante  en  latin  comme  Horace  , p'enseigne  pas 
aussi  ce  dogme?»  Reuchlin  s'eu  aperçut  plus  tard. 

C’était  alors  la  coutume  en  Allemagne,  qu'au 
sortir  des  écoles  de  droit  ou  de  médecine , les  jeunes 
gens  allassent  compléter  leurs  études  en  Italie,  à Ro- 
logne  ou  à Padoue.  Car  poésie,  peinture,  musique, 
science  naturelle,  tous  les  modes  de  la  pensée  s'épa- 
nouissaient à la  fois  sur  cette  terre  privilégiée.Tandis 
qu’à  Rome  et  à Florence  l’artiste  cherchait  ses  inspi- 
rations dans  la  contemplation  des  chefs-d'œuvre 
antiques;  aux  universités  de  Padoue  ou  de  Bologne 
la  science  étudiait  l'homme  dans  l'homme,  sans  s'in- 
quiéter des  doctrines  des  maîtres  anciens.  Ce  double 
spectacle  de  spontanéité  et  d’imitation  artistique,  éga- 
lement fécond  en  résultats , dut  frapper  vivement 
des  imaginations  allemandes,  qui  n'avaient  encore 
poursuivi  la  science  dans  aucune  intuition  active  ou 
]>assive.  Tous  quittaient  donc  l'Italie  emportant  des 
germes  d'indépendance  intellectuelle  qu'ils  allaient 
répandre  à leur  retour  dans  leur  pays , ou  de  nou- 
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velles  idées  sur  la  résiirrection  de  Part  par  Timilatioa, 
qui  devaient  également  développer  en  Allemagne 
le  goût  et  l'amour  de  l'étude.  Le  Doute  trouvait  son 
compte  à ces  pèlerinages  dont  il  entretenait  le  goût>;  il 
y applaudissait,  il  y poussait  les  esprits,  persuadé  que 
de  ces  migrations  scientifiques  naîtrait  quelque  beau 
triomphe  pour  lui , et  pour  la  foi , un  obscurcisse- 
ment prochain.  Ce  qui  devait  aider  au  triomphe  du 
Rationalisme , c'était  justement  le  spectacle  moral 
qui  avait  frappé  ces  écoliers  , plus  que  les  fêtes  du 
catholicisme,  que  les  splendeurs  de  la  cour  de  Rome, 
que  la  vie  joyeuse  des  artistes  ou  les  miracles  de 
l'art:  l'état  de  la  pensée,  qu'ils  avaient  laissée  en 
Allemagne  si  soumise,  si  austère , si  dévote,  et  qu'ils 
trouvaient  à Rome , à Venise  et  à Florence , affran- 
chie , ne  relevant  de  personne , ne  reconnaissant  ni  i 
joug  ni  maître.  Rieuse,  libertine,  incrédule  , cette 
pensée  vase  jouant  de  tout,  du  christianisme , de 
la  morale  , du  clergé  et  des  papes  eux-mêmes. 
Elle  a pour  organes  Dante  qui  jette  des  pontifes 
tout  vifs  dans  les  enfers  1 ) ; Pétrarque , qui  fait 
de  .Rome  une  prostituée  2),  et  jusqu'à  un  moine 
nommé  Baptiste  de  Mantoue , qui  s'est  mis  à chanter 
les  amours  des  prêtres.  Leurs  livres,  quoique  défen- 
dus par  la  censure,  circulaient  dans  Rome  sous 
Jules  II  et  Léon  X , et  se  trouvaient  dans  la  biblio- 


1)  Danle^  Inf.,  c.  19. 

3)  Pelrarca  ; Fiamma  dal  ciel  su  le  lue  treccie  piova. 
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thèque  delà  plupart  des  cardinaux.  Sadoletel  Bembo 
en  savaient  par  cœur  de  longs  fragments  qu’ils  s’a- 
musaient à réciter  tout  haut  1).  Ce  n’était  pas  seule- 
ment une  parole  froide  et  morte  de  quelques  hardis 
penseurs , que  ces  écoliers  emportaient  pour  la  ré- 
chauffer bientôt  de  leur  souffle  et  lui  donner  la  vie  ; 
mais  bien  d’autres  trésors.  D’abord  des  livres  de 
poésie,  comme  ceux  de  Dante , de  l’Arioste , que  ne 
connaissait  pas  encore  l’Allemagne , qui  ne  les  fêta 
que  plus  tard  ; puis  des  livres  d’art  comme  ceux  de 
Vitruve;  des  historiens  comme  Macchiavelli , des  li- 
vres de  critique  sacrée,  des  Bibles  en  langue  vulgaire. 
Quand  quelques  théologiens  de  Cologne  essayaient 
de  persécuter  Capnion  qui  voulait  ranimer  l’étude 
des  langues  d’Orient  2) , Léon  X appelait  à Rome 
un  savant  pour  professer  l’hébreu  3),  et  plaçait 
dans  sa  bibliothèque  le  lexique  du  juif  David 
Kimchi,  imprimé  à Venise;  un  Caraaldule  transla- 
tait en  italien  la  Bible  4)  ; Sadolet  commentait 
l’épître  aux  Romains  et  corrigeait  le  latin  de  la  vul- 
gate  5)  ; et  ce  livre  inspiré , qu’on  accusait  l’Eglise 
d’Allemagne  de  cacher  au  peuple  ou  de  n’expliquer 


1)  Shepherd’s,  Life  of  Poggio  Bracciolini,  p. 88,428.  — Gin- 
giiené,  Hist.  d’Italie,  vol.  VU,  p.  308,  313,  319. 

2)  Maii,  Vita  Reuchlini. 

3)  TiraWchi,  t.  Vil,  part.  II,  p.  1083.  — Lelong,  vol.  1,  part.l, 
p.  97 ; vol.  U,  part.  II,  p.  634. 

4)  orientûlif(^e  unb  ei:c9ttiî(i^  SBfbliottd,  1. 1,  p. 35, 44.  "3 
6)  Fontanini,  p.  873.  Une  autre  traduction  de  la  Bible  parut  à 

Venise  en  1471.  Bib.  Spencer,  vol.  I,  p.  63. 
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que  dans  un  latin  barbare , était  publié  dans  toiUes 
leslangues  que  parlent  les  homines'.  Les  pèlerins  litté- 
raires emportaient  avec  eux  les  cantiques  de  Salomon 
en  éthiopien , œuvre  de  Jean  Potken  1)«  le  Psautier 
cbaldéen,  arabe,  grec,  latin,  de  l'évêque  Justinien  et 
dédié  à Léon  X;  l'Ëvangile  en  syriaque,  etc.  2). 

Au  moment  où  ces  nouveaux  mages  venaient  an» 
noncer  à leurs  compatriotes  l'étoile  lumineuse  qui 
les  avait  guidés  en  Italie,  où  ils  étaient  allés  l'adorer; 
en  Allemagne,  une  révolution  s'était  opérée,  qui 
allait  puissamment  contribuer  à étendre  le  règne  des 
idées;  — les  communes  achevaient  lentement  leur 
affranchissement,  et  la  bourgeoisie  se  formait  des  dé- 
bris de  la  féodalité.  La  force  brute,  ou  le  travail, 
avait  graduellement  amélioré  le  sort  de  quelques  in- 
dividus, êtres  privilégiés  qui  avaient  fini  par  se 
grouper, >e'eaten dre  et  se  constituer;  hommes  nou- 
veaux dans  la  famille  sociale,  qui  partici|>ent  à la  fois 
du  seigneur  et  du  vassal.  C'esi  le  bourgeois  du 
seizième  siècle,  qui,  dans  le  mouvement  des  idées  de 
celle  époque,  joue  un  rôle,  et  un  l'ôle  important  3). 
Propriété  d'autrui  d'abord,  esclave  de  ses  mains  en- 
suite, et  à la  fin  ne  relevant  plus  que  de  Dieu  seul, 
quand  ces  mains  ont  été  assez  puissantes  pour  assu- 
rer son  avenir;  le  bourgeois  commence  à sentir  l« 


1)  Simon,  Hist.  critique  du  Nouv.-Tcsl.,  550-556. 

2)  Lelong,  vol.  I,  part.  II,  p.  t46,  t47. 

3)  Rossi,  Cours  d’économie  (>rofessé  au  collège  de  Fiance. 
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prix  de  son  triomphe,  qu'il  veut  conserver  à tout 
prix.  11  comprend  que  la  force  assemble  bien  des 
pierres,  mais  que  riiilelligeoce  seule  élève  les  édi- 
fices ; que  la  force  livrée  à elle-même  peut  faire  des 
conquêtes,  mais  fragiles,  qui  s'usent  et  meurent  bien 
vite,  si  l'intelligence  u'est  commise  à leur  garde. 
Aussi  vit-on  ces  affranchis  de  la  veille,  une  fois  que 
le  corps  eut  son  avenir  gagné,  songer  aussitôt  à dé- 
livrer leur  ame.  Cette  lumière  spirituelle  qui  se  dé- 
gageait des  Alpes  attira  tout  d'abord  leurs  regards  : 
livres,  arts,  idées,  philosophie,  tout  ce  qui  venait 
d'Italie  occupa  leur  pensée.  Les  bourgeois  saxons 
sont  les  premiers  disciples  de  l'école  philosophique 
allemande  représentée  par  Reuchlin,  école  sceptique' 
et  railleuse,  et  qui  a pour  devise  : haine  aux  moines 
et  à tout  ce  qui  vient  des  couvents.  Vous  les  voyez 
se  prendre,  comme  s'ils  les  comprenaient,  à ces  dis- 
putes platoniciennes  et  aristotéliciennes,  qui  com- 
mencent à agiter  en  Allemagne  toutes  les  existences, 
et  comme  à Rome,  adopter  pour  l'eprésentant  celui 
qui  parle  à l'ame,  qui  rêve,  qui  met  de  la  poésie  dans 
toutès  ses  spéculations.  Ces  disputes où  le  mona- 
chisme laissait  une  trop  large  part  aux  humanistes 
laïques,  contribuèrent  à l'avancement  de  la  réforme, 
en  donnant  à un  peuple  singulièrement  méditatif  le 
goût  de  discussions  tout  excentriques,  où  l'esprit 
venait  jouer  avec  des  forces  qu’il  n'avait  appliquées 
quà  la  contemplation  intérieure. 

L'Allemagne  voulut  imiter  l'Italie  : Tubingue,  en 
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1477,  Mayence  en  1482,  Witteniberg  en  1502,  et 
Francfort-sur-I’Oder  «i  1506  1),  avaient  élevé  et 
doté  des  écoles,  et  comme  au  delà  des  Alpes,  ' des 
universités  où  l'antiquité  était  expliquée,  commentée 
devant  une  foule  de  disciples  fervents,  parmi  lesquels 
venaient  s'asseoir  d'autres  figures,  toutes  faâlées  par 
le  travail.  Hommes  de  chair  et  de  matière,  qui  n’én- 
tendaient  que  peu  de  chose  sans  doute  à ce  culte 
d'ames  épurées  par  l'étude  pour  un  passé  tout  intel- 
lectuel, dont  la  forme  ne  pouvait  tomber  sous  les 
sens.  Mais  les  signes  destinés  à représenter  la  pensée 
du  maître  n'avaient  pas  besoin  jcette  fois  d'être  tra- 
duits, et  pouvaient  sans  truchement  parvenir  jusqu'à 
leur  oreille;  car  c^était  dans  le  langage  du  peuple 
que  se  faisaient  les  leçons  orales  du  professeur  alle- 
mand, suivant  la  coutume  observée  en  Italie.  C'était 
toute  une  révolution  que  ce  simple  changement  de 
langage.  L'Italie  l'avait  fait  la  première'sans  danger 
pour  la  foi.  Mais  un  peuple  rêveur,  comme  le  peuple 
germain,  devait  tôt  ou  tard  abuser  d’un  aliment  qui 
exaltait  avec  trop  d’énergie  son  penchant  au  mysti- 
cisme. Ainsi  les  évêques,  en  fondant  ces  universités, 
avaient,  sans  s'en  douter,  travaillé  au  triomphe  du 
rationalisme,  et  préparé  la  voie  aux  nouveautés  re- 
ligieuses. 

Le  clergé  catholique  eût  pu  dispenser  au  peuple 


1)  Robclot,  Influence  de  laRéformalion  deLulher,  in-8,  340; 
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la  manne  nouvelle  s'il  eût' voulu  la  chercher  où  la 
trouvaient  les  laïques  : mais  il  prit  un  autre  chemin, 
et  comme  il  vit  que  le  passé,  était  la  grande  source 
d'inspiration,  il  songea  à l'appeler;  mais  au  lieu  de 
ces  ombres  qui  avaient  rempU  l'antiquité  de  leur 
gloire,  il  évoqua  d'autres  morts.  C'étaient  Durand, 
d'Ailly,  saint  Thomas,  Scot.  On  vit  donc  tous  ces 
dieux  de  l'école  théologique,  troublés  dans  leur  si- 
lence , jbrtir  de  la  tombe , ressusciter  à la-  voix  du 
prêtre  et  reparaître  sur  les  bancs  témoins 'dé  leurs 
triomphes.  Dieux  disputeurs,  qui  soufflèrent  à leurs 
disciples  un  esprit  de  chicane,  de  ruses,  d'équivoquesi, 
de  subtilités  grammaticales,  et  les  aidèrent  à recom- 
mencer des  luttes  dont  ils  avaient  emporté  le  secret. 
Ce  secret  était  retrouvé.  Ce  n'étaient  pas  ces  nobles 
et  savantes  joutes  où  l'ame  cherche  à dérober  à la 
divinité  la  source  mystérieuse  d'où  naissent  la  pen- 
sée,  l'idée,  la  volonté  humaine;  mais  des  polé- 
miques frivoles,  où  des  moines  tourmentaient  leur 
imagination  exaltée  par  la  solitude  à deviner  des  pro- 
blèmes de  morale,  dont  les  naïves  hardiesses  eussent 
eifàrouché  des  âmes  moins  pures.  La  joie  de  ces  cé- 
nobites , quand  le  problème  était  résolu,  aurait  dû 
mourir  dans  le  cloître,  mais  elle  franchissait  les  grilles 
et  allait  trouver,  au  milieu  de  leurs  investigations,  les 
humanistes  qui  s'amusaient  à l'expliquer  au  peuple. 
Après  l'avoir  dépouillé  du  pudique  vêtement  de  la 
parole  monacale,  iis  le  reproduisaient  dans  toute  la 
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crudité  de  l’idtôme  vulgaire.  Ainsi,  malgré  lui , sans 
s'en  apercevoir^  le  peuple  était  poussé  dans  un  mou^ 
vement  intellectuel  et  dans  une  sphère  d'idées  nou- 
velles qu'avaient  apportées  d'Italie  lés  émigrants 
allemands.  Le  bruit  de  ces  discussions  arrivait  donc 
incessamment  à ses  oreilles.  Avant  que  Luther  parût, 
il  savait  que  l'école  était  troublée  et  le  monde  théo- 
logique  en  émoi,  et'que  les  hommes  qui  passaient 
pour  des  apàtres  de  science  riaient  effrontélhent  des 
criailleries  des  couvents.  Quand  donc  des  novateurs  " 
viendront  remuer  en  plein  air  des  questions  qui  ne 
s'agitaient  jusque  alors  que  dans  l'intérieur  des  com- 
munautés, et  qu'ils  diront  à haute  et  intelligible  voix, 
CommeLuther  : «Vous  examinez  bien,  vous,  si  Jésus- 
Christ  est  le  Fils  de  Dieu,  si  Marie  est  sa  mère , et  moi, 
sous  forme  de  discussion , je  ne  pourrai  suspecter  la 
vertu  des  indulgences?  )>  le  peuple  sera  tout  prêt  à 
donner  raison  aux  prédicateurs  nouveaux , et  à se 
laisser  séduire  et  entraîner  1). 

Ainsi , au  moment  où  allait  apparaître  Luther, 
tout  se  préparait  i comme  on  voit,  pour  une  révolu- 


1)  Cur  non  etiam  lacent  et  gratias  agunt,  et  suas  frivoles dispu- 
tationes  omitliint  de  potesiate  et  bonitate  ejus,  qui  dédit  istam 
polestatem  ecclesiae  ? Denique,  quid  est  tam  secretum  vel  in  ilia 
summa  majestate,  vel  sacratissima  humanilate,  quod  non  prope 
niigis  ita  contaminaverint,  ut  omnium  penc  et  affectum  et  reve- 
rentiam  cordium  assiduitale  nugandi  in  Üeum,  extinxerint?  Itn 
iÿiuonimus  @tultetus , iBiftÿofiU  Sîcanbtn&urg,  23  mai  1515. 
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don  intellectuelle.  Elle  eût  eu  lieu  sans  secousse  et 
sans  violence,  si  la  rédemption  des  esprits  se  fût  ac- 
complie par  l’action  que  Titalie  aurait  exercée  néces- 
sairement sur  les  destinées  de  l’ Allemagne  ; il  fallait 
laisser  faire  la  foi.  Le  ratienalisme  l'emporta  sur  le 
sentiment  intime,  mais  aux  dépens  du  repos  de  la 
Germanie , du  sang  de  ses  enfants , des  arts  et  des 
lettres.  Le  Doute  ou  protestantisme  semait  à chaque 
heure  contre  l’autorité  du  passé,  de  nouveaux  le- 
vains de  révolte  qui  n’avaient  plus  besoin  pour  éclore 
que  d’un  souffle  puissant.  Les  voies  étaient  préparées 
pour  un  antre  Arius.  La  presse,  qui  avait  déjà  ré- 
pandu en  Allemagn'e  des  libelles  hardis  contre  les 
droits  du  saint-siège  ; la  vive  lumière  qui,  née  d’Ita- 
lie, avait  franchi  les  Alpes  pour  illuminer  la  Saxe; 
la  fermentation  intérieure  de  la  société  saxonne , et 
la  personnification  d’une  forme  sociale  nouvelle  dans 
cet  homme  à double  nature,  qu’on  nomme  bourgeois; 
les  subtilités  théologiques  remuées  dans  toutes  les  éco- 
les ; l’insouciance  ou  le  dédain  d’une  partie  du  clergé 
pour  les  sources  antiques;  la  croisade  de  quelques  théo- 
logiens contre  les  lettres  hébraïques  ; l’ignorance  dont 
certains  ordres  faisaient  parade;  le  faste  turbu- 
lent de  quelques  évêques  ; l’antiquité  découverte  avec 
le  nouveau  monde  : voilà  quelques  uns  des  spectacles 
qui  frappèrent  l’œil  de  Luther  à son  entrée  dans  le 
monde,  et  les  rudiments  de  l’œuvre  qu’il  devait 
achever.  L’œuf  était  pondu , suivant  la  pittoresque 
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- expression  d’Erasme , Luther  devait  le  couver  et  le 
faire  éclor/e  1 ). 

1)  Consultez  sur  les  causes  de  la  Réformation,  diversement  ex- 
pliquées : 3onat^on  @cÿüb(roff,  Supecintcnbent  unb  Oberpfat: 
m In  Wcnnenburg  : Uebtc  ^roteflantWmuS  imb  Æiw^enteformûtion. 
— ®4mibt  : iut^ec  unb  SUformation.  — Ch.  Villers  : Essai  sur 
la  Réformation.  — ISSagenfeil  : Scben  unb  SSefc^tcjÿte  Dr.  Sutbecé. 
— Robelot  : de  l’Influence  de  la  Réformation  de  Luther.  — 
9Sbbler:  @9mbolit,  etc.  Mayence,  1835. 
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PREMIÈRES  ANNEES  DE  LUTHER.  1483—1608. 


Le  père  de  Luther  1),  Hans,  était  un  pauvre  pay- 
san du  petit  village  de  Mœlira  (Moer)  dans  le  comté 
de  Mansfeld;  sa  mère,  Marguerite  Lindemann,  était 
une  servante  de  bains  , craignant  Dieu,  vertueuse  , 


1)  Un  théatin  italien  a composé  un  poème  où  il  Fait  naître  Lu- 
ther de  Mépère,  l’une  des  furies,  qui  fui  envoyée  des  enfers  ereAl- 
lemagne.FIorimonddeRaemond  place  sa  naissance  au  33  octobre, 
pour  confirmer  les  prédictions  de  Junctin  l’aslrologaie  , qui  a été 
réfuté  par  un  professeur  de  mathématiques  de  Strasbourg,  Isaa- 
cus  Malleolus  : Disserlalio  de  grnitiira  Luiheri,  Argentorati,  1617. 
Gauric  indique  le  22  octobre  1484  , à une  heure  et  dix  minutes 
après  midi,  et  à ce  moment  il  trouve  dans  l’état  du  ciel  des  signes 
certains  qui  indiquent  Luther.  Johann  Michaël  Dillher,  ministre 
à Nuremberg  a essayé  de  prouver  dans  l’ouvrage  qui  a pour  titre  : 
SleUîgeifhreit^enJ&nnbbud),  page  639,  que  Luther  est  cet  ange  dont 
saint  Jean  parle  dans  l’Apocalypse  XIV,  6.  Mais  M.  Nicolas  Weis- 
linger,  auteur  du  grip  SSogel , cbet  flirb  ! trouve  dans  Lauter  , c’est 
le  nom  du  moine  dans  le  haut  saxon , et  celui  même  dont  Dillher 
se  sert  pour  prouver  la  nature  du  réformateur , le  nombre  caba- 
listique 666,  qui  désigne  la  bêle  apocalyptique  du  verset  de  l’a- 
pôtre : Hic  sapientia  est,  Qui  habet  intellectum  compu- 
tet  numerum  Bestiae.  Numerus  enim  hominis  est. 
Et  numerus  ejus  sexcenti  sexaginta  sex. 
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chaste  surtout,  aimant  ]a  prière , et  l'omement  de 
son  sexe  à Eisleben  1).  « Je  lui  ai  demandé  souvent» 
dit  Mélanchthon,  quand  était  venu  au  monde  Mar- 
tin : elle  se  rappelait  bien  le  jour  et  l'heure  de  la 
naissance,  mais  l'année  elle  l'avait  oubliée.  Elle  ra- 
contait qu'elle  était  accouchée  le  10  novembre  , la 
nuit,  à onze  heures,  qu'on  avait  baptisé  l'enfant  le 
lendemain,  et  qu'on  lui  avait  donné  le  nom  du  saint 
dont  on  célébrait  la  fôte.  Le  frère  de  Luther,  Jaco- 
bus,  honnête  jeune  homme,  qui  aimait  Dieu,  croyait 
que  Martin  était  né  l'an  du  Seigneur  1483.  Toutesa 
famille,  son  père,  son  aïeul,  travaillaient  aux  champs. 
Peu  de  temps  après  la  naissance  de  Martin , Huns 
quitta  Eisleben  et  vint  habiter  la  petite  ville  deMans- 
feld,  où  il  abandonna  le  métier  de  laboureur  pour 
prendre  celui  de  mineur.  Hans  acquit  un  modeste 
coin  de  terre.  Plus  tard  nous  le  trouvons  exerçant 
une  magistrature  où  l'avaient  appelé  l'amitié  et  l'es- 
time de  ses  concitoyens.  Il  travaillait  jusqu'au  soir 
pour  nourrir  ses  enfants,  passait  les  fêtes  et  les  di- 
manches au  logis,  et  n'allait  que  rarement  au  cabaret. 
Avant  son  arrivée  à Mansfeld , cette  famille  vivait 
dans  un  grand  dénuement.  Chaque  fois  que  les  sou- 
venirs d'enfance  revenaient  à son  esprit,  Luther  ai- 
mait à s'en  entretenir  avec  ses  amis  : — mes  chers 
parents  étaient  bien  pauvres,  disait-il  : pour  nous 
nourrir  mon  père  était  obligé  de  bêcher  la  terre,  et 
ma  mère  de  porter  du  bois  sur  ses  épaules } bonnes 
gens  qui  ont  bien  eu  du  mal,  et  dont  la  race  est 


1)  Mathesius.  Conc,  I.  de  Lulb.  Cocblaeus  in  Actis  Lutheri. 
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éteinte  Aujourd'hui  1).  » Dieu  bénit  tant  de  pauvreté 
et  de  labeur.  Hans  passa  maître  mineur,  il  eut  des 
ouvriers,  et  il  put  élever  sa  nombreuse  famille.  Ou 
ne  sait  pas  combien  il  eut  d'enfants  : deux  mouru- 
rent de  la  peste  qui  désola  l'Europe  au  commence- 
ment du  seizième  siècle  ; une  de  ses  filles  épousa  le 
scribe  Rühel  de  Mansfeld,  dont  le  nom  revient  quel- 
quefois dans  la  correspondance  de  Luther  2). 

Hans  était  donc  un  de  ces  bons  paysans  d'Alle- 
magne, dont  le  type  se  retrouve  encore  dans  la 
Haute-Saxe  : ardent  au  travail  et  à la  prière,  amou- 
reux de  sa  famille,  et  de  sa  fille  sur  tout;  jamais 
ne  murmurant  contre  la  Providence,  mais  la  bénis- 
sant chaque  fois  qu'elle  lui  envoyait  un  nouvel  enfant.  / < - — 
Il  aimait  à se  délasser,  le  soir,  auprès  d’un  grand 
pot  de  bière,  en  écoutant  quelque  récit  biblique  que 
lui  lisait  Jacobus  , dans  un  de  ces  livres  que  leur 
prêtaient  les  pères  du  couvent;  car  ils  étaient 
chers,  l’imprimerie  ne  faisant  que  de  naître.  Il  se 
couchait  de  bonne  heure,  faisait  sa  prière,  et  venait 


1)  Ego  suin  rustici  filius  de  Moër  circa  Islebiam.  Ego  natut  ex 
pauperibus  parentibus.  Paler  fuit  fossor  monlium,  mater  oinnia 
tigna  ad  rem  domesticam  neceasaria  in  dorso  importavit.  Proa- 
vus,  arut,  pater  meus  fuerunt  natura  rustici.  T.  3.  Lat  colt, 
mens.  p.  18;  118— 

Hans  Stolz  s’est  donc  trompé  dans  ce  chronodistique; 

NalVs  es  IsLebll  dIVIne  propheta  LVlhere 
ReLLigIo  fVLget  te  DVCe,  papa  laCet. 

t.  1.  Lat.  Coll.  mens.  post.  praefat. 

9)  Lettres  de  Luther  à Joh.Rlihel,  30  mai  169S;auméme,3juin 
1525.  Voyez  le  recueil  de  Leberecht  de  Wette^  Dr.  SDîattin  éuttjer’S 
aSritff/  ©tnbf^wfctn  unb  SSebenden,  Strlin,  1826 , in-8, 6 vol. 
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souvent  s'agenouiller  au  pied  du  lit  de  Martin,  en 
demandant  à Dieu  que  l'enfant  grandit  dans  la 
crainte  du  Seigneur  1).  Hans  avait  des  armes  à l'in- 
star des  nobles  de  son  temps,  un  marteau  de  mineur  2), 
dont  Martin  était  fier  comme  Sickingen  de  son  épée. 
Souvent  il  invitaità  sa  table  le  prieur  ou  le  maître  d'é- 
cole de  Mansfeld  qui  se  plaisait  à questionner  l'en- 
fant , dont  l'œil  s'arrêtait  déjà  sans  sourciller  sur 
l'interrogateur.  Il  avait  six  ans  et  savait  lire  et  écrire 
couramment.  Quand  Mélanchthon  se  maria,  Hans 
fut  de  la  noce,  et  vint  s'asseoir  à la  table  du  festin 
parmi  les  hellénistes , les  docteurs,  les  savants,  les 
lettrés  que  Philippe  avait  conviés.  Johann  Reineck 
fut  le  premier  et  le  meilleur  çamarade  d'enfance  de 
Martin  Luther. 

L'an  1497,  au  mois  de  mai,  deux  écoliers  che- 
minaient sur  la  grande  route  de  Mansfeld  à Bern- 
bourg,  le  havre-sac  sur  le  dos  et  le  bâton  à la  main, 
le  cœur  et  les  yeux  gros  de  larmes.  C’étaient  Martin 
Luther  qui  avait  quatorze  ans,  et  son  camarade  Rei- 
neck du  même  âge  à peu  prés,  et  qui  tous  deux  ve- 
naient de  quitter  la  maison  paternelle,  et  se  rendaient 
à pied  à Magdebourg,  siège  archiépiscopal,  pour  fré- 
quenter les  @urrcn=0(^uUn , gymnases  célèbres  dans 
le  moyen-âge  et  qui  subsistent  encore  en  Saxe.  Là , 
chaque  enfant  payait  sa  nourriture,  son  entretien,  son 
éducation , à l'aide  des  petites  aumônes  que  lui  fai- 
saient les  riches,  sous  les  fenêtres  desquels  il  allait 
chanter  deux  fois  par  semaine,  ou  qu'il  amassait  à 


1)  ®uftao  , Sutÿet’l  Seben , Stuttgart,  183S. 8o.' 
i)  Michelet , 1. 11 , Mémoire  de  Luther , p,  3. 
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Téglise  en  psalmodiant  au  chœur  : école  d'épreuves, 
de  misères  et  d'abnégation,  d'où  sont  sorties  de 
grandes  lumières  qui  ont  illuminé  l'Allemagne JMais 
les  riches  de  Magdebourg  étaient  bien  peu  charita- 
bles, puisque  Luther,  malgré  sa  belle  voix,  ne  put 
trouver  de  quoi  payer  ses  maîtres  pendant  plus  d'un 
année.  Johann  Reineck  fut  plus  heureux.  Donc  Mar- 
tin , ayant  épuisé  son  dernier  grœschel,  quitta  la  cité 
au  cœur  d'airain,  dit  adieu  à ses  camarades  et  à son 
petit  ami,  prit  son  bâton  et  son  sac  de  pèlerin,  se  re- 
mit en  route,  et  se  dirigea  vers  Ëisenach,  petite  ville 
de  la  Thuringe,  appartenant  aux  ducs  de  Saxe,  où 
sa  mère  avait  des  parents.  En  entrant  dans  la  ville,  il 
posa  son  sac  par  terre , et  se  mit  à chanter  sous  une 
fenêtre  d'assez  belle  apparence.  Une  femme  parut, 
qui,  charmée  des  accents  que  le  besoin  rendait  pé- 
nétrants, jeta  au  pauvre  écolier  deux  ou  trois  pièces 
de  monnaie  de  cuivre,  qu'il  ramassa  tout  joyeux  en 
levant  les  yeux  sur  sa  bienfaitrice.  Cette  femme,  qui 
se  nommait  Cotta,  à la  vue  des  yeux  de  l'enfant  tout 
humides  de  larmes,  lui  fit  signe  de  la  main  de  mon- 
ter, et  Martin  n'eut  pas  à,se  plaindre  de  son  inspi- 
ration musicale,  car  elle  lui  valut  l'amitié  de  la  veuve. 
Ce  fut  à la  table  de  sa  bienfaitrice , jeune  encore, 
qu'il  entendit  la  première  fois  ce  distique  allemand 
qu'il  plaça,  en  guise  de  glose  marginale , au  chapitre 
30  des  proverbes  de  sa  Bible  en  langue  vulgaire, 
licberi  ifi  auf  tSrben , 

ÂDcn  SMutn  Sleb’  n>em  (te  mag  ;u  letcbtn.  9) 

(Sur  la  terre  il  n'eet  rien  de  plus  doux  que  l’amour  des  femmes, 
quand  on  peut  l’obtenir.) 


1)  C’est  le  texte  original.  — Xif^«9l(btn , Eissl.,  fol.  449,  et  qui 


4 


\ 


Digitized  by  Google 


6 


HISTOIRK  OE  LUTHER 


A Tabt'i  du  besoin,  Luther  se  mit  avec  ardeur  au 
travail.  « Ne  dites  pas  du  mal,  répétait-il,  des  pe- 
tits chanteurs  qui  vont  de  porte  en  porte,  deman- 
dant le  pain  du  bon  Dieu,  panem  propter  Deum, 
'car  j'ai  aussi  chanté  aux  portes  pour  avoir  le  pain 
du  bon  Dieu,  et  surtout  à Eisenacb,  ma.  chère  Ëise- 
nach  1).» 

11  se  trouva  que  cet  enfant  qui  avait  une  si  belle 
voix  aimait  la  musique  avec  passion.  Cotta  lui 
acheta  une  flûte  et  une  guitare , dont  il  apprit  à 
jouer  sans  maîtr^Quand  il  avait  étudié  et  mendié, 
il  revenait  an  logis  hospitalier,  et  sur  un  de  ces  in- 
struments chéris  il  essayait  quelque  vieux  cantique 
allemand  qu'il  avait  retenu  dans  son  chemin,  comme  : 
Bénissons  le  petit  enfant  qui  nous  est  né  ; ou  Bonne 
Marie,  étoile  du  pèlerin  : la.  veuve  l'écoutait  et  l'ap- 
plaudissait 2). 

Il  est  vraisemblable  qu'il  puisa  dans  cette  exi- 
stence voyageuse,  où  il  était  obligé  de  triompher  de 
la  misère  sous  peine  de  mourir,  ces  germes  de  force 
contre  l'adversité  que  l'àge  ne  fit  que  développer,  et 
cette  colère  toujours  grandissante  contre  l'humanité 
à laquelle  il  avait  été  obligé  de  tout  payer,  jusqu'à 
l'air  qu'il  respirait. 

t A Ëisenach,  Luther  étudia  la  grammaire  sous  un 

^ maître  renommé,  Trebonius,  qui  avait  coutume  de 


depuis  a été  altéré.  Au  dernier  vers  on  a substitué  cette  variante  : 
iSern  fie  mag  in  ®ott«  Surd^t , }u  S£f)eit  mrben. 

Un  amour  chrétien  pour  un  amour  profane. 

1)  ®uflao  ^fijer. 

S)  Uienberg  : Historia  de  vita,  moribtis,  rebus  gestis,  studiis, 
etc.,  Doct.  Maniai  Lulheri,  in-lS,  Colon.,  1633,  p.  5. 
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donner  ses  leçons  la  tête  découverte,  pour  honorer, 
disait-il,  les  consuls,  les  chanceliers,  les  docteurs  et 
les  maîtres  qui  sortiraient  un  jour  de  son  école  1). 
L'esprit  vif,  l’éloquence  naturelle,  la  rare  facilité 
d'élocution,  l'habileté  à composer  en  vers  et  en  prose, 
de  l'écolier,  le  firent  bientôt  remarquer:  il  n'avait  pas 
de  rival  parmi  ses  condisciples. 

Quand  il  eut  goûté  de  la  douceur  des  lettres , il 
jeta  les  yeux  sur  Erfurth  2)  (1 501  ) où  brillait  une  aca- 
démie célèbre,  et  où  il  avait  hâte  d'aller  se  désalté- 
rer, dit  son  disciple  bien  aimé,  à la  source  des  bon- 
nes doctrines.  Son  père  céda  facilement  à ses  désirs. 
«.Mon  cher  Hans,  dit  Luther,  m'a  permis  de  fré- 
quenter l'université  d'Erfurth,  où,  grâce  à son  amour 
et  à son  travail,  j'ai  pu  achever  mes  études  scolasti- 
ques 3).»  Il  se  fût  aisément  initié  à tous  les  arts 
libéraux,  s'il  eût  trouvé  des  maîtres  dignes  de  lui. 
Peut-être  que  les  charmes  de  la  philosophie,  que 


1)  Seckendorff,  p.  91,  add.  11. 

9)  Melanchthon  : Vita  Lotheri. 

3)  Dans  le  registre  matricule  de  runiversité,  on  trouve,  à l’an- 
née 1601,  le  nom  de  Luther  ainsi  écrit  par  le  recteur  Jodocus 
Trutlvetter  : Marti  nus  Ludher,  ex  Mansfeld.  Plus  tard  , 
en  1509,  sous  le  décanat  de  Joh.  Hœnsheim  de  Rbeiiisberg,  la 
lettreh  est  effacée,  et  on  lit:  Martinus  Luder  ex  Mansfeld 
Baccalaur  eus  philosophiæ.  En  1590,  Jean  Crotus, recteur, 
et  qui , avec  Hutten , composa  les  Epist.  obscu.  virorum,  voulut 
célébrer  le  relourde  Luther  de  Worms.  11  choisit  un  calligraphe 
habile  qui  dessina  sur  deux  feuillets  les  armes  des  apôtres  de  la 
réforme  ; à droite , au  haut,  sont  celles  de  Luther , une  rose  épa- 
nouie ; au  milieu , un  coeur  enflammé  surmonté  d’une  croix  de 
patriarche  dans  un  champ  d’or;  dans  les  coins,  les  lettres  M.  Luth. 

Ludder  ou  Luder  était , dit  Erasme , Epist.  ad  Glocerium,  le 
nom  véritable  de  Luther , qui  le  quitta  parce  qu’en  saxon  Luder 
signifie  mauvais  garnement. 
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l’harmonie  de  la  parole  antique,  s’il  eût  pu  s’y  livrer 
plus  à son  aise,  auraient  contribué  à adoucir  son  ca- 
ractère. \ Erfurth,  il  s’abandonna  avec  toute  l’ef- 
fervescence de  la  passion  à l’étude  si  dilllcile  de  la 
dialectique,  qu'il  délaissa  ensuite  pour  pratiquer  les 
beaux  génies  de  l’antiquité  : Cicéron,  Virgile,  Tite- 
Live,  qu’il  lisait,  non  pas  en  écolier  qui  ne  cherche 
qu’à  deviner  des  mots,  mais  en  intelligence  supé- 
rieure, tâchant  d’y  cueillir  des  enseignements,  des 
conseils,  des  maximes  pour  la  vie  à venir.  De  toutes 
ces  fleurs  il  formait  une  sorte  de  bouquet,  dont  la 
douce  odeur  devait  embaumer  le  chemin  qu'il  avait 
à parcourir,  et  calmer  un  jour  ses  soufi’rances  de  tête 
et  de  cœur. 

t II  eut  pour  professeur,  à Erfurth,  Jodocus  qu’on 

I nommait  alors  le  docteur  d’Eisenach  , et  dont  il  s’ac- 
cusa plus  tard  d’avoir  hâté  le  trépas  par  ses  muti- 
neries contre  la  théologie  scolastique  1). 

Alors  chaque  ville  d’Allemagne,  les  villes  univer- 
sitaires surtout,  avait  des  bibliothèq’ues,  compo- 
sées en  partie  de  manuscrits  aux  belles  miniatures 
rehaussées  d’or  et  d’argent , œuvres  patientes  où 
étaient  reproduits  les  trésors  de  l’antiquité  profane, 
qui  sans  les  moines  seraient  à jamais  perdus. 
C’était  à la  bibliothèque  d’Erfurth  que  Luther  pas- 
sait ses  plus  douces  heures.  Grâce  à Guttenberg, 
pauvre  ouvrier,  on  allait  se  passer  désormais  du  tra- 
vail des  cénobites  : l'imprimerie  avait  été  trouvée. 


1)  Time»  .insîim  .icrrlenilae  siiac  iiiorlis  fuisse...  |irofatiuni- 
bus...  quibus  scholaslicam  llieolo^iaiu  incredibiljter  contemni. 
Mss.  Bib.  Jenac.  17  dec.  Spalatinu. 
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Mayence,  Cologne , reproduisaient  les  livres  saints 
dans  tous  les  formats.  Erfiirlh  avait  acheté  à grand 
prix  quelques  bibles  latines  qu’il  montrait  difficile- 
ment aux  visiteurs.  Luther  put  en  ouvrir  une  , et  ses 
yeux  tombèrent  avec  un  ravissement  de  cœur  inex- 
primable sur  l’histoire  de  Hanna  et  de  son  fils  Sa- 
muel : « Mon  Dieu!  murmura-t-il , je  ne  voudrais 
pour  tout  bien  qu’un  livre  semblable.  » Alors  une 
grande  révolution  s’opéra  en  lui.  La  parole  hu- 
maine', parée  de  poésie,  lui  parut  misérable  au  prix 
de  la  parole  inspirée;  il  se  dégoûta  de  l’étude  du 
droit,  auquel  Hans,  son  père,  avait  voulu  qu’il  se  li- 
vrât. Que  Jodocus  Truttvetter,  son  maître,  qui  Jouis- 
sait comme  canoniste  d’une  réputation  méritée,  lui 
sembla  petit  quand  il  le  comparait  à Moïse  ou  à 
saint  Paul  ! Il  avait  vingt  ans  et  le  travail  avait  épuisé  f 
ses  forces  ; il  tomba  malade.  Un  vieux  prêtre  vint  le  ' 
visiter:  l’adolescent  était  pâle,  défait,  et  s’abandon- 
nait à des  pensées  qui  aggravaient  ses  souft'rances. 

« Allons,  mon  ami,  lui  dit  le  bon  prêtre,  do  cou- 
rage; vous  ne  mourrez  pas  de  cette  maladie,  Dieu 
vous  réserve  de  belles  destinées  ; il  fera  de  vous  un 
homme  , et  vous  consolerez  les  autres  à votre  tour, 
car  Dieu  vous  aime,  puisqu’il  vous  châtie.  » Assuré- 
ment ce  confesseur  ne  lisait  pas  dans  l’avenir,  et  ne 
se  doutait  pas  des  desseins  de  la  Providence  sur  son 
pénitent. 

Luther  allait  être  mis  à d’autres  épreuves. 

Il  avait,  en  1505,  reçu  ses  grades  en  philoso- 
phie, et  il  se  mettait  à étudier  la  physique  et  la 
morale  d’Aristote,  lorsqu’un  évènement  fortuit  vint 
donner  une  autre  direction  à ses  idées  : son  meilleur 
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[ ami , le  jeune  Alexis , mourut  à ses  côtés  frappé  du 

* tonnerre  1).  Luther  ferma  les  livres  d'Aristote  qu'il 
avait  à peine  ouverts  : Dieu  inconnu  pour  lui , qu'il 
ne  cessa  de  poursuivre  jusqu'à  la  mort , et  dont  il 
appelait  la  philosophie  une  œuvre  diabolique  2). 
Effrayé  comme  Paul  sur  la  route  de  Damas,  l'éco- 
lier leva  les  yeux  au  ciel  et  crut  entendre  une  voix 
qui  lui  criait  : Au  couvent  ! Alors,  après  avoir  invo- 
qué le  secours  de  sainte  Anne,  il  fît  vœu  d'embrasse* 
la  vie  monastique  3).  La  nuit  venue,  il  quitta  sa 
chambre,  sans  dire  adieu  à ses  condisciples,  un  petit 
paquet  sous  le  bras , où  il  avait  enfermé  soigneuse- 
ment un  Plaute  et  un  Virgile , et  il  alla  frapper  à la 
porte  du  couvent  des  Augustins.  « Au  nom  de  Dieu, 
ouvrez.  — Que  voulez-vous?  demanda  le  frère  por- 
tier. — Me  consacrer  à Dieu.  — Amen,  » répondit 
le  frère,  et  il  ouvrit.  Le  lendemain  Luther  renvoya 
à l'université  ses  insignes  de  maître,  l'habit  et  la 
bague  qu'il  avait  reçus  en  1503. 

Cette  fuite  précipitée  fît  du  bruit  ; les  professeurs 
dépêchèrent  a Luther  quelques  uns  des  élèves  qu'il 
aimait  particulièrement;  mais  il  refusa  de  les  voir 
et  resta  caché  à tous  les  regards  pendant  un  mois.  Il 
écrivit  à son  père  la  résolution  qu'il  avait  prise  de  se 
consacrer  à Dieu.  Hans  entra  en  colère  et  menaça 
Luther  dans  une  lettre,  où,  au  lieu  de  l'i^r  allemand 


1)  SRorfin  EutÇrt** Sibnt,  von ®u|îao  Çpjct,  51  : Chytricus , dans 
sa  chronol. , p.  553,  place  ce  fait  en  1504. 

2)  Nonne  Lutherus  totam  philosophiam  Aristotelicam  appella- 
vit  diabolicam  P Eras.  Epistolæ  ; ep.  99,  lib.  31. 

.3)  Cochlaeus  : in  Act.  Luth.,  foI.S.Melanchlhon,  in  vita  Lutheri, 
fol.  6.  lUenberg  ; Historia  de  vita,  moribus,  fol.  6. 
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qn'il  lui  donnait  pour  honorer  le  savant , il  ne  lui 
adressait  plus  la  parole  qu'en  se  servant  du  bu  de  co- 
lère ou  de  mépris  1).  Mais  l'adolescent  croyait  en 
Dieu  : la  voix  paternelle  ne  fut  point  écoutée.  Qui  sait 
ce  qu'une  ame  comme  la  sienne  fût  devenue  après  ce 
coup  de  foudre  qui  avait  frappé  de  mort  celui  qu'il 
aimait  si  tendrement?  Peut-être  se  fût-elle  livrée  au 
désespoir;  peut-être  serait  elle  tombée  dansla  folie, 
si  elle  n'eût  eu  devant  elle  un  asile  pour  se  guérir  de 
ses  terreurs  et  trouver  un  repos  perdu.  Ainsi,  c'est  à 
de  pauvres  ermites  que  Luther  dut  sa  raison  et  sa  vie 
sans  doute  : il  faut  avouer  que  le  malade  oublia  bien 
vite  le  souvenir  du  médecin  ! 

Mais  le  genre  humain  est  redevable  aux  cloîtres 
de  plus  grands  bienfaits.  Si  nous  les  racontions , 
notre  voix  de  catholique  serait  suspecte  : laissons 
parler  les  protestants. 

Les  couvents  allemands  ont  été , dans  le  moyen- 
âge,  l'asile  des  arts  et  des  lettres  : les  moines  sont  les 
seules  images  alors  de  l'intelligence  : c'est  au  cloître 
que  vous  trouverez  peinture,  sculpture,  poésie,  ar- 
chéologie. Voyez  tous  ces  grands  édifices , ces  tem- 
ples, ces  chapelles,  ces  maisons  de  prière  qu'ils  ont 
élevés  ! les  monastères , les  abbayes , les  prieurés 
qu'ils  ont  fondés  et  dotés  ! les  ponts  qu'ils  ont  jetés 
sur  les  fleuves  ! les  hospices , les  nosocomies  qu'ils 
ont  ouverts  aux  malades  et  aux  Infirmes!  les  gym- 
nases et  les  académies  qu'ils  ont  institués  2)  ! C'est 


1)  ^fii«  / P- 22. 

3)  Quàm  longe  nos  majores  nostri  in  bonis  operibussuperant 
nemo  non  videt , verbi  gratis,  quàm  magnifies  aedificia , quae  an- 
tiqua  monumenla  poster»  reliquerunt! 


Digitized  by  Google 


•12 


HISTOIRE  DE  LUTHER 


là  que  se  réfugia  la  civilisation;  sans  les  cloîtres, 
l’Europe  aurait  vieilli  et  serait  morte  peut-être  dans 
la  barbarie.  Chaque  cénobite  a son  travail  marqué. 
Les  uns,  comme  les  chartreux,  ensemencent  la  terre, 
défrichent  les  forêts,  fertilisent  les  landes  incultes, 
arrêtent  les  torrents , enseignent  et  transmettent  les 
principes  de  l’irrigation,  de  l’assolement,  de  la 
^ greffe,  de  la  science  agricole.  D’autres,  comme  les 
/ bénédictins , s’occupent  à transcrire  et  à déchiffrer 
^ les  vieilles  chartes  et  à sauver  ainsi  les  titres  de  nos 
libertés  communales,  ou  à commenter  et  à tra- 
duire les  textes  grecs  et  latins,  pendant  que  de  sim- 
ples scribes  travaillent  avec  une  patience  d’ange  à re- 
hausser de  vermillon  et  d'azur  nos  hymnes  et  nos 
proses  d’église.  Il  y a des  cloîtres,  en  Italie  par  exem- 
j)le,  au  seizième  siècle,  qui  sont  transformés  en  ateliers 
de  peinture , d’architecture  ou  de  statuaire.  Quand 
la  prière  est  finie  les  moines  courent  à l’ouvrage  ; les 
uns  prennent  le  ciseau,  les  autres  le  compas  ou  le  pin- 
ceau. L’Italie  est  toute  pleine  de  la  gloire  des  moines. 
A Florence , la  plus  grande  merveille  de  la  galerie 
Pitti],  c’est  le  saint  Marc  de  fra  Bartolomeo.  C’est  le 
frère  Joconde  qu’on  appelle  en  France  pour  con- 
struire un  des  plus  beaux  ponts  de  la  capitale.  On 
dirait,  à la  vue  d’un  couvent  du  moyen-âge,  une 
véritable  ruche.  Aux  uns  le  travail  du  bois,  qui  dans 
leurs  mains  prend  toutes  les  formes  et  s’anime  sou- 
vent comme  le  marbre;  à d’autres  les  explorations 
paléographiques  l).  Il  en  est  à qui  on  a donné  le 
ciel  et  les  étoiles;  d’autres  auxquels  on  jette  un 


1)  North  American  Review. 
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monde  peut-être  plus  merveilleux , le  coeur  humain. 
L'Asie  mineure  est  remplie  de  monastères,  où  de 
pauvres  frères  étaient  nuit  et  jour  occupés  à trans- 
crire les  poètes  et  les  orateurs  de  la  Grèce  et  de 
ritalie  antique  1).  Il  y avait  plus  de  cent  cinquante 
de  ces  sanctuaires  de  la  science  dans  la  Calabre  et 
autour  de  Naples.  Voyez  ce  monastère  qui  s'avance 
de  la  Macédoine  sur  les  flots  de  la  mer  Egée , c'est  le 
mont  Âthos;  il  n'y  aura  jamais  d'institution  hu- 
maine qui  rendra  à la  civilisation  les  services  que 
cette  maison  de  prières  lui  a rendus.  On  cite 
soixante-trois  palais  et  maisons  de  campagne  des  rois 
francs,  où  des  moines  s'appliquaient  à reproduire  les 
chartes  royales.  L'Eglise  entretenait  un  cortège  nom- 
breux de  scribes,  tous  voués  à Dieu,  et  consumant 
leur  intelligence  à transcrire  dans  les  salles  du  scrip- 
torium  les  manuscrits  profanes  ou  sacrés.  C’est  un 
moine  d'Afrique,  Eutholicus,  qui  inventa  les  ac- 
cents; un  autre  moine  qui  imagina  les  lettres  on- 
ciales 2). 

Occam,  Scot,  Durand,  quoiqu’on  en  ait  dit,  ont 
été  des  hommes  remarquables , qui  ont  aidé  à per- 
fectionner l’intelligence  et  préparé  les  voies  aux 
grandes  découvertes  du  seizième  siècle.  Luther  n'a  pas 
toujours  été  injuste  envers  les  scolastiques  : il  a 
proclamé  les  titres  de  l'un  d’eux,  Pierre  Lombard,  à 
l'estime  et  à la  reconnais^nce  du  genre  humain  3). 


1)  Revue  brit.,  2 mars  1836. 

9)  Montfaucon  : Des  endroits  et  des  pays  où  l’écriture  grecque 
fut  en  usuge. 

3)  @in  feÿt  fleifigtc  tOlann  unb  eint£  feinm  iSerftanbcf,  unb  t)abt 
viel  treflidi«  0efd)ritbrn. 
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*Les  cloîtres  ont  d’autres  titres  encore  à faire  va- 
loir. C’est  dans  la  solitude  des  couvents  que  vinrent 
se  vider  souvent  en  Allemagne  les  querelles  des  sei- 
gneurs avec  leurs  vassaux;  et  il  faut  rendre  justice 
aux  moines,  l'opprimé  trouvait  en  eux  d’éloquents 
défenseurs.  Si  malheureusement  leur  voix  n’était  pas 
écoutée , et  si  le  prince  en  appelait  à son  épée,  alors 
la  cellule  se  changeait  en  réfuge  où  le  vaincu  trou- 
vait un  abri,  des  consolations  et  du  pain,  jusqu’à 
ce  qu’on  l’eût  réconcilié  avec  son  maître.  Que  de 
fois  le  vainqueur  vint  expier  son  triomphe  et  ses 
fautes  dans  les  larmes  et  le  cilice!  N’oublions  pas 
que  le  cloître  fut  l’arche  sainte  1 ) qui  recueillit  dans 
le  grand  naufrage  des  lettres  les  livres  inspirés , et 
qui  les  sauva  de  la  main  des  barbares  ; que  les 
premières  versions  en  langue  allemande  sont  dues  à 
des  cénobites  ; qu’Ottfried  de  Wissembourg  rimait  le 
Nouveau-Testament  et  les  Psaumes  dans  le  dixième 
siècle  ; que  Raban-Maur  et  Walfrid  avaient  traduit 
en  allemand  toute  l’Ecriture;  que  les  translations  bi- 
bliques d’Augsbourg  et  de  Nüremberg  du  quinzième 
siècle  sont  duesàdesreligieux,àcesermitesqueles  ré- 
formés traitèrent  si  rudement,  etdontl’un  d’eux  disait: 
Quand  nous  avons  besoin  de  figurer  le  diable,  nous 
prenons  un  moine  2).  Et  pourtant  ce  sont  ces  diables 

1)  Stotiann  dans  la  préface  : Ut^i  bit  mut  Sutt)ntli!^c  Utni^ 
SSibet. 

3)  asic  Cutfjcranei;  bilben  ben  Setfuii^ec  @at^anam  untec  bec  ®es 
fiait  eimS  tOtôncifS,  mit  feiner  Jtutte  ab:  €f)t!fi(an  ju.^alte, 

in  ben  turjen  8ct>rfci%en  wm  bet  3oubetet) , 35,31,  p.  44 , 45.  — 
Herder  dans  sa  préface  sur  les  Légendes , et  le  Magasin  historique 
des  missions  protestantes , ont  rendu  de  beaux  témoignages  aux 
moines  d’Allemagne. 
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en  capuchon  qui  ont  donné  au  monde  allemand  Hut- 
len , Mélanchthon , Luther , Erasfne , ^ricola  , et 
des  pléiades  de  lettrés. 

Luther  entra  donc  au  courent  l'imagination 
troublée  de  la  mort  subite  de  son  ami , et  tremblant 
que  la  terre  ne  s'ouvrît  sous  ses  pieds , et  qu’il  ne 
tombât  sans  avertissement , ainsi  qu' Alexis,  dans  les 
mains  de  la  divinité.  Cette  vision  tourmenta  long- 
temps son  sommeil;  la  nuit  il  lui  semblait  entendre 
la  voix  du  mort  qui  venait  l'avertir  de  faire  pénitence. 
Luther  , qui  n'avait  encore  goûté  d'aucune  des  joies 
mondaines,  lui,  si  pur  alors  et  si  candide , se  croyait 
un  grand  pécheur!  Pour  détourner  la  colère  de 
Dieu , il  jeûnait , il  se  mortifiait  comme  un  anacho- 
rète de  la  Thébaïde.  Surtout  il  avait  peur  du  démon, 
et  ce  n’était  qu’à  force  de  prières  qu’il  parvenait  à 
en  chasser  le  fantôme.  Un  jour  que  le  prêtre  récitait 
à la  messe  l’évangile  et  qu’il  prononçait  ces  mots  : 
Erat  Jésus  ejiciens  dæmonium  et  illtid  erat  mutum, 
Martin  saisi  de  terreur , se  leva  et  s’écria , ha  ! non 
sum  ego,  non  sum  ego  1).  Chose  curieuse!  Luther 
n’a  jamais  songé  à retrancher  l’esprit  de  ténèbres 
de  son  symbolisme  ; il  ne  l'a  pas  soumis  une  fois  au 
doute  ; toujours  il  a cru  à Satan  comme  à une  réalité 
matérielle.  Il  le  regarde  comme  un  ange  déchu  , et 
qui  depuis  sa  chute  est  condamné  de  Dieu  à tenter 
l'homme,  à l'égarer  et  à lutter  contre  l'ange  de  lu- 
mière jusqu’à  ce  que  l’ame  se  soit  détachée  du  corps. 
Suivez  le  drame  de  la  réformation , personnifié  dans 
le  docteur  Martin;  le  premier  rôle  appartient  au 


1)  Lingaeus  in  vit.  Lutb.  p.  4. 
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démon , à Luther  le  second , qui  aime  à s'effacer  de- 
vant Satan;  il  en  a besoin  pour  expliquer  des  choses 
obscures.  A chaque  scène  de  la  vie  du  réformateur 
vous  voyez  Satan.  C’est  Satan  qui  fait  mouvoir  et 
agir  Eck , Emser , Hochstraet  , Miltitz  et  Scultet. 
C’est  Satan  qui  inspire  les  évêques  , les  archevêques 
et  les  cardinaux;  Satan  qui  souffle  à Léon  X ses 
bulles , à l’empereur  Charles  V ses  édits,  aux  arche- 
vêques de  Mayence  et  de  Cologne  leurs  mandements, 
à la  Sorbonne  de  Paris  et  aux  universités  de  Leipzig 
et  d’Erfurth  leurs  sentences  théologiques;  Satan  qui 
a établi  son  siège  à Rome  dans  la  nouvelle  Babylone; 
qui  régit  les  conseils  du  duc  George  de  Saxe,  qui  a 
troublé  la  tête  d’Henri  VIII.  C’est  Satan  qui  a saisi 
tout  vifs  Münzer  l’anabaptiste,  et  Zwingli  le  sacra- 
menlaire , et  qui  pousse  les  paysans  de  la  Thuringe 
la  révolte  ; qui  a tordu  le  cou  à OEcolampade  qui 
ne  pensait  pas  comme  Luther  sur  l’Eucharistie; 
Satan  qui  a inventé  le  sacrement  de  mariage,  les 
cloîtres,  le  célibat,  le  jeûne,  l’extrême-onction  ; Satan 
qui  lui  fournira  en  songe  les  meilleurs  arguments 
contre  la  niesse  privée  ! Les  apparitions  seront  fré- 
quentes dans  la  vie  de  Martin.  Quelquefois , dit  un 
J de  ses  disciples , Manlius,  sa  tête  s’alourdissait  après 
une  de  ses  visions  diaboliques  qui  voltigeaient  devant 
ses  yeux , il  tombait  en  défaillance  , et  on  mandait 
alors  le  médecin  qui  le  rappelait  de  ces  syncopes  , 
en  lui  infiltrant  dans  les  oreilles  de  l’huile  d’amyg- 
dale 1).  Callot  eût  pu  s’inspirer  des  écrits  de  Luther. 
Nos  lecteurs  verront  combien  le  moine  a abusé  de  cet 


i;  Loci  communes , p.  4?, 
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ange  de  ténèbres , que  le  docteur  Strauss  regarde 
comme  une  allégorie,  changée,  au  m°  siècle,  en 
symbole  vivant  1). 

Revenons  au  couvent  où  Luther,  pour  la  première 
fois , subit  sans  succomber  les  assauts  du  démon  ; 
c'est  la  prière  qui  l'avait  aidé  à en  triompher.  Sa 
vie  claustrale  fut  celle  d’un  véritable  cénobite.  « Si 
jamais  , disait-il  , Augustin  alla  droit  au  ciel 
par  les  murs  d’une  abbaye , je  mérite  d’y  entrer  : 
c’est  un  témoignage  que  tous  mes  frères  me  rendront. 
Je  jeûnais,  je  veillais,  je  me  mortifiais  , et  je  prati- 
quais les  rigueurs  cénobitiques  jusqu’à  compro- 
mettre ma  santé;  ce  ne  sont  pas  nos  ennemis  qui 
croiront  à mon  récit,  eux  qui  ne  parlent  que  des  dou- 
ceurs de  la  vie  monacale,  et  qui  n’ont  jamais  aucune 
tentation  spirituelle  2)1» 

Parfois  une  hymne  ou  une  prose  d’église  allégeait 
ses  ennuis  : il  aimait  surtout  le  chant  grégorien,  et 
son  plus  grand  bonheur  était  de  faire  sa  partie  avec 
quelque  enfant  de  chœur.  11  avait  une  belle  haute- 
contre  3). 

Son  noviciat  fut  pénible  ; ses  supérieurs  , qui  s’é- 
taient aperçus  de  son  penchant  à l’orgueil,  tentèrent 
sa  vocation  par  d’énergiques  épreuves  : Luther  était 
obligé  de  balayer  les  dortoirs , d’ouvrir  et  de  fermer 
les  portes  de  l’église,  de  monter  l’horloge  et  d’aller, 
un  sac  sur  le  dos,  mendier  publiquement.  Le  frère 
murmura  ; l’université  de  Wiltemberg  intervint  et 

1)  ©ttaug,  Dr.  iDa»,  gr.:  îDaS  Ceben  3efu,  beorbeitet. 

XAbtngen,  Ofianbtr. 

9)  Math.  Id  vila  Luther! . 

3)  Razehergius,  Mss. 

3 


Digilized  by  Google 


18 


HISTOIRE  DE  LUTHER 


mit  fin  à de  semblables  épreuves,  où  il  était  à crain- 
dre qu’il  ne  succombât  1). 

Il  prononça  ses  vœux  en  1 507 , et  reçut  la  prê- 
trise la  même  année.  — Promettez-vous,  dit  le  pré- 
lat ordinateur  Lasph,  de  vivre  et  de  mourir  dans  le 
sein  de  l’église  catholique  notre  bonne  mère?  — Le 
néophyte  répondit  : Je  le  promets.  Ce  fut  un  jour 
mémorable,  une  grande  solennité  dans  sa  vie,  que 
celui  où  il  célébra  le  saint  sacrifice,  le  2 mai,  le  qua- 
trième dimanche  après  Pâques  2).  « C’estaujourd’hui, 
écrivait-il  à Johann  Braun  d’Ëisenach,  que  je  dirai 
ma  première  messe  ; viens-y.  Pauvre  jeune  homme, 
indigne  pécheur  ! Dieu,  dans  ses  trésors  de  miséri- 
corde, a daigné  me  choisir;  je  tâcherai  de  me  rendre 
digne  de  sa  bonté,  et  autant  qu’il  est  possible  à de 
la  poussière  comme  moi,  d’accomplir  ses  desseins. 
Prie  pour  moi,  mon  cher  Braun,  que  mon  holocauste 
soit  agréable  au  Seigneur.  » 

Hans  Luther  vint  mêler,  en  assistant  à la  pre- 
mière messe  de  son  fils,  ses  prières  à celles  de  Braun. 
« Mon  père,  dit  Martin  , n'était  pas  du  tout  content; 
au  contraire , il  s’emportait  contre  un  fils  qui  ne 
craignait  pas  de  lui  désobéir.  La  peste  vint,  qui  lui 
enleva  deux  de  ses  enfants  : moi  j’étais  au  lit,  ma- 
lade et  près  de  mourir;  mes  supérieurs  pressaient 
mon  père  de  me  laisser  embrasser  la  vie  cénobitique 
et  de  me  consacrer  aux  autels.  Hans  hésitait,  il  avait 
d’autres  desseins  ; enfin  on  vint  à bout  de  vaincre 
ses  répugnances  et  il  céda,  mais  de  mauvaise  grâce. 


1 V 
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1]  Mathesius. 

3)  Bucbolz,  Chronoi.  subanno  1S07. 
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« Dieu  veuille,  dit-il,  qu’il  ne  se  soit  pas  trompé  sur  f 
sa  vocation.  » Quand  vint  le  jour  de  ma  première  ' 
messe,  je  lui  écrivis;  mon  père  m’apporta  vingt 
gouldes  1).»  Après  le  sacrifice  , ou  se  mit  à table; 
Hans  était  à côté  de  son  fils  qui  croyait  recueillir  de 
la  bouche  paternelle  des  paroles  de  joie  ; le  vieux  mi- 
neur se  leva  tout  à coup,  et  s'adressant  aux  docteurs, 
aux  maîtres  en  théologie  et  aux  autres  pères  : « N’a- 
vez-vous pas  lu,  demanda-t-il,  dans  l’Ecriture,  qu’on 
doit  respecter  son  père  et  sa  mère?  — Oui,  cela  est 
écrit,  dirent  les  conviés  ; et  le  regard  de  Hans  s’ar- 
rêta sur  Martin  qui  resta  muet.  On  se  mit  à parler 
de  choses  et  d’autres,  mais  le  père  reprit  tout  haut  : 

« Fasse  le  ciel  que  ceci  ne  soit  pas  un  leurre  du  dé- 
mon... Allons,  buvons,  trinquons,  que  Martin  nous 
aime  un  peu  mieux.  » Luther  était  monté  à l’autel 
tout  tremblant;  arrivé  au  canon  il  fut  saisi  d’un 
tel  épouvantement , qu’il  aurait  quitté  l’église  sans 
achever  le  sacrifice,  si  le  prieur  ne  l’eût  retenu  2). 

Luther  avait  eu  pour  maître  en  théologie  Carl- 
stadt,  qui  trouva  moyen,  pendant  plus  de  quinze 
ans,  d’amuser  le  monde  de  scs  apostasies  , de  ses 
bouffonnes  imaginations,  de  ses  prétentions  à jouer 
le  rôle  d’apôtre  et  de  prophète.  Hutten  s’était  donné 
trop  de  peine  pour  chercher  la  sottise  autour  de  lui; 
elle  était  incarnée  dans  Carlstadt  : pauvre  ame  plus 
digne  de  pitié  que  de  colère,  qui  court  après  la 
vérité  et  ne  trouve  que  le  ridicule!  Catholique  en 
1513,  luthérien  en  1521,  anabaptiste  en  1525,  sa- 


1)  Mathesius  , fol.  3,  a.  Colloqiiia  l.itina  , t.  II,  f.  13, 14,6,  6. 
9)  SRattin  Sall)cr’4  Sebcn,  von  ®u|Iao 
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cramentaire  en  1 530;,  il  change  de  croyance  comme 
de  vêlement  pour  obéir  à quelque  texte  biblique 
dont  lui  seul  prétend  avoir  sondé  le  mystère,  et  fi- 
nit par  prendre  le  tablier  de  boulanger  parce  qu’il 
est  écrit  : Tu  travailleras  à la  sueur  de  ton  front. 

Le  sacerdoce  exaltait  la  piété  de  Luther  dont  le 
temps  se  passait  à étudier  ou  à prier;  ses  joues  se 
fanèrent,  son  teint  se  décolora , et  l’adolescent , si 
! frais,  si  rosé,  quand  il  allait  chanter  aux  portes, 
j tomba  dans  une  sorte  de  marasme  qui  faisait  pitié  à 
^ Mosellanus.  Ce  savant  nous  le  représente  usé  et  flé- 
tri, et  tellement  amaigri,  qu’on  eût  pu  compter  ses 
côtes  1).  Ses  supérieurs  craignirent  un  moment  que 
cette  fièvre  de  dévotion  ne  nuisit  trop  à son  intelli- 
gence et  à son  corps,  et  ils  essayèrent  d’y  remédier. 
Staupitz,  le  vicaire  général  de  l’ordre  des  Augustins, 
qui  l’avait  pris  en  vive  amitié,  et  que  Luther  aima  tou- 
jours si  tendrement,  lui  disait  : * Assez,  assez,  mon  en- 
fant : tu  parles  de  péché  ; tu  ne  sais  pas  ce  que  c’est  que 


1)  soQlt.  9teformation£:Xcta,  III,  247.  II  y a,  dans  la 

sacristie  de  l’église  paroissiale  de  Weimar,  une  vieille  peinture 
de  1573  par  Vischer  , un  des  disciples  de  Lucas  Cranach  , au  bas 
de  laquelle  le  maître  a placé  son  monogramme,  qui  imite  assez 
bien  les  deux  bras  d’un  télégraphe  , et  où  Luther  est  représenté 
sous  l’habit  de  moine  (frère  Augustin) , sous  l’habit  de  chevalier 
Georges  (5  la  Wartbiirg)  et  sous  l’habit  de  docteur  (l’Ecclésiaste 
de  Wiltemberg)  ; l’image  du  frère  Augustin  ressemble  bien  au 
portrait  de  Mosellanus.  Ces  trois  têtes  , que  nous  avons  reprodui- 
tes d’après  Jagemann,  sont  regardées  par  l’auteur  de  l’Almanach 
de  la  réformation  , publié  à Erfurth , comme  les  portraits  les  plus 
exacts  que  nous  ayons  de  Luther.  Ils  ressemblent  du  reste  aux 
originaux  de  Lucas  Cranach  qu’on  voit  à Weimar,  à Gotha  et  à 
Erfurth  ; et  aux  peintures  d’Holbein  , aux  musées  de  Basle  et  de 
Florence. 
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le  péché;  si  tu  veux  que  Dieu  t'assiste,  uejoue  donc  plus 
à la  poupée.  » Un  jour  qu'il  confessait  de  misérables 
peccadilles,  tout  contrit  comme  si  c'eût  été  autant  de 
crimes,  le  prêtre  l'arrêta  en  riant:  « Tues  donc  fou,  lui 
dit-il.  Dieu  ne  t'en  veut  pas,  c'est  toi  qui  lui  en  veux  1).» 

Mais  Luther  n'écoutait  ni  les  conseils  de  Stau- 
pitz,  ni  les  avis  de  son  confesseur.  On  le  voyait  au 
pied  des  autels  les  mains  jointes,  les  yeux  levés  au 
ciel  et  tout  pleins  de  larmes  ,,demandant  pardon  à 
Dieu.  Souvent  la  nuit  il  s'agenouillait  au  chevet  de 
son  lit,  et  restait  en  oraison  jusqu'au  lever  du  so- 
leil 2).  Lin  jour  la  porte  de  sa  cellule  ne  s'ouvrit  pas 
à l'heure  accoutumée  ; ses  maîtres  étaient  inquiets  ; 
on  frappa  à la  cloison  de  son  oratoire  : personne  ne 
répondit.  On  prit  le  parti  d’enfoncer  la  porte , et  on 
trouva  le  frère  dans  un  état  extatique  , la  face  contre 
terre  et  respirant  à peine.  Un  peu  de  musique  lui 
fît  reprendre  ses  sens , et  lui  rendit  la  connaissance. 
Avouons  que  ces  couvents  d'Allemagne , où  le  supé- 
rieur , comme  Staupitz  , se  délasse  dans  l'étude  et  la 
lecture  des  poètes  profanes  , où  l’on  guérit  les  ma- 
ladies de  l'ame  à l’aide  de  l'harmonie , et  où  des 
moines  se  meurent  d'amour  pour  Dieu , ne  ressem- 
blent pas  beaucoup  à l'image  qu'en  ont  donnée  les 
philosophes  du  dix-huitième  siècle  ! 

Pauvre  Martin,  qui  ne  trouvait  qu’amertume  et 
désespoir  dans  le  service  de  Dieu  ; qui  essayait  de 
tous  les  moyens  pour  l’aimer,  et  dont  toutes  les  aspi- 
rations vers  le  ciel  s'arrêtaient  en  chemin  ; qui  se  con- 


t)  ©uflao  êtben. 

9)  Id.  ib. 
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fiuinait  à prier , à jeûner , ù se  raorllder , et  à qui  les 
prières,  les  jeûnes  incessants,  n’apportaient  ni  joie  ni 
soulagement , comme  si  son  cœur  se  fût  flétri  dans 
le  crime!  La  lutte  était  trop  forte,  il  aurait  fini  par 
succomber.  Cette  chaîne  de  terreurs  et  de  tentations 
était  trop  pesante  pour  lui  ; il  s’en  fût  débarrassé 
peut-être  par  le  désespoir , car  il  ne  pouvait  chasser 
ces  fantômes  qui  l’obsédaient  la  nuit , le  troublaient 
dans  ses  études  et  venaient  le  tourmenter  jusqu’au 
pied  des  autels  où  il  se  réfugiait  pour  leur  échapper. 
C’est  qu’à  son  âge  il  se  trompait  sur  ces  vaines  fan- 
taisies , sur  ces  caprices  d’imagination , et  qu’il  pre- 
I nait  pour  des  châtiments  du  Seigneur  les  hallucina- 
j tions  d’un  cerveau  malade  de  travail, 
î Un  jour  qu'il  se  promenait , en  proie  à ces  noires 
mélancolies  , il  trouva  sur  son  passage  un  moine  , 
qu’il  interrogea  douloureusement  : 

— Mon  frère , lui  dit  le  moine , je  sais  un  remède 
aux  maux  qui  vous  tourmentent. 

— Et  lequel?  reprit  Martin,  avec  une  voix  trem- 
blante. 

— La  foi , dit  le  religieux. 

— La  foi  ? reprit  Luther  que  ce  mot  avait  boule- 
versé, la  foi? 

— Oui , mon  frère , la  foi  : croire  c’est  aimer,  et 
qui  aime  sera  sauvé. 

Les  yeux  du  fils  du  mineur  brillèrent  d’un  feu 
nouveau. 

^ — La  foi  ! répétait-il , croire  ! aimer  ! comme  une 

i aine,  oui  sort  d’un  long  rêve. 

* — Oui , continua  le  frère,  n’avez-vous  pas  lu  ce 

passage  de  saint  Bernard  dans  le  sermon  de  l’An- 
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Donciation  ? t Crois  que  par  Jésus  les  péchés  te  se- 
ront remis,  c’est  le  témoignage  que  l’Esprit  saint  met 
dans  le  cœur  de  l’homme;  car  il  a dit  : Crois,  et  tes 
péchés  te  seront  pardonnés.  * 

La  foi  par  l’amour,  la  justification  par  la  foi , et 
la  justification  gratuite,  voilà  tout  ce  que  Luther  vit 
dans  la  parole  du  frère  auguslin.  Ce  fut  un  éclair, 
mais  un  éclair  trompeur,  jeté  dans  son  ame,  qui  s'en 
allait  au  désespoir  ; un  éclair  au  moment  où  s’ouvrait 
à ses  pieds  un  précipice;  un  flot  de  salut,  quand  il 
allait  se  briser  sur  un  rocher.  Un  pauvre  frère,  qui 
vraisemblablement  n’a  vu  dans  le  texte  sacré  et  dans 
la  glose  des  pères  que  ce  que  l’Eglise  y a trouvé  jus- 
qu’alors : la  nécessité  de  la  foi , de  la  foi  vivante , 
animée,  produisant  à l’extérieur  des  œuvres,  portant 
des  fruits,  et  se  manifestant  par  l’amour,  les  désirs  et 
les  actes  du  salut , rappelle  Luther  de  son  désespoir,  ; 

le  sauve  de  ses  terreurs,  le  délivre  de  ses  tentations,  [ 

mais  pour  le  pousser  dans  un  autre  abîme  qu’il  n’a  pas  \ 
le  temps  de  sonder  au  premier  moment  de  sa  joie  ! 

A partir  de  cet  entretien  si  court  où  chaque 
interlocuteur  eut  à peine  le  temps  d’échanger  quel- 
ques mots , plus  de  terreurs  ou  d’obsessions  noctur- 
nes : Luther  sommeille  en  paix.  Plus  d’épouvantes 
intérieures  dans  le  jour  : il  se  livre  à l’élude  sans 
distraction  ; il  assiste  aux  offices  comme  les  autres 
moines  avec  un  recueillement  qu’aucune  frayeur  ne 
vient  troubler  ; il  prie  , il  jeûne  et  ne  se  croit  plus 
déshérité  du  ciel.  Un  mot  avait  opéré  tout  ce  chan- 
gement ; à l’aide  de  ce  mot,  la  foi , tout  s’explique 
pour  lui.  S’il  était  assailli  de  vaines  terreurs,  s’il  tom- 
bait dans  le  désespoir,  s’il  doutait  de  son  salut  et  de 
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la  miséricorde  de  Dieu , c’est  qu’il  ne  croyait  pas  ; — 
s’il  avait  souffert  dans  son  ame  depuis  qu’il  se  con- 
naît , c’est  qu’il  n’avait  pas  la  foi;  — si  ses  supérieurs 
ont  essayé  inutilement  de  le  consoler,  c’est  qu’il  n’en- 
tendait pas  le  langage  que  parlait  si  admirablement 
le  pauvre  frère  , ou  que  peut-être  il  n’aimait  pas 
comme  lui.  Avec  la  foi  il  a reçu  une  nouvelle  vie.  Il 
était  encore  malade,  mais  d’une  autre  affection , ma- 
lade d’amour  et  non  plus  de  crainte  et  de  désespoir; 
chez  lui  tout  était  passion.  La  foi  gratuite  ou  la 
grâce  devint  donc  pour  lui  une  symbolique  qui  for- 
mulait la  pure  essence  du  christianisme;  un  miroir, 
ou  , comme  il  l’appelait,  une  vérité  qu’on  avait  ob- 
scurcie et  cachée  jusqu’alors,  ou  remplacée  par  des 
pratiques  , des  observances , un  culte  extérieur  , des 
traditions  , qu’il  faudrait  tôt  ou  tard  effacer  , si  on 
voulait  revenir  à la  parole  divine  dans  sa  pureté  pri- 
mitive. Un  chapitre  de  saint  Paul  aux  Corinthiens , 
sur  lequel , au  sortir  de  son  colloque  avec  le  moine, 
tombèrent  ses  regards,  lui  parut  comme  une  illumi- 
nation de  Dieu  même,  qui  prenait  soin  de  conffrmer 
par  l’apôtre  la  grande  vérité  qu’il  venait  de  trouver, 
il  leferma  le  livre,  tout  joyeux  de  sa  bonne  fortuite. 

Celte  joie  devait  passer  bien  vile. 
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CHAPITRE  II. 


VOYAGE  A ROME.  — 1510. 


Luther  avait  beau  s’agiter  , prier , lire  la  Bible,  se 
recommander  aux  âmes  pieuses,  il  ne  pouvait  trou- 
ver de  repos.  Sa  pensée,  aussitôt  qu’elle  cessait  d’être 
occupée  , retombait  dans  l’angoisse  et  les  terreurs. 
Le  doute  veillait  à son  chevet.  Pour  se  distraire,  il 
se  prit.à  quelques  unes  de  ces  questions  théologiques 
qu’avaient  traitées  les  maîtres  de  l’école,  entre  autres 
l’auteur  de  la  Somme,  le  divin  Thomas;  mais,  au 
fond  de  ces  spéculations  philosophiques  , il  y avait 
toujours  de  la  lie  et  du  fiel  pour  son  cœur. 

De  vagues  récits , donnés  par  les  voyageurs  qui 
venaient  d’Italie , circulaient  dans  l’Âllemagne.  Ces 
récits  ressemblaient  aux  narrations  fabuleuses  que 
les  pèlerins  apportaient  d’Orient,  et  étaient  empreints 
d’un  merveilleux  propre  à saisir  l’imagination.  On 
avait  prononcé  le  nom  de  Rome.  Martin  y rêvait 
constamment  ; il  rêvait  surtout  à cette  image  du 
pape , objet  de  la  vénération  des  peuples , et  qu’il 
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voulait  voir  face  à face  pour  comprendre  la  fascina- 
tion qu'elle  exerçait  sur  les  intelligences.  Staupitz, 
soit  qu'il  crût  qu'un  voyage  sur  une  terre  lointaine 
apaiserait  une  fièvre  d'esprit  qui  menaçait  d'être 
mortelle , soit  qu'il  eût  à régler  quelques  difficultés 
survenues  entre  Rome  et  son  ordre , résolut  de  l'en- 
voyer dans  la  capitale  du  monde  chrétien.  Luther, 
qui  d'abord  avait  refusé  , était  trop  fatigué  des  as- 
sauts répétés  du  doute,  pour  résister  plus  longtemps. 

Les  préparatifs  du  voyage  furent  bientôt  terminés. 
Il  jiartit  à pied  avec  un  de  ses  frères , un  bâton  à la 
main  , et  du  pain  dans  leur  besace  pour  la  nourri- 
ture du  premier  jour.  Le  lendemain  , la  charité  des 
cloîtres  devait  fournir  aux  voyageurs  le  viatique  né- 
cessaire. Luther  emportait  avec  lui  six  ducats  pour 
payer  le  cicérone  chargé  de  lui  montrer  les  mer- 
veilles de  la  ville  sainte  1). 

((  Comme  son  cœur  battait  de  plaisir , dit  Nie- 
meyer  2),  à l'idée  de  voir  le  pape,  cette  parole  vi- 
vante de  Dieu , cette  splendeur  du  Christ  et  des 
apôtres  ! et  cette  terre  illuminée  des  rayons  du  soleil 
des  âmes  , et  qui  ne  pouvait  être  qu'un  paradis  cé- 
leste 3)  » ! 

On  sait  l'empire  d'une  première  impression  : elle 
flétrit  ou  colore  pour  jamais  toutes  les  autres.  Dès  les 
premiers  pas  que  nos  pèlerins  ont  faits  hors  du  sol 
allemand,  ils  ne  trouvent  qu'au  temps  triste,  de  lourds 
et  épais  nuages,  une  hospitalité  équivoque.  Alors 

1)  êut^cr’ê  ïcben. 

2)  «utfjet’ê  baScwfiongwK/  ni*  ûnwitfrab 

auf  bat  Ibm  stgenwârtigt  3HtaIttr. 

3)  Miemeyer,  même  ouvrage. 
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leurs  yeuï  se  tournent  eu  arrière  , et  ils  regrettent 
leur  Sion,  cette  Souabe  et  cette  Bavière,  où  tous  deux 
ont  voyagé  autrefois , « où  les  auberges  sont  si 
bonnes,  où  les  hôteliers  sont  si  affables,  et  traitent  si 
bien  l'étranger  1)  ».  Après  une  longue  route,  bien 
fatigante  , bien  ennuyeuse  , ils  atteignent  Tltalie;  et 
les  rêves  si  beaux  de  Luther  s'enfuient.  Ses  yeux  ne 
peuvent  supporter  l'éclat  de  son  horizon  immense  ; 
son  ciel  lui  semble  trop  ardent , ses  crépuscules  du 
soir  trop  chauds , et  ses  nuits  trop  fraîches.  Son  vin 
lui  brûle  la  tête,  et  ses  eaux  même  sont  mortelles.  Un 
jour  qu'il  cheminait  avec  son  compagnon  , et  qu'il 
avait  fait  un  long  chemin  par  une  chaleur  insuppor- 
table, il  se  pencha  pour  prendre,  dans  le  creux  de 
la  main  , un  peu  d'eau  jaunâtre  : cette  eau  , qui 
avait  été  toute  la  journée  sous  un  soleil  de  plomb, 
l'enivra  conme  du  vin.  Il  chancelait  et  se  désespé- 
rait, quand  Dieu  lui  fit  trouver  des  grenades,  dont 
la  douce  liqueur  le  rendit  à la  vie.  Luther  , chx  ans 
après,  remerciait  encore  le  ciel  de  cette  miraculeuse 
fortune  2). 

En  Allemagne,  au  couvent  et  chez  son  père,  il  se 
levait  de  bonne  heure , pour  respirer  l'air  du  matin, 
et  jouir  de  la  vue  des  campagnes  , si  vertes  à cette 
heure  dans  le  Wittemberg  ; souvent  même  if  dor> 
mait  la  fenêtre  ouverte,  pendant  les  chaleurs  de  l'été. 
Il  crut  qu'il  ne  fallait  rien  changer  à ses  habitudes. 
Un  soir  , en  se  couchant , par  oubli , il  ne  ferma 
pas  la  fenêtre  de  sa  petite  chambre , et , quand  il 


1)  Sif^9l(btn,  603. 
9)  Ibid. 
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80  réveilla , sa  tête  souffrait  horriblement  ; elle  était 
lourde  , pesante , en  sorte  que  le  lendemain  c'est  à 
peine  si  nos  deux  pèlerins  purent  faire  un  mille  d'Al- 
lemagne 1). 

Arrivé  à Montefîascone , au  sommet  de  l'Apennin, 
Luther  regarda  devant  lui,  et  il  vit  s'étendre  au  loin 
une  terre  stérile  et  aride  , des  rochers  nus  et  décré- 
pits , lui  qui  s'attendait  à voir  partout  les  myrtes  et 
les  orangers.  Quel  contraste  avec  la  Saxe  qu'il  ve- 
nait de  quitter,  où  les  fleurs  sont  si  belles,  les  bois  si 
touffus,  la  verdure  si  brillante  et  si  fraîche!  Son  œil 
était  désenchanté.  Il  était  descendu  dans  une  petite 
hôtellerie  où  des  moines  assis  buvaient,  gesticulaient, 
bavardaient  avec  une  volubilité  tout  ilpl^eqqg  , et 
s'entretenaient  cavalièrement,  nous  dit-il,  de  choses 
saintes.  Il  avait  cru  que  l'ombre  du  Vatican  devait 
s’étendre  comme  un  manteau  sur  la  nature  humaine  : 
c’était  un  miracle  qu’il  attendait  de  la  papauté. 
Comme  il  n'ariivait  pas,  il  se  leva,  de  peur  de  quel- 
que mauvais  parti,  dont  on  menaçait  son  compagnon 
de  voyage  , qui  avait  défendu  trop  courageusement 
l'honneur  du  capuchon , dont  ces  moines  se  mo- 
quaient hautement. 

L'humanité  lui  apparut , comme  la  nature  , ap- 
pauvrie, méchante,  tracassière,  déshéritée  de  ses  an- 
ciens et  nobles  penchants,  et  hors  des  voies  de  Dieu. 
Partout,  sur  son  passage,  il  voyait  des  saints  placés 
dans  des  niches  , devant  qui  fumait  l'encens,  que 
l'on  couronnait  de  fleurs,  qu’on  implorait  les  mains 
jointes.  « Misérables , s’écrie-t-il  douloureusement. 


1)  603. 
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qui  craignent  beaucoup  plus  saint  Antoine  ou  saint 
Sébastien  que  notre  Seigneur  Jésus  , et  qui , pour 
préserver  une  maison  , y peignent  l’image  d’un  de 
ces  bienheureux  ; gens  sans  Dieu  , qui  ne  croient 
pas  à la  résurrection  du  corps,  à l’éternité , et  pe  re- 
doutent que  les  maux  de  cette  terre  ! » Comme  si 
cette  dévotion  aux  saints  ne  témoigne  pas  d’une 
croyance  à une  autre  vie  ! Si , dans  la  pensée  d’un, 
Italien  , il  n’y  a pas  d’éternité,  pourquoi  ce  culte 
pour  des  êtres  qui  ne  sont  plus  que  poussière  ? Evi- 
demment il  y a trop  de  sang  du  vieil  Allemand  dans 
les  veines  de  Luther,  qui  obéit,  sans  qu’il  s’en  doute, 
à la  haine  innée  dans  le  cœur  germanique  pour  tout 
ce  qui  vient  de  par  delà  les  Alpes.  Le  prêtre  res- 
semble au  peintre  Lucas  Cranach  , qui  donne  dans 
ses  tableaux  une  belle  barbe  , des  yeux  noirs  , un 
front  élevé  , aux  têtes  allemandes  , et  peint  les  têtes 
italiennes  avec  un  menton  dépouillé  , un  regard  sé- 
vère et  des  traits  efleminés.  Luther  a remarqué  le 
peu  d’empressement  des  maris  ultramontains  auprès 
de  leurs  femmes , et  il  conclut  que  le  mariage  n’est 
point  en  honneur  parmi  eux  ; il  les  appelle  des  en- 
fants de  péché  1). 

Enfin  le  voilà  dans  Rome  : toutes  ses  illusions  de 
bonheur,  d’espérance,  de  joie,  reviennent  l’assaillir. 
Son  cœur  bat  violemment.  A genoux  , les  mains  le- 
vées au  ciel , il  baisse  la  tête  , en  saluant  la  ville  de 
toutes  sortes  de  noms  d’amour  et  de  respect  : « Rome 
sainte , trois  fois  sanctifiée  par  le  sang  de  tes  mar- 


1)  atfd^tSilrtcn , 607. 
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tyrs  1).  ))  Il  avait  à peine  dépassé  la  porte  du  Peuple, 
que  ses  songes  se  dissipaient. 

Le  pauvre  moine  n’avait  appris  l’homme  que  dans 
son  livre  d’hetires.  Il  connaissait  ces  vieux  Romains, 
dont  il  touchait  le  sol  ; leur  mythologie,  leurs  dieux, 
leui's  héros  peut-être  ; ce  que  frères  et  laïques  étu- 
diaient sur  les  bancs  de  l’école  ; mais  Rome  moder- 
ne, la  Rome  des  papes,  était  un  livre  fermé  pour  lui. 
Quand  donc  il  passa  sous  la  porte  du  Peuple,  sa  pensée 
ne  ressuscita  pas  cet  empereur  allemand  qui , venu , 
avec  denombreux  soldats, pour  éteindrejnsqu’aunom 
de  la  cité  antique,  n’ose  pas  aller  plusloin , de  peur 
de  ce  glaive  tout  spirituel  qu’un  pontife  tient  dans  ses 
mains  débiles.  Il  ne  vit  pas  non  plus  les  ombres  de 
Philippe-Auguste  de  France  et  de  Jean  d’Angleterre 
s’arrêter  tremblantes  devant  ce  vieillard , qui  n’a  à 
leur  opposer  que  des  soldats  manquant  de  pain  et  de 
vêtements  : c’étaient  là  cependant  de  magnifiques 
images 2)  ! Quand  il  approche  du  Vatican,  et  que  le 
pape  lui  apparait,  qu’aperçoit-il?  Des  courtisans  qui 
baisent  avec  humilité  la  mule  du  pape  , et  son  œil 
ne  distingue  pas,  parmi  les  flots  adulateurs,  ces  âmes 
qui  « viennent,  dit  Navagero,  solliciter  une  nouvelle 
croisade , afin  de  reconquérir  , en  Orient , quelques 
vieux  manuscrits.  * Tout  le  passé  est  mort  pour  Lu- 
ther : il  ne  sait  pas  ce  que  Rome  a fait  pour  l’huma- 
nité. De  tous  les  papes  qui  ont  passé  sur  la  chaire  de 
Saint-Pierre,  il  ignore  les  titres  à l’admiration  et  à la 
reconnaissanee.  H quitte  une  contrée  que  menace 
le  Turc,  et  il  oublie  que  si  le  Koran  n’est  pas  l’Evan- 

1)  aSottin  eut^er’«  8«btn.— S)  Revue  brit. 
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gîle  du  Nord  , c’est  qu’un  pape  en  arrêta  le  triom- 
phe. Il  a bien  vu  la  force  brutale  régner  en  Allema- 
gne, et  ses  barons  poser  leur  gantelet  de  fer  sur  toute 
intelligence  rebelle  à leurs  volontés  ; et  il  ne  se  doute 
pas  que  l’intelligence  n'a  de  protecteur,  après  I>ieu, 
que  dans  son  vicaire  sur  la  terre  ; que  la  papauté  , 
en  brisant  la  force  matérielle  et  en  la  contraignant  de 
plier  devant  les  lois  de  la  morale  , a donné  le  plus 
beau  spectacle  auquel  l'homme  pourra  jamais  assis- 
ter 1 ). 

Pour  comprendre  le  sommeil  des  sens  où  Luther 
resta  plongé  en  mettant  le  pied  dans  Rome,  on  a be- 
soin de  se  souvenir  que  c’est  un  enfant  du  Nord  , 
qui  aime  la  privation , le  jeûne  , et  qui  a voué  un 
culte  à la  croix  toute  sanglante  du  Christ.  Son  christ- 
ianisme est  austère  et  rigide.  Quand  il  prie  , c’est 
sur  la  pierre  ; l’autel  devant  lequel  il  s’agenouille  est 
presque  toujours  en  bois  ; son  temple  est  noirci  par 
le  temps , et  la  chappe  de  ses  prêtres  est  une  mi- 
sérable étoffe  de  laine.  Représentez-vous  donc  ce 
pauvre  Martin  qui  a fait  400  lieues  à pied , man- 
geant en  route  son  pain  noir,  transporté  tout  à coup 
an  milieu  d'une  ville  toute  de  merveilles  , de  volup- 
tés, de  musique,  de  paganisme,  loi  qui  n’a  jamais 
entendu  que  le  bruit  de  la  petite  fontaine  de  son  cou- 
vent ! qui  n’a  de  délassement  que  la  flûte  dont  il  joue 
quand  ses  prières  sont  finies  , et  pour  qui  la  plus 
grande  merveille  est  encore  la  prise  d'habit  d’un 
moine  augustin  ! Comme  il  dut  être  étonné  ! Il  avait 
rêvé  une  religion  austère,  le  front  ceint  de  douleurs, 


1)  Ranke , Histoire  de  la  papauté. 
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couchant  sur  la  dure,  se  désaltérant  dans  l'eau  du 
ciel , vêtue  comme  les  apôtres , cheminant  à travers 
des  chemins  pierreux,  et  TEvangile  sous  le  bras.  Et  il 
voyait  des  cardinaux  en  litière  , à cheval  ou  en  voi- 
ture, tout  resplendissant  de  pierreries,  la  tête  préser- 
vée des  rayons  du  soleil  par  des  dais  de  plumes  de 
paon  , et  marquant  leur  passage  par  des  flots  de 
poussière  qui  souvent  Terapêchaient  de  voir  le  coi^ 
tège  et  de  s'agenouiller  pour  demander  leur  béné- 
diction. Son  imagination  rêveuse  le  reportait  à ces 
jours  du  christianisme  où  le  chef  des  apôtres , pèle- 
rin comme  lui , n'avait  qu'un  bâton  pour  se  soute- 
nir. Lui,  ce  pauvre  écolier,  élevé  si  durement , qui 
souvent  dans  son  enfance  n'avait  pour  oreiller  qu'une 
dalle  froide,  passe  devant  des  palais  tout  de  marbre, 
des  colonnes  d’albâtre , de  gigantesques  obélisques 
de  granit , des  fontaines  jaillissantes  , des  villas  fraî- 
ches et  embellies  de  jardins , de  fleurs  , de  cascades 
et  de  grottes.  Veut-il  prier,  il  entre  dans  une  église 
qui  lui  semble  un  monde  véritable  , où  les  diamants 
scintillent  sur  l'autel , l’or  aux  sofStes,  le  marbre  aux 
colonnes , la  mosaïque  aux  chapelles  ; au  lieu  d'un 
de  ces  temples  rustiques  qui  n'ont  dans  sa  patrie 
pour  tout  ornement  que  quelques  roses  qu’une  main 
pieuse  va  poser  sur  l'autel  le  jour  du  dimanche. 
A-t-il  soif,  en  place  d’une  de  ces  sources  qui  coulent 
le  long  des.  tuyaux  de  bois  ainsi  qu’à  Wittemberg, 
ce  sont  des  fontaines  de  marbre  blanc  , « grandes 
comme  une  maison  allemande  ».  Est-il  fatigué  de  sa 
route,  il  trouve  sur  son  chemin,  non  plus  un  modeste 
banc  de  bois , mais  un  siège  d'albâtre  antique  ré- 
cemment déterré.  Cherche-t-il  une  sainte  image , il 
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n'aperçolt  que  des  fantaisies  païennes  , des  divinités 
olympiques,  Apollon,  Vénus  , Mars,  Jupiter,  aux- 
quelles travaillent  mille  mains  de  sculpteurs.  Ce  sont 
les  dieux  de  Démosthènes , de  Praxitèle , les  fêtes  et 
les  pompes  de  Délos , le  mouvement  du  forum , des 
folies  toutes  mondaines;  mais  cette  folie  de  la  croix 
qu'a  chantée  l'apôtre  saint  Paul , il  n'en  voit  nul  sou- 
venir, nulle  représentation.  Il  croit  rêver,  il  s'indi- 
gne , et  parce  que  Rome  n'est  pas  faite  à son  image 
il  est  tout  prêt  à la  condamner. 

Laissons-le  donc  fuir  ces  spectacles  parce  qu'il  en 
ignore  le  sens;  se  réfugier  dans  le  silence  de  la  con- 
templation pour  échapper  aux  fêtes  païennes  de  la 
papauté , et  se  scandaliser  de  tout  ce  luxe  de  céré- 
monies , chaudes  et  brillantes  comme  le  soleil  qui 
les  éclaire,  et  dont  la  vue  le  poursuit  incessamment  ! 
S'il  n'a  pas  compris  Rome , il  ne  comprendra  pas 
davantage  ses  habitants.  Au  peuple  romain  il  faut 
des  fêtes , parce  que  sous  un  ciel  toujours  paré  , un 
culte  est  plus  qu'un  symbole.  Là  , l’idée,  pour  péné- 
trer dans  l'esprit,  a besoin  de  se  transfigurer  eu 
images  ; pour  Luther,  la  forme  intérieure  peut  suf- 
fire ; pour  l'Italien,  ce  n'est  point  assez,  il  faut  l'ap- 
parence, la  visibilité.  Si  l’Italie  s'est  montrée  toujours 
indocile  aux  tentations  de  la  réforme  , n'est-ce  pas 
que  la  réforme,  méconnaissant  le  génie  des  peuples, 
n'a  voulu  parler  qu'à  leur  raison  ? Plus  tard , n'a-t- 
elle  pas  été  forcée,  là  où  repose  son  berceau,  d'em- 
prunter aux  catholiques  quelques  unes  de  leurs 
pompes  extérieures,  de  parer  la  nudité  de  ses  temples 
et  de  séduire  l’œil  matériel  ? C’est  un  prince  luthé- 
rien , le  chef  de  la  maison  de  Brunswick , qu>  a It 
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premier  compris  toute  rinfluence  des  signes  sur  l'ia« 
telligence.  Ainsi  l’étonnement  de  Luther , et  si  l’on 
veut  sa  pruderie  enfantine  dans  ce  monde  sem'- 
païen , prouvent  combien  il  était  étranger  aux  sim- 
ples notions  de  l’esthétique.  Quand  donc  les  icono- 
clastes de  la  Souabe  renverseront  les  images, si  Luther 
s’émeut,  ce  ne  sera  pas  dans  l’intérêt  de  l’art,  comme 
Erasme , mais  parce  qu’il  aura  trouvé  dans  la  Bible 
quelques  passages  en  faveur  des  signes  symboliques  : 
si  le  texte  eût  été  à ses  yeux  obscur , il  eût  brûlé  les 
images.  Des  merveilles  que  Rome  étalait  au  temps  > 
de  Jules  II,  il  ne  vit  rien.  Aucun  rayon  de  la  cou- 
ronne de  Raphaël , de  Michel-Ange,  n’éblouit  ses 
regards;  il  resta  froid  et  muet  devant  tous  les  trésors 
de  peinture  et  de  sculpture  rassemblés  dans  les  égli- 
ses; son  oreille  fut  fermée  aux  chants  de  Dante  que 
le  peuple  répétait  sur  son  chemin.  Plus  tard  le  nom 
de  la  cité  revint  souvent  à sa  pensée  et  dans  ses  sou- 
venirs : on  voudrait  surprendre  alors  en  ses  récits 
une  aspiration  poétique;  mais  en  vain.  Tout  ce  qui 
l'a  le  plus  frappé  après  le  libertinage  de  quelques 
prêtres , le  faste  triomphal  du  pontife,  et  les  épaules 
découvertes  des  dames  romaines , c’est  l’étendue  de 
la  ville  qui  égale  la  distance  de  Wittemberg  au  Po- 
lersberg , environ  un  mille  allemand  1 ) ; c’est  l’ar- 
gent et  le  temps  que  le  Munster  de  Saint-Pien*e  a dû 
coûter.  Sa  méthode  est  de  formuler  une  proposition  en 
chiffres,  pour  qu’elle  vienne  se  représenter  plus  net- 
tement à l’imagination  du  lecteur;  ainsi  fait-il  pour 
saint  Jérôme , dont  le  salut  lui  parait  si  incertain , 


1}  I£if4:9}())(n , C09. 
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qu’il  n’accepterait  pas  1 0,000  gouldes  pour  prendre 
sa  place  dans  l’autre  inonde  1).  Il  était  entré  dans 
Rome  en  pèlerin,  il  en  sort  comme  Coriolan,  s’écriant 
avec  Bembo  : 

jVivere  sanctè  Tultis,  discedite  Ronia  ; | 

j Omnia  hic  esse  licent  ; non  licet  esse  probum  J 

« Adieu  , Rome,  que  doit  fuir  quiconque  veut  vi- 
vre saintement;  adieu  ville  où  tout  est  permis,  ex- 
cepté d’être  homme  de  bien.  » ' 

Au  moins,  en  se  rappelant  plus  tard  ces  vers, 
n’aurait-il  pas  dû  dire  que  la  langue  latine  était  une 
langue  inconnue  aux  Italiens. 

Trois  siècles  justement  après  que  Luther  avait  fait 
son  entrée  à Rome,  une  ame  d’imagination  et  de  sen- 
timent, qui  avait  embrassé  le  culte  du  réformateur, 
Overbeck , le  plus  grand  peintre  de  l'Allemagne  mo- 
derne, quittait  son  pays  natal  et  allait  visiter  l’Italie  : 
et  quelques  semaines  s’étaient  à peine  écoulées  en 
contemplation  devant  toutes  les  grandeurs  catholi- 
ques, qu’il  retournait  à la  foi  de  ses  pères  ! 


1)  34  woUtt  10,000  ®utbpn  nct)mcn,  unb  in  bct  ®efaÇr  jlctjcn, 
fut  unftrn  ^ieïrn®ott,  ba  ©ûtut  J&ietonçmuê  innt  |t«t)et.  aif4=3t«bjn, 
6ifl(ben,  in-fol.  413. 
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CHAPITRE  in. 


LUTHER  DOCTEUR.  — 1512. 


Frédéric,  électeur  de  Saxe  , était  un  prince  ami 
des  lettres  et  des  arts , un  habile  musicien , et  un  hu- 
maniste qui  savait  par  cœur  les  poètes  classiques  de 
l'antiquité  1).  C’est  à lui  que  Wittemberg  doit  cette 
université  qui,  dans  le  seizième  siècle,  jeta  un  si  vif 
éclat  : il  l'avait  fondée  en  1 502.  Staupitz  , dont  le 
nom  reviendra  souvent  dans  l’histoire  de  la  réforma- 
tion, était  alors  vicaire  général  des  Au gustins,  maître 
d’éloquence  sacrée,  et  doyen  de  la  faculté  de  théolo- 
gie. Le  prince  le  consulta  sur  le  choix  des  profes- 
seurs qu’il  voulait  attacher  à son  institution.  Staupitz 
lui  désigna  Luther  comme  un  des  jeunes  prêtres  sur 
qui  l’Allemagne  fondait  de  brillantes  espérances. 
Luther  reçut  aussitôt  sa  nomination  à la  chaire  de 
philosophie  de  Wittemberg.  La  lettre  du  prince 


1)  L’influence  de  Frédéric  sur  les  mouvements  de  la  réforme  a 
été  appréciée  dans  les  notices  qui  accompagnent  l’ouvrage  de 
Franz  Wolkmar  Reinhard  : ®âmmtlt^e  9iefonnation<prebist(R,  Sulz- 
barh,  3 vol.  in-8,  t.  III,  90  et  siiiv.  (V.  tome  2 du  même  recueil,) 
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était  si  pressante  qu'il  n'eut  que  le  temps  de  prendre 
congé  de  ses  maîtres.  « A peine,  écrit-il  à un  de  ses 
amis  , ai-je  pu  faire  mes  paquets,  et  embrasser  ceux 
que  j’aime.  » Sa  malle  était  légère*,  elle  renfermait 
une  robe  de  bure , deux  Bibles  , une  grecque  et 
l'autre  latine , quelques  livres  ascétiques  , et  un  peu 
de  linge.  En  quittant  Erfurth  , des  pleurs  vinrent 
mouiller  les  yeux  du  jeune  religieux  : il  lisait  peut- 
être  dans  l'avenir,  et  il  prévoyait  qu’il  allait  trouver 
du  bruit  et  des  chagrins  ; mais  il  n’y  avait  pas  à 
désobéir.  Il  partit,  et  descendit  au  couvent  des  Au- 
gustins. 

C’étaient  deux  sciences  pour  lesquelles  il  n'avait 
pas  grand  goût  que  la  physique  et  l'éthique.  Com- 
bien il  eût  préféré  la  théologie  qu'il  aimait  passion- 
nément, « cette  maîtresse  du  monde , cette  reine  des 
arts  » , qu'il  a si  magnifiquement  glorifiée  pendant 
toute  sa  vie  1)  ! Aussi,  à un  de  ses  amis  qui  lui  de- 
mande des  nouvelles  de  sa  vie  collégiale,  répond-il  : 
« Grâce  à Dieu,  je  me  trouve  bien;  mais  je  serais  en- 
core mieux , si  je  n'étais  contraint  de  professer  la 
philosophie.  » 

C’était  celle  d'Aristote,  « ce  maître  en  diable  , 
comme  l'appelait  plus  tard  Luther,  qui  voulait  bâtir 
sur  l'homme,  au  lieu  de  bâtir  sur  Dieu  2).  » Il  parait 
que  la  jeunesse  wittembergeoise  se  porta  bientôt  en 
foule  aux  leçons  du  professeur.  On  admirait  sa  pa- 
role claire  , incisive  , et  toute  remplie  d’ironie  ; son 
mépris  pour  les  astres  de  l’école  , pour  les  maîtres 


1)  Voy.  Æift^-Sîcbcn,  1*9,  185  elpassim. 

2)  3!if(H)’9î'.’ben. 
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de  la  parole  venus  avant  lui , « échos  du  passé , qui 
ne  rendent  que  des  sons  humains , comme  tous  les 
philosophes  imbéciles  qui  cherchent  Texplicalion 
des  phénomènes  moraux  dans  Thomme , au  lieu 
de  remonter  à la  source,  c'est  à dire  à Dieu  et  à son 
verbe  1)  ». 

Le  sénat  de  Wittemberg,  à la  recommandation  de 
Staupitz,  le  nomma  prédicateur  de  la  ville  : l'évêque 
approuva  ce  choix.  C'était  une  mission  nouvelle  pour 
Luther , dont  la  responsabilité  l'eifrayait.  11  avait 
peur  de  succomber , et  il  disait  à son  ami  quelles 
terreurs  l'assiégeaient.  Le  docteur  relevait  son  cou- 
rage. Luther  insistait,  et  se  fâchait  presque.  « Vous 
voulez  donc  ma  vie , docteur.  Je  ne  ferai  pas  ce  mé- 
tier-là trois  mois.  — Eh  bien,  répondait  le  maître  en 
théologie,  vivre  ou  mourir  pour  le  Seigneur  2),  quel 
beau  sacrifice  ! » Luther  se  résigna. 

Il  monta  donc  en  chaire  et  prêcha  tour  à tour 
dans  le  cloître,  dans  la  chapelle  du  château  , et  dans 
l'église  collégiale.  Il  avait  tort  de  se  défier  de  ses 
forces  ; car  son  succès  fut  grand.  Sa  voix  était  belle, 
sonore  , éclatante  ; ses  gestes , larges  et  nobles.  11 
avait  dit  à Slaupilz  qu'il  n'imiterait  pas  ses  devan- 
ciers, et  il  tint  parole.  Pour  la  première  fois , on  vit 
un  orateur  chrétien  cesser  d’invoquer  les  maîtres  de 
la  scolatique  , et  puiser  ses  textes  et  ses  images  dans 
les  livres  inspirés.  Dans  ce  mépris  affecté  pour  les 
foi'mes  de  l’école  , il  était  aisé  de  surprendre  des 
germes  d’indépendance  contre  l’autorité. 


1)  Çfije*,  SKartin  Bebtn. 

2)  Cochlaeus , Acta  Luth. , 3. 
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Ses  vœux  les  plus  chers  allaient  être  satisfaits  : il 
reçut  la  charge  et  le  grade  de  bachelier  en  théologie, 
et  y sans  renoncer  à la  chaire , il  put , dès  ce  jour, 
faire  des  leçons  sur  des  textes  sacrés.  C’est  Luther 
qui,  dans  le  protestantisme,  a créé  cette  science,  dont 
on  a depuis  si  souvent  abusé  : l’exégèse  qui,  sous  la 
main  de  ses  successeurs  , a tout  terni,  tout  décoloré, 
a mis  l’examen  où  la  foi  devait  régner,  analysé  sè- 
chement l’inspiration  , tué  l’esprit  au  profil  de  la 
lettre,  et  traité  le  livre  de  bonne  nouvelle  comme  un 
livre  sorti  de  la  main  des  hommes  : « souffle  em- 
pesté, dit  le  docteur  de  Wette  , qui  voudrait  tirer  la 
vie  de  la  mort  même  1 ) » . 

L’exercice  journalier  de  la  parole  le  préparait 
ainsi  à ces  grandes  luttes  qu’il  allait  soutenir  contre 
la  papauté.  Son  auditoire  était  nombreux  et  formé 
en  partie  de  jeunes  éc.oliers  qui  connaissaient  les 
écrits  de  Hutten,  et  avaient  pris  part  aux  débuts  in- 
tellectuels qui  troublaient  l’Allemagne  depuis  1500. 
L’université  de  W ittemberg  grandissait  de  jour  en 
jour  dans  l’opinion  ; elle  devait  sa  gloire  aux  leçons 
du  moine  augustin.  Erfurlh  en  était  jaloux  et  se  re- 
pentait d’avoir  perdu  Luther.  Il  avait  raison,  car  on 
n’avait  encore  entendu  dans  aucune  chaire  saxonne 
une  exégèse  aussi  lumineuse  que  celle  du  professeur, 
sur  l’Ancien  et  le  Nouveau-Testament.  C’était  la 
Vulgate  dont  il  expliquait  le  texte  , version  qu’il  re- 
gardait alors  comme  une  belle  création , et  qu’il  de- 


1)  9li«monb  t>at  au6  bem  Sobe  boê  tîebm  »er(lanbcn.  ®eSfBette: 
Utber  ben  fficrfall  ber  protejtontife^cn  Æir^e  in  ®eutfi^tanb , unb  bie 
ÇfSittet,  if)c  n?tcbcr  ûbju^etfen,  p.  355.  V.Steforraationeiîdmanai^ , 1817. 
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vait  dénigrer  plus  tard.  Il  s'était  pris  de  passion  pour 
ce  travail  philologique  : il  y passait  les  nuits  et  les 
jours  , et  mangeait  et  dormait  à peine.  Parfois  des 
docteurs  venaient  assister  à ses  énarrations  et  se  re- 
tiraient émerveillés.  Le  vieux  Mellerstad  , connu 
sous  le  sobriquet  de  Lux  mundi,  l'entendit,  et 
frappé  d'admiration  s'écria  au  sortir  de  la  leçon  : 
« Ce  père  a un  profond  regard , des  imaginations 
admirables;  il  donnera  de  la  tablature  aux  docteurs 
et  soulèvera  de  grandes  tempêtes  1)  ». 

Staupitz  veillait  sur  Luther,  auquel  il  n'épargnait 
ni  conseils,  ni  leçons  , ni  applaudissements.  Pour  le 
récompenser  de  ses  travaux  , il  lui  offrit  le  grade  de 
docteur.  C'était  un  titre  qui  coûtait  assez  cher  , et 
Luther  ne  possédait  rien  , ses  leçons  étant  gratuites. 
11  n’avait  pas  même  toujours  à son  service  une  robe 
de  professeur.  L'électeur  s'était  chargé  de  la  garde- 
robe  du  frère  qui,  dès  que  sa  soutane  commençait  à 
s’user  , recevait  une  belle  pièce  de  drap  qu'il  don- 
nait au  tailleur  , et  dont  le  prince  payait  encore  la 
façon. 

Le  16  octobre  1512,  jour  de  la  fêle  de  saint  Luc, 
Luther  reçut  ses  grades  de  docteur.  L'assemblée 
était  nombreuse.  £Ile  était  présidée  par  Andréas 
Bodenstein  (Carlstadt).  C'est  cetarchidiacre  dont  Lu- 
ther vantait  alors  les  lumières  , et  qu'il  devait  plus 
tard  immoler  à la  risée  du  monde  saxon.  « Pauvre 
diable,  dit-il  dans  ses  îif(^=9î«bcn  qui  n'a  jamais  rien 
su  ; piètre  dialecticien  , ignare  rhéteur , qui  pour 


I)  Hic  monachus  profundos  habet  oculos  ; tnirabiles  habel  fan- 
tasias; omnibus  docloribus  faccsset  negolium.  Ulenberg,  p.  9. 
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deux  guuldes  donnait  le  grade  de  théologie  , bien 
qu’il  sût  que  le  nolite  vocari  Rabbi  de  l’Ecri- 
ture lui  en  déniât  le  droit  1 ) » . Luther  prononça  ce  , 
jour  la  formule  ordinaire  d’obéissance  à l’Eglise  et  à 
ses  canons.  « Alors,  dit-il  plus  tard  , pour  justifier 
sa  révolte,  j’étais  dans  les  langes  du  papisme,  et  Dieu 
n’avait  pas  encore  dessillé  mes  jeux.  » Le  17,  Carl- 
stadt  revêtit  Luther  des  insignes  du  doctorat , aux 
sons  de  la  grosse  cloche  2) . Le  moine  put  se  livrer  à 
tout  son  mépris  pour  Aristote  , et  faire  rire  Wit- 
temberg  aux  dépens  du  philosophe  grec.  Ces  ris 
étaient  si  bruyants , qu’on  les  entendit  jusqu’à  Er- 
furth  et  à Cologne  3).  Erfurth  vit  avec  douleur  que 
son  élève  attaquât  si  rudement  un  de  ces  demi- 
dieux  qu’il  avait  couronnés,  et  Cologne  fut  tenté  de 
prendre  en  pitié  ce  duel  entre  deux  adversaires  d’une 
aussi  inégale  valeur  ; mais  les  humanistes  de  ces 
deux  villes  se  réjouissaient  delà  venue  de  ce  nouveau 
combattant  qui  essayait , à l’aide  de  l’Ecriture  , de 
renverser  l'autorité  de  la  scolastique.  Reuchlin,  sur- 


1)  S^if^sSteben , p.  575,  umb  œtUen. 

2)  Décima  octava  Octobris  , quae  fiiit  festivitas  S.  Lucae , reli- 
giosus  Paler,  frater  Martinus  Luder,  ordinit  F.  Eremitarum  S. 
Augustin!,  S.  Theologiae  Licentiatus,  hora  prima  pomeridiana 
secundum  formam  slatutorum  a Magistro  noslro  eximio  Domino 
Archidiacono  omnium  Sanctorum  Andrea  Bodenstein  ex  Carol- 
stadt  vesperatus  est , praesentibus  Dominis  de  Universitate , plu- 
rimisque  aliis  Tenerabilibus  hospitibus  ; sequenti  die  ad  pulsum 
majoris  campanae  congregatis  ut  prius  Patribus  et  hospitibus  idem 
Pater  a praeFato  Magistro  nostro  Andrea  Doctoralibus  insigniis  in 
S.  Theologid  secundum  formam  statutorumest  iosignitus.  In  iil>ro 
statutorum  Facult.  Th.  Witt. 

3)  ^ftjer , aXartin  8ut^«’fl  Ceben.  , 
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tout  triomphait,  car  il  savait  tout  ce  que  valait  le 
frère  augustin.  Capnion  avait  imaginé  une  conspi- 
ration en  forme  contre  les  lettres,  où  il  faisait  entrer 
tout  ce  qui  portait  froc  ou  capuchon.  L’Allemagne 
se  réveilla  donc  un  matin,  menacée,  disait-on^  dans 
sa  pensée  par  quelques  moines,  dont  le  repos  n’était 
nullement  attaché  à l’obscurcissement  des  lettres, 

^ comme  on  affectait  de  le  répandre.  Dans  leur  zèle 

exagéré,  ils  auraient  voulu  anéantir  des  livres  où  la 
révélation  de  Jésus  était  attaquée.  Selon  Reuchlin, 
si  on  les  eût  laissés  faire,  ils  auraient  jeté  aux  flammes 
tous  les  écrits  qui  sentaient  le  judaïsme  , comme 
Calvin  le  Traité  sur  la  Trinité , de  Servet  ; seulement 
ils  n’auraient  pas  brûlé  l’espagnol  ; c’est  une  justice 
qu’Erasme  leur  a rendue  hautement.  Luther  , dans 
sa  haine  contre  le  froc , prit  naturellement  le  parti 
de  Reuchlin. 

Alors  régnait  à Dresde  le  duc  Georges,  vaillant 
homme  de  guerre , qui  se  mêlait  de  théologie  ; ca- 
tholique ardent  , dont  toutes  les  calomnies  des  ré- 
formés n’ont  pu  flétrir  le  caractère.  Le  duc  voulut 
entendre  Luther  , sur  le  récit  de  Staupitz.  Luther 
prêcha  donc  devant  la  cour  l),et,  suivant  sa  coutume, 
il  se  moqua  de  la  scolastique  , maîtresse  à Dresde. 
Ses  partisans  , et  le  duc  Georges  entre  autres  , écou- 
tèrent froidement  l’orateur.  Ce  prince,  cependant, 


1)  Il  i!eveloppa  celte  pcnsfe  : Saluli  fiduciain  nulli  mortalium 
esse  abjiciendam,  quod  ii  qui  vcrbiim  Dei  animis  allentis  audi- 
rent,  veri  ehristiani  discipuliut  ad  vilain  acterDam  elecli  elprae- 
deslinati  essent.  ExFab.  Oxi|î.  Sax.  iib,  VII,  p.  889. 
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au  dire  de  Luther,  avait  étudié  la  Bible  mieux  qu'au* 
cun  homme  de  la  Germanie  1). 

Martin  quitta  la  chaire  un  moment,  pour  d'autres 
occupations  que  lui  avait  confiées  le  vicaire  général. 
Staupilz  fut  obligé  de  s'absenter  , et  il  chargea  son 
protégé  de  visiter  les  couvents  de  la  province.  Ce  fut 
pour  Luther  une  occasion  d'études  morales  sur  la  i 
vie  intérieure  des  cloîtres.  S'il  faut  l'en  croire  : « La  ( 
Bible  était  un  livre  qu'on  trouvait  rarement  dans  les  ; 
mains  des  religieux , qui  connaissaient  beaucoup 
mieux  saint  Thomas  que  saint  Paul  2)  i>  ; c'est  le  plus 
grand  reproche  qu’il  fait  du  reste  aux  moines,  à cette 
époque,  et  il  n'était  pas  mérité. 

Ses  pouvoirs  étaient  très  étendus  : il  devait  dépo- 
ser ceux  qui  mettraient  le  scandale  parmi  leurs 
frères.  A Erfurlh,  il  reconnut  pour  supérieur  Johann 
Lange , qui  depuis  fut  un  des  premiers  à jeter  la 
robe  monacale  pour  prendre  femme.  Le  couvent  de 
Neustadt  était  en  proie  à des  querelles  qui  en  trou- 
blaient la  paix  : Luther  la  rétablit  en  demandant  au 
prieur  dont  la  faiblesse  avait  entretenu  ces  désordres 
intérieurs , la  démission  de  sa  charge  et  le  sceau  de 
l’ordre.  Sa  lettre  à ce  moine  est  un  mélange  de  fer- 
meté et  de  douceur  ; s’il  ouvre  des  plaies  , il  a du 
miel  tout  prêt  pour  les  adoucir.  L’humilité  et  l’a- 
mour sont  les  deux  vertus  qu’il  recommande  sur- 
tout ; l'Humilité , dit-il , la  mère  de  la  Charité. 
Comme  sa  parole  a pu  affliger  le  frère,  il  se  hâte  de 


1)  3à)  gtaube,  âteorg  bie  SBibet  getefen  ÿabe,  benn 

aUe  unfere»om3tbc(.  Stfcî);9ieben,  @i$(eb<Snicts , p.  62â. 

9)  Sifd^îSeben,  p.  606.  Voyez  dans  celte  histoire  tome  II,  le  cha- 
pitre de  ce  nom. 
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le  consoler  en  mettant  les  zizanies  du  couvent  sur 
le  compte  d'occupations  , qui  ne  lui  auront  pas 
permis  d'arracher  du  champ  du  Seigneur  la  mau- 
vaise herbe  *1  ).  Peut-être  aussi,  ajoute-t-il,  parce  que 
vous  n’avez  pas  prié  devant  le  Seigneur , notre  père 
et  notre  créateur,  et  que,  « les  mains  jointes,  vous 
ne  lui  avez  pas  demandé  de  diriger  vos  voies  et  de 
vous  illuminer  de  sa  justice  ». 

Le  pauvre  moine , qui  la  veille  comptait  les  heu- 
res qui  lui  restaient  à vivre , qui  s'effrayait  de  cette 
immense  responsabilité  à laquelle  voulait  le  con- 
damner Staupitz  , qui  ne  savait  où  trouver  les 
fonds  nécessaires  pour  payer  son  bonnet  de  docteur, 
était  assailli  de  travaux.  Il  trace  dans  une  lettre  à 
Lange  une  amusante  peinture  de  ses  occupations  2). 
« Il  me  faudrait  deux  secrétaires,  je  ne  puis  suffire 
à ma  correspondance  : plaignez  mon  malheureux 
sort.  Je  suis  concionateur  conventuel,  ecclésiaste  de 
la  table,  prédicateur  paroissial,  régent  d’études; 
je  suis  vicaire,  c’est  à dire  onze  fois  prieur,  conser- 
vateur des  étangs  à Litzkau,  plaideur  et  assesseur  à 
Torgau,  lecteur  paulinique  et  collecteur  de  psaumes; 
ajoutez  encore  à cela  les  tentations  de  la  chair,  du 
monde  et  du  diable!  » 

Il  avait  toutes  les  tentations  à la  fois.  Voilà  ce  que 
lui  procurait  la  gloire  qui  commençait  à le  visiter 
dans  sa  cellule  ; il  ne  pouvait  acheter  le  bruit  que 
Dieu  le  condamnait  à faire  dans  le  monde,  que  pwr 
des  tourments  d’esprit  et  de  corps.  Que  deviendra- 


1)  iDeaSttte,  tOtanin Sut^ei's SBricfe, 
3}  Ibid.  p.  41. 
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t-il  donc  quand  il  entrera  dans  la  révolte  à pleines 
voiles?  La  gloire  est  son  premier  châtiment,  et  il 
souffre  déjà  si  vivement  qu’il  n'y  peut  plus  tenir,  et 
qu’il  est  obligé  de  prier  son  ami  Christophe  Scheurl 
d'avoir  pitié  du  moine  de  Witlemberg,  de  cesser  de 
l’exposer  aux  agaceries  de  cette  femme  adultère,  de 
cette  séductrice  des  adolescents  dont  parle  Salomon 
dans  ses  Proverbes,  de  qui  le  poison  brûle  les  vei- 
nes , et  qu’on  nomme  vanité  mondaine.  11  ne 
veut  pas  qu’on  loue  celui  qui  n’est  qu’ignominie  et 
péché,  le  pauvre  Luder  1). 

Détails  pleins  de  charmes,  page  qu’on  ne  vou- 
drait pas  arracher  de  la  biographie  du  réformateur  ! 
Mais  autant  il  est  humble  en  face  de  la  gloire,  autant 
il  est  fier  devant  un  autre  fléau  qui  ne  tue  que  le 
corps  : ce  moment  de  la  vie  de  Luther  est  encore 
plus  beau.  La  peste  était  à Wiltemberg.  Les  amis  du 
docteur  le  conjuraient  de  les  imiter  et  de  fuir  : 
« Fuir  ! dit  le  frère  Martin,  mon  Dieu,  non  ! Pour 
un  moine,  le  monde  ne  périra  pas  ; je  suis  à mon 
poste,  j’y  reste  par  obéissance,  jusqu’à  ce  que  l’o- 
béissance me  fasse  un  devoir  de  m’éloigner  ; non 
pas  que  je  n’aie  aucune  crainte  de  la  mort,  je  ne 
suis  pas  l’apôtre  Paul,  mais  le  Seigneur  me  délivrera 
de  la  peur  2).  » j 

Voilà  le  langage  d'un  prêtre  catholique.  Quand 
Luther  en  aura  dépouHlé  le  vêlement,  il  n^  parlera 
plus  de  même.  Si  la  peste  s’abat  de  nouveau  parmi 
son  troupeau  , il  repoussera  les  âmes  qui  viendront 
à la  table  de  la  communion  s’abriter  contre  l’ange  de 


) 

I 


1)  Ce  SBette,  Suttin’i  SBttefe,  1. 1 , p.  69,  et  suiv. 
9)  Lango,36oct.  1516. 
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la  mort.  •«  C’est  bien  assez,  dira-t-il,  qu’elles  reçoi- 
, vent  publiquement  quatre  fois  par  an  le  corps  de 
Jésus  : l’Eglise  n’est  point  une  esclave  ; donner  le 
{ sacrement  à quiconque  s’approcherait  de  la  table 
' sainte,  surtout  en  temps  de  peste  , serait  un  poids 
trop  lourd  pour  les  ministres  1).  « 

Quelques  années  plus  tard  le  fléau  avait  passé  par 
Genève  et  les  ministres  étaient  allés  trouver  le  con- 
seil souverain  en  disant  : — Magnifiques  seigneurs, 
dispensez-nous  de  soigner  les  pestiférés,  car  nous  1 
tremblons.  — Ces  ministres,  c’étaient  Calvin,  Enoch 
et  Cop.  Cela  est  écrit  dans  les  registres  de  la  cité  ré- 
formée 2).  Vers  le  même  temps,  la  peste  affligeait 
Lyon , et  ses  prêtres  se  présentaient  à l’archevêque  j 
en  disant  : — Monseigneur,  soyez  assez  bon  pour  nous  ^ 
permettre  de  nous  enfermer  avec  les  pestiférés.  — i 
Cela  n’est  pas  écrit  dans  les  registres  de  la  ville,  mais  \y 
dans  l’histoire  contemporaine,  et  peut-être  dans  le 
charnier  de  quelques  églises  dont  le  calvinisme 
n’aura  pas  dispersé  les  ossements. 

Luther  était-il  encore  catholique?  aucune  pensée 
mauvaise  n’était-elle  entrée  dans  son  ame?  le  doute 
ne  l’avait  il  pas  souillée?  A toutes  ces  questions  il 
répond  d’abord  afTirmativement.  « J’étais  aviné  et 
noyé  tellement  dans  le  papisme,  que  j’aurais  tué,  ou 
i aidé  du  moins  à tuer  quiconque  aurait  dénié  une 
seule  syllabe  d’obéissance  au  souverain  pontife  3).  » 

Il  nous  trompe. 


1)  Michelet,  Mémoire  de  Luther , t.  II , p.  342. 

2)  Voyez  Histoire  de  Calvin , t.  II. 

3)  Préface  de  ses  œuvres. 
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Sa  correspondance  démontre  au  contraire  que  sa  . 
foi  , si  elle  n’avait  pas  succombé , allait,  bientôt  flé- 
chir; que  le  doute  l’obsédait;  qu’il  s’enivrait  au  fond 
du  cœur  du  scandale  que  commençait  à faire 
son  nom , de  ses  hardiesses  oratoires  et  des  louan- 
ges de  Hutten.  Il  s’était  essayé  contre  la  scolastique 
dans  des  positions,  thèses  qu’il  n’ose  pas  mon- 
trer au  grand  jour,  mais  qu’il  avoue  en  secret  à 
Christophe  Scheurl,  pour  que  son  ami,  cet  homme 
érudit,  en  dise  son  opinion  1).  A Lange,  il  adresse 
les  quarante  préceptes  qu’il  a prêches  à Wittem- 
berg , et  où  on  retrouve  le  germe  de  son  symbolisme 
futur.  A son  langage  embarrassé,  à ce  titre  de  para- 
doxe sous  lequel  il  désigne  ces  thèses , on  voit  cLii- 
rement  qu’il  sait  bien  tout  ce  qu’il  y a caché.  C’est 
un  duel  théologique  qu’il  olï’re  par  l’organe  de  Lange 
à qui  voudra  se  présenter,  * afin  qu’on  apprenne 
désormais  qu’il  n’est  pas  homme  à emprisonner  dans 
un  coin  du  monastère  ces  Positions,  si  toutefois  l’u- 
niversité n’est  pas  assez  niaise  pour  l’enfermer  dans 
un  cercle  aussi  étroit  2)».  Il  n’est  pas  heureux.  Le 
doute  lui  fait  la  guerre.  Incapable  de  trouver  en  lui 
assez  de  force  pour  le  repousser,  il  demande  le  se- 
cours d’un  ami  dont  il  sait  la  prière  puissante  auprès 
de  Dieu  ; * Priez  pour  moi  3),  écrit-il  a.ù  prêtre 


1)  12 septemb.  1517  , Christ.  Scheurl,  p.  61.  De  Wette  : Ces 
positions  sont  imprimées  dans  l’édit,  de  Jéna,  1. 1,  p.  9,  et  dans 
celle  de  Wittcmberg,  1. 1,  p.  55. 

2)  J.  Lanije, 4 sept. 

3)  Confîteor  quod  vita  mea  in  dies  appropinquet  inferno , quia 
quotidie  pejor  lio  et  miserior.  De  Wette  , p.  64, 1. 1. 
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Leit7.ken,  car  chaque  jour  m'amène  une  misère  de 
plus , chaque  jour  je  fais  un  pas  vers  l'enfer.  » 
Cette  lettre  est  signée  Martin  Luther,  fils  exilé 
d'Adam. 

Pauvre  Gotta,  bon  ange  de  l'écolier,  qii'êtes-vous 
devenue? 
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CHAPITRE  IV. 

TEZEL  ET  LE  SERMON  SUR  LES  INDULGENCES.  1517. 


Albert,  archevêque  de  Mayence  et  évêque  d’Hal- 
berstadt,  devait  au  pape  Léon  X 45,000  thalers  pour 
droit  de  pallium  4).  Les  écrivains  réformés  nous  re- 
présentent ce  prélat  menant  une  vie  fastueuse,  ayant 
une  cour  brillante , et  réduit , à cause  de  ses  dépen- 
ses, à ne  pouvoir  payer  ce  qu'il  devait  au  saint-siège. 
11  fallait  s'acquitter  : le  pape  lui  en  donna  le  moyen. 
Léon  avait,  en  1516,  publié  des  indulgences  qu'il 
permit  de  prêcher  en  Allemagne  : leur  produit  de- 
vait être  employé  à l'achèvement  de  l'église  de  Saint- 
Pierre  , cette  merveille  de  Bramante  et  de  Michel- 
Ange,  que  son  prédécesseur  Jules  II  n’avait  pu  ter- 
miner. A son  avènement  à la  tiare,  Léon  avait  trouvé 
le  trésor  pontiBcal  épuisé  par  les  guerres  de  Jules  IL 
Une  nouvelle  Rome  , que  la  papauté  voulait  faire 


1)  Xnmetfun^eR  übet  Dr.  Sotfmar  9teinf)orb’<  9t(forination<« 
Çrebi9ten,»on  îD.  SB(rtÿolbt,t.I,p.373. — Seckendorff,Cominentarius 
de  Lulheranismo,  Sect.  II,  p.  24,  et  suiv.  Lipsiae,  1690 , in-fol. 
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plus  belle  que  la  Rome  païenne,  commençait  à sor- 
tir de  terre.  Parmi  les  ouvrages  d’art  destinés  à efià- 
cer  tout  ce  que  l’antiquité  nous  avait  légué , l’église 
de  Saint-Pierre  étalait  aux  regards  son  dôme  qui 
semble  appartenir  au  ciel.  La  piété  des  fidèles  allait 
terminer  l’œuvre  colossale.  Jean-Angelo  Arcimbold, 
doyen  d’Arcisate,  et  depuis  archevêque  de  Milan, 
avait  été  chargé  de  prêcher  en  Allemagne.  C’était  un  ‘ 
ecclésiastique  de  bonnes  mœurs,  d’une  foi  vive , qui  \ 
aimait  les  lettres  , mais  qui  se  laissait  facilement  sé-  j 
duire  aux  apparences.  A Rome,  la  chancellerie  avait  ' 
coutume  d’aliéner  dans  chaque  état  catholique  le 
droit  de  publier  et  de  distribuer  les  indulgences.  Al- 
bert l’acheta  et  le  revendit  à Fugger  d’Augsbourg, 
un  de  ces  riches  banquiers  du  moyen-âge  qui  fai- 
saient argent  de  tout , et  dont  Luther  , dans  ses 
5ifcl)=9îeben , a flétri  la  vénalité.  Albert  exerçait  donc 
la  charge  de  commissaire  de  la  cour  de  Rome  pour 
toute  l’Allemagne.  Arcimbold  gagna  le  Danemarck 
et  la  Suède,  où  dans  quelques  années  il  recueillit  d’a- 
bondantes aumônes,  dont  le  produit  était  versé  dans 
le  trésor  pontifical.  Malheureusement  l’infidélité  de 
quelques  agents  en  dérobait  une  partie.  L’honneur 
d’Arcimbold  est  resté  pur. 

Albert  choisît  pour  prédicateur  Tezel , qui  avait 
eu  déjà  la  confiance  d’Arcimbold  et  Jouissait  de  la 
réputation  d’un  orateur.  A entendre  les  historiens 
protestants,  c’était  une  imagination  malheureuse, 
exaltée  par  des  lectures  ascétiques,  sans  savoir  ni 
prudence  , et  toute  remplie  de  fatuité.  Fils  d’un  or- 
fèvre de  Leipzig,  il  était  entré  en  1487  dans  l’ordre 
des  Dominicains,  et  avait  prêché  avec  succès  à Zwi- 
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kau.  Tezel  prit  les  titres  d'inquisiteur  de  la  foi  1)  et 
de  nonce  du  pape.  Avant  de  se  mettre  à l’œuvre , le 
moine  avait  fait  imprimer  à Mayence  une  « In- 
struction sur  les  devoirs  des  prédicateurs 
d’indulgences  2)  Il  choisit  Leipzig  pour  dé- 
buter ; mais  les  princes  saxons  refusèrent  de  le  rece- 
voir, parce  que  celte  ville  avait  été  déjà  visitée  par 
d’autres  missionnaires.  Tezel  jeta  les  yeux  sur  l’élec- 
torat de  Mayence,  et  parcourut  successivement  Hal- 
bcrsladt,  Anhalt  et  Brandbourg,  accompagné  d’un 
moine  dominicain,  nommé  Bartholomée,  et  de  deux 
scribes  5 car  il  vendait  non  seulement  des  indulgen- 
ces , mais  des  dispenses  de  mariage , de  jeûne  et  de 
carême.  Il  avait  soin  de  se  faire  annoncer,  et  il  en- 
trait dans  les  villes  au  son  des  cloches  et  de  la  musi- 
que, bannières  flottantes,  et  accompagné  du  clergé, 
des  divers  ordres  , de  moines  et  de  religieuses  , de 
magistrats  et  d’écoliers  , et  d’une  foule  d’hommes  et 
de  femmes  qui  chantaient  des  cantiques.  Il  montait 
un  char  magnifique;  la  bulle  reposait  sur  un  coussin 
de  velours.  Le  cortège  prenait  le  chemin  de  l’église, 
traversant  les  rues  toutes  remplies  d’une  foule  pieuse 
qui  se  pressait  autour  des  frères  quêteurs.  Le  temple 
était  paré , les  cierges  allumés  ; devant  l’autel  s’éle- 
vait une  croix  en  bois  rouge  où  étaient  attachées  les 
armes  romaines.  Ordinairement  Tezel  montait  en 
chaire,  prêchait  sur  les  indulgences,  et  menaçait  des 
foudres  de  l’Eglise  quiconque  en  nierait  l'efficacité. 
L’orateur  s’adressait  à un  peuple  dévot  qu’il  était 


1)  Inquisitor  hereticae  pravitatis. 

i)  3nfltu!tioii,  n>ic  bic  'Prcbigci-  ben  2fb(ag  anpïcipcn  fcltcn. 
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facile  de  remuer , et  Tezel  aimait  les  images.  Son 
discours  achevé,  le  frère  Bartholomée  criait  : «Ache- 
tez! achetez!  1 ) » en  frappant  d'une  pièce  de  cuivre  un 
plat  de  métal  qui  contenait  des  centaines  de  cédules 
toutes  signées.  La  foule  se  heurtait , tendait  la  main 
et  donnait,  en  échange  d’absolutions,  le  denier  du 
pauvre  ou  la  monnaie  d'or  ou  d'argent  du  riche. 
Ceci  est  encore  un  récit  protestant  2). 

S'il  est  vrai , on  comprend  la  colère  de  Luther 
contre  ce  vendeur  de  choses  saintes  que  Jésus  aurait 
chassé  du  temple.  On  a peint  Tezel  au  sortir  de  l'E- 
glise, assis  à table  avec  Bartholomée  et  quelques  ser- 
vantes d’auberge  , faisant  bonne  chère  et  vidant  de 
grands  pots  de  bière  que  payaient  les  cédules  papa- 
les. Tezel  ne  ressemblait  guère  à ces  moines  au  large 
abdomen , à la  face  avinée  , dont  Hutten  , dans  ses 
petites  lettres,  a célébré  la  gloutonnerie.  Il  était  mai- 
gre et  avait  une  tête  d'anachorète.  Quand  en  1518 
Cari  Millitz  vint  au  nom  de  Léon  X réprimander  le 
dominicain  qui  n'avait  péché  que  par  excès  de  zèle, 
et  qui  ne  put  supporter  la  colère  du  pape  3) , aucun 
reproche  de  libertinage  ou  de  crapule  ne  lui  fut  . 
adressé.  Ce  qu'on  a pu  blâmer  en  lui,  c'est  une  exal- 
tation religieuse  dont  un  prêtre  plus  habile  se  fût 
préservé  ; c'est  un  fanatisme  pour  la  papauté,  que  le 
pape  lui-même  eût  désavoué;  c'est  une  turbulence 


1)  Xmnertunflm , etc.  loco  cit. 

9)  Xnmcrtungen , etc.  loco  cit. 

3)  tOtan  iveiS....  ba|  ber  pâbtitid^e  9lunttu«,  6arI9SiItij,  bemStitl 
bat  t)ôd)fle  tOli^fallcn  bet  iu  criennen  ^ab.  Dr.  Seonbarb  Ser< 

ttiolbt. 
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de  cerr’eau  qui  le  compromettait.  Luther  n'a  pas  mé- 
dit des  mœurs  de  son  ennemi  : il  fallait  qu'elles 
fussent  irréprochables  ! 

Un  soir  qu'il  était  assis  à table  avec  ses  compa- 
gnons de  bonne  chère  et  de  gais  propos,  médisant  à 
cœur  joie  des  papes,  des  évêques  et  des  moines  qu'il 
jetait  pêle-mêle  en  enfer,  on  vint  à parler  de  Tezel. 
Luther  se  prit  à rire  : « Vrai  pipeur,  dit-il,  qui 
osait  prêcher  que  si  une  jeune  fille  avait  enfanté 
comme  la  Vierge,  il  avait  en  main  de  quoi  lui  faire 
pardonner  son  péché  1).  » Il  en  fait  un  homme  sans 
Dieu , un  hérétique,  un  papiste,  c'est  tout  dire,  mais 
non  pas  un  paillard.  La  comparaison  fort  peu  édi- 
fiante d'une  jeune  fille  avec  Marie  est  une  figure  de 
rhéteur  de  l'invention  du  docteur.  C'est  encore  une 
■boufl'onnerie  imaginée  pour  faire  rire  aux  dépens  du 
moine  , que  cette  proposition  qu'on  lui  prête  : 
« Qu'eût-on  violé  la  mère  de  Dieu , l'indulgence 
était  assez  puissante  pour  effacer  le  péché.  « Tezel 
n'a  rien  dit  de  semblable.  Il  enseignait  que  le  péché 
contre  la  mère  de  Dieu,  quelque  énorme  qu'il  soit, 
est  moins  grand  que  celui  qui  est  commis  contre 
son  Fils,  et  qui  peut  être  remis  néanmoins,  selon  le 
témoignage  exprès  du  Christ  2).  C'était  assez  de  mé- 
dire du  Dominicain,  pourquoi  le  calomnier? 

« Tezel,  théologien  passionné  , dit  Seckendorff, 


f)  :£tr^:9leben , p.  355  : 3a  wenn  einer  gleid^  bit  Sungfcau  tRana 
t)ette  gefdjwengcTt , fo  tônbte  crS  i^m  eergeben. 

3)  Cumque  peccatiim  in  malretn  Christi  commissuin  quantum- 
vis  enorrae,  minus  silquamsi  illud  ipsum  in  filiiimcommiltatur, 
qiiod  est  Cliiisli  exjtresso  testimonio  remissibilc.  Seckendorff. 
Comin.  de  Lulli.,  p.  37. 
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exagérait  à la  fois  la  vertu  des  indulgences  et  le  pou- 
voir des  clefs.  » Bartholomée,  si  le  récit  des  réformés 
est  vrai , pour  frapper  son  auditoire  , répétait  sou- 
vent : « Je  vois  le  sang  du  Christ  qui  coule  de  cette 
croix!  » « Ainsi,  ajoute  un  écrivain  protestant,  l’in- 
dulgence de  Tezel  opérait  sans  l’expiation  intérieure, 
tandis  que  l’indulgence  que  le  paj)e  donnait  aux 
fidèles  ne  pouvait  être  efficace  qu’autant  que  le  pé- 
cheur avait  pleuré  , confessé  sa  faute  et  fait  péni- 
tence 1);  Tezel  trompait  donc  le  pape,  son  évêque  et 
son  auditoire.  » 

Dans  les  derniers  mois  de  1517,  le  Dominicain  vint 
àlüterbock,  petite  ville  de  la  principauté  deMagde- 
bourg,  et  à huit  milles  de  AVittemberg  qui  s’émut 
vivement  et  devint  bientôt  désert,  tantses  habitants 
avaient  hâte  d’entendre  le  moine  ! Luther  essayait  en 
vain  deretenir  ses  pénitents  qui  voulaient,  à touteforce, 
acheter  des  lettres  de  pardon.  Dans  un  premier  mou- 
vement de  colère,  il  écrivit  à l’évêque  de  Misnie  une 
lettre  pressante,  où  il  suppliait  le  prélat  de  mettre  fin 
au  scandale  que  Tezel  promenait  en  Allemagne,  et 
qui  affligeait  les  âmes  religieuses.  La  réponse  de  l’é- 
vêque n’arrivait  pas , et  la  tête  du  moine  fermentait. 
Le  confessionnal  des  pères  augustins  était  désert;  la 
foule  allait  à Tezel , et  revenait  à lüterbock  gaie,  in- 
souciante , sans  signe  extérieure  d’affliction  , comme 
si  elle  fût  sortie  du  cabaret.  Luther  n’y  put  plus  te-  ' 


1)  Mlle  übet  ben  Mblaf  etf^icnenen  papllttc^cn  SBultcn  fejten  alê  Se» 
bingung  fc|l , baÇ  ber  MbtapïSu^cnbe  feine  ©ünben  bei(!^ten  unb  beteanen , 
uabcinc  SBüüung  übetncl)men  mup.  3.  18evtI;oIbt,  Mnmeefungtn,  etc. 
p.  277,  t.  i. 
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nir.  Il  avait  annoncé  qu’il  prêcherait  sur  les  Indul- 
gences, et,  depuis  plusieurs  jours,  enfermé  dans  sa 
cellule,  il  travaillait  à son  sermon.  L'église  était 
toute  pleine.  Amsdorf,  Lange,  Wolfgang,  s’étaient 
placés  en  face,  de  l’autel , pour  le  soutenir  de  leurs 
regards;  car  ils  savaient  que  Luther  allait  accom- 
plir une  grande  pensée.  Presque  tous  appartenaient 
à l’école  d’Erasme  , école  railleuse  , dénigrante  , 
qui , à tahle  , dans  ses  discours  , dans  ses  œuvres, 
ne  se  servait  que  de  la  moquerie  pour  attaquer 
Rome  quelle  ne  connaissait  pas  ; qui  mit  le  rire  à 
la  mode  et  le  fit  entrer  dans  les  peintures  , les 
sculptures  et  les  livres.  Ils  étaient  curieux  de  voir 
comment  la  parole,  ordinairement  si  grave  du  frère, 
se  prendrait  aux  Indulgences,  et  si  elle  se  trempe- 
rait dans  les  Epistolæ  ohscurorum  virorum, 
ou  bien  dans  saint  Augustin , son  auteur  de  prédi- 
lection , pour  faire  justice  de  Tezel.  Ils  cher- 
chaient, d’un  œil  inquiet,  dans  ces  deux  longues  files 
demoinesquis’avançaientsur  le  parvis  du  chœur,  la 
figuredeLuther.Ils  n’eurentpasde  lapeineàla  recon- 
naître ; elle  était  austère  , comme  de  coutume;  rien 
n’y  révélait  la  grande  idée  qui  l’occupait  intérieu- 
rement. Dès  que  les  frères  se  furent  placés  , chacun 
dans  sa  stalle  , le  célébrant  entonna  le  psaume.  On 
remarqua  que  Luther , comme  de  coutume , mêlait 
sa  prière  à celle  des  fidèles  ; qu’il  suivait  des  lèvres  et 
de  l’œil  le  prêtre  qui  était  à l’autel , et  que  sa  voix 
n’était  nullement  altérée.  Cette  quiétude  de  l’  « apôtre,» 
dans  un  moment  aussi  solennel , n’a  point  échappé 
à ses  disciples  et  à ses  admirateurs. 

Tous  les  germes  du  symbolisme  de  Luther  sont 


Digilized  by  Googif 


56 


lirSTOIIIK  DK  I.liTHER 


défiosés  dans  celle  inslruction  religieuse,  1)  qui  est 
vive  et  pressée,  et  coupée  en  alinéas  qui  forment  au- 
tant de  sentences  ou  de  propositions.  La  pensée  du 
moine  saxon  ne  s’enveloppe  pas  de  ténèbres  : elle  se 
produit  aux  intelligences,  ainsi  qu’elle  a été  conçue, 
novatrice,  hostile  aux  doctrines  reçues  jusqu’à  ce 
jour , insolente  pour  la  tradition , dédaigneuse  de 
ménagements,  et  hautaine,  comme  elle  se  conservera 
dans  toute  la  vie  du  réformateur.  Luther  se  com- 
plaît dans  son  œuvre  : ce  n’est  plus  une  lutte  acadé- 
mique entre  lui  et  son  ennemi , mais  un  duel  en 
champs  clos.  S’il  eût  voulu  d’une  dispute  à la  ma- 
nière de  l’écolef  pourquoi  le  grand  jour  de  la  chaire 
évangélique? 

Citons  quelques  unes  des  formules  où  la  parole 
luthérienne  s’essaie  avec  le  plus  d’audace  2). 

6.  Je  dis  qu’on  ne  peut  pas  prouver , par  l’Ecri- 
ture, que  la  justice  divine  exige  du  pécheur  d'autre 
pénitence  ou  satisfaction  qu’un  amendement  du 
cœur , et  que  nulle  part  elle  ne  prescrit  le  concours 
de  l’acte  ou  de  l’œuvre,  ainsi  qu’il  est  écrit  dans  Ezé- 
chiel  : t Le  Seigneur  n’imputera  pas  le  péché  à qui 
se  repent,  ou  qui  fait  le  hien.  » 

12.  On  nous  dit  que  l’indulgence,  appliquée  à 
l’ame  qui  souffre  dans  le  purgatoire , lui  est  impu- 
tée , et  lui  compte  pour  la  rémission  du  châtiment 
qu’elle  doit  encore  endurer  : c’est  une  opinion  sans 
fondement. 


1)  @cnnon  oom  Xiilaÿ  unbbet  @nabc.ll  parut  quelques  jours  après, 
imprimé  avec  soin. 

S)  SRetnljotb,  1. 1.  — £utl)eï’S  SBertc,  son  SDSali^ , t.  XV. 
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14.  L’indulgence , au  lieu  de  prêcher  l’expiation, 
laisse  le  chrétien  dans  la  fange  du  péché  : si  on  ne 
doit  rien  dire  contre  l’indulgence,  il  ne  faut  pas  non 
plus  en  vanter  l’efficacité. 

1 5.  Donne  si  tu  as  de  reste,  au  nom  du  Seigneur, 
pour  l’édification  de  Saint-Pierre  de  Rome , niais 
n’achète  pas  de  pardons. 

16.  As-tu  de  quoi  ? Donne  à celui  qui  a faim  ; 
cela  vaudra  mieux  que  de  donner  pour  élever  des 
pierres , et  beaucoup  mieux  que  de  faire  emplette 
d’indulgences. 

17.  Encore  une  fois  : à Saint-Pierre  et  aux  in- 
dulgences préfère  ton  frère  qui  est  pauvre.  Si  tu 
as  du  superflu  et  que  ta  charité  ne  puisse  trouver 
des  mendiants  dans  ta  patrie;  alors,  si  tu  veux, 
donne  aux  églises,  orne  les  autels,  et,  s’il  t’en  reste, 
donne  à Saint-Pierre  de  Rome  qui  en  a moins 
besoin. 

18.  Ne  fais  rien  pour  le  bon  plaisir  des  indul- 
gences. St-Paul  a dit,  I Tim.  5,  8 : Qui  n’a  pas  soin 
des  siens  n’est  pas  chrétien,  et  est  pire  qu’un  infidèle. 
Celui  qui  te  dit  le  contraire  te  trompe  : il  cherche 
ton  ame  dans  ta'  poche,  il  y trouve  un  pfenning  qui 
vaut  mieux  à ses  yeux  que  ton  salut.  — Mais  je  n'a- 
chèterai donc  pas  des  indulgences,  me  diras-tu?  Je 
t’ai  déjà  dit  que  ma  prière,  mes  vœux  , ma  volonté, 
mes  conseils,  sont  que  tu  te  dispenses  d’en  faire  em- 
plette. Laisse-les  aux  chrétiens  paresseux  et  endor- 
mis ; lu  peux  t’en  passer,  toi  ! 

19.  L’indulgence  n’est  ni  de  précepte  ni  de  con- 
seil divin  : ce  n’est  jiointun  commandement,  une 
œuvre  qui  opère  le  salut. 
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20.  Que  les  âmes  soient  délivrées  du  purgatoire 
par  la  vertu  de  l’indulgence  , c’est  ce  que  je  ne  sais 
pas , c’est  ce  que  je  ne  crois  pas , bien  que  quelques 
nouveaux  docteurs  l’enseignent  : mais  ils  ne  peuvent 
le  prouver  , l’Eglise  n’en  dit  rien.  En  bonne  vérité, 
il  vaut  mieux  prier  pour  elles. 

21.  Ce  que  je  t’enseigne  est  certain  ! c’est  fondé 
sur  l’Ecriture , tu  ne  dois  pas  en  douter  : laisse  les 
scolastiques  dans  leur  scolastique;  ils  ne  sont  pas 
capables,  tous , tant  qu’ils  sont , de  créer  rien  qui 
vaille. 

22.  Que  quelques  uns  m’accusent  bénévolement 
d’bérésie  pour  leur  avoir  dit  des  vérités  qui  feront 
tort  à leur  boutique,  que  m’importent  leurs  bour- 
donnements? Cerveanxcreuxqui  n’ont  jamais  ouvert 
la  Bible,  qui  n’entendent  rien  aux  doctrines  duCbrist, 
ne  se  comprennent  pas  eux-mêmes,  et  s’abiment  dans 
leurs  ténèbres.  Que  Dieu  leur  octroie  l’entendement. 
Amen  1 ) ! 

Ce  n’est  pas  là  de  la  criaillerie  d’école , mais  une 
parole  claire , positive , qui  du  premier  coup  se  rue 
brutalement  sur  un  enseignement,  vieux  d’un  grand 
nombre  de  siècles,  et  dont  l’Eglise  a trouvé  la  lettre 
écrite  dans  la  Bible.  Un  moine  qui  a pris  soin  de 
nous  dire  lui-même  qu’il  ne  sait  pas  au  juste  ce  qu’on 
appelle  indulgences  2) , les  attaque  le  front  décou- 
vert, comme  s’il  avait  étudié  la  question  toute  sa  vie. 
Car , remarquons-le  bien  , ce  n’est  pas  seulement 
l’abus  qu’il  combat , c’est  au  remède  spirituel  qu’il 


1)  SBerfe , con  t.  XV,  p.  474. 

S)  Michelet , 1. 11,  Mém.  de  Luther. 
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en  veut.  Toute  la  vie  à venir  de  Luther  se  produit 
dans  ce  sermon  ; vous  le  retrouverez  là  avec  sa  foi 
exaltée  , son  moi  qui  s’appuie  sur  la  parole  de  la 
Bible  , son  dédain  de  la  tradition , son  insolence 
envers  l’école,  et  son  rire  qui  ne  le  quittera  plus, 
pour  tout  ce  qui  s’appellera  scotiste  ou  aristo- 
télicien. 

C’était  une  oeuvre  révolutionnaire  qu’un  sem- 
blable sermon  : le  couvent  des  Augustins  n’était  pas 
accoutumé  à entendre  une  parole  si  brève  et  si  tran- 
chante; il  en  fut  effrayé.  Si  Staupitz  eût  été  là  lors- 
que Luther  monta  en  chaire,  peut-être  la  phrase  du 
moine  .'e  fût-elle  accommodée  à l’oreille  de  religieux 
qui  n’avaient  rien  tant  à cœur  que  de  vivre  en  paix 
avec  la  cour  de  Rome.  Certainement  Luther  n’au- 
rait pas  imprimé  son  discours  tel  qu’il  l’avait  prê- 
ché. 

Un  des  pères  s’étant  approché  du  prédicateur,  le 
tira  par  la  robe  et,  hochant  la  tête:  — Savez-vous, 
mon  frère,  lui  dit-il,  que  vous  avez  été  bien  hardi  : 
n’allez  pas  nous  faire  de  mauvaises  affaires  au  moins; 
les  dominicains  rient  déjà  dans  leur  barbe;  notre  or- 
dre pourrait  en  .souffrir. 

— Cher  père,  répondit  Luther  en  riant,  si  cela 
ne  vient  pas  de  Dieu,  cela  tombera;  si  cela  procède 
de  son  saint  nom,  cela  ira  1). 

C’était  le  propos  de  Jean  Huss,  de  Wicleff:  le  suc- 
cès fondant  le  droit,  la  glorification  du  Koran. 

Les  lettrés  de  l’époque,  qui  depuis  Capnion  étaient  ' 


1)  3|l  tê  nid^t  in  @otteê  9îaracn  angefangen,  fo  i|l  cè  bolb  gefatlen  j i)t 
eê  abet  in  feinem  Slaraen  angefangcn,  fo  lajfct  bcnfelbw  œatten. 
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en  possession  de  se  moquer  du  monachat,  mais  qui 
n’osaient  toucher  au  dogme,  furent  étonnés  de  l’au- 
dace du  frère  augustin  1 ).  Un  d’eux  s’émerveille  sur- 
tout du  verbe  impérieux  d’un  petit  moine  qui  pos- 
sède à peine  un  toit  pour  se  défendre  des  injures  de 
l’air...  « Représentez-vous,  dit-il,  un  couvent  où  il 
n’y  a d’achevé  que  le  dortoir  : des  fondements  qui 
rasent  seulement  le  sol;  au  milieu,  un  autel  en  bois 
de  trente  pieds  de  long,  large  de  vingt,  qui  trébuche, 
menace  ruine,  et  a besoin  de  contreforts;  une  mu- 
raille au  midi , haute  de  trois  pieds,  et  de  vieilles 
planches  toutes  ballottantes;  une  vraie  crèche  de 
Bethléem  : c’est  là  cependant  que  Dieu,  dans  ces  der- 
niers temps,  a voulu  que  son  Evangile  fût  prêché, 
et  que  son  fils  Jésus  prit  une  seconde  vie  pour  notre 
salut  commun.  Gloire  au  Christ  qui,  parmi  celte 
myriade  de  temples  élevés  dans  la  chrétienté,  a 
choisi  ce  misérable  taudis  pour  la  régénération  de 
son  œuvre  ! » 

On  a besoin  d’expliquer  brièvement  comment 
cette  langue  inusitée  dans  la  cellule,  et  qui  troubla 
l’oreille  des  humanistes,  saisit  si  vivement  la  foule  et 
obtint  des  sympathies.  A l’époque  où  Luther  con- 
çut sa  pensée  réformatrice,  le  pouvoir  temporel  en 
Allemagne  était  de  fait  émancipé  2).  Depuis  Louis 
de  Bavière,  toute  lutte  avait  cessé  entre  le  pape  et 
l’empereur.  Mais  cette  lutte  avait  été  trop  vive  pour 
que  le  peuple  ne  s’y  fût  pas  associé.  Le  peuple  avait 


1)  Myconius. 

3)  9t(U(te  ber  iDeutfifien , von  ber  Stefbcmation , bis  jur  S8um 

beSsXfte , son  &.  Stenjel , 1. 1 , p.  14. 
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pris  la  place  du  prince  : il  en  voulait  au  clergé  qui 
s'immiscait  trop  souvent  dans  les  affaires  du  monde 
chrétien.  Il  oubliait  que  dans  les  différends  entre  la 
papauté  et  l’empire,  le  sacerdoce  avait  sauvé  l’Al- 
lemagne de  l’esclavage,  et  que,  si  quelques  lambeaux 
de  liberté  restaient  aux  communes , c’était  au  clergé 
qu’elles  en  étaient  redevables.  Des  essais  d’indépen- 
dance religieuse  avaient  singulièrement  contribué  à 
faire  croire  aux  communes  qu’elles  pouvaient  s’af- 
franchir du  joug  sacerdotal.  Ainsi  au  quinzième  siè- 
cle, la  bourgeoisie  de  Francfort-sur-l’Oder,  excom- 
muniée parce  qu’elle  n’avait  pas  voulu  rompre  avec 
le  margrave  Louis,  était  restée  longtemps  sans  prê- 
tres, et  quand  l’excommunication  fut  levée,  elle  avait 
accueilli  avec  des  rires  moqueurs  le  retour  des  ec- 
clésiastiques. L’exemple  de  Francfort  était  un  appel 
au  schisme. 

Les  nobles  allemands,  de  leur  côté,  haïssaient  le 
clergé.  Voleurs  de  grands  chemins,  pour  la  plupart, 
ils  voulaient  faire  en  paix  leur  métier,  et  ils  crai- 
gnaient beaucoup  plus  le  pape  que  l’empereur.  Feu- 
dataires  puissants,  ils  pouvaient  faire  trembler  le  mo- 
narque, et  tout  au  plus  rire  du  pontife  : ils  payaient 
tribut  au  saint-siège  , et  c’était  là  un  de  leurs  griefs 
contre  la  papauté.  Aussi  voulaient-ils  faire  revivre 
la  vieille  Allemagne  , et  rêvaient-ils  le  retour  de  cet 
âge  de  fer,  où  tout  ce  qui  portait  calotte,  capuchon 
ou  couronne , baisait  l’épée  d’un  chevalier.  Donnez 
à Hutten,  dit  Camérarius  1) , le  nerf  de  la  guerre. 


1)  Nam  si  coDsilio  et  conatui  Hutteni  non  defecissent  quasi  ner- 
vi copiarum , alque  potentiae  , jam  mutalio  omnium  rerum  ex- 
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des  forces  suffisantes  , et  la  république  humaine  eût 
changé  de  face.  C’est  à dire  que  l’oppresseur  qui 
pourra  acheter  une  épée  ou  une  massue,  sera  sûr  de 
faire  la  loi.  Un  vieux  levain  de  haine  contre  la  cour 
de  Rome  s’était  donc  transfusé  d’àge  en  âge  dans  le 
corps  des  chevaliers  de  la  Teutonie.  Quand  quelque 
grand  malheur  fondait  sur  l’Allemagne,  ils  levaient 
les  yeux  vers  Rome,  et  l’accusaient  hautement.  Le 
peuple  avait  fini  par  les  croire.  Ils  auraient  voulu 
déposséder  le  pape.  C’est  dans  cette  intention  que 
Ulrich  de  Hutten  fit  réimprimer  le  libelle  de  Lau- 
rent Valla  contre  le  » mensonge  de  la  donation  de 
Constantin  'I) , » où  dans  une  préface  de  sa  main 
adressée  à Léon  X , il  traite  les  prédécesseurs  du 
pontife  d’escrocs,  de  voleurs  de  grande  route.  Cette 
préface  fut  lue  avec  avidité. 

La  bourgeoisie,  les  humanistes,  la  noblesse  teu- 
tonne, accueillirent  donc  avec  intérêt  le  manifeste  de 
Luther  contre  l’autorité.  Maximilien,  l’électeur  de 
Saxe,  conçut  seul  des  alarmes,  et  il  envoya  au  cou- 
vent demander  raison  de  ce  bruit  contre  les  indul- 
gences. Staupitz  était  de  retour.  11  répondit  que  sa 
grâce  n’avait  aucune  inquiétude  à concevoir  ; que  la 
parole  du  jeune  frère  disputait  sans  rien  affirmer,  et 
faisait  de  la  scolastique  et  non  de  la  foi.  C’était  un 
mensonge  dont  Luther  se  servit  plus  tard.  Chaque 
fois  qu’il  était  vivement  pressé,  ou  que  quelque  in- 


litisset,  et  quasi  orbis  status  publici  fuisset  conversas.  Catnera- 
rius,  in  vita  Melanchlhonis.  — Menzel,  p.  IG. 

1)  ülr.  Hulteni  in  libellumLaur.Vallae  contra  effictam  et  eraen- 
titam  Constuntini  douationem,ad  Lconcui  X Pont.  Max.  praefalio. 
— Menzel,  p.  16. 
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telligence  de  haut  nom  paraissait  s'effaroucher,  il 
rendormait  en  lui  disant:  «Ceci  n’est  qu'un  jeu,  qu’un 
exercice  de  collège , où  la  foi  n’est  pas  le  moins  du  \ 
monde  intéressée  1 ) » ; et  il  riait  d(B  la  simplicité  de 
colombe  de  tous  ces  pauvres  moines  assez  simples 
pour  ne  pas  deviner  la  ruse. 

Ici,  toutefois,  il  n’y  avait  pas  à se  méprendre,  le 
sermon  de  Luther  ne  pouvait  passer  pour  un  badi- 
nage scholaire.  Tezel  le  prit  au  sérieux , monta  en 
chaire , et  examina  une  à une  les  propositions  du 
frère  augustin,  et  montra  qu’elles  offensaient  la  doc- 
trine commune.  Mélanchthon  a écrit  que  le  Domi- 
nicain fit  allumer  un  grand  feu  sur  la  place  de  lüter- 
bock  où  il  jeta  le  sermon  du  Saxon  2)  ; et  Uutten  n’a 
pas  manqué  de  railler  en  citant  cette  phrase  de  Ta- 
cite : « Comme  si  la  flamme  pouvait  étouffer  la  voix 
du  genre  humain.  » Mais  nous  qui  ne  croyons  pas 
sur  parole,  nous  avons  cherché,  sans  la  trouver,  la 
source  où  Mélanchthon  a puisé  le  récit  de  cet  exploit  ’ 
monacal  ; Luther  n’en  parle  pas  ; vous  croyez  bien  ; 
qu'il  ne  l’eût  pas  oublié. 

Alors,  nous  l’avouons,  un  scrupule  nous  est  venu  : 
si , sur  la  foi  d’écrivains  réformés  , et  catholiques 
même,  on  avait  calomnié  le  Dominicain  ? Les  morts 
reviennent  quelquefois.  Voici  un  livre  d’instructions 
signé  Tezel,  curiosité  bibliographique,  qu’on  ne 


1)  Nihil  asserens , sed  disputons , non  in  fide  sed  in  opinioni- 
bus  scholasticis.  Luther  contra  Eckium. 

2)  Pallavicini , ch.  6 , p.  98.  Du  reste,  les  historiens  réformés 
ne  sont  pas  d’accord  entre  eux  : quelques  uns  veulent  que  Tezel 
ait  brûlé  le  sermon , d’autres  les  thèses  que  Luther  afficha  à 
l’église  eollégiale  de  Wittemberg. 
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nous  a montré  à Mayence  qu’avec  une  craintive  com- 
plaisance, et  où  nous  avons  trouvé  un  enseignement 
simple,  décent,  sur  l’indulgence,  en  tout  conforme  à 
la  doctrine  théologique  : « L’Eglise  a reçu  de  son 
divin  chef  le  pouvoir  d’absoudre  le  pécheur  de  la 
peine  qu'il  a encourue  ; mais  cette  absolution  obte- 
nue, il  doit  satisfaire  à la  justice  divine  par  une  peine 
temporelle  dont  l’Eglise  peut  le  dispenser  en  lui  ap- 
pliquant les  mérites  de  Jésus-Christ  1).  » C’est  pres- 
que la  définition  de  Bossuet.  Il  nous  répugnait  aussi 
de  penser  que  l’archevêque  de  Mayence  eût  donné 
sa  confiance  à un  moine  imbécile,  à un  prêtre  igna- 
re, tel  que  la  réforme  nous  représente  Tezel  2)  ; cet 
Albert  si  soucieux  de  la  gloire  des  lettres , si  pas- 
sionné pour  les  progrès  intellectuels  de  sa  chère 
Allemagne , lui  qui  écrivait  à Erasme  : » Allons  , 
I mon  ami , courage , continuez  de  travailler  à enri- 
chir de  vos  veilles  les  lettres  sacrées  et  la  divine  théo- 
logie ; grâce  à vous  , notre  Teutonie  va  sortir  de  sa 
barbarie  : c’est  un  beau  triomphe  que  nous  seconde- 
rons de  toutes  nos  forces  3).  » 

Tezel  ne  mit  qu'une  nuit  à réfuter  son  adversaire. 
Son  travail  est  calqué  sur  l'œuvre  luthérienne  , et 
divisé  en  vingt  paragraphes  ou  propositions  4).  La 
polémique  tezélienne  n’a  rien  de  vif,  et  après  l’avoir 
lue,  on  ne  comprend  pas  le  bruit  que  l’inquisiteur  a 


1)  3n|!tu!tiort«»SBüd)Uln  für  Me  ^teMget  jur  ïnpreifung  beê  XblaffeJ. 
9)  SeckendorfF,  Comm.  de  Luther,  p.  95. 

3)  Epist.  Erasmi,  libr.  9.  Ep.  10. 

4)  Soriegung  , gemo^t  non  SStubct  3o^nn  Sejet , ÇreMger=Orben« 
«ebetmeiflet,  wibtr  tinen  oemeffen  ©ermon  oon  jwaitîig  frttgen  Xrtifeln, 
ÿâp|i(i^en  Xblaf  unb@nabe  bclangenbe. 
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fait  en  chaire  , car  nulle  part  le  lecteur  n’est  arrêté 
par  ces  images  de  mauvais  goût,  par  ces  comparai- 
sons dévergondées , et  ce  luxe  de  figures  insolentes , 
dont  on  disait  qu’il  semait  ses  discours,  (l’est  un 
professeur  de  théologie  , qui  n’a  pas  même  besoin 
d’injures,  tant  il  se  sent  fort  et  assuré  de  son  triom- 
phe. Sa  péroraison  seule  réveille  le  lecteur  assoupi 
qui  aime  à lui  voir  jeter  à son  rival  le  défi  de  l’eau 
et  du  feu. 

Luther  ne  l’accepta  pas  1),  il  voulait  que  la  que-  ; 
relie  se  vidât  en  champ-clos  à Wittemberg.  Il  ré-  | 
pondit  à Tezel  : « Je  me  moque  de  tes  cris  comme  t 
des  braiements  d’un  âne  : au  lieu  d’eau , je  te  con- 
seille du  jus  de  latreille  ; et,  en  place  du  feu  , hume, 
mon  ami,  l’odeur  de  la  marmite  21.  Je  suis  à Wittem- 
berg. Moi , docteur  Martin  Luther , à tout  inquisi- 
teur de  la  foi,  mangeur  de  fer  rouge,  et  pourfendeur 
de  rochers  , fais  savoir  qu’on  trouve  ici  bonne  hos- 
pitalité , porte  ouverte  , table  à convenance  et  soins 
empressés , grâce  à la  bienveillance  de  notre  duc  et 
prince,  l’électeur  de  Saxe  3)  » . 

Tezel  ne  vint  pas  au  rendez-vous;  il  avait  raison  ; 
la  ]>artie  n’était  pas  égale.  Le  dominicain,  dans  sa 
discussion  , n’eût  pu  se  servir  ni  du  jus  de  la  treille, 
ni  de  l’odeur  de  la  marmite.  Il  n’y  avait  qu’un 
moine  au  monde  qui  put  employer  de  semblables 
figures. 

■ - -,  ^ .—  I I . . . I . , . , . 

1)  ^reç^eit  ticS  @ecmon$.  îD.  SS.  8.  $Bâ6{tI.  X&taf  unb  ®nabe  belan< 
senbe , wibet  bte  Boclegung , p gut  S^mad)  fcin  nnb  beffetbin  @ecmen« 
(Ttid^tet. 

3)  Ut  pro  aqua  liquorem  vitis  et  pro  igné  fumum  culinae  ex 
anseribus  assis  appelai. 

3)  8îfformatton«»Ur!ttnbtn,  1. 1,  p.  537. 
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CHAPmiE  V. 

ÜLRICH  DE  HOTTEN. 


Ulrich  de  Hutten , ce  roi  de  la  presse  ail  seizième 
siècle,  avait  lu  le  sermon  sur  les  indulgences  c il  en 
manifesta  sa  joie , et  contribua  par  ses  louanges  à 
égarer  Torgueil  du  Saxon.  Il  avait  préparé  les  voies 
aux  âmes  indisciplinées,  par  ses  Epistolæ  obscu- 
rorum  virorum,  ce  pamphlet  qui  a si  puis- 
samment servi  le  mouvement  insurrectionnel  des 
idées.  L'appréciation  d'nU  écrit  qui  joua  un  grand 
rôle  dans  l'histoire  de  le  pens^  allemande  doit 
trouver  ici  naturellement  place.  Hutten  fut  le  pré- 
curseur de  Luther  ; s'il  eût  porté  la  soutane  au 
lieu  de  la  cotte  de  mailles  et  s'il  eût  été  aussi  théo- 
logien qu'humaniste , peut-être  aurait-il  entrepris 
l’œuvre  de  la  réforme. 

Avant  l’invention  de  l’imprimerie-,  les  couvents 
étaient  des  maisons  de  prière  et  de  travail.  A minuit 
les  moines  se  levaient  pour  chanter  au  chœur  , puis 
ils  sommeillaient;  à cinq  heures  du  matin  la  cloche 
les  réveillait,  ils  allaient  psalmodier  les  nones  ; à dix 
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heures  sonnait  la  grand'messe,  à deux  heures  les 
vêpres  , et  le  soir  le  salut.  Dans  les  intervalles  des 
offices  il  y avait  des  méditations,  des  lectures  pieuses; 
tout  le  temps  qui  leur  restait  était  employé  au  tra- 
vail. Les  uns  rehaussaient  d’or  les  majuscules  des 
manuscrits , ornaient  les  marges  d’arabesques , ou 
coloriaient  les  miniatures  intérieures  : c’était  l’occu- 
pation des  frères  qui  n’avaient  obtenu  du  ciel  que 
le  don  de  la  calligraphie,  et  au  moyen-âge  ce  n’était 
pas  un  don  vulgaire!  Ceux  qui  avaient  reçu  des 
grâces  plus  abondantes , copiaient  du  grec  ou  du 
latin,  déchiffraient  les  abréviations , les  lettres  dou- 
blées et  triplées,  les  lettres  imagées,  les  letti’es  greffées 
l’une  sur  l’autre,  et  tous  ces  caprices  d’artistes , qui 
étouffaient  sous  leurs  ornements  jusqu’à  la  forme 
des  signes.  Il  y en  avait  qui  étaient  destinés  à tra- 
duire en  langue  vulgaire  les  écrits  ascétiques  des  an- 
ciens , d’autres  à commenter  et  à élucider  de  gloses 
un  texte  difficile  ; quelques  uns  , mais  c’était  le  plus 
petit  nombre  , intelligences  d’élite , à composer  des 
hymnes  , des  offices , des  symboles  ou  catéchismes, 
des  méditations  ou  des  prières  pour  tous  les  âges  et 
pour  toutes  les  conditions.  Pendant  ce  travail  silen- 
cieux de  la  pensée,  les  portes  du  couvent  s’ouvraient 
et  se  fermaient  sans  cesse.  C’était  tantôt  un  moine 
qui  rentrait  avec  le  Viatique  qu’il  venait  de  porter  à 
un  mourant , ou  qui  sortait  avec  des  remèdes  qu’il 
avait  préparés  de  ses  mains  pour  un  malade  ; tantôt 
un  autre  qu’onramenait  atteint  de  la  peste  qu’il  avait 
gagnée  en  visitant  les  hôpitaux,  ou  d’autres  encore 
qui  allaient  confesser,  communier,  prêcher,  distri- 
buer des  aumônes.  Telle  était  la  vie  de  couvent  au 
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seizième  siècle  en  Allemagne  : une  vie  de  peines,  de 
souffrances  physiques  , de  travaux  intellectuels  , et 
que  l’invention  de  l’imprimerie  vint  tout  à coup 
troubler.  La  presse  allait  reproduire  dans  quelques 
heures  le  labeur  monacal  de  plusieurs  années  : c’é- 
tait un  malheur  qu’on  n’aurait  jamais  pu  prévoir,  et 
qui  devait  déshériter  les  couvents  d’une  de  leurs 
gloires  les  moins  contestées , la  reproduction  des 
manuscrits?  Car  alors  un  manuscrit  était  une  œuvre 
immense  d’art  que  se  léguaient  entre  elles  des  géné- 
rations ; qui  coûtait  souvent  la  vue,  la  santé,  la  vie 
même  à plus  d’un  cénobite  ; qu’on  bénissait  solen- 
nellement quand  elle  était  achevée  , comme  on  bé- 
nit les  cloches  de  nos  églises  ; qu’on  couvrait  de  cèdre 
ou  d’or , et  qu’un  seigneur  achetait  au  prix  de  plu- 
sieurs années  de  ses  revenus.  Les  livres  imprimés 
remplacèrent  dans  les  familles  riches  les  livres  écrits 
à la  main , dont  la  mode  coûteuse  passa  bien  vite. 
Alors  des  milliers  de  moines , peintres  de  lettres, 
rehausseurs  d’or , copistes  , parcheminiers  , calli- 
graphes , se  virent  condamnés  à l’oisiveté.  Il  fallut 
leur  créer  un  travail  dans  ce  désœuvrement  qui 
les  prenait  tout  à coup  ; voici  ce  qu'on  imagina 
pour  chasser  de  la  cellule  monacale  le  démon  de  la 
paresse  1). 

C’était  l’époque  où  le  platonisme  , de  l’Italie  où  il 
avait  été  apporté  par  les  Grecs  de  Constantinople, 
pénétrait  en  Allemagne  , séduisant  le  cœur  de 


1)  îDieUtfa^nbttf^nellenBttbrtUung  b«  Stfomiation,  junSitifl  in 
Z)eutfd)tanb,  oonSotobtDtan,  Aoplan  in  SBittlid^,p.  1S5,  Mayence, 
1834,  in-13. 
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ceux  dont  il  ne  pouvait  conquérir  la  raison.  Les 
cloitres  refusèrent  de  lui  ouvrir  leurs  portes.  L'image 
d’Aristote,  depuis  un  siècle  surtout,  était  dans  toutes 
les  cellules.  A l’exception  de  la  prière,  on  avait  épuisé 
pour  lui  toutes  les  formules  de  l’admiration.  Son 
dogmatisme  inflexible  résonnait  bien  autrement  à 
l’imagination  obéissante  d’un  religieux,  que  la  poésie 
vaporeuse  du  platonisme.  Nourri  du  syllogisme 
aristotélicien , le  moine  ne  pouvait  croire  aux  mon- 
des rêvés  par  Platon , il  était  crucifie  au  réalisme 
dont  le  philosophe  de  Stagyre  avait  fondé  le  règne. 
Que  si  parfois  son  intelligence  voulait  sortir  de  la 
cellule  , et  se  repaître  de  poésie , il  trouvait  sur  son 
oratoire  la  Bible,  source  inépuisable  et  type  éternel 
d’idéalisme.  Menacés  dans  leur  affection  pour  Ari- 
stote, les  moines  durent  prendre  sa  défense  : mais  il 
arriva  par  malheur  que  ceux  d’entre  eux  qui  au- 
raient pu,  tout  au  plus,  copier  ses  manuscrits,  vou- 
lurent essayer  de  le  chanter  : encore  si  leurs  hymnes 
n’eussent  été  que  maladroits  , mais  ils  furent  ofien- 
sants  pour  les  adeptes  de  la  philosophie  nouvelle. 
Ces  apologies  eurent  le  châtiment  qu’elles  méritaient: 
on  s’en  moqua  publiquement,  et  l’auteur  de  l’Ethique 
dut  souffrir  de  l’imbécillité  de  quelques  uns  de  ses 
panégyristes  1).  Quand  Luthei*  parut,  la  guerre  était 
dans  tout  son  feu  : sans  prendre  le  parti  de  Platon  il 
attaqua  Aristote , parce  qu’ Aristote  c’était  l’autorité, 
la  magistrature  du  génie,  la  royauté  de  la  parole,  la 


1)  Voir  pour  l’exameu  de  l’Influence  d’Aristote  dans  les  Ecoles, 
l’Histoire  de  la  Réformation , par  M.  Meiners  (Lhéri lier), 
in-13,  1835, 
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papauté  philosophique , portant  au  lieu  de  tiare  le 
bonnet  de  docteur.  Ce  n’était  que  le  commencement 
des  tribulations  de  sa  vie  au  cloître  ; d’autres  plus 
douloureuses  allaient  venir , et  c’était  un  Juif  qui 
devait  les  faire  naître.  Jean  Pfefferkorn  s’était  ré- 
cemment converti  au  catholicisme.  Après  avoir  reçu 
le  baptême  , son  premier  acte  de  foi  fut  d’attaquer 
ses  coreligionnaires  , avec  une  ardeur  de  néophyte 
qui  n’était  ni  selon  la  charité,  ni  selon  la  science.  Il 
dénonçait  à l’empereur  Maximilien  T'  d’Autriche  di- 
vers livres  hébraïques,  dont  il  demandait  l’extinction 
par  le  feu  et  la  flamme , à l’exception  toutefois  de  la 
Bible  1) , que  les  Juifs  devaient  continuer  de  porter 
avec  eux,  comme  Caïn  le  signe  dont  le  Seigneur 
l’avait  marqué  au  front.  L’empereur  conféra  l’exa- 
men de  cette  question  religieuse  à Uriel  2) , arche- 
vêque de  Mayence , qui  nomma  pour  en  connaître 
une  commission  de  théologiens,  formée  de  Jacob 
Hochstraet,  professeur  d’Ecriture  sainte  à Cologne  ; 
de  Victor  de  Carben  , qui  avait  quitté  le  judaïsme 
pour  embrasser  la  foi  catholique,  et  de  Jean  Reuch- 
lin,  helléniste  merveilleux,  dont  la  fortune  littéraire 
est  curieuse  à connaître  3). 

Le  pape  avait  envoyé  une  ambasssade  au  duc  de 
Wittemberg  Eberhard.  Le  docteur  Hechinger,  chan> 


1)  Voyez  l’ouvrage  de  Pfefferkorn , imprimé  à Augsbourg , par 
Erhard  OEglein,  an  ISIO,  et  commençant  ainsi:  ju  unb  @t)cc, 
chap.  9,  p.  a.  1 1 — 6.  et  du  même , Epistoia  ad  Leonem  X , in 
Lament.  Obs.  vir.  p.  m.  115. 

9)  ÆaçferS  akarimtliaai  I.  Sommifiïon  an  ben  Srjbif^ff  Uriet,  wegen 
ber  3uben:SBü(^er. 

3)  Gaspar  Bûcher,  in  suo  Mercurio,  anno  1615 , Tubingae. 
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celier  aiiliqne,  était  chargé  de  la  harangue  officielle. 
C'était  un  courtisan  épais,  un  homme  du  Nord,  qui 
méprisait  souverainement  la  nature  méridionale  ; à 
la  prononciation  bohémienne,  criarde,  empâtée  et 
traînante  ; qui  ne  comprit  rien  au  latin  des  envoyés, 
modulé  à Titalienne , et  tombant  de  leur  bouche 
comme  des  notes  de  nmsique.  Quand,  après  de  grands 
efforts  de  mâchoire  , il  eut  détaillé  tous  les  titres  du 
prince  qu'il  représentait , dans  son  latin  vocalisé  à 
l'allemande  : Ceilsissimus , eillustrissimus 
naoster  preinceips,  les  députés,  malgré  la 
gravité  de  leurs  fonctions  et  la  présence  du  duc,  par- 
tirent d'un  grand  éclat  de  rire  que  l'un  d'eux  parvint 
à comprimer  , en  déclarant  qu'il  n'avait  pas  le  bon- 
heur de  comprendre.  Le  prince  chercha  de  l'œil, 
parmi  les  courtisans , quelque  orateur  qui  voulût 
remplacer  le  chancelier.  La  tâche  était  trop  difficile: 
les  courtisans  restaient  muets.  Alors  un  appariteur 
prononça  le  nom  de  Reuchlin  , jeune  étudiant  de 
Tubingue,  et  attaché  au  docteur  Hechinger,  en  qua- 
lité de  servant  ou  domestique.  Ce  fut  un  coup  du 
ciel  pour  le  ministre  embarrassé.  — Qu'on  appelle 
Reuchlin  , dit  le  duc.  L'enfant  parut.  — Veux-tu, 
lui  dit  le  prince  en  Allemand , nous  servir  ici  d'in- 
terprète? — Je  tenterai  l'entreprise , et  Dieu  aidant, 
j'en  viendrai  à bout , répondit  l'écolier , en  latin 
d'Erasme.  Et  voilà  Reuchlin  qui  improvise  une  ha- 
range  en  termes  si  purs, si  choisis,  avec  une  si  grande 
fficilité  de  sons  et  de  mots,  que  l'assistance  demeura 
tout  ébahie  d'admiration.  — En  vérité , dit  un  des 
/envoyés,  la  harangue  finie,  voilà  unenfantadmirable; 
le  servant  pourrait  passer  pour  le  docteur.  — Et  le 
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docteur  pour  le  servant , murmura  le  prince.  Et 
quelques  jours  après  , en  effet , Reuchlin  quittait  le 
service  du  chancelier,  volait  de  ses  ailes,  s'arrêtait  à 
Rome,  à Paris,  apprenait  le  grec  , l'hébreu , montait 
en  chaire , expliquait  Thucydide  à un  vaste  audi- 
toire où  se  irouvait  Jean  Argyropyle,  un  Hellène  ré- 
fugié de  Constantinople,  qui  le  prenait  par  sa  robe 
de  professeur  au  sortir  de  l'école,  pour  lui  .demander 
qui  il  était , et  quel  pays  lui  avait  donné  le  jour.  — 
L'Allemagne,  répondait  le  jeune  homme  : et  Argy- 
ropyle se  jetait  dans  les  bras  de  Reuchlin,  en  s'é- 
criant : « En  vérité  la  Grèce  s'est  abattue  au  del.^  des 
Alpes  1)  M. 

Reuchlin  , comme  toutes  les  hautes  intelligences 
d'une  époque  de  rénovation  littéraire  , désirait  im- 
patiemment de  prendre  part  au  mouvement  des 
esprits  : il  entra  donc  tout  à coup  et  de  vive  force 
dans  la  querelle  de  Pfefferkorn  avec  le  judaïsme,  et 
formula  , dans  quelques  chapitres,  son  opinion  sur 
les  livres  hébreux.  Il  abandonnait  volontiers  aux 
flammes  ceux  qui  étaient  écrits  contre  le  Christ,  la 
Vierge  , les  saints,  ou  les  dogmes  de  l'Eglise  catho- 
lique ; mais  il  voulait  qu’on  épargnât  le  Thalmud  et 
les  commentaires  qu'il  avait  fait  naitre  , les  annales 
des  Juifs,  leurs  traités  de  philosophie,  leurs  livres  de 
médecine  ; les  uns  parce  qu'ils  servaient  de  témoi- 
gnage contre  la  folie  de  leurs  dogmes  , et  pouvaient 
ramener  à la  vérité  les  âmes  égarées  ; et  les  autres 
parce  qu'ils  devaient  éclairer  l'histoire  et  la  science. 


1)  Seckendorff,  in  Adilitionibus  ad  cotumenlarium  historicum 
de  lUlberanUmo , l>.  1 19  et  i>eq. 


Digitized  by  Google 


ET  DE  SES  ÉCRITS. 


73 


Pfeflèrkorn  publia  alors  son  J^anb^S^iegel  1),  satyre 
théologique  toute  pleine  de  jargon  scolaire,  et  d''in- 
sinuations  malveillantes  sur  la  religion  de  son  adver- 
saire , qui  avait  pris  soin  de  soumettre  ses  écrits  au 
jugement  de  l'Eglise.  Reuchliu  , huit  jours  après  , 
avait,  en  réponse  à la  diatribe  du  juif  converti,  im- 
. provisé  son  ^ugen*®t)iegel  2)  , pamphlet  où  l’austérité 
de  la  question  débattue  se  cachait  sous  des  formes  de 
style  dont  malheureusement  il  n'avait  pas  livré  le 
secret  à son  rival.  A côté  de  sa  confession  reli- 
gieuse 3) , en  tout  conforme  aux  exigences  les  plus 
scrupuleuses  , il  avait  placé  sa  profession  de  foi 
philosophique  , qui  n'était  pas  favorable  à Ari- 
stote. Les  couvents  s’émurent,  comme  si  le  dogme 
eût  été  menacé  ,•  et  la  question  changea  de  face: 
Aristote  fut  mis  en  cause  à propos  du  Thalmud. 
Arnold  et  Hochstraet  se  distinguaient  surtout  par 
l’amertume  de  leur  polémique  ; les  moines  avaient 
crié  à l’hérésie , on  cria  à l’ignorance.  Le  chevalier 
de  Hutten,  pour  triompher  plus  sûrement  de  Pfeffer- 
korn  imagina  de  l’accuser  de  vouloir  étouffer  dans 
son  amour  pour  les  ténèbres  jusqu’à  la  Bible.  C’était 
une  calomnie , car  Pfefferkorn  avait  excepté  le  livre 
inspiré  de  son  anathème;  mais  ce  mensonge  eut  des 
ailes  et  se  transforma  bientôt  en  une  vérité  de  foi 


1)  (miroir),  et  non  SranbrSpiegtl,  comme  on  lit 

dans  le  lexique  historique  d’iselin , t.  111 , fol.  894. 

3)  Xu9en:@pi(eel, spéculum  oculare,les  lunettes. 

3)  A la  page  32  de  sa  défense.  Reuchlin  répéta  cette  profession 
de  foi  dans  son  apologie  contre  les  théologiens  de  Cologne  : de- 
fensio  Joannis  Reuchlin  Phorcensis  doctoris , contra  calumniato- 
ressuos  Colonkuses , p,  D.  ij.  6.  Tubingae , an.  MDXIII. 


Digiiized  by  Google 


74 


HISTOIRE  DE  LUTHER 


pour  les  lettrés  de  Tépoque,  et  c’est  sous  cette  forme 
que  nous  le  retrouvons  encore  aujourd'hui  dans 
quelques  ouvrages  historiques.v  En  vain  Pfefièrkorn 
agitait  son  malheureux  Miroir,  le  monde  savant  pas- 
sait outre  sans  y regarder , tandis  qu’on  s’arrêtait 
devant  le  verre  menteur  ou  Reuchlin  montrait  ses 
ennemis  sous  les  figures  les  plus  difformes , et  à côté 
des  Bibles  dévorées  par  les  flammes.  Et  voyez  comme 
la  passion  est  aveugle  ! La  mémoire  de  Pfefferkom 
est  arrivée  jusqu’à  nous  honnie  et  flétrie  parce  qu’il 
s’était  mis  dans  la  tète  de  brûler  quelques  livres 
israélites  , et  on  a oublié  que  Luther , plus  fana- 
tique encore , demandait  qu’on  arrachât  aux  Juifs 
leur  Thalmud , leurs  ouvrages  de  médecine  et  de 
sciences  , et  jusqu’à  la  Bible  elle-même  i),  et  qu’on 
mît  le  feu  à toutes  leurs  synagogues  , pour  la  plus 
grande  gloire  de  Dieu  2)  ; qu’on  y secouât  la  poix,  le 
soufre  et  les  flammes  d’enfer,  pour  purifier  ces  de- 
meures abominables,  où  le  Père,  le  Fils  et  le  Saint- 
Esprit  ont  reçu  tant  d’outrages  3). 

Al  ors  commença  une  véritable  chasse  aux  moines  : 
tout  ce  qui  portait  capuchon  fut  impitoyablement 
flagellé , et  toute  figure  cénobitique  barbouillée  de 
suie,  pour  amuser  les  passants.  Ce  n’était  pas  seule- 
ment d’ignorance  qu’on  les  accusait , mais  de  tous 
les  péchés  capitaux  : d’avarice , de  gourmandise  et 


1)  Butnonbern,  baf  mon  {(inen  aOe  SSü^ec  netim(,  SetuSfiÿcv 
Xtiotoubiflen , ouÿ  bie  ganje  SSibel , unb  nidit  etn  (.  — Voyez 

dans  le  deuxième  vol.  de  cette  Histoire  lechapiire  qui  a pour  titre  : 
Les  Xif^«9ieben. 

9)  Srflii4i  / baf  man  it)re  6900^030  mit  Seuer  oerbrenne. 

3)  Sut^o’S  , T.  8 , Jenae , fol.  103 , a , b , et  seq. 
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de  luxure  surtout  ; on  en  inventait  même  qui  n'a- 
vaient jamais  été  dans  le  catéchisme.  Bientôt  parurent 
les  Epistolæ  obscurorum  virorum,  d’Ul- 
rich de  Hutten  ; débauche  d’esprit  malade  , où  l’on 
se  tourmente  à chercher  quelque  fine  raillerie  , et 
où  on  ne  trouve  la  plupart  du  temps  que  des  équi- 
voques, dont  nul  idiome  vivant  ne  saurait  rendre  la 
saleté  ; que  des  tableaux  dignes  de  Pétrone,  que  des 
polissonneries  de  tréteaux,  que  des  plaisanteries  or- 
durières,  balayures  de  priapées , qu’Ulrich  ramasse 
comme  des  diamants. 

Il  faut  qu’on  juge  ces  lettres  que  Luther  regardait 
comme  des  modèles  de  style  épistolaire  , des  trésors 
d’heureuse  raillerie , de  courageuses  évulgations  de 
la  vie  conventuelle.  Voici  deux  clercs  qui  vont  à 
Rome  solliciter  un  bénéfice , et  qui  racontent  leur 
voyage.  De  chastes  oreilles  avaient  été  effarouchées  : 
Nous  ne  traduirons  plus. 

Quando  exivimus  Wormatiani , venerunt  quidam 
viri  terribiles  in  eqnis,  habentes  balislas  cum  telis, 
volentes  nos  sagittare  , tune  socius  meus  clamavit  : 
Jésus!  Jésus!  et  ego  habens  bonnm  cor,  dixi, 
quod  non  debet  ita  clumare  ; et  dixi  ad  illos  viros  : 
Domini  gratiosi  , nolite  sagittare  nos,  quia  non  su- 
mus  induti  cum  armis  et  non  sumus  inimici  vestri, 
sed  sumus  Clerici  : et  tendimusRomam  pro  benefi- 
ciis.  Tune  dixit  unus  : Quid  ego  euro  bénéficia  ? 
défis  mihi  pecuniam  et  sociis  meis  , quod  habemus 
bibalia,  vel  Diabolus  debet  vos  confundere.  Tune  si 
voluimus  venire  de  ipsis  , oportet , quod  dedimus 
ipsis  II.  florenos  ; et  ego  dixi  occulté  : Bibite  , quod 
Diabolus  benedicat  vobis;  et  postea  socius  meus 
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dixit  : Quid  vobis  videtur , volumus  illos  citare  ad 
curiain  Romanain?  tune  dixi:  Qaod  non  est  possi- 
bile,  quia  non  scimus  uomina  ipsorum. 

Deinde  per  inultam  merdam  ivimus  ad  Augustam,  ' 
et  valde  pluit.  El  etiam  ila  minxit,  quod  non  potui- 
mus  aperire  oculos  noslros;  tune  dixit  socius  : O 
Diabole , quoniodo  friget  me  ; si  essem  adhuc  G)- 
loniæ^  ego  non  vellem  ire  ad  curiam  Romanam.  Et 
ego  risi.  In  hospitio  autem  erat  una  pulchra  virgo 
et  de  nocte  fecerunt  choream  , et  socius  meus  cho- 
rizavit  etiam  , et  dixi  ei , quod  non  deberet  facere 
istas  levitales;  sed  ipse  non  curavit , et  dixit  mihi  : 

Si  ilia  virgo  vellet  mecum  dormire  per  unam  noc- 
tem  , ego  vellem  de  merda  ejus  comedere  unam  li- 
bram.  Et  non  polui  amplius  audire  , sed  allegavi 
Ecclesiasleij  , id  est  : Yanitas  Vanitatum  et  omnia 
Vanitas,  et  ivi  dormitum. 

Demanè  venimus  ad  Landsperg,  ubi  socius  meus 
supposuit  ancillam  hospitis  per  noctem.  Et  de 
manè,  quando  exivimus  hospitium,  tune  equus  suus 
claudicavit , et  dixi  : Supponatis  cras  amplius  an- 
cillas!  et  unus  faber  juvit  ei....  Deinde  ivimus  ver- 
sus Inspruck  , lune  fuit  ita  mala  via,  quod  equi  non 
potuerunt  ire , et  fuit  ita  profunda  merda  , quod 
transivit  equis  ad  ventres  superius.  Et  sic  post  mui- 
tas  tribulationes  venimus  Insprucken  , ubi  fuit  Do- 
minus  Imperator.....  Postea  transivimus  , per  unum 
montem,  qui  fuit  plenus  nive  , et  est  ita  altus,  quod 
credo  , quod  transit  ad  medium  cœli , et  fuit  ita 
magnum  frigus  super  ilium  montem , quod  putavi 
habere  febrem,  et  cogitavi  de  stiifa  Coloniæ.  Dixit 
autem  socius  meus  : O si  baberem  pellicium  meuin  ! 
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tune  dixl  eî  : Vos  semper  quærîtis  de  fri^’iditale , 
quando  estis  in  campo  , et  quando  venitis  ad  hospi- 
tium,  tum  vultis  supponere.  Non  scitis  , quod  coilus 
etiatn  infrigital.  Respondit  ipse  : quod  non  videlur 
sibi  quod  infrigitat,  sed  calefacit. 

Et  debetis  scire  M.  Ortuine,  quod  in  vita  mea  non 
vidi  unumhominem  ita  luxuriosum;  semper  quando 
intravimus  unum  hospitiuni , tune  primum  verbum 
fuit  ad  famulum  hospitis  : O Famule  ! non  habemus 
aliquid  pro  genibus?  Datulus  meus  stat  mihi  ita 
duré , ego  scio , quod  vellera  cum  eo  nuces  supra 
perculere  1).  Deinde' venimus  ad  Tridentura,  et  par- 
cat  mihi  Dominus.  Et  vos  etiam  non  habeatis  mihi 
promalo,  quod  scribo  vobis  veritalem.  Quia  ibi 
etiam  semel  purgavi  renes,  vadens  occulte  ad  prosti- 
bulum , sed  postea  de  nocte  oravi  horas  de  fieata 
Virgine  pro  peccato  illo....  Postea  sunt  parvæ  civi- 
tates,  et  una  vocatur  Montefiascon , ibi  bihimus  op- 
timum vinum,  quale  non  bibi  in  vita  mea  : et  inter- 
rogavi  hospitem  : Quomodo  vocatur  illud  vinum  ? 
Respondit  : Quod  est  Lncryma  Christi.  Tune  dixit 
socius  meus  : Utinam  Chrislus  vellet  etiam  flere  in 
patria  nostra.  Et  sic  bibimus  bonam  potionem.  Et 
post  duos  dies  intravimus  Romam.  Laudetur 
Deus,  etc. 

1)  Weislinger , le  saint  prêtre  qui  cite  en  entier  cette  lettre 
de  Hutten  , a mis  ici  cette  note.  — Ignoscas  velim , verecunde 
Lector;  necessitate  adactus  hoc  Axioma  Hutteno-Priapeium,  sicut 
reperi , apponendum  duxi , ut  Orbis  Christianus  manibus  palpet, 
Burkhardum  Hutteni  Encomiasten  omnem  exuisse  pudorem  , di* 
gnissimum  proin  esse , qui  publico  praesil  Liipanari  praedica- 
turus  Venereum  Lutheri  sui  Evangelion:  Pecca  fortiter,  etc. 
vid.  SriÿfBoget,  Part.  I.  Cap.  3.  s'p.  67.  Huttenus  delarvatus. 
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PfeiTerkorn  était  marié , il  était  père  de  dix  en- 
fants qui,  comme  lui,  avaient  reçu  le  baptême.  Que 
Hutten  cherchât  à ridiculiser  le  nouveau  converti , 
c'était  son  rôle  : mais  outrager  un  ennemi  dans  sa 
femme,  c'était  une  lâcheté  dont  était  seul  capable 
Ulrich  de  Hutten , lui  tout  souillé  de  la  lèpre  napo- 
litaine qui  le  conduisait  lentement  au  tombeau. 
Maintenant  écoutez , ou  plutôt  fermez  les  oreilles  et 
les  yeux. 

Sicut  scripsistis  mihi , 1 ) quod  non  amplius  cu- 
ratis  illas  levitates , et  non  amplius  vultis  amare 
mulieres , vel  supponere  nisi  in  mense  semel , aut 
bis  : ego  miror , quod  talia  scribitis,  tamen  ego  scio 
contrarium.  Est  hic  unus  socius,  qui  nuper  venit  ex 
Colonia , et  bene  est  vobis  notus , et  fuit  etiam  sem- 
per  ibi  vobiscum.  Ipse  dicit , quod  supponitis  uxo- 
rem  Joh.  Pfefferkorn , et  dixit  mihi  veraciter  et  jura- 
vit,  et  ego  credo  etiam.  Quia  vos  estis  valde  amica- 
bilis  , et  etiam  scitis  dare  bona  verba.  Et  cum  hoc 
scitis  perfecte  artem  amandi  ex  Ovidio.  Etiam  dixit 
mihi  quidam  mercator,  quod  dicunt  Coloniæ,  quod 
magister  noster  Arnoldus  de  Tungeris  etiam  suppo- 
nit  eam.  Sed  hoc  non  est  verum  , quia  ego  scio  ve- 
raciter, quod  ipse  adhuc  est  Virgo  , et  quod  nun- 
quam  tetigit  unam  mulierem;  sed  etiainsi  fecisset, 
vel  faceret , sicut  non  credo  , tamen  non  esset  prop- 
terea  ila  malus,  quia  humanuni  est  errare.  Vos  mul- 
tum  scribitis  mihi  de  isto  peccato,  quod  non  est  ma- 
jus  peccatum  in  mundo,  et  allegatis  multas  scriptu- 
ras.  Ego  sciobenè,  quod  non  est  bonuin,  sed  tamen 


1)  Epist.  Xil,  p.  48  et  Seqq. 
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eliam  in  Sacra  Scriptura  reperitur,  quod  aliqui  sic 
peccaverunt,  et  tamen  fuerunt  salvaü.  SicSamson, 
qui  dormivit  cum  nna  meretrice  et  tamen  postea  Spi* 
ritus  Domini  irruit  in  enm.  Et  possum  contra  vos 
arguera  sic  : 

Quisquis  non  est  malevolus  recipit  sptritum  sanctum  ; 

Sed  ^mion  non  est  malevoltis  ; 

Ergo  recipit  spiritum  sanctum. 

Majorem  proboy  quia  scriptum  est-in  malevolam 
animam  non  introibit  spiritus  sapientiæ. 

Sed  spiritus  sanctus  est  spiritus  sapientiae. 

Ergo>  etc. 

Minor  patét , quia  si  illud  peccatum  fornicationis  es- 
set  ita  malum , tune  spiritus  Domini  non  irruisset  in 
Samson,  sicut  patet  in  libro  judicum.  Etiam  legitur 
de  Salomone,  quod  habuit  trecentas  reginas  et  con- 
cubinarum  non  fuit  numerus  : et  ipse  fuit  maximus 
fomicator  usque  ad  morlem  suam , et  tamen  docto- 
res  communiter  concludunt,  quod  est  salvatus.  Quid 
nunc  videtur  vobis?  Ego  non  sum  fortior  quam  Sam- 
son , et  non  sum  sapientior  Salomone.  Et  ergo  opor- 
tet  aliquando  habere  unam  lætitiam.  Quia,  ut  dicunt 
medici,  hoc  valet  contra  melancholicam.  Ah  quid 
dicitis  de  istis  seriosis  pa tribus?  tamen  dicit  Eccle- 
siastes  : Et  deprehendi  nihîl  esse  melius , quam 
lætari  hominem  in  opéré  suo.  Quapropler  ego  dico 
cum  Salomone  ad  amicam  meam  : Vulnerasti  cor 
meum,  soror  mea,  sponsa  mea,  vulnerasti  cor  meum 
in  Uno  crine  colli  tui.  Qnam  pulchræ  sunt  mammæ 
tuæ,  soror  mea,  sponsa  mea!  Pulchriora  sunt  ubera 
tua  vino  , et  caetera. 
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PerDeos  valde  jucundnm  est  amare  miilieres,  se- 
cundum  illad  carmea  Samuelis  poetæ  : 

Discc  bone  Clcrice  Virgines  amare, 

Quia  sciunt  dulcia  oscilla  pracsiarc  , 

Juventutem  floridam  tuam  conservare. 

Quia  amor  est  charitas , et  Deus  est  charitas,  ergo 
amor  non  mala  res.  Solvatis  inihi  illud  argumen- 
tum.  Eliam  dicit  Salomon  si  dederit  homo  oinnem 
substantiam  domûs  suæ  pro  dilectione!  quasi  nihil 
despiciet  eam , etc. 

Qui  de  nous  ne  s'était  pas  représenté , sur  la  foi  de 
témoignages  dont  on  ne  pouvait  suspecter  la  sincé- 
rité , les  lettres  de  Hutten  comme  un  des  beaux  mo- 
numents littéraires  du  seizième  siècle  ? Entendez 
Burckhard  : « Nul,  sous  des  formes  rieuses  et  badines, 
n'a  su,  comme  le  chevalier,  cacher  un  sens  profond, 
et  soulever  d'aussi  grandes  questions  de  morale  1). — 
Jamais , nous  dit  Mœller,  intelligence  humaine  n'a 
revêtu  une  pensée  de  plus  de  charmes,  et  n'est  allée  à 
la  raison  par  des  rires  plus  expansifs  2) . — V oyez  , 
disait  Lœrscher  3),  comme  ces  âmes  rudes  et  sauva- 
ges savent  secouer  l'ignorance  théologique,  et  enle- 
ver aux  moines  les  masquesdont  ils  s'étaient  jusqu'a- 
lors couverts  ! » Si  vous  les  écoutez , c'est  une  source 
inépuisable  de  gracieuses  moqueries,  que  ces  lettres 
d'hommes  obscurs,  où  la  langue  latine  se  déploie 
avec  une  richesse  de  style  dont  Hutten  a dérobé  le 

1)  Burckhard  : ^fiorifd^es  etrilon,  et  dans  son  comment.  Deritâ 
Hutteni. 

3)  In  Homonymoscopia , fol.  814. 

3)  In  Reformations  acten  , 1. 1,  cap.  IV,  p.  109. 
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secret  aux  grands  écrivains  du  siècle  d’Auguste , (is- 
sues souvent  avec  une  science  qui  tient  du  lyrisme 
des  prophètes,  et  de  la  verve  caustique  d’Aristo- 
phane; qu’on  doit  prendre  et  lire  quand  l’aine  tombe 
dans  la  mélancolie , pour  chasser  les  noirs  chagrins , 
et  qui  font  sur  l’intelligence  l’effet  du  vin  de  Chypre 
sur  le  cerveau.  Que  vous  dirai-je?  c’est  une  vérita- 
ble idolâtrie.  Puis  vient  la  question  religieuse,  et  l’é- 
loge prend  alors  une  forme  plus  emphatique,  s’il  est 
possible  : « Ces  lettres  sont  une  véritable  aurore  qui 
se  lève  sur  les  couvents , dont  elle  découvre  aux  re- 
gards les  souillures  , c’est  la  lumière  qui  pénètre  dans 
un  cloaque,  le  soleil  de  vérité  qui  illumine  et  chasse 
les  ténèbres; — c’est  le  canon,  qui  a battu  en  brèche 
cette  citadelle  où  les  ténèbres  s’étaient  réfugiées  en 
Allemagne  depuis  tant  de  siècles  , et  d’où  elles  al- 
laient se  répandant  dans  le  reste  de  l’£urope  1). 
Hutten , c'est  l’Hermann  de  la  réforme  que  Dieu  a 
suscité  pour  être  le  vengeur  de  la  foi  et  de  la  vérité 
évangélique  2);  c’est  le  peintre  qui  a représenté  sous 
des  couleurs  inaltérables  les  scandales  de  la  papauté, 
la  tyrannie  de  Rome,  les  mœurs  des  cardinaux,  des 
abbés,  des  évêques,  do  clergé  catholique  3)  ; c’est  le 
précurseur  du  nouveau  Messie  auquel  il  a préparé 
les  voies,  et  qui  a failli  seul  opérer  la  révolution  re- 
ligieuse. 4)  w L’un  de  ces  panégyristes  , ne  sachant 
plus  comment  louer  son  héros , imagine  une  petite 


1)  Biirkard  : De  fatis  linguae  lalinae  in  Germania  , p.  443. 

3)  In  Iconibus  virorum  litteris  illustr.,  Argent.  1719,  p.  83. 

3)  LuonardusHutterus,  in  Actione  contra  Grct.seruni,  p.  70. 

4)  Joach.  Camerarius , in  vità  Melancht. , p.  93. 
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comédie,  se  met  à la  place  des  moines,  et  s'écrie  pi- 
teusement comme  Sganarelle  dans  son  sac  : « Ah  ! 
le  dos  ! Ah  ! les  lombes  ! j'ai  les  os  brisés  jusqu'à  la 
moelle , mon  cœur  s'en  va  : ah  ! je  meurs  ! Je  m'eu 
vais.  Ah  ! heu  ! heu  ! ah  ! ah  ! 1 ) » 

Ce  fut  avec  une  vive  curiosité  que  nous  ouvrîmes 
pour  la  première  fois  les  feuillets  de  ce  livre  d'or,  et 
en  vérité  notre  surprise  fut  grande  en  retrouvant 
dans  Hutten  cette  raillerie  familière  aux  écrivains 
de  sa  secte  , qui  au  lieu  de  se  jouer  avec  les  ridi- 
cules de  ceux  qu’elle  attaque  , entre  dans  la  vie  pri- 
vée , la  fouille  , 1a  salit;  qui  invente,  calomnie,  et 
croit  avoir  retrouvé  le  rire  d’Héraclite,  quand  elle  a 
remué  fout  ce  qu’il  y a d’ordure  dans  l’ame  d’un 
homme  créé  à sa  guise,  et  dont  le  type  est  son  œu- 
vre ; ou  quand  changeant  de  manière  elle  s’amuse  à 
jeter  de  la  boue  sur  le  vêtement  de  son  ennemi.  Nous 
avions  souvent  entendu  parler  de  Jacob  Hochstraet, 
ce  théologien  de  Cologne,  si  chaud,  si  âpre,  peut- 
être  si  iiiaï  inspiré  dans  la  dispute  , et  nous  nous 
attendions  à quelque  rude  supplice  que  lui  infli- 
gerait Hutten.  Au  lieu  d’un  moine  fustigé,  voici  que 
nous  le  trouvons  dans  sa  chambre,  sa  cape  à ses  cô- 
tés, toute  pleine  de  poux,  et  s’écriant  avec  le  psal- 
miste  : « Vos  animaux  habiteront  en  elle  ; vous  avez, 
è Dieu  ! préparé  par  un  effet  de  votre  douceur  une 
nourriture  au  pauvre.  2)  >» 

Voici  une  de  ces  plaisanteries  qui  déridaient  le 
front  des  humanistes , et  leur  faisaient  jeter  des  cris 


1)  In  Priscianojapulante , act.  IV,  scena  II. 
3)  Ep.  VII. 
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d'admiration.  Hutten  s'adresse  à la  femme  de  Pfef- 
ferkorn  : « Ma  chère  dame,  ne  rougissez  pas,  je  sais 
que  vous  êtes  pudique  comme  il  n'y  a pas  de  femme 
à Cologne  : je  ne  vous  demande  rien  de  déshonnête; 
dites-moi  la  vérité  : utrum  maritus  vester  habet 
praeputium,  vel  non?  parlez  sans  crainte,  par  amour 
de  Dieu  ,et  dites  toute  la  vérité.  1)  » 

Ailleurs , c’est  Juvénal,  ivre  de  Faleme  et  porte- 
faix de  la  Via  Sacra. 

Credo  quod  uxorem  Joannis  PfefPerkorn  non  vin- 
cerent  quinque  juvenes,  quadrati  Rustici  ex  West- 
phalià  2). 

Je  veux  vous  raconter , à la  manière  de  Hutten , 
une  scène  de  nuit  dans  un  couvent  de  moines  : » Sa- 
vez-vous que  notre  révérend  père  est  tout  contristé  : 
pendant  plusieurs  jours  il  était  absorbé  dans  sa  tris- 
tesse ; il  y a huit  jours  de  cela  aujourd'hui , le  ma- 
tin , après  sa  troisième  digestion , il  a eu  une  sueur 
afi'reuse,  il  s'est  levé  et  est  allé  au  pot,  cacavit  val- 
de  nimis,  non  spisse  sed  tenuiter,  et  il  a 
éprouvé  du  mieux.  Il  a beaucoup  d'espoir  dans  l'as- 
sistance d’un  cuisinier  de  l'ordre  qui  lui  prépare  de 
bons  bouillons , des  pets-de-nonne  3)  et  d'autres 
douceurs.  » 

Il  y a dans  les  lettres  de  Hutten  un  grand  nombre 
de  scènes  semblables  qui  avaient  le  privilège  d’exci- 
ter les  ris  des  réformés  : vous  diriez  souvent  d'une 
boutique  d'apothicaire , où  rien  ne  manque , pas 


1)  Ep.  XXXV. 

2)  Ep.  XV. 

3)  Moniales  crépitas. 
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même  l’instrumenl  qu'on  dérobe  ordinairemenl 
aux  regards , et  dont  le  poète  se  sert  à chaque  in- 
stant, à la  grande  joie  des  assistants.  V'ous  entendez 
les  cris  de  moines  qui  se  pressent  le  ventre,  crient  à 
la  colique  , appellent  le  frère  et  se  purgent  devant 
vous  , racontant  ensuite  avec  une  abondance  de 
détails  qui  soulèvent  le  cœur  comment  ils  ont  été 
délivrés.  Gherardi,  dans  son  théâtre  italien,  n'est  pas 
si  hardi  que  Hutten.  Ici  la  traduction  encore  est  im- 
possible : il  n'y  a qu'une  langue  au  monde  assez 
efl’rontée  pour  ne  pas  rougir  du  métier  que  veut  lui 
faire  jouer  l'écrivain  1). 

Voilà  le  livre  d'Ulrich,  qui  fit  un  si  grand  bruit, 
auquel  pourtant  personne  n'avait  osé  attacher  son 
nom  , et  qu'on  donnait  à chacune  des  plus  illustres 
intelligences  de  l'époque,  tantôt  à Reuchlin,  et  tantôt 
à Erasme;  qu'on  reproduisait  dans  tous  les  formats, 
et  qu'on  vendait  en  Allemagne  jusqu'à  la' porte  des 
couvents.  La  bulle  de  condamnation  de  Léon  X 2), 
œuvre  latine  où  Sadolet  avait  répandu  toutes  les 
grâces  du  style  cicéronien,  comme  pour  lutter  avec 
l'auteur  des  Epi  très,  ne  servit  qu'à  exciter  plus 
vivement  la  curiosité  en  faveur  du  livre  excommu- 
nié. Quand  on  relit  aujourd'hui  cette  œuvre  de  Hut- 
ten , on  ne  peut  comprendre  l'infiuence  qu'elle  eut 
sur  la  destinée  de  la  réforme  ; c'est  une  misérable 


1)  Sumsi  unam  purgationein  et  salva  reverenlia  coram  domi- 
natione  vestra , ego  merdavi  unam  merdam  ità  tenuem  quod  ali* 
quis  posset  sorbere  cura  cochleari , etc. , pro  nunc  scio  bene  co- 
medere  , quia  habeo  bonum  appetilum.  Laudetiir  Deus.— Ep.  IX. 

9}  On  trouve  celte  bulle  dans  les  Lnraentationibiis  M.  Ortuini 
Gi'ati  obscur,  virorum  , pars.  I , p.  12  et  seq. 
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rapsodie  iüdigne  d'un  écrivain,  ou  d’un  homme  qui 
se  respecte,  dit  Erasme  1)  ; une  polissonnerie  de  tré- 
teaux , suivant  Reuchlin  , dont  le  mépris  avait  fait 
justice  avant  Léon  X 2). 

Hutten  a un  procédé  d’art  mécanique  que  per- 
sonne ne  tenta  de  dévoiler  : c'est  de  transfigurer 
perpétuellement  l'idéalisme  en  réalité  matérielle  , et 
de  faire  un  corps  de  chaque  vice  monacal.  On  s’ac- 
coutuma à cette  forme  encore  neuve,  et  qui  plus  tard 
dans  le  drame  reçut  de  si  saisissantes  applications. 
Aux  yeux  de  la  multitude  , qui  grâce  à celte  pla- 
stique pouvait  juger  la  question  littéraire  débat- 
tue entre  Hutten  et  ses  adversaires  , un  frère  ne  fut 
plus  un  être  de  raison,  mais  une  individualité  vivante 
toute  couverte  de  haillons  , exhalant  une  odeur  im- 
monde , paillarde  , éhontée  , allant  à la  chasse  des 
jeunes  filles , s'enivrant  et  buvant  son  vin  dans  la 
vermine.  Et  comme  tous  les  religieux  se  mêlaient  de 
théologie  , on  finit  par  se  représenter  les  théologiens 
sous  les  mêmes  formes.  Vous  jugez  si  la  scolastique 
dut  perdre  dans  l'esprit  des  peuples.  Il  ne  faut  pas 
, s’étonner  si  les  moines  surent  si  mal  se  défendre  j ils 
ne  pouvaient  pas,  eux,  employer  le  même  procédé 
artificiel  que  Hutten , et  mettre  en  action  les  péchés 
de  leurs  adversaires.  Il  en  est  un  qui  eût  pu  ce- 
pendant jouer  un  rôle  bien  comique  : celui  qui 


1)  ...  Naenias  indignas  eruditls  ac  probis  viris..  oiagnopere 
mihi  displicebant  Epislolae  obscurorum  virorum.  Ep.  ad  Joan- 
neni  Caesariiim.  Cité  dans  les  Lamentationes  M.  Ortuini  Gratii, 
p.  2S,  23. 

2)  Sàf  bin  unf(^ulbig  an  benen  ®»ul(n , fo  iÿr  ongecU^ttt..  etc.  cité 
par  Ort.  Gratins.  Lam  p.  1.  Eji.  XVI , p.  33,  34. 
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est  défendu  par  le  sixième  commandement , et  dont 
Hulrich  ne  se  faisait  faute.  Figurez-vous  donc  ce  che- 
valier de  la  virginité  des  jeunes  Allemandes,  cet  ana-, 
chorète  de  la  Thébaïde , mis  en  scène  par  une  main  1 
de  moine  dans  un  livre  , ou  sur  une  feuille  de  papier,  1 

et  qu'on  verrait  nourri  dans  le  cloître  aux  dépens 
du  sacerdoce  , entrant  dans  le  monde  littéraire  sous 
le  patronage  de  l’archevêque  de  Mayence  qui  lui 
prête  deuxcents  ducats,  quittant  les  lettres  pour  le 
camp  où  il  gagne  une  maladie  honteuse,  abandonnant 
le  corps  de  garde  et  trouvant  sur  sa  route  du  bois  de 
gaïac duntilsemetàchanter lavertudansles  syphilis 
invétérées  1 ) ; puis  en  guerre  ouverte  avec  les  cou- 
vents et  finissant  par  aller  mourir  dans  une  petite  île  ; 
du  lac  de  Constance,  rongé  par  la  lèpre  napolitaine  ! 

Ah  si  les  moines  de  Cologne  avaient  pu  déposer  le 
capuchon  ! Mais  c’étaient  là  des  images  que  la  langue 
ou  le  pinceau  monacal  ne  pouvait  reproduire. 

Dans  ses  luttes  avec  l’erreur  la  vérité  a un  grand  V 
désavantage , c’est  qu’il  lui  est  défendu  de  se  servir 
des  mêmes  armes  que  son  ennemie.  L’erreur  prend  t ' 
tout  ce  qu’elle  trouve  sous  sa  main;  la  vérité  n’est  ni  < 
maîtresse  de  son  terrain , ni  du  choix  de  ses  auxi-  I ^ 
liaires  , et  cette  infériorité  de  position  explique  fort 
bien  les  succès  de  sa  rivale.  Heureusement  Dieu  ^ 
sait  tôt  ou  tard  rétablir  les  chances  : il  donne,  comme 
second  , à la  vérité  qu’il  nomme  sa  fille  , le  temps, 
qui  finit  par  tuer  le  mensonge.  Ainsi,  dans  la  ques- 
tion qui  s’agite  à cette  heure  entre  Hutten  et  les  cou- 
vents , pensez-vous  que , si  un  moine  peu  soucieux 

I 11  • 

1)  l)e  lue  venerea  et  ligne  guajaco,  1S19. 
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de  son  capuchon,  c’est  à dire  de  son  état,  eût  trempé 
sa  plume  dans  la  même  encre  que  son  rival , les 
lettrés  eussent  ri  les  derniers  ? et  que  les  lubriques 
vagabondages,  en  Italie  , du  chevalier,  n’eussent  pas 
inspiré  une  plume  libre,  et  fourni  des  tableaux  fort  , 
amusants  ? 

Mais  un  frère  ne  pouvait  pas  faire  le  métier  de  \ 
Pétrone  : la  Bible  était  là  qui  flétrissait  comme  un 
crime  la  moquerie  de  la  fille  deLotb,  quand  elle  dé- 
couvre la  nudité  du  patriarche.' Quel  avantage  avait  j 
donc  Hulten,  qui  pouvait  fout  à son  aise  répandre  la 
calomnie  sans  crainte  de  représailles  ! Ne  nous  éton-  s. 
nons  pas  de  l’immense  infériorité  des  moines  dans  | 
cette  dispute  avec  le  précurseur  des  idées  nouvelles.  ! 
Comment  pouvait-il  en  être  autrement  ? la  peinture 
et  ses  reliefs  saisissants  ne  leur  étaient  pas  permis  j 
comme  à leur  adversaire;  ils  ne  pouvaient  parler  \ 
qu’à  l’intelligence,  et  jamais  à l’œil.  Le  drame  et  la  ^ 
poésie  d’un  côté , de  l’autre  les  symboles  et  l’allé-  | 
gorie,  toutes  figures  sans  transparence.  Chez  Hutten, 
un  front  qui  ne  rougit  jamais,  un  pinceau  qui  prend  t 
tous  les  ébats,  se  trempe  dans  toutes  les  couleurs  les 
plus  voyantes;  une  parole  lubrique  et  immonde 
tout  à son  aise  : chez  les  moines,  une  phrase  timide,  / 
'qui^£2^e  ce  qu’elle^ense,^i^a  peurjle  la  clarté  et  _ 
du  jour.  KTâintenant  jugez  quel  découragement , 
quels  ravages  jeta  dans  les  couvents  le  mensonge 
mis  en  action  de  Hutten!  Beaucoup  d’intelligen-  | 
ces  monacales  durent  se  révolter , surtout  parmi 
celles  qui  étaient  si  activement  occupées  avant  la  l 
venue  de  l'imprimerie  et  allaient  tomber  malheu- 
reusement dans  la  paresse.  Cette  paresse  enfanta  le 
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murmure,  et  le  murmure  la  révolte.  C’est  alors  que 
Luther  vint  au  milieu  d'elles,  leur  jeta  le  premier  cri 
d’indépendance  et  de  soulèvement  contre  l’autorité. 
Ce  cri  dut  être  écouté  , moins  peut-être  par  le  désir 
d'un  affranchissement  de  la  servitude  volontaire 
qu’elles  s'étaient  choisie  de  plein  gré , que  pour 
écîiapper  à la  réprobation  que  faisaient  peser  sur 
elles  les  lettres  d’Ulrich.  Les  premières  aines  re- 
belles furent  justement  celles  qui  s’étaient,  jusqu’à 
ce  jour,  occupées  de  questions  philosophiques,  mais 
dont  l’intelligence  n’avait  pu  trouver  moyen  de  se 
défendre  contre  les  inspirations  mensongères  de  la 
presse  1). 


1)  Voy.  Nicol.  Weislinger  : HultenusdelarTatus,pamphletca- 
Iholiqur  imprimé  à Augsboiirg,  en  1730,  in-13. 

L’auteur,  curé  de  Capell-sous-Rodeck  en  Brisgau  a rassemblé 
dans  ce  curieux  ouvrage  écrit  en  allemand  une  foule  de  citations 
offensâmes  pour  la  pudeur,  particulièrement  extraites  desEpis- 
tol  ae  de  Hutten.Son  livre  porte:  avec  l’approbation  et  permission 
des  supérieurs. 
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CHAPITRE  VI. 

LES  THÈSES.  — 1517. 


Ce  ne  fut  pas  seulement  Hutten,  lleuchlin , Eoba- 
nus  et  les  lettrés  d'Allemagne  , qui  applaudirent  au 
défi  jeté  par  Luther  à l’autorité  et  à son  représen- 
tant Tezel  ; mais  les  gantelets  de  fer  qui  saluèrent  en 
lui  l’Arminins  qu'ils  rêvaient  depuis  si  longtemps; 
le  peuple  qui  se  passionne  toujours  pour  une  parole 
virile  ; les  écoliers  qui  se  voyaient  affranchis  du  joug 
d'Aristote  ; les  augusüns , par  haine  du  capuchon 
dominicain  ; quelques  âmes  vivant  dans  l’attente 
d'un  libérateur , et  espérant  au  Messie  promis  par 
Clémangis,  qui  devait  réformer  non  pas  la  foi  ca- 
tholique , inaltérable  de  son  essence  , mais  les  abus 
dont  l’Eglise  s’était  en  quelque  jprte  enivrée  1).-' 
Erasme  a peint  cet  étal  des  esprits  à la  venue  de  Lu- 
ilher  2).  Une  réforme  était  nécessaire;  les  papes  l’a- 


1 ....  Sed  loquor  de  temporali  potestate  , de  cloria  etdeliciis, 
quibus  iisqiie  ad  nauseam  et  oblîTionem  sut  ipsa  eccles'a  inebriala 
est.  ClemaDgis , chap.  XLII. 

9)  Ei-asmi  Epist.  Lib.  XVllI,  |i.  533. 
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vaient  dit  eux-mêmes  : c’était  plus  qu’un  besoin,  un 
désir  ; c’était  une  aspiration  immense  de  toute  la  ca- 
tholicité. Le  sermon  de  Luther,  dans  l’église  de  Wit- 
tcmberg,  fut  donc  regardé  comme  le  premier  souffle 
de  vie  et  de  régénération  nouvelle.  Nul  ne  se  doutait 
des  voies  où  le  Saxon  allait  jeter  le  monde.  Dieu  seul 
le  savait. 

Luther  fut  effrayé  du  bruit  de  sa  prédication.  Une 
colère  puissante  pouvait  compromettre  son  oeuvre, 
et  l’étouffer  avant  le  temps  ; c’était  celle  de  l’arche- 
vêque de  Mayence , prince  de  la  maison  de  Brande- 
bourg, et  électeur  de  l’empire  , dont  il  lui  importait 
de  se  concilier  l’affection , ou  du  moins  le  silence. 
Il  lui  écrivit  : sa  lettre  est  d’un  moine  qui  a coutume 
de  baiser,  à l’élévation,  le  pavé  de  l’église.  Elle  est 
humble,  soumise,  dévote. 

« Père  vénérable  en  Jésus,  pardonnez-moi,  prince 
illustrissime , si  j’ose , argile  et  poussière  , lever  les 
yeux  sur  votre  sublimité,  et  lui  adresser  cette  lettre. 
Jésus,  mon  Seigneur,  m’est  témoin  que,  longtemps 
enchaîné  par  le  témoignage  de  ma  turpitude  et  de 
ma  faiblesse , j’ai  différé  d’accomplir  l’œuvre  que 
j’entreprends  aujourd’hui  et  le  front  levé , poussé 
par  la  fidélité  que  je  dois  à mon  père  en  Jésus-Christ: 
daigne  donc  votre  grandeur  jeter  un  regard  sur  ce 
grain  de  sable,  et  recevoir  mes  vœux  dans  sa  pater- 
nelle clémence. 

))  On  colporte  des  indulgences  papales  sous  le 
nom  et  le  titre  auguste  de  votre  seigneurie  , pour  la 
construction  de  Saint-Pierre  de  Rome.  Je  ne  dis 
rien  des  vanteries  des  prédicateurs  que  je  n’ai  pas 
entendus;  mais  je  me  plains  amèrement  de  l’erreur 
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OÙ  ils  jettent  de  pauvres  intelligences  qui  croient, 
insensées  qu'elles  sont , être  sûres  de  leur  salut  en 
achetant  des  lettres  plénières  ; que  les  âmes  s’envolent 
du  purgatoire,  dès  qu’on  jette  dans  le  bassin,  et  qu’à 
ces  indulgences  est  attachée  une  si  grande  vertu, 
qu’il  n’y  a pas  de  péché  , à entendre  ces  pauvres 
gens,  le  viol  de  la  mère  de  Dieu  , si  cela  était  pos- 
sible, qu’elles  ne  pussent  eflàcer. 

‘ » O Dieu  1 c’est  ainsi  qu’on  instruit,  en  les  livrant 
à la  mort,  des  âmes  qui  vous  appartiennent! 
comme  il  s’accroît  le  compte  que  vous  rendrez  un 
jour  de  leur  salut  ! Je  n’ai  pu  me  «tairè  plus  long- 
temps. Non , il  n’y  a pas  de  pouvoir  épiscopal  qui 
puisse  assurer  l’homme  de  son  salut  : la  grâce  in- 
fuse’ du  Seigneur  n’est  pas  elle-même  une  garantie 
suffisante,  puisque  l’apôtre  nous  commande  d’opérer 
incessamment  ce  salut  dans  la  terreur  et  la  crainte, 
et  que  le  juste  lui-même  à peine  trouvera  miséri- 
corde.... î)  V.AWAJ  U.  *■ 

L’archevêque  ne  répondit  pas.  Luther  écrivit  en 
même  temps  et  à peu  près  dans  les  mêmes  termes  à 
l’évêque  de  Brandèbourg  qui  lui  recommanda  la 
prudence  sur  des  matières  aussi  irritantes.  — Ce  qui 
prouve  bien , disait  plus  tard  Luther  , que  l’évêque 
était  alors  possédé  du  diable  2).  Une  troisième 
lettre , adressée  à son  évêque  , Jérôme  Scultet , fut 
plus  heureuse.  Scultet  appartenait , par  ses  études, 
au  parti  des  humanistes.'  11  fut  effrayé  en  lisant  le 

I l I » 


1)  Dr.  35îartm  8utf)er’«  Sriefe , 1. 1 , p.  67 , 68.  Berlin  , 1825. 

2)  X)a  ubtte  btt  leib^aftigt  ISeufd  oui  btefon  SSifi^offe.  S£i[^:9leben , 
' p.  378. 
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sermon  manuscrit  et  les  thèses  de  Luther.  Il  se  hâta 
donc  de  lui  envoyer  un  prêtre , homme  de  science 
et  de  foi , porteur  d'une  lettre  où  l'évêque  donnait 
de  fines  lopanges  à la  science  du  moine  , manifestait 
son  mécontentement  contre  Tezel  et  demandait 
à Luther , dans  l'intérêt  des  esprits , d'oublier  le 
passé.  ( Sa  grâce  vous  conjure,  disait  l'abbé  de  Le- 
nin  , de  ne  publier  ni  votre  sermon  ni  vos  thèses  qui 
troubleraient  l'église  de  Wiltemberg?  » Cette  prière 
émut  le  cœur  de  Luther,  qui  répondit  : « Je  suis  sa- 
tisfait, j'obéirai  ; j’aime  mieux  obéir  que  de  faire  des 
miracles  I).  » 

L’abbé  de  Lenin  prit  congé  du  docteur.  Quel- 
ques jours  après  , le  sermon  paraissait  en  langue 
allemande  et  les  thèses  étaient  affichées  à la  porte 
de  l’église  de  Tous  les  Saints.  Véritable  prodige,  en 
effet,  mais  d'hypocrisie  et  de  mensonge.  Le  jour 
même  que  choisissait  Luther  pour  publier  ses  posi- 
tions témoigne  assez  du  bruit  qu'il  voulait  faire. 

L’église  collégiale  de  Wittemberg  est  sous  l’in- 
vocation de  Tous  les  Saints.  Le  1”  novembre  était 
une  grande  fête  : on  accourait  en  pèlerinage  de  bien 
loin  pour  visiter  la  sainte  basilique  , y vénérer  les 
nombreuses  reliques  qu'elle  possédait,  et  obtenir  les 
indulgences  que  le  pape  Boniface,  en  1398  , accor- 
dait à tous  ceux  qui,  après  s'être  confessés,  vien- 
draient dévotement  communier,  ou  faire  les  stations 
voulues  dans  certaines  chapelles.  L’électeur  Frédéric 
de  Saxe  et  son  frère  , le  duc  Jean , consacraient  an- 


1)  Benè  sum  conlenliis  ; malo  obedire  quam  miracula  facere. 
SpalatÎDo , uovemb.  1517. 
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nuellement  de  grandes  sommes  pour  la  réparation 
de  cet  édiBce,  qui  tombait  en  ruines.  Léon  X,  en 
témoignage  de  sa  reconnaissance  pour  la  piété  de  ces 
princes,  avait  accordé  de  nouvelles  indulgences,  dans 
sa  bulle  de  1516  , aux  fidèles  de  Wittemberg.  Celte 
bulle  menaçait  de  Findignation  des  saints  apôtres  et 
de  la  colère  divine  quiconque  entreprendrait  de 
nier  l'efficacité  des  grâces  spirituelles  que  le  saint- 
siège  , suivant  sa  coutume , octroyait  aux  chrétiens 
repentants  1). 

Il  y avait  de  l'audace  chez  Luther  à venir  afficher 
un  programme  de  révolte  sur  un  des  piliers  de  l'é- 
glise de  Tous  les  Saints , un  jour  comme  celui  du 
1"  novembre  , où  le  temple  ne  pouvait  contenir  la 
foule  qui  se  répandait  au  dehors;  où  runiversité,  les 
divers  couvents  de  moines  et  de  religieuses,  l’électeur 
Frédéric  et  sa  cour,  et  les  lettrés  de  la  ville,  venaient 
assister  à l’office.  Cétait  une  vieille  coutume  univer- 
sitaire de  disputer,  la  veille  de  quelque  fête,  sur  une 
matière  dogmatique , :iBn  d'avoir  de  nombreux  au- 
diteurs. Slaupitz  et  les  professeurs  étaient  inquiets 
depuis  qu'ils  connaissaient  la  résolution  de  Luther  ; 
ils  auraient  bien  voulu  de  la  gloire  que  promettait  à 
leur  ordre  ce  moine  à la  parole  ardente  , mais  de  la 
gloire  sans  la  colère  des  puissances.  Or , ils  n'étaient 
pas  entièrement  rassurés  sur  les  dispositions  de  l'é- 
lecteur, depuis  qu'il  avait  si  hautement  manifesté  sa 
désapprobation  du  sermon  contre  Tezel.  11  parait 
que,  pour  plus  d'éclat , Luther  avait  voulu  d'abord 
écrire  ses  thèses  en  allemand;  tout  ce  qu'on  put  ob- 
tenir de  lui,  ce  fut  qu'il  les  publierait  dans  une  lan- 

;}  Seckendorff.  Commentariiis,  etc. 
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gue  que  le  vulgaire  ne  pourrait  comprendre  : il  y 
consentit. 

Donc,  le  31  octobre  1517  à midi,  le  portier  du 
couvent  des  Augustins  afRchait , sur  les  piliers  exté- 
rieurs de  l’église  de  Tous  les  Saints , le  manifeste  de 
« frère  Augustin  , docteur  en  théologie , maître  en 
écriture  sainte , contre  frère  Jean  Tezel , de  l’ordre 
des  prédicateurs , au  nom  de  notre  Seigneur  Jésus- 
Christ  : U , 

1 . Quand  notre  Seigneur  et  maître  Jésus- Christ 
dit  : Faites  pénitence  , il  veut  que  la  vie  des  fidèles 
sur  la  terre  soit  une  perpétuelle  pénitence. 

2.  11  n’a  pas  certainement  entendu  parler  du  sa- 
crement, c’est  à dire  de  la  confession  du  prêtre,  et  de 
la  satisfaction  qu’il  impose. 

3.  Et  il  n’entend  pas  seulement  une  pénitence  in- 
térieure, insuffisante  si  elle-même  n'est  pas  accom- 
pagnée de  l’immolation  de  la  chair. 

5.  Le  pape  ne  veut  ni  ne  peut  remettre  d’autres 
peines  que  celles  qu’il  a imposées  lui-même,  ou  en 
vertu  des  canons. 

6.  Le  pape  ne  remet  pas,  il  déclare  seulement  que 
le  péché  est  remis  de  Dieu. 

7.  Dieu  ne  pardonne  à l'homme  qu’autant  que 
l’homme  s’est  humilié... 

8.  Les  canons  pénitenliaux  , c’est  à dire  le  mode 
de  confession  et  de  pénitence  , sont  pour  les  vivants 
et  non  point  pour  les  morts. 

13.  Les  morts  ont  satisfait,  en  quittant  ce  monde, 
aux  sentences  canoniques  qui  ne  peuvent  plus  les 
atteindre. 

1 9.  Les  âmes  dans  le  purgatoire  ne  sont  point  a$- 
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surées  de  leur  salut , quoiqu'il  soit  hors  de  doute 
pour  nous  qui  sommes  encore  sur  terre. 

. Les  prêcheurs  de  pardon  se  trompent , qui 
estiment  que  l'indulgence  papale  délie  l'ame  de  toute 
satisfaction , et  lui  ouvre  le  ciel. 

25.  Le  pouvoir  qu'a  le  pape  en  purgatoire,  les 
évêques  et  les  curés  l'ont  aussi. 

26.  Si  le  pape  peut  soulager  les  âmes  du  purga- 
toire , c'est  par  la  prière,  et  non  par  le  pouvoir  des 
clefs. 

27.  Ils  nous  pipent  en  prêchant  qu'aussitôt  que 
la  pièce  bruit  dans  le  bassin,  l'ame  quitte  sa  demeure 
purgatoriale. 

28.  Ce  qu'il  y a de  plus  certain  , c'est  qu’ils  em- 
pochent la  pièce  qui  tinte , et  en  font  leur  profit  ; 
le  secours  que  l'Eglise  peut  leur  procurer  vient  de 
Dieu  et  de  sa  grâce. 

29.  Et  qui  sait  si  toutes  les  âmes  voudraient  être 
délivrées,  par  exemple  l'ame  de  Séverin  et  de  Pas- 
chal , comme  on  le  rapporte  ? 

32.  Au  diable  maître  et  disciples  , qui  croient 
qu'avec  une  lettre  d'indulgence  on  peut  compter  sur 
son  salut  ! 

33.  Arrière  ceux  qui  soutiennent  que  l'indulgence 

est  la  plus  grande  grâce  de  Dieu  , ou  le  don  qui  le 
réconcilie  avec  Dieu  ! , 

34.  Car  la  grâce  d'indulgence  ne  regarde  que  la 
peine  de  la  satisfaction  qui  est  purement  humaine. 

35.  C'est  un  enseignement  impie , que  ceux  qui 
ont  acheté  une  cédule  de  confession  ou  délivré  des 
âmes  du  purgatoire  n'aient  pas  besoin  de  se  re- 
pentir. 


Digitized  by  Googk 


96 


nisTOinr,  de  i.uthf.r 


38.  On  ne  doit  pas  mépriser  le  pardon  du  pape  , 
qui  est , comme  je  l’ai  dit , la  déclaration  du  pardon 
divin.  i 

41 . Il  faut  prêcher  les  indulgences  papales  avec 
mesure , afin  que  le  peuple  abusé  ne  les  estime  pas 
trop  haut  , ou  ne  les  préfère  aux  œuvres  de  charité. 

43.  11  faut  prêcher  aux  chrétiens  que  celui  qui 
donne  aux  pauvres  ou  qui  assiste  celui  qui  est  dans 
le  besoin,  fait  mieux  que  s'il  achetait  des  indulgences. 

45.  Il  faut  prêcher  aux  chrétiens  que  celui  qui 
délaisse  son  prochain  dans  le  besoin  et  va  faire  em- 
plette d’une  indulgence  , ne  change  pas  son  argent 
contre  une  cédule  de  pardon  , mais  contre  la  co- 
lère de  Dieu. 

46.  Il  faut  prêcher  aux  chrétiens  que  , à moins 
de  superflu , ils  sont  tenus  de  garder  pour  eux  le 
nécessaire,  au  lieu  de  le  dépenser  en  achat  d’indul- 
gences. 

47.  Il  faut  prêcher  aux  chrétiens  que  l’achat  de 
l’indulgence  est  chose  libre  , et  n’est  pas  de  com- 
mandement divin. 

48.  Il  faut  enseigner  aux  chrétiens  que  le  pape  , 
tout  en  vendant  des  indulgences  , a grand  besoin 
de  prières,  et  qu’il  en  est  plus  besoigneux  que  d’ar- 
gent. 

50.  Il  faut  enseigner  aux  chrétiens  que  le  pape, 
s’il  connaissait  la  piperie  de  ses  questeurs  , pré- 
férerait voir  tomber  en  poussière  le  dôme  de  Saint- 
Pierre,  plutôt  que  de  l’élever  avec  la  peau,  la  chair 
et  le  sang  de  ses  brebis. 

52.  Attendre  son  salut  d’une  lettre  d’indulgence , 
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c’est  folie , quand  bien  même  le  vendeur  ou  le  pape 
vous  cautionnerait  de  son  ame. . 

55.  Si  on  annonce  l’indulgence  , chose  si  petite  ! ' 
au  son  des  cloches,  des  cantiques  et  des  processions  ; 
le  devoir  du  pape  est  d’annoncer  l’Evangile  , chose 
si  grande  ! au  bruit  de  cent  cloches  , de  cent  can- 
tiques et  d’autant  de  processions. 

56.  Le  trésor  de  l’Eglise  d’où  le  pape  tire  ses  in- 
dulgences n’est  pas  assez  connu  des  fidèles. 

• 62.  Ce  trésor  c’est  le  saint  Evangile,  don  d’éter- 
nité et  de  grâce.  . 

63.  Trésor  maudit , trésor  diabolique  ! car  des 
premiers  il  fait  les  derniers. 

64.  Mais  l’indulgence,  trésor  autrement  précieux, 
qui  des  derniers  fait  les  premiers. 

65.  Les  trésors  de  l’Evangile  sont  des  filets  où  l’on 
pêchait  autrefois  les  hommes  de  richesses. 

66.  Le  trésor  des  indulgence  est  un  filet  où  l’on 
pêche  aujourd’hui  les  richesses  des  hommes. 

67.  Les  indulgences  que  les  prédicateurs  trom- 
pettent sont  un  beau  trésor  de  grâces  ! oui  sans  doute, 
pour  celui  dont  elles  emplissent  les  poches. 

70.  Malédiction  et  anathème  à qui  s’élève  contre 
les  indulgences  du  pape  l 

71.  Bénédiction  à qui  a le  courage  et  la  force 
d’ame  d’attaquer  les  prédicants  d’indulgences  ! 

70.  Dire  que  la  croix  où  sont^attachées  lœ  armes 
du  pape  a autant  de  vertu  que  la  croix  du  Christ , 
est  un  horrible  blasphème;  • 

81 . Qu’arrive-t-il  de  ces  ignobles  parades,  de  tout 
ce  bruit  en  faveur  de  l’indulgence  ? c’est  que  le  sa- 
vant ne  sait  comment  s’y  prendre  pour  défendre 
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rhonneur  du  saiut-siége , et  pour  répondre  à ces 
questions  par  exempk  : 

82.  Pourquoi  le  pape  ne  délivre-t-il  pas  toutes 
les  âmes  du  purgaloirepar  pitié  pour  leur  souffrance, 
et  en  vertu  de  sa  très-sainte  charité  ; ce  qui  vaudrait 
cent  fois  mieux  que  de  leur  ouvrir  le  ciel  pour  quel- 
ques misérables  florins  destinés  à Tédification  de 
Saint-Pierre? 

86.  Pourquoi  le  pape  n’élève-t-il  pas  plutôt  de 
son  argent  le  dôme  de  Saint-Pierre  , que  de  celui 
du  pauvre  chrétien  , lui  qui  est  plus  riche  que 
Crésus  ? I 

89.  Si  le  pape  est  plus  amoureux  du  salut  que 
de  l’argent  dès  âmes,  pourquoi  retir&rt-il  des  indul- 
gences qu’il  a données  autrefois  ? ces  indulgences  si 
puissantes  1 

91 . Si  l’indulgence  était  prêchée  cocume  la  com- 
prend et  la  veut  le  pape  , il  serait  bien  aisé  de  ré- 
pondre à ces  questions. 

92.  Loin  donc  ces  prédicateurs  qui  disent , aux 
fidèles  du  Christ;  « Paix  ! paix!  » sans  que  vienne 
la  paix. 

Depuis  l’appri  prophétique  du  prêtre  de  Bohême 
sur  son  bûcher,  jamais  parole  plus  hm-die  n'avait  re- 
tenti en  Allemagne.  Les  humanistes,  les boui^eois  et 
les  nobles , crurent  que  le  cygne  de  Huss  avait  paru. 
V<dtaire  a dit  qu’au  moyen-age  « la  papauté  c’était 
l’c^inien  ; » on  coriçoit  donc  le  bruit  que  durent  &ine 
ces  thèses.  C’était  un  duel  proposé  à la  papauté  en 
face  du  monde  entier.  Luther,  quisavak  bien  quel- 
les émotions  il  allait  exciter,  avait  eu  soin  de  se  ffré- 
sehter  à l’Allemagne , comme  un  écoliw  qui  veut 
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jouer  avec  son  maitre , comme  un  moine  « tous  frais 
sorÜ  de  la  cuisine  du  cloîlre  » qui  , sur  le  banc  de 
l'école,  jette  tout  ce  qui  lui  passe  par  la  tête,  bon  ou 
mauvais,  et  sous  forme  de  doute  ; comme  un  adepte 
en  théologie,  épilogueur  de  mots , qui  veut  s’amu- 
ser , avant  tout , et  de  la  colère  de  ses  adversaires 
et  de  leur  ignorance.  - Sur  mon  salut , disait  plus 
tard  Luther  , je  ne  savais  pas  plus  à cette  époque  ce 
que  c était  qu’une  indulgence  qu’aucun  de  ceux  qui 
venaient  me  consulter  1).. C’était  un  jeuqu’il  jouail.a 
Que  s il  perdait  la  patrie  , il  avait  pour  excuse  son 
âge  , son  peu  d’expérience  dans  la  matière  , et  les 
protestations  même  qu’il  publiait  avec  ses  para- 
doxes: mais  SI  son  adversaire  qui  représentait  Rome, 

était  battu,  Rome  nécessairement  succombait.  Cette 

protestation  était  humble,  obséquieuse,  et  d’un  vérita- 
ble enfant  de  l’Eglise , « qui  ne  veut  tenir  pour  vrai 
que  ce  qui  est  appuyé  sur  l’Ecriture  sainte , les  pè- 
^ , les  décrétales  et  les  canons  , et  qui  cherche  à 
disputer  sur  ce  qu’il  y a de  douteux  ou  d’embarrassé 
dans  certaines  sentences  des  pères  ou  décrétales  des 
papes  î toujours  soumis  à ses  supérieurs , mais  oui 
veut  profiter  de  la  liberté  qu’a  tout  chrétien  d’atm- 
quer  les  folles  imaginations,  qui  dans  saint  Thomas, 
saint  Bonaventure,  et  les  autres  scolastiques  et  cano- 
nistes , ne  reposent  pas  sur  la  lettre  biblique  : sui- 
vant ce  passage  de  saint  Paul  ; * Eprouvez  et  choi- 
sissez ce  qui  est  bon  2).  » 


1)  ...ttnb  , fo  iMtit  mtdSi  mein  ttüSf’t  6ot  nidit  imiPf» 

n>a«  b«  Xblaf  wôre.  Luth.  Op.  t.  VII.  AU.  T-ies.  ^ ^ ' 

3)  Reinhard,  1. 1,897.  ' 
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Les  propositions  allèreni  donc  remuer  PAlie- 
inagne  ; « elles  marchaient , selon  l’expression  de 
Myconius , comme  si  des  anges  les  eussent  portées 
sur  leurs  ailes  1)  ». 

Elles  tombèrent  bientôt  dans  les  mains  d’Erasme, 
qui  les  lut  avec  une  vive  curiosité.  Erasme  était  alors 
dans  toute  sa  gloire,  et  déclarait  la  guerre  aux  moines, 
mais  une  guerre  passionnée.  Les  moines  à ses  yeux 
étaient  les  apôtres  de  l’ignorance,  et  il  s’amusait  à les 
poursuivre  de  ses  sarcasmes,  qui  couraient  le  monde 
et  faisaient  les  délices  des  lettrés.  Ce  fut  un  bonheur 
pour  les  Augustins  que  les  applaudissements  donnés 
par  le  philosophe  de  Rotterdam  à des  propositions 
où  il  ne  vit  que  de  fines  plaisanteries  d’un  huma- 
niste contre  le  capuchon.  11  croyait  à une  lutte  à coups 
d’épingle  ; quand  le  duel  changea  de  forme , Erasme 
se  hâta  de  désavouer  et  d’abandonner  Luther. 

Mais  il  avait  applaudi , et  cela  avait  suffi  pour  po- 
pulariser les  thèses.  Il  disait,  dans  une  lettre  adres- 
sée à l’archevêque  de  Mayence  ; « Savez-vous , mon- 
seigneur, pourquoi  ces  propositions  font  tant  de 
bruit?  c’est  qu’elles  attaquent  des  ignorants  passion- 
nés contre  tout  ce  qui  pourrait  réveiller  l’amour  des 
lettres.  » Quelques  aimées  plus  tard , c’était  le  lu- 
théranisme qu’Erasme  accusait  d’éteindre  la  flamme 
des  études.  « Je  m’étais  trompé , dit-il  : j’admirais 
cet  homme  qui  venait , le  front  levé , fustigeant  les 
mœurs  de  son  siècle , les  évêques  empourprés , qui 
ne  reculait  devant  aucune  majesté , pas  même  celle 
de  l'Antiste-souverain , et  dont  la  main  saintement 


1]  Xts  wâren  bte  Sn^el  IBotmtôufff. 
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libertine  découvrait  jusqu'aux  nudités  de  son 
père  1)  ». 

Hutten  se  hâta  de  faire  imprimer  la  lettre  d'£- 
rasme , et  il  fit  ce  qu'il  reprochait  aux  moines  : il 
falsifia  le  texte  du  philosophe  batave , et , ajii  lieu  de 
Luther,  imprima  notre  Luther  2).  C'était  donner  o i . 

à Erasme  une  pensée  d'amitié  qu'il  n'avait  pas,  et  ; t 
que  dans  tous  les  cas  il  n'eût  pas  osé  avouer.  Hutten 
ne  le  connaissait  pas;  mais  l'Allemagne  fut  trompée  : 
elle  crut  à la  communauté  d'idées  religieuses  des  - ^ , 

deux  écrivains,  et  c'est  tout  ce  que  demandait  le  che-  ' ^ . 
valier  Ulrich , qui  s'était  permis  bien  d'autres  men- 
songes dans  ses  Lettres  d’hommes  obscurs. 

1)  Erasmi  Epist.  p.  736.  — ®k  Utfac^m  ber  Stefcrmcition , üon  3. 
mtarr,  p.  37. 

S)  9fii(r,  aKartin  Suider’ j Ceben. 
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CHAPITRE  VU. 


LES  ECOLIERS.  - ISIS. 


C’était  du  bruit  qu’avait  voulu  faire  Luther  : il 
réussissait.  Quelques  mots  jetés  d’une  chaire  ob- 
scure , par  un  professeur  qui  n’avait  pas  même  de 
quoi  se  vêtir  en  hiver , et  qui  remerciait  son  prince 
du  don  d’un  habit  comme  d’une  grâce  insigne,  trou- 
blaient le  monde  catholique,  mettaient  en  émoi  tous 
les  cloîtres  d’Allemagne , agitaient  les  consciences  et 
menaçaient  le  repos  de  l’Eglise  ! Luther,  quoi  qu’il 
fasse , a peine  à renfermer  toute  la  joie  de  son  triom- 
phe. Il  la  dissimule  mal  : elle  éclate  dans  une  phrase 
dénigrante , dans  une  parole  dédaigneuse , dans  des 
ternies  méprisants  que  la  langue  latine,  son  esclave, 
lui  prête  avec  une  merveilleuse  complaisance.  « Mi- 
notaures,  Rhadamanthotaures,  Cacotaures,  qui  vont 
répandant  partout  que  je  suis  Vin  hérétique,  moi  et 
l’université  de  Wittemberg  ! Ils  en  verront  bien  d’au- 
tres , quand  j’aurai  fait.  Dieu  aidant , imprimer  mes 
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positions.  Arec  des  rostres  semblables,  des  ignares, 
des  ignorants , des  crasseux , il  n’y  a pas  de  gloire  à 
triompher.  Il  y en  aurait  plutôt  à se  vaincre  soi- 
même  pour  ne  pas  pécher  contre  le  Christ , en  les 
méprisant.  Cachés  dans  leurs  trous  comme  des  li- 
maces ou  des  larves,  ils  voudraient  bien  que  je 
coassasse  comme  eux  ? Pies  jacasses  qui  vont  bavar- 
dant , ce  qui  me  cause  beaucoup  de  chagrin , que 
tout  ce  que  je  fais  est  fait  à Tinstigation  du  prince 
qui  m’aurait  entraîné  dans  sa  haine  pour  l’archevêque 
de  Magdebourg.  » 

Il  avait  besoin  de  disputer;  la  dispute  était  la  harpe 
de  David,  qui  calmait  ses  douleurs  de  tête,  ses  ten- 
tations et  ses  colères.  Luther  vint  à Heidelberg.  Sa 
parole  avait  remonté  le  Rhin  et  traversé  les  cloîtres, 
les  écoles,  et  était  arrivée  jusqu'à  B.^le.  Une  foule  de 
lettrés,  dont  quelques  uns  devaient  un  jour  faire  du 
bruit  dans  le  monde  savant , étaient  accourus  pour 
l’entendre  ; c’étaient  Brenz , Billican , Bucer,  Niger. 
Luther  disputa  plusieurs  jours  dans  le  collège,  où 
il  immola  à la  risée  de  ses  auditeurs  Aristote,  Gabriel, 
saint  Thomas,  et  tous  les  casuistes  de  l’école  romaine. 

Il  soutint  que  les  œuvres  du  juste  lui-même  sont  au- 
tant de  péchés  mortels , que  l’homme , s’il  est  libre , 
n’a  de  liberté  que  pour  le  mal  i).  Les  cris  éclatèrent,  | 
quand  un  jeune  bachelier  se  mit  à dire  : « Si  les  > 
paysans  nous  entendaient,  il  nous  lapideraient.  » 
Erasme,  s’il  eût  été  là,  aurait  ramassé  la  pierre;  la 


1)  Opéra  justorum  sunt  mortalia  peccata.  •—  Nulia  est  virtiis 
moralis  sioe  vel  superbia , vel  trntilia , id  est  peccsto  — non 
efficimur  justi  opérande. 
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réforme  plus  tard  devait  donner  raison  au  docteur 
imberbe  et  aux  paysans  1). 

Luther  revint  à Wittemberg  pour  voyager  de  nou- 
veau. Il  partit  pour  Dresde,  autre  ville  de  moines^ 
de  disputes  et  de  syllogismes,  mais  alors  en  paix  avec 
les  universités  ses  voisines.  Notre  pauvre  fils  d’A- 
dam 2) , ((  chaque  jour  plus  misérable , chaque  jour 
faisant  un  pas  en  enfer,  » croyait  échapper  à ce  bruit 
que  faisait  à Wittemberg  son  nom,  et  vivre  en  silence 
quelques  douces  heures.  Il  part  voyageant  à pied. 

Le  lendemain  de  son  arrivée  dans  la  Résidence, 
Emser,  un  aristotélicien  de  première  force , l’invite 
à un  cénacle  du  soir  comme  l’aimaient  les  savants , 
et  comme  on  le  pratique  encore  dans  les  villes  d’Al- 
lemagne ; c’est  notre  souper  d’autrefois.  On  se  met- 
tait à table  au  jour  tombant,  et  à dix  heures  on 
regagnait  son  logis.  Après  quelques  paroles  joyeuses 
et  bienveillantes , on  s’assit. 

Soit  qu’Emser  l’eût  fait  à dessein , soit  hasard , le 
voisin  du  frère  Martin  était  on  pauvre  diable  de  tho- 
miste, un  magister  de  Leipzig^  à humeur  guer- 
royante, qui , après  quelques  larges  rasades,  voulut 
entrer  en  lice  avec  le  nouveau  venu , et  se  mit  à 
entonner  les  louanges  de  saint  Thomas  et  d’Aristote , 
deux  hommes  qui  n’étaient  guère  du  goût  de  Luther, 
qui  traitait  l’un  « d’enfileur  de  mots  » et  l’autre  de 
charlatan,  momum,  imo  momorum  momum  3). 
Le  moine  Augustin  arrêta  le  discoureui'  en  s’écriant  : 


1)  Scult.  Ann.  Evang.  Decemb.  1,  p.  22.  Seckendorff,  Coiu- 
inentarius , etc. , p.  28. 

2)  Xn  btn  in  Ëciéttn  , 1518.  Cut^ec’S  IBriefe , t.  1,  p.  64. 

3)  SuoGeorgiu  Spalatiiio,  14  jan.  1518. 
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Toi  et  les  liens,  n'avez  jamais  rien  entendu  à Aristote. 
Le  Thomiste  rougit , pâlit,  et  se  mit  à jeter  à pleine 
main,  à la  figure  de  Luther,  des  épithètes  de  cour- 
roux et  de  dédain  , des  rires,  des  moqueries,  des  in- 
jures ; à quoi  Martin  ripostait  avec  une  faconde 
surprenante.  £inser  et  les  autres  convives  ne  se  met- 
taient point  en  peine  de  terminer  la  querelle  : on  ne 
sait  comment  elle  eût  fini , si  le  Lipsien  ne  se  fût 
levé  tout  glorieux  de  sa  victoire.  Ce  que  voyiint , 
Luther  le  prit  par  le  pan  de  sa  robe,  et  l’arrêta  en 
lui  disant  : Tu  chanteras  victoire  après,  dis-moi 
seulement  ce  que  c’est  que  : implere  mandata 
D e i ? Je  t’en  défie,  toi  et  tous  les  thomistes  du  monde. 
— Bon , dit  l’autre,  j’accepte,  mais  ma  pâtée  aupar- 
avant. Luther,  à cette  réponse  , se  prit  à rire  au  nez 
du  pauvre  théologien  1). 

En  quittant  la  table , il  vit  collé  à la  serrure  un 
certain  frère  de  l’ordre  des  Prêcheurs , qui  écoutait 
en  silence  et  qui  regarda  de  travers  le  docteur,  puis 
s'en  alla  publiant  partout  — que  vingt  fois  il  avait 
été  sur  le  point  d’ouvrir  et  de  cracher  à la  figure  du 
moine  augustin  que  le  maître  de  Leipzig  avait  collé 
et  mis  à quia , en  latin  et  en  allemand  2). 

Ce  n’était  pas  un  duel  dans  un  cabaret  que  de- 
mandait Luther , mais  une  lutte  en  règle , une  thèse 
soutenue  devant  l’école , une  argumentation  à la  face 
du  soleil.  — Voilà  de  l’encre,  du  papier  et  des  carac- 
tères , disait-  il  ; allons  donc  3) , aristarques , scho- 


1)  Integro  viro  Joh.  Lango  ; 11  nov.  Iâl7. 

3)  Lango  , 11  nov.  1S17. 

3)  Critici,  aristarchi , scbolaatici , mutuique  momi....,  lemures 
nibil  majoris  quam  lemurea.  Epiai.  Jobanni  Lango,  11  nov. 
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lâstiqafes , larves  ^ vers  de  terre , à Toeuvre , montrez) 
étalez  toutes  les  richesses  de  votre  science  1)  ! • 

Mais  eux  prenaient  d'autres  voies.  Ils  attaquaient 
la  foi  du  moine  augustin , surtout  son  orgueil , et  il 
faut  avouer  qu’ils  avaient  beau  jeu. 

<(  Orgueil  I orgueil  ! mais  sans  orgueil,  répondait 
Luther,  comment  tenter  une  oeuvre  nouvelle?  Si 
l’humilité  descendait  sur  la  terre  et  qu’elle  se  mit  à 
prêcher , vous  verriez  qu’elle  courrait  risque  d’être 
lapidée  comme  enseignant  des  nouveautés.  Et  pour* 
quoi  le  Christ , pourquoi  les  martyrs  ont-ils  souffert 
la  mort,  et  tant  de  docteurs  les  moqueries  du  monde? 
Parce  qu’on  les  taxait  justement  de  superbe , et  de 
mépris  pour  la  sagesse  antique.  Non , point  de  folle 
humilité,  je  veux  dire  d’hypocrisie  2) ! Je  n’ai  que 
faire  des  avis  d’autrui.  Je  ne  veux  d’autres  conseils 
que  de  Dieu,  Dieu  qui  travaille  avec  moi.  Si  Dieu  est 
avec  moi , qui  sera  contre  moi  ? Si  mon  œuvre  vient 
de  Dieu  , qui  l’arrêtera  ? si  mon  œuvre  ne  procède 
pas  de  Dieu,  comment  triomphera-t-elle?  O mon 
père  qui  es  dans  les  deux , que  ta  volonté  soit  faite 
et  non  la  mienne  ! » 

Nous  ne  reconnaissons  déjà  plus  Luther.  Où  est  le 
temps  où  il  vantait  l’humilité  comme  la  mère  des 
vertus  ? 

Tant  de  superbe  ne  pouvait  rester  impunie.  11  est 


1}  Ego  istas  larvas  coDtemnens..  si  sunt  docti  ade6 , sunt  typi 
et  chartae  : edant  aliquid  et  ostendant  gloriam  magnificentiae 
eruditionis  suae. 

3)  Non  itaque  rolo  eam  ex  me  expectent  humiUtatem , id  est 
hypocrisin , etc.  (Ibid). 
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malfaeitrlrttt  qnfe,  pour  défeiu^re  la  cause  catholicme. 
Dieu  nWt  pas  suscité  d’abord  d’autres  hommesTA  dire 
vrai , ceux  qui  vinrent  les  premiers  étaient  dia- 
lecticiens versés  dans  la  science  des  pères  et  des  livres 
saints , qui  avaient  vieilli  sur  les  bancs  à disputer, 
dont  la  plume  et  les  vêtements  s'étaient  soutent  usés 
à défendre  Aristote  ; mais  voilà  tout.  Ils  croyaient 
avoir  fôit  merveille  quand  ils  avaient  enlacé  leur 
adversaire  dans  des  réseaux  d'arguments  tous  de 
même  famille,  d'une  ressemblance  parfaite;  coupés, 
scandés , taillés  sur  le  même  patron  ; drames  en  trois 
actes,  sans  vie,  sans  mouvement,  dont  tout  lemônde 
se  moquait , et  Luther  le  premier,  qui  les  comparait  / 
à ces  ânes  qu'Abraham  laisse  derrière  lui  lorsqu'il  \ 
Va  sacrifier  î).  Lui  n'avait  garde  de  faire  de  la  dia- 
lectique. Il  bondissait , chevauchait  par  monts  et  par 
vaux,  sautait  les  fossés,  s’arrêtait,  sans  avis,  sans 
besoin,  comme  il  l’entend.iit  ; sans  s'enquérir  si  Ari- 
stote le  suivait  ; sans  tourner  les  yeux  pour  savoir  si 
saint  Thomas  ne  restait  pas  en  arrière  ; tout  fier  de 
s'être  débarrassé  des  langes  de  l'école  et  de  marcher 
seul,  comme  un  enfant  qui  s'essaie  loin  de  sa  nour- 
rice ; battant  la  nourrice  au  besoin , pour  faire  rire 
le  peuple.  Lorsque  après  avoir  épuisé  le  sarcasme, 
l'ironie,  l'hyperbole,  il  en  venait  à l'injure,  alors 
Luther  n’avait  plus  de  rival.  La  colère  le  rendait 
poète.  Sa  musé  se  répandait  en  images  dérobées  à 


1)  In  sacris  litterisnbi  mera  fideset  superna  expectatur  illu- 
stratio,  foris  relinquendus  unirersus  ^llogismus , non  aliter 
quant  Abraham  sacriflcaturus  reliquit  pueros  cum  asinis.  Spala- 
Uno,39jun.  1518. 
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Thistoire,  aux  livres  saints,  à la  mythologie,  à la 
cuisine,  au  cabaret,  aux  mauvais  lieuH  souvent  ; ima> 
ges  qu'un  peintre  ou  un  statuaire  aurait  traduites 
sur  le  champ , tant  elles  tombaient  sous  le  sens  et 
étaient  vives  et  saisissantes  ! 

Le  premier  qui  se  présenta , nous  l'avons  vu , ce 
hit  Tezel , qui  maniait  lourdement  des  deux  mains 
l’ironie,  et  jetait  comme  du  plomb  le  syllogisme  sur 
la  tête  de  son  adversaire.  Tezel,  s'il  faut  en  croire  les 
réformés , fit  des  thèses  ce  qu'il  avait  fait  du  sermon, 
il  les  mit  au  feu;  puis  quand  les  flammes  furent 
éteintes,  il  médita  et  écrivit  sous  l'inspiration  et 
peut-être  avec  le  concours  de  Wimpina , une  liste 
de  contre-propositions  1)  : « Pour  la  plus  grande 
gloire  de  Dieu , la  défense  de  la  foi  catholique  et 

1)  Ces  propositions,  au  nombre  de  cent  six , furent  imprimées 
à Francfort  sur  l’Oder,  sous  ce  titre  : Qu6  veritas  pateat , errores- 
que  supprimentur  , redditaque  ratione , contra  catholicam  veri- 
tatem  objecta  solvantur , frater  Johannes  Tetzel , ordinis  praedi- 
catorum , sacrae  theologiae  baccalaureus,  ac  hereticae  pravitatis 
inqui$itor,8ubscriptas  positiones  sustinebit  in  florentissimo  studio 
Frankfordensi  cis  Oderam.  Ad  laudem  Dei , pro  lidei  catholicae 
defensione , obque  sanctae  sedis  apostolicae  honorem.  Une  des 
propositions  qui  excita  le  plus  de  dispute  est  celle-ci:  16.  Docendi 
sunt  christiani  quod  Ecclesia  multas  tenet  catholicas  veritates  quae 
in  canone  sacrae  Scripturaereteris  et  novi  Testamenti  in  propria 
verborum  forma  minime  continentur.  N’est-ce  pas  une  chose  mer- 
veilleuse que  l’Ecole  historique , représentée  si  glorieusement  de 
nos  jours  par  Ad.  Menzel , tienne  cette  position  pour  une  vérité? 
« Est-ce  que  la  foi , <lit  l’écrivain , et  l’enseignement  ne  sont  pas 
plus  anciens  que  l’écriture  ?..  ®lauben  unti  Seliren  waim  âUet  oU  bte 
Il  ajoute  : avant  la  promulgation  de  l’Evangile  et  des  Epi- 
tres  I’Eglise  était  dépositaire  d’une  somme  de  vérités  de  salut 
qu’elle  enseignait  publiquement.  (51)e  eS  (Soangelium  unb  Spt^eln  gtb, 
batte  bie  Atrtbc  ftbon  cine  ®umme  non  wefentlicben  SBabrbtift»*  ^leuerc 
®ef<b«d)te , etc.  1. 1 , â7  — 33. 
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l’honneur  du  saint-siége  ! » Et  pour  frapper  vivement 
les  esprits,  il  eut  l’idée  de  les  faire  afficher  sur  les 
colonnes  de  l’église  de  Wittemberg,  à côté  des  thèses 
de  Luther.  On  connut  à l’université  le  projet  du  do- 
minicain. Un  pauvre  frère  était  parti  de  Halle,  j 
portant  dans  sa  besace  tous  les  trésors  de  l’érudi-  > 
tion  et  de  la  colère  de  Tezel.  A peine  eut-il  posé  le 
pied  dans  Wittemberg,  qu’un  essaim  d’écoliers  s’é- 
chappe par  toutes  les  portes  ; on  l’arrête , on  lui 
barre  le  chemin;  ceux-ci  le  menacent  du  poing, 
ceux-là  l’entourent  en  dansant.  On  délie  sa  besace , 
on  se  jette  sur  les  propositions  toutes  fraîches  impri- 
mées 1).  Il  y en  avait  près  de  huit  cents  exemplaires 
qui  sont  déchirés  et  livrés  aux  vents  aux  cris  de  vive 
Luther!  pois  un  écolier  écrit  sur  le  verso  de  l’une 
des  thèses  : A brûler  a deux  heures  après-midi  ! Tous 
ensemble  se  répandent  dans  les  rues  de  Wittemberg, 
jonant  avec  les  contre-propositions  et  en  frappant 
la  figure  des  passants.  Un  d’eux  s’élant  emparé  d’une 
trompe,  s’en  servit  comme  un  crieur  public  pour 
rassembler  le  peuple,  pendant  qu’un  autre  monté 
sur  une  borne  criait  à tue-tête  : « A deux  heures 
vous  êtes  avertis  qu’on  ardera  en  place  publique  les 
positions  de  M*  Tezel , inquisiteur  de  la  foi , prêtre 
de  l’ordre  de  saint  Dominique.  Qui  veut  voir  le  grand 
feu  de  joie?  » 

Les  lettrés  criaient:  «Vivat  Luther!  Peéeat 
Tezel  ! » Le  peuple  : « Vive  le  docteur  ! » 

A deux  heures  la  flamme  brillait  sur  la  place 


1)  Joh.  Lango , St  mart.  1518.  Histoire  de  la  Réformation , de 
Sleidan  , in-4.  — Vie  de  Léon  X , par  Roscotfj,  3'  vol. 
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de  rUniversité.  La  troupe  d'écoliers,  grossie  dans 
son  chemin,  se  mit  à danser  autour  du  bûcher} 
puis  Fun  d'eux , coiâi^  du  bonnet  de  l'ordre  de  saint 
Dominique , et  la  figure  couverte  d'un  masque,  vint 
jeter  au  feu  les  thèses  du  moine  de  Francfort.  CJe  fut 
le  signal  d'une  joie  tumultueuse,  d'un  bruit  as- 
sourdissant de  voix  et  de  mains,  he  docteur  était 
alors  dans  sa  cellule  , où  un  écolier  vint  lui  porter 
un  exemplaire  à demi  consumé  qu'il  avait  arraché 
aux  flammes. 

La  nouvelle  de  cet  autodafé  se  répandit  bientôt 
dans  toute  l'Allemagne.  On  nommait  tout  haut  Lu- 
ther, on  l'accusait  d’avoir  excité  ses  élèves  à brûler 
les-  positions  de  Tezel.  Il  s'en  défendit  comme  d'une 
mauvaise  action.  S'il  ne  poussa  point  au  désordre,  il 
ne  l'empêclia  pas,  et  sa  voix  était  assez  puissante  pour 
le  prévenir  ou  l'apaiser. 

C'était  pour  ces  écoliers  un  livre  fermé , que  les 
positions  de  Tezel  ; mais  on  leur  avait  représenté  les 
indulgences  comme  un  impôt  levé  sur  le  peuple , 
pauvre  et  souSrant,  par  des  moines  qui  menaient 
joyeuse  vie.  Les  indulgences  étaient  donc  jugées  et 
condamnées , vet  Tezel  un  envoyé  du  diable.  — Pe- 
reat  Tezel,  criaient-ils;  c'est  à dire  l'ignorance  qui 
avait  revêtu  une  forme  corporelle  : — i va  t Luther, 
c'est  à dire  l'homme  delà  science  : — PereatTezel, 
c'est  à dire  le  représentant  du  passé  ; Vivat  Luther, 

c'est  à dire  l'homme  de  son  siècle  4). 

Hutten  et  Hessus  Eobanus,  les  dejax  plus  grands 


^ '!)  Sdn.  vitaLatheri,  p.  S,e.  rr  Ulent>er6,Histomde  vitaLu- 
theri,p.  30.  • • - 
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poètes  de  l'époque,  au  bruit  de  cet  autodafé , se  mi- 
rent à chanter  ; — Pereat  Tezel , vivat  Luther  ! 

Nous  connaissons  Ulrich,  l'auteur  de  Lue  vene- 
rea  et  ligno  Guajaco. 

Ëobanus  achevait  de  corriger  la  dernière  épreuve 
d'une  nouvelle  édition  de  son  traité  de  Amantium 
infoelicitate  contra  Venerem  de  cupidinis 
impotentia  1). 

C'était  l'auteur  d'im  distique  latin  qui  courait  les 
rues  : 

0 monachi , vestri  stomachi  sunt  amphora  Bacchi. 

Vos  est» , Deus  est  testis , teterrima  pestb. 

Il  est  malheureux  que  le  poète  ne  prêchât  pas 
d'exemple  : c'était  le  plus  grand  buveur  de  son  temps  : 
il  avalait  d'un  trait  deux  pintes  de  vin  2). 


1)  Erphordie  ad  diem  Severi.  la  aedibus  Joannis  Kasp , in-4*, 
18  feuillets  non  chiffrés.  ^ 

9)  Voici  une  anecdote  que  rapporte  Melchior  Adam , le  prote- 
stant : Putavit  (Eobanus  Hessus)  se  etiam  inter  poculorum  certa- 
mfna  , quae  niaximè  tum  in  aulb  (xrtabantur,  et  à nedniitate  fre- 
quenlabanlur  , non  vinci  at>  altero  oportere....  Atque  est  Eoba- 
nus quidem  hoc  quoque  consecutus , utdepalma  in  isto  généré 

eontendere  cum  eo  vellet  nemo Hic  quamvis  jucunda  mentio 

non  sit  ; tamen  quia  scitum  est  , narrandum  videtur , quid 
inter  Eobannm  et  gloriosum  alterum  potorem  accittarit.  Aderat 
forte  Eobanus  in  conrivio.  Eodem  renit  ille  quoque , et  jussit 
iniroferri  vas  grande  lignenm,  quod  adportari  deputeis  aqua 
solet;  <Nos  sitniam  aut  urnam  pessumus,  opiner,  nominare) 
cujus  generis  minimum  capit  Congios  duos,  td  posait  in  me- 
dio  repletum  Gedanensi  cerertsia  ac  praefatus  quaedatn , 
quaecomperisse  se  diceret  de  strenna’  potationeEobatti,petiit, 
nt  ebiberet  ilhid  vas,  sibique  propinaret.  Hoc  si  fecisset , præ- 
mium  se  jam  ei  tribuere  annulum  cum  gemma  preliosa , quem 
detractum  de  digito  in  vas  iUud  abjecit.  Eobanus  nifail  cunc- 
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Luther  avait  dit  souvent  : que  le  syllogisme  s'en 
aille;  recedat  syllôgisinus,  autrement,  point  de 
déductions  tirées  de  premiers  principes  garantis  par 
la  raison  universelle  : en  matière  religieuse,  point 
d'autre  autorité  que  le  moi  : lumière  de  la  lumière , 
manifestation  intérieure,  écho  divin,  seul  juge  en 
fait  de  foi.  Et  toute  cette  tourbe  d'écoliers,  mettant 
en  œuvre  l'enseignement  du  maître,  faisait  sur  la 
place  de  Wittemberg  l'office  de  juge,  de  rapporteur, 
de  bourreau.  C'était  le  premier  acte  du  libre  exa- 
men , la  première  opération  du  sens  individuel , la 
première  mise  en  scène  du  moi  luthérien.  Tous  ces 
germes  de  désobéissance  à l'autorité,  déposés  chaque 
jour  par  Luther  dans  les  esprits , fécondés  par  sa 
parole , éclosaient  enSn , trop  tôt  sans  doute  au  gré 
de  Luther,  mais  à qui  la  faute?  Tout  était  dit: 
Aristote , saint  Thomas , syllogisme , autorité , pères 
de  l'Eglise,  Eglise  elle-même,  tout  s'en  allait.  Le 
peuple  aussi  se  mettait  de  la  partie , parce  que  les 
enseignements  de  Luther  avaient  depuis  longtemps 
traversé  les  murs  du  cloître , et  étaient  venus  le  trou- 
bler jusque  dans  son  atelier.  On  ne  lui  avait  pas  dit  : 


tatus,  neque  multa  locutas,  non  enim  solebat,  arripuit  vas: 
et  non  longo  tempore  assumto , évacuai  bibendo:  et  cum  ever- 
teret , sicut  fert  mos  compotantium , decideretque  annulas  in 
mensam  , applaudere  illi  omiies,  etimprimis  provocator,  etan- 
nulum  donare , ac  incredibile  se  iâctum  cognovisse  dicere.  Tum 
Eobanus  torviore  vultu  , ut  consueveral  in  commotione , eum  in- 
tuitus  : Quid  tu , inquit , me  mercede  potare  censes  ? ac  rejecto 
ad  ilium  annulo:  Tuum,  inquit,  annulum  tibi  babeto  ; et  idem  , 
quod  ego  feci  in  vase  isto  evacuando , ut  promisisti  fbcito.  Tum 
itle  ostentator , inchoatam  rem  cum  perficere  non  posset , ab  om- 
nibus derisus , et  in  convivio  obrutus  summo  relictus  fuit. 
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« Ne  crois  pas  à l’autorité  » , parce  que  l’autorité  ne 
se  traduisait  pas  par  une  image  matérielle,  et  que 
son  sens  obtus  ne  pouvait  la  voir  ni  la  toucher; 
mais  l’autorité  — c’est  l’homme  gâté , corrompu , 
ignorant,  menteur;  c’est  le  pape,  saint  Jérôme  ou 
saint  Augustin. 

Dès  ce  jour,  les  paysans  prirent  Luther,  au  mot 
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CHAPITRE  Vm. 


ECK,  EMSER  ET  PRIERIAS.  — 1518.  . 


Eck  se  présenta  pour  soutenir  le  principe  catho- 
lique. Il  disait  dans  ses  Obélisques  1)  : Se  cacher 
dans  les  rayons  de  lumière  qui  ont  illuminé  Téglise 
du  Seigneur  depuis  saint  Pierre;  croire  aux  ensei- 
gnements qui  se  sont  perpétués  sans  ombre  ni  taches 
dans  les  écoles;  suivre  les  vestiges  des  docteurs,  des 
pères,  des  papes,  que  le  catholicisme  compte  au 
nombre  de  ses  gloires  ; est-ce  faire  abnégation  de  sa 
raison,  rejeter  le  témoignage  des  sens,  et  mettre  le 
chandelier  sous  le  boisseau?  Nos  interprètes  de  la  pa- 
role divine  ne  l’ont-ils  pas  aussi  lue  et  méditée  ? Pour- 
quoi Dieu  leur  en  cacherait-il  l’entendement,  qu’il 
livrerait  à toi  seul,  Luther?  Etaient-ils  moins  que  toi 
puissants  en  foi  et  en  science?  — Et  voilà  que  je  serai 
avec  vous  aujourd’hui  et  jusque  dans  la  consomma- 
tion des  siècles,  dit  Jésus,  en  parlant  des  apôtres. 


1)  Eccii  Obelisci.  Luther  leur  opposa  ses  Aslerici. 
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Ce  quMIs  croyaient,  nous  l'enseignons  nous,  rayons 
du  même  foyer , souffles  de  la  même  bouche  , flots 
du  même  océan.  » 

C'était  un  nom  connu  dans  l'Allemagne  savante  , 
que  celui  d'Eck , docteur  en  théologie , chancelier  à 
l'université  d'ingolstadt  ; homme  d'érudition  et 
d’esprit  i)._  C'est  le  témoignage  qu'en  rendit  d'abord 
Luther  en  1518.  Deux  ans  plus  tard,  ce  n’était  plus 
— qu’un  valet  de  Satan,  qu’un  ennemi  insigne  du 
Christ,  qu'un  théologastre , et  un  malheureux  so- 
phiste 2).  Eck  dépensa  beaucoup  de  travail  et  de 
veilles,  répandit  à pleines  mains  les  textes  profanes, 
les  citations  des  pères  ; parfuma  ses  Obélisques  d’une 
odeur  d'antiquité,  à méprendre  même  Erasme  ; ob- 
tint pour  sa  phrase  cicéronienne  les  éloges  des  sa- 
vants ; étonna  par  sa  vaste  mémoire , et  ce  fut  tout. 

Emscr,  l’aristotélicien  de  Dresde,  voulut  s'essayer 
avec  Luther  ; il  obtint  deux  réponses  de  son  rival , 
toutes  pleines  d’insolences  contre  la  papauté.  Le 
Saxon  faisait  ainsi  ses  adieux  à Rome. — Adieu  Rome, 
ville  de  scandale.  La  colère  de  mon  Maître  qui 
est  au  ciel  va  se  lever  sur  toi  : adieu  styour  des  dra- 
gons, adieu  nid  des  vautours,  des  hiboux  et  des 
chauvesouris , — adieu  retraite  des  fouines,  des  lu- 
tins, des  gnomes,  et  des  diables!  3) 


1}  Insignis  reraeque  ingcniosae  eruditionis  et  erudili  ingenii 
hotno.  Optimo  et  integerrioio  amico  , Joh.  Sylvio  Egrano,  34 
maii  1518. 

3)  Aperuil  oculos  suos  Satan.  Scrvum  suum.Johanncm  Eccium 
insignem  Christi  adversarium  , exstimulavit , etc.  Leoni  X , 18  oc- 
tob.  1530. 

3)  (Ein  altetunTtintn  im8  «Q»  feinbfctistt  tBi>s(i/ 
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Sylvestre  Prierias  (Prierio),  dominicain,  maître  du 
sacré  palais  , ne  fut  guère  plus  heureux.  Elevé  à la 
cour  des  Médicis  , l’ami  , le  Mécène,  le  familier  des 
artistes,  qui  s’y  étaient  donné  rendez-vous  ; homme 
poli,  brillant , il  ne  porta  point  dans  sa  dis[>ute  avec 
Luther  la  mauvaise  humeur  de  style  qu’on  est  en 
droit  de  reprocher  aux  adversaires  du  moine  augus- 
tin.  Sa  parole  fut  constamment  calme,  ornée , parée 
avec  trop  de  soin  peut-être.  La  forme  même  qu'il 
adopta  pour  répondre  à Luther  était  une  bonne  for- 
tune ; c’était  le  dialogue  aux  allures  franches,  à la 
marche  sans  gêne,  insouciant,  divaguant;  comédie  à 
deux  personnages  , où  l’adversaire  se  tait  quand 
on  veut , parle  comme  on  l’entend  ; où  le  maître 
a toujours  le  dernier  mot , et  où  le  disciple  est  sûr 
d’être  battu.  ‘ 

Prierias,  qui  avait  passé  ses  vieux  jours  dans  cette 
atmosphère  d’adulations  que  peuples  et  rois  ren- 
daient à Léon  X , ne  vit  que  la  papauté  dans  la 
question  agitée  par  Luther.  Vieux  débris  de  la  cour 
des  Médicis  , où  son  enfance  avait  été  élevée , il  ne 
put  supporter  que  Luther  eût  la  pensée  de  toucher 
aux  rayons  de  la  tiare  de  Léon  X , son  bienfaiteur. 
On  voit , en  le  lisant , qu’il  était  sous  l’empire  de  la 
fascination  que  le  pape  exerçait  sur  toutes  les  intel- 
ligences. Il  est  certain  que  son  culte  pour  la  papauté 
va  jusqu’à  l’adoration.  Il  ne  faut  pas  lui  faire  un  re- 
proche de  son  enthousiasme  : il  y a quelque  chose  de 
chevaleresque  dans  le  dévouement  de  cet  homme  à 
cheveux  blancs,  qui  n’a  plus  que  quelques  jours  de 

Sttauÿen , (8(9» , Sutm;  (in  bev  SRarber,  SdbUufd, 

bolb(,  3â(t,  etc. 
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vie,  el  qui  va  se  commettre,  cassé , usé , malade  qu'il 
est,  avec  une  imagination  de  trente  ans.  Sur  la  puis- 
sance des  Clefs,  les  doctrines  de  Prierias  étaient  ultra- 
montaines, c'est  à dire  logiques. 

. Erasme  , qui  de  Bâle  épiait  les  fautes  que  pou- 
vaient commettre  les  moines,  pour  les  livrer  aux  mo- 
queries de  ses  amis,  ne  laissa  point  tomber  quelques 
paroles  de  Prierias  ; il  en  rit,  et  fit  rire  aux  dépens 
du  dominicain.  Luther  fut  moins  sérieux,  et  vit  dans 
le  maître  du  sacré  palais  un  scribe  de  Satan , qui 
avait  tenu  la  plume  pendant  que  le  maître  dictait  1). 
On  sait  que  Raphaël  a choisi  la  tète  de  Prierias,  pour 
la  donner  à l'un  des  sages  antiques  de  son  école 
d’Athènes. 

Avec  un  homme  comme  Luther,  la  question  gran- 
dissait : chaque  parole  , ou  douteuse  ou  hostile , 
échappée  à l’un  de  ses  adversaires.;;  était  pour  lui  le 
texte  d’une  glose  nouvelle.  C’était  une  bonne  fortune, 
à ses  yeux  , qu’un  moine  ignorant  ou  passionné  : le 
combat  se  perpétuait.  Ses  amis  , .ses  mauvais  pen- 
chants , son  amour  du  bruit , l’œil  de  l’Allemagne 
ouvert  sur  lui  ; tout  l’entraînait  à disputer  : c’était  sa 
joie,  sa  vie,  son  destin.  Et  puis , comme  il  dit,  u les 
luttes  incessantes  de  la  parole  secouaient  ce  corps  ou 
ce  corpuscule  qui  sans  elles  aurait  succombé  à d’au- 
tres tentations.  Chanter  au  Seigneur  , c’est  à dire 
combattre,  voilà  son  lot  sur  cette  terre  ». 

Mais  comme  on  va  vite  dans  la  voie  de  la  révolte  ! 


1)  Epitomcn  seu  ut  sylvestraliler  graecissem,  epitoma  respon- 
sionis  ad  M.  Lutherum  edidit , tôt  tantisque  blasphemiis  à capite 
ad  pedes  usqiie  lefertura , ut  in  medio  Tartaro  , ab  ipsomet  Sa- 
tana  edilum  libellum  existimem.  Luth.  op.  vol.  1 , p.  54 , 56. 
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témoin  Lulher.  D’abord  c’est  de  la  colère  contre  les 
vendeurs  d’indulgences , mais  il  croit  à l’efficacité  du 
remède  spirituel  et  au  pouvoir  qu’aie  chef  de  l’église 
de  le  conférer.  Anathème,  dit-il,  à qui  nie  la  vérité 
des  pardons  i).  Puis  dans  un  de  ces  jeux  d’esprit, 
qu’aimait  avec  tant  de  passion  l’homme  du  cloître,  il 
essaie  de  soumettre  cette  doctrine  touchant  la  grâce 
spirituelle  à l’examen  , prêt , si  l’on  veut , à jeter  au 
vent , aux  flammes  , ce  qu’il  donne  pour  de  vains 
caprices  d’esprit,  des  rêves  de  folle  imagination,  des 
huiles  de  savon  2).  Qui  veut  argumenter  ? mais 
comme  on  dispute  sur  la  puissance  du  Créateur, 
sans  que  la  majesté  divine  souffre , dans  son  repos, 
de  ces  vaines  criailleries  d’enfants  : voici  Luther. 

* Personne  n’étant  venu  , et  voyant  que  sa  parole  se 
répandait  au  loin  3)  , il  se  résout  à imprimer  sa 
thèse  , qui  bientôt  s’étend  , s’élargit  et  devient  un 
chaos  de  doutes  : — doutes  sur  l’efficacité  des  in- 
dulgences , — doutes  sur  le  mérite  des  bonnes  œu- 
vres , — doutes  sur  la  puissance  du  prêtre  dans  le 
sacrement  de  pénitence,  — doutes  sur  la  justifica- 
tion du  pécheur.  En  vain  prétend-il  qu’il  dispute  et 
qu’il  n'affirme  pas  4)  ; ce  jeu  hardi  devait  troubler 
les  consciences.  L'Allemagne  religieuse  s’émut , en 
effet.  Elle  s’émut  bien  plus  vivement  quand  Luther 


1)  Prop.  71 , 1. 1,  Wil. 

2)  Non  solum  permillo , sed  eliam  obsecro  ut  reverenlia  tua 
palcrnitas,  arreplo  calamo,  quaccunque  visum  est  abolcat  aul 
igné  facto  lotum  comburat,  mea  prorsus  nihil  refert.  Hieionymo 
Sculteto  Eccl.  Brandenburgensis  episcopo,  22  maii  1518. 

3)  Ep.  Sciilteto,  subinitio. 

4}  Dis]>uto , non  assero,  ac  di^puto  cum  timoré j ibid.  sub  tine. 
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eut  imaginé  de  traduire  ses  propositions  en  langue 
vulgaire.  Dans  quel  dessein  , sMl  était , comme  il  le 
dit,  aussi  affligé  de  tout  le  bruit  que  son  nom  faisait? 

' Pourquoi  transporter  au  milieu  du  peuple  des  débats 
qui  devaient  s'agiter  tout  au  plus  dans  l'intérieur 
d’un  cloître?  Le  motif  qu’il  allègue  est  singulier.  — 
C’est  bien  malgré  lui  qu’il  donne  ainsi  au  monde  ce 
spectacle  , pauvre  enfant  sans  intelligence  ; mais  il 
aime  mieux  qu’on  le  traite  de  fou  que  d’exposer  le 
salut  des  âmes.  Et  puis,  il  ne  fait  que  proposer  1)  : 
Alors  pourquoi  s’adresse-t-il  au  peuple  ? pourquoi 
a-t-il  abandonné  l’usage  de  la  langue  latine?  S’il 
ne  dogmatise  pas  , pourquoi  donc  accuser  d’astuce, 
d’ignorance  et  de  blasphème,  tous  ceux  qui  ne  croient 
point  eu  lui  2)?  Si  parmi  ces  questions  frivoles , lé- 
gères, ineptes , il  en  est  de  vraies , d’autres  de  dou- 
teuses et  beaucoup  d’obscures  3)  dont  il  faut  déférer 
la  solution  au  souverain  arbitre  de  l’église  j pourquoi 
demander  qu'on  détruise  les  canons  , les  décrétales, 
la  théologie,  la  philosophie , la  logique , c’est  à dire 
l’Eglise  elle-même  4)  ? 


1)  Coaclussum  praeter  spemet  votum,meann  infantiamet  igno- 
rantiam  in  vulgus  mittere , et  declaraliones  et  earum  probationcs 
in  publicum edere , satins  ratus  me  facere, si  imperitiae  meae  in- 
famiam  incurrercm,  quam  illos  errare  sinerem  qui  forlè  putant 
omnia  esse  asserta.  Hieronymo  Scullelo  Eccl.  Brandenburgensis 
episcopo. 

2;  Sic  enim  suavissimi  hotnines,  crassissima  astutia  instructi , 
cumnegare  nonpossintea  quae  dixi,elc.  JohanniStaupitio,30maii 
1518. 

3)  Inter  quae  sunt  de  quibus  dubito , nonnulla  ignoro , aliqua 
et  nego.  Hieronymo  Sculteto. 

4)  Alque  ut  me  resolvam , ego  simpliciler  credo  quod  imposai- 
bile  sit  Êcclesiam  refbrmari , ntsi  tundilus  canones,  décrétâtes , 
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Soit  que  Luther  s’effrayât  des  tempêtes  qu’il  pré- 
parait à l’Allemagne  , que  cet  accord  des  voies  ca- 
tholiques ù condamner  ses  propositions  l’étonnât,  ou 
que  les  prodiges  de  sa  doctrine  troublassent  son 
ame  ; un  moment  il  recula  devant  l’œuvre  commen- 
cée , et  la  lettre  qu’il  écrivit  à l’évêque  de  Brand- 
bourg  1)  témoigne  de  toutes  ses  anxiétés.  Cette  lettre, 
trop  affectueuse  pour  être  sincère , resta  sans  ré- 
ponse. On  fut  contristé  du  silence  de  l’évêque  : on 
aimait  à se  persuader  que  des  paroles  d’amour  pou- 
vaient arrêter  Luther  sur  le  bord  de  l’abîme.  La 
grande  plaie  du  frère  augostin,  c’était  l’orgueil.  Il 
ne  put  pardonner  au  prélat.  On  dit  que  Scultet  per- 
suadé que  la  voix  du  moine  ne  trouverait  pas  d’é- 
chos , dormit  tranquille  au  milieu  de  ses  ouailles. 
SIeidan,  Burnetet  tous  les  écrivains  réformés  se  sont 
trop  hâtés  de  condamner  cet  évêque  qui  mourut 
en  gardant  le  secret  de  son  silence.  Il  est  facile  à 
deviner, 

Scultet,  mélange  de  finesse  italienne  et  de  bon  sens 
allemand  , ne  pouvait  être  la  dupe  de  Luther,  il  le 
connaissait  depuis  l’ambassade  de  l’abbe  de  Lenin. 
Que  voulie/.-vous  qu’il  dît  charitablement  à un  prêtre 
qui  dans  sa  réponse  à l’Epitome  de  Prierias,  appelle 
Borne  Babylone  empourprée  , et  synagogue  de  Sa- 
tan? Pouvait-il  embrasser  au  front  une  tête  folle  qui 
conseillait  aux  empereurs , aux  rois , aux  princes 
de  la  terre  , de  revêtir  leur  armure  et  de  cbas- 


5cholas(ica , Ihcotogia  , philosopbia,  logica,  eradicenlur.  Jodoco 
Ei.icDiict'nsi  theologo,  9maii  1518. 

I)  doinino  Hieronymo  , 22  maii  1518.  De  Welle,  p.  113, 

lome  1. 
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sRr , non  pas  avec  des  édits , mais  à l'aide  du  fer, 
les  Romanistes  pensant  comme  Prierias  ; et  qui 
voulait  qu'on  se  lavât  les  mains  dans  le  sang  des 
cardinaux  , des  papes , de  la  nichée  de  serpents 
de  la  Sodome  romaine , comme  on  met  au  gibet  un 
voleur  , à la  potence  un  meurtrier , au  feu  un  héré- 
tique 1)  ? 

Scultel  n'était  pas  seulement  prêtre , il  était  pro- 
phète.^ 


1)  Si  fiires  furca  , ai  latrones  gladio,  si  hacrelicos  igné  plecli- 
mur,  cur  non  magis  hos  magislros  perditionis  , hos  cardinales , 
hos  papas  , et  totam  istam  romanae  ^domae  coIliiTiem  qiiae  ec- 
clesiam  Dei  sine  fine  cornimpit,  omnibus  armis  impetimus,  et 
manus  nostras  in  sanguine  istonim  lavamus?  Tom.  1,  lenae,  p.  60. 
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CHAPITRE  IX. 

LUTHER  CITE  A ROME.  — 1518. 


« Maintenant  donc  , vivons  en  paix  , la  hache  ne 
frappe  plus  l’arbre  au  pied,  elle  ne  fait  qu’en  émon- 
der les  branches  1)».  Léon  X avait  raison.  Jamais 
à aucune  époque  du  christianisme  la  tiare  n’avait 
brillé  de  tant  de  splendeur  : toutes  les  couronnes 
s’effacaient  devant  elle.  Le  pape  était  véritablement 
le  monarque  universel  : rois  , princes  , grands  du 
monde  , peuple  , c’était  à qui  briguerait  un  de  ses 
regards  : on  le  chantait  dans  tous  les  idiomes,  et  ses 
images  étaient  dans  les  palais  comme  dans  les  chau- 
mières. C’est  que  le  nom  de  Léon  X réveillait  à la 
fois  toutes  les  idées  d’art , de  poésie  et  de  gloire. 
C’était  la  pensée  recouvrant  ses  droits , la  poésie  re- 
commençant ses  chants  interrompus  , la  statuaire 


1 ) Ora  mai  possiarao  viver  sicuri  ; perche  la  scure  non  è più  aile 
barbe , ma  è a’ rami.  Srgni , Slorie  Fior.  libr.  IV.  — Fabr.  Léon 
X,adn.  55.  — Voyez  dans  cette  histoire  le  chapitre  qui  a pour 
titre  : Léon  X. 
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reprenant  son  ciseau , la  peinture  sa  palette  ; c'était 
l’antiquité  retrouvée,  avec  son  culte  pour  les  arts,  ses 
couronnes  pour  les  artistes,  sa  passion  éclairée  pour 
les  monuments  ; c’était  la  vieille  Rome  ressuscitée, 
avec  ses  tribuns,  ses  prêtres  , ses  empereurs , ses  ora- 
teurs; c’était  un  monde  tout  nouveau,  un  monde  fait 
comm’e  à dessein  pour  éterniser  sa  mémoire , qu’il 
baptisait  de  son  nom , en  le  peuplant  des  plus  belles 
intelligences  que  Dieu  eût  jamais  créées.  Après  un 
long  règne , il  se  reposait  enfin  dans  cette  Rome  qui 
éclipsait  les  cités  anciennes  et  modernes.  C’est  au 
sein  de  ces  hommages  universels  que  Léon  apprit 
qu’un  moine,  qui  avait  nom  Luther , troublait  dans 
un  coin  de  sa  cellule  la  paix  de  l’Allemagne.  Les 
thèses  de  Martin,  imprimées  par  Froben  de  Bâle  1), 
avaient  traversé  les  Alpes  , et  commençaient  à se  ré- 
pandre à Rome  et  à Venise.  A Milan,  un  poète  le 
comparait  à Hercule  2);  à Venise,  Burkard-Shenk,* 
gentilhomme  allemand  qui  avait  embrassé  la  vie  nio-  «- 
nastique,  avait  lu  avec  quelque  émotion  les  écrits  du 
moine  qui  avait  reçu  de  Spalatin  le  nom  de  frère 
Augustin  3).  Léon  ne  fut  point  effrayé,  car  il  necon- 


1)  Maccrie:  Histoire  des  progrès  et  de  l’extinction  de  la  Réforme 
en  Italie , in-8 , page  35. 

3)  Schelhorn  , Amœnitates  hist.  eccl.  et  lilt.  tome  H,  p.  634 , 
nous  a conservé  cette  pièce  de  vers  qui  se  termine  ainsi  : 

Mactc  igitur  Tirlule  , pater  cclcbraiide  Luther 
Communia  cujus  pcndet  ab  ore  sahis  ; 

Gratia  cui  abbtis  debetur  maxima  monslria 
Alcidac  potnit  quae  metuisse  uianus. 

3)  Seckendorff,  comment,  in  Luth.,  1. 1,  p.  115,  cité  par  Mac- 
crie , p.  37. 
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naissait  ni  Thumeur  ni  le  génie  du  Saxon.  Wiclef, 

Jean  Huss,  Jérôme  de  Prague,  étaient  à ses  yeux  des 
leçons  données  aux  novateurs  tentés  de  les  imiter,  et  ^ 
les  troubles  venus  à leur  suite,  un  grand  enseigne-  i 

ment  pour  les  peuples  qui  voudraient  remuer.  Le 
passé  n'était  pas  encore  assez  loin  pour  qu'il  fût  ou- 
blié; et  d'ailleurs  dans  la  vie  religieuse  d'une  nation, 
rarement  deux  révolutions  s'essaient  dans  le  même 
siècle.  Ce  qui  devait  le  rassurer,  c’est  la  lettre  même 
que  venait  de  lui  adresser  Luther. 

Tout  colère  du  nom  d'hérétique  que  lui  donnaient 
ses  ennemis,  et  qui  retentissait  à ses  oreilles  « comme 
le  bruit  des  cymbales  » , Luther  avait  pris  le  parti 
d'en  appeler  au  pape.  Si  Léon  se  taisait,  il  interpré- 
tait ce  silence  comme  une  sanction  tacite  de  la  doc- 
trine, qu'il  répandait  désormais  librement.  Il  avait 
eu  soin  de  déclarer  qu'il  disputait  sans  affirmer  ; il 
n'avait  done  à attendre  que  des  conseils  et  point  de 
sentence.  Cette  soumission  extérieure , en  même 
temps  qu'elle  condamnait  au  silence  ses  adversaires, 
eflàçaitla  tache  d'hétérodoxie  dont  on  l'avait  flétri. 

Jamais  paroles  plus  humbles , mais  d'une  humilité 
plus  apprêtée  ; rien  dans  sa  lettre  d'inspiré,  dé  spon- 
tané : tout  y respire  l'étude , tout  y sent  la  gêne,  le 
travail  de  tête.  C'est  merveille  comme  la  langue  la- 
tine s'assouplit  et  se  façonne  sous  sa  plume,  et  se  fait 
au  gré  de  son  caprice  , courtisane  et  esclave  ! Il  est 
impossible  de  croire  que  ces  signes  tourmentés  re- 
présentent la  pensée  intime  de  Luther.  Prierias 
même  aurait  à peine  osé  dire  au  pape  : « Vivifiez, 
luez , appelez , rappelez , approuvez  , réprouvez  ; 
votre  voix  est  la  voix  du  Christ  qui  repose  en  vous. 
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qui  parle  par  votre  bouche.  Si  je  mérite  la  mort,  je 
mourrai  avec  joie  1 ) » . 

Au  moment  même  où  Luther  protestait  si  hum- 
blement de  son  dévouement  et  de  sa  soumission  au 
pape,  il  attachait  à un  livre  ascétique  : «.Sur  la  mort 
d'Adam  et  la  résurrection  du  Christ  dans  l'homme» , 
une  préface  où  il  parlait  insolemment  du  pouvoir 
des  clefs  2).  Loin  de  se  taire,  comme  il  l'a  promis  en 
attendant  la  décision  du  pape,  il  répand  sa  doctrine, 
l'enseigne  publiquement  au  peuple  , monte  en 
chaire  , soumet  au  doute  la  vertu  de  l'excommu- 
nication , et  se  rit  en  face  de  l'autel  de  l'ignorance 
et  de  la  tyrannie  des  colporteurs  des  foudres  spiri- 
tuelles 3).  Il  déchirait  ainsi  page  à page  le  catéchisme 
de  son  église. 

Cependant  à Rome  on  était  incertain  sur  le  parti 
à prendre  avec  Luther  4).  Quelques  cardinaux  vou- 
laient qu'on  en  bnîl  par  le  feu.  C'était , assurent 
les  écrivains  protestants , le  conseil  de  Jacobus 
Hochstraet  de  Cologne  5).  D'autres  , en  repoussant 


1}  Vivifica  , occide , voca , revoca  , approba  , reproba,  ut  pla- 
cuerit;  Tocem  tuam , vocem  Christi,  in  te  praesidentU  et  loquen- 
tis , agnoscam.  Si  mortem  merui,  mori  non  recusabo.  Bcatiss.  Pat. 
Leeni  Decimo.  30  mai  1518. 

9)  îHai  IBât^lein  son  re^tenKcrltanb,  nwé  Xbom  unb  (S^iifiut  fep,  unb 
wte  Vbam  in  nnt  ftrtben,  unb  Cfiriftut  in  uni  erftetien  foU.  ®eb.  SBitten- 
btrg  biict^  3oÿ.  ®i;ünen6et9 , ISIS,  mit  «inet  iBombe  von  Suttiec. 

3)  Habui  nuper  sermonem  ad  vulgum  de  virtute  excommuni- 
cationis , ubi  taxavi  obiter  tyrannidem  et  inscitiam  sordidissimi 
isüus  Tul0i  offlcialium  commissariorum , vicariorum,  etc.  Reve- 
rende  patri  Wenceslao  Linco,  10  jul.  1518. 

4)  Ibid,  sub  fine.  , 

5}  Luth.  Contra  Jacob.  Hocbit.  1. 1.  Sieidan,  1. 1.  Roscoë,  t.  III. 
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ces  voies  de  rigueur,  voulaient  que  le  pape  le  déclarât 
héréticpje,  sans  citation  et  sans  procès  ; mais  les  plus 
éclairés, ceux  qui  connaissaient  l'Allemagne, opinaient 
pour  qu'on  l'appelât  à Rome  , qu'on  lui  donnât  des 
juges,  et  qu'on  ne  le  condanmât  qu'après  l'avoir  en- 
tendu. Ils  espéraient  que  la  pompe  de  la  cour  de 
Léon  X l'éblouirait  ; que  ses  entretiens  avec  les 
doctes  personnages  qu'elle  renfermait  l’éclaireraient, 
et  qu'éloigné  de  ces  têtes  turbulentes  qui  le  pous- 
saient dans  l'abime,  il  se  réconcilierait  avec  l'Ëglise. 
Léon  X se  laissait  aller  à sa  nature  amoureuse  du 
repos.  Comment  punir  un  homme  dont  l'Allemagne 
savante  s'enorgueillissait,  n ce  frate  Martino,  disait- 
il,  doué  d'un  si  beau  génie,  et  qu'on  ne  hâïssait  que 
par  jalousie  d ecouvent  1)  »?  Il  aima  mieux  tenter 
une  réconciliation.  Jérôme  Staupitz  exerçait  une 
grande  influence  sur  Luther.  Il  lui  écrivit  ; c'était  le 
vicaire  général  de  l'ordre  des  dominicains  ,•  en  qui 
Luther  révérait  une  piété  sans  faste,  des  moeurs 
d'une  évangélique  pureté  , des  lumières  étendues. 
Staupitz  n'avait  pas  voulu  assister  seulement  comme 
témoin  au  drame  intellectuel  qui  se  jouait  en  Alle- 
magne , il  y avait  pris  place  depuis  près  de  quinze 
ans.  L'histoire , en  reconnaissant  les  services  que  ce 
moine  rendit  aux  études^  voudrait  pouvoir  louer  son 
caractère  comme  elle  lone  sa  science.  C'était'une  or- 
ganisation molle  et  flottante.  On  lé  voit  recevoir  une 
à une  les  confidences  , les  projets  et  jusqu'aux  ser- 
mons de  Martin.  Curieux  beaucoup  plus  de  la  lettre 


1}  Frate  Martino  ha  un  bellissimo  ingegno,  ecoteste  sonoin- 
vidie  fratesche.  Bandello,  dans  Colomesii  oper. , p.  3S3. 
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que  de  l’esprit , il  se  fatigue  à polir  la  phrase  de  son 
ami  ; intraitable  sur  l’orthodoxie  du  langage , facile 
sur  la  doctrine , et  toujours  étroitement  lié  avec 
Rome.  Il  correspond  avec  Luther  et  Caietano  , \ 
s’entretient  familièrement  avec  Carlstadt  et  Eck.  A ’. 
table  , il  se  moque  de  Tezel  : en  public  , il  s’incline  ^ 
devant  l’inquisiteur  de  la  foi  : il  est  rieur  comme 
Erasme,  et  plus  couard  encore  que  le  philosophe  1). 
Staupilz  ne  devait  pas  réussir.  Il  est  probable  que 
pour  plaire  à Léon  X il  essaya  des  conseils  timides. 
Luther  ne  l’écouta  pas,  et  continua  de  prêcher. 

• Il  commençait  à avoir  des  disciples.  C’étaient 
quelques  frères  du  couvent  des  Âugustins , tout  fiers 
de  la  gloire  de  Luther;  des  princes  à qui  pesait  le 
joug  fiscal  de  la  chancellerie  romaine;  des  écoliers 
que  sa  parole  avait  conquis  ; de  pauvres  ouvriers 
mineurs  qui  croyaient  en  lui  comme  à un  prophète. 
Parmi  ses  apôtres  les  plus  fervents , on  citait  alors 
Carlstadt  et  Mélanchthon. 

Mélanchthon  ne  ressemblait  guère  à Carlstadt. 
Au  sortir  de  l’enfance,  l’imagination  tout  odorante 
de  grec  et  de  latin,  il  voulut  entendre  Luther,  et  son 
oreille  fut  d’abord  séduite  : son  cœur  ne  résista  pas 
longtemps.  C’était  un  adolescent  tendre  et  rêveur, 


1)  Luther  reprochait  à son  ami  de  ne  savoir  se  décider  ni  pour 
le  ni  pour  le  Christ...  Quod  inter  Christum  et  papam  me- 
I dmynacj'eat. Lib.I, £p.  Sll.StaupitztinitparabandonnerLuther 
^4oand'l1  vit  que  ceux  qui  prenaient  le  parti  du  docteur  étaient  des 
f:  X hqjHliiéjide  mauvais  lieux.  C’est  Luther  qui  rapporte  lui-méme  le 
^ V reproche  du  prieur  : Nam  quod  tu  scribis , mea  jactari  ab  iis  qui 
* ’lupanaria  colunt,  et  neque  miror  , neque  metuo.  £p.  Luth,  ad 
^ Staupitium , ex  Msi,  Bertrami. 
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porté  de  sa  nature  au  mysticisme  f t facile  à gagner. 
La  langue  de  Técole  ne  [louvait  lui  plaire  : celle  du 
Christ,  allégorique  , efl’usive  , et  empreinte  de  mé- 
lancolie, devait  bien  vite  le  charmer , et  Luther  s’en 
i servit  heureusement.  Qu’on  se  figure  un  beau  jeune 
homme  de  vingt-deux  ans,  aux  cheveux  bouclés  de 
séraphin,  à l’œil  pudique,  rehaussant  une  piété  vive 
par  des  dons  de  lumière  et  de  science  qu’on  eût 
ti'ouvés  difficilement,  même  à cette  époque  , parmi 
les  vieux  humanistes.  Luther  eut  à s’applaudir  de  le 
compter  parmi  ses  disciples  ! Nul  autre  mieux  que 
Mélanchthon  n’était  fait  pour  étendre  le  règne  du 
nouvel  évangile.  Les  catholiques  et  les  protestants 
s’accordaient  à dire  qu’en  le  voyant,  ou  était  presque 
conquis  à la  réforme.  Quand  Luther  , pour  la  pre- 
mière fois  , l’entendit  à Wittemberg  expliquant  les 
comédies  d’Aristophane  devant  un  auditoire  formé 
de  barons  , de  princes  , de  comtes , de  lettrés  , il  ne 
put  retenir  son  admiration,  et  se  leva  pour  applaudir 
le  jeune  professeur  1 ) ! 

Des  princes,  des  électeurs,  des  nobles,  des  che- 
valiers, encourageaient  tantôt  ouvertement,  tantôt 
en  silence , les  entreprises  de  Luther.  Ni  les  uns  ni 
les  autres  ne  prévoyaient  l’avenir , ne  devinaient 
comment  finirait  la  lutte.  Nul  n’avait  examiné  la 
question  religieuse.  Si  elle  se  fût  présentée  à eux  sans 
chances  de  bénéhces  à venir , sans  espoir  de  gain  , 


1)  Auditores  singulis  temporibiis  plerumque  bis  mille;  inter 
hos , principes , comités , barones , à generis  nobilitate  praestan- 
tes  plurimi.  etc. — Voyez  le  chapitre  intitulé  ; 

Mëlanchthon,  t.  2*. 
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comme  pure  spéculation  théologique , ils  l’auraient 
résolue  contre  Luther , et  se  seraient  constitués  en 
juges  souverains  de  la  conscience  populaire  : mais 
l'intérêt  dominait  la  querelle.  Les  vendeurs  d'indul- 
gences, qui  se  répandaient  dans  les  villes  et  jusque 
dans  les  hameaux,  recueillaient  partout  d'abondantes 
aumônes.  Quand  les  princes  envoyaient  percevoir 
les  impôts,  les  portes  se  fermaient,  et  souvent  on 
usait  de  violence  contre  les  collecteurs  1)...  Obligés 
de  représenter,  iis  avaient  à leur  solde  de  nombreux 
courtisans , des  chevaux , des  meutes , des  valets  2). 

La  sécularisation  des  couvents , inévitable  si  Luther 
triomphait,  était  un  appât  pour  la  cupidité  de  ces 
hommes  de  table , de  chasse , mais  de  peu  de  foi  en 
général.  Tant  d'abus  s'étaient  glissés  dans  le  trafic 
des  indulgences,  qu'en  se  déclarant  pour  le  prêtre  de 
Wittemberg,  ils  avaient  l’air  de  servir  les  intérêts 
de  la  religion. 

Maximilien,  l’empereur,  ne  ressemblait  pas  à 
ces  princes  ; refroidi  par  l’âge , il  voulait  mourir  en 
paix.  Il  fut  le  premier  à dénoncer  au  pape  les  trou-  | 
blés  qui  menaçaient  l'Allemagne.  Il  était  prêt  à i 
approuver  ce  que  déciderait  le  Saint-Siège , et  à 
faire  recevoir  les  décisions  pontificales  dans  toutes 
les  provinces  de  l’empire.  Il  priait  le  pape  de  pro- 
scrire des  écoles  ces  vaines  disputes  de  mots , ces 
questions  oiseuses , ces  artifices  de  sophistes  qui  n'é- 


1)  Nulla  vectigalia,  nulliim  aerarium  ; quisque  rei  suae  mode- 
rator  et  arbiter  esse  viilt.  Æneas  Sylv.  de  Moribus  Germ. , 
p.  706.  — 

9)  îDie  Urfaâien  b(c  f^ntaen  Sdbreituns  bet  9lefocmation,  m 3aco6 
tCHon.  in-19, 161  et  suir. 
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taient  proj»res.qu’à  (roul)ler  ks  consciences.  Il  ajoutait 
que  si  l'on  inclinait  à abamlonner  Funilé,  il  fallait 
s'en  prendre  à ces  naisérabJes  ergoteurs  ^ matière 
de  doctrine , dont  pullulaient  les  couvents  et  les  uni- 
versités. Cette  idée  était  celle  d'un  esprit  clairvoyant. 
Depuis  Scot,  le  sophisme  régnait  dans  l'école  : on 
disputait  sur  le  libre  arbitre,  sur  l'immoi'talité  de 
l'ame , sur  Dieu,  sur  l'éternité.  Luther  fit  comme  ses 
devanciers  : il  disputa,  et  il  a raison  de  le  dire,  sur 
les  indulgences,  matière  autrement  controversible; 
mais  avec  cette  diflérence  toutefois  que  Irars  thèses 
n'étaient  que  de  purs  jeux  d'imagination , tandis  que 
Luther  faisait  de  la  dogmatique.  Quand  il  vint, 
inailres,  écoliers,  assistants,  avaient  vu  une  comédie 
semblable  à celle  qu'il  se  mit  à représenter  ; seule- 
ment c'était  sérieusement  que  le  nouveau  professeur 
jouait  son  rôle.  On  dut  s’y  tromper.  ' 

Le  pape,  avant  d’avoir  reçu  la  lettre  de  l'empe- 
reur, s’était  décidé  à intervenir,  Il  chargea  donc 
l’évêque  d’Ascoli  de  sommer  le  moine  de  se  rendre, 
dans  soixante  jours,  à Rome,  pour  y répondre  sur 
ses  doctrines.  L’évêque  obéit.  Luther  continuait  de 
{prêcher  et  d’écrire.  Alors  Léon  X ordonne  à son  lé- 
i gat  à la  cour  de  Maximilien , le  cardinal  Caietano  1), 
de  mander  Luther,  en  provoquant,  au  besoin,  l’as- 
sistance de  l’empereur,  des  princes  de  l’empire , des 
universités,  et  de  l’enfermer  jusqu'à  ce  que  de  nou- 
veaux ordres  lui  enjoignent  de  l’envoyer  à Rome  2). 


1)  Sleidan  : Histoire  de  la  Réformalion. 
3)  Vie  de  Béon  X,  par  Roscoë. 
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« Si  Luther  se  repent,  disait  le  pape,  pnrdoDnez-Iai  ; 
s'il  s'opiniâtre,  interdisez-le.  » 

Si  Luther  refusait  de  comparaître,  le  cardinal 
avait  ordre  de  le  menacer  de  l'excommunication.  Le 
bref  déclarait  infâmes  — tous  ceux  qui  recèleraient 
l'hérétique,  et  les  privait  de  la  sépulture  ecclésias- 
tique, de  leurs  privilèges,  de  leurs  charges  civiles, 
princes  ou  sujets,  laïques  ou  prêtres  j l’empereur  seul 
excepté  4). 

Luther  ne  manifesta  ni  dépit  ni  colère,  en  rece> 
Tant  le  bref.  On  avait  répandu  le  bruit,  en  Allemagne, 
qu'il  n'arriverait  pas  à Rome  sain  et  sauf.  On  devait 
lui  dresser,  des  embûches  sur  la  route,  et  le  noyer, 
ou  « le  rebaptiser  » , comme  il  dit  en  riant.  Ces  bruits 
étaient  sans  fondement. 

« Mon  ame  est  sans  angoisse,  écrit-il  à Wenceslas 
Linck  ; que  peut-on  me  faire  à moi,  pauvre  malade, 
tout  usé,  tout  flétri  Z S’ils  m’ôtent  la  vie,  c’est  deux  j 
heures,  une  seule  heure  peut-être  d’existence  qu'ils  \ 
m’enlèveront.  Chantons  avec  Reuchlin  : Qui  est 
pauvre  n'a  rien  à craindre,  rien  à perdre. 

» La  parole  du  Christ  est  ainsi  faite  : qui  veut  la 
porter  doit,  avec  les  apôtres,  renoncer  à tout,  être 
prêt  à souflrir  la  mort...,  la  mort,  le  lot  de  la  parole 
de  Dieu  ; car  c'est  par  la  mort  que  cette  parole  a 
été  aclietée,  par  la  mort  quelle  s’est  répandue,  par 
la  mort  qu’elle  se  développe,  par  la  mort  qu'elle  se 
perpétuera.  Le  Christ , notre  époux , est  pour  nous 
un  époux  tout  sanglant.  Friez  Dieu  pour  son  servi- 
teur 2).  )) 

1)  Coehl.  fol.  16,  in  Act.-Selnec.  orat.  de  Luth.  p.  8. 

3)  WencrslaoLînco.  lOjul.  1618. 
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Cependant  ses  amis  intervinrent.  Résolu  d\*ibord 
d'aller  à Rome,  Luther  hésite;  il  cherche  et  trouve, 
pour  refuser  d'obéir  à la  citation,  un  misérable  sub- 
terfuge, indigne  d'une  ame  telle  que  la  sienne  : c'é- 
tait d'écrire  à l'électeur  de  Saxe,  Frédéric,  et  de  lui 
demander  un  saufconduit  qu'il  refuserait;  « et  alors, 
disait  Luther,  voilà  une  bonne  excuse  pour  ne  pas 
comparaître  1)  i>. 

Le  rouge  lui  vint  bientôt  à la  figure  : il  eut  honte 
de  son  expédient,  et  résolut  de  désobéir,  et  de  ne 
reculer  ni  devant  les  dangers,  dont  ses  amis  essayaient 
de  lui  faire  peur,  ni  devant  les  menaces  d’excommu- 
nication du  Saint-Siège.  Ce  n'est  plus  ce  Luther  à 
genoux  aux  pieds  de  Léon  X.  Ecoutons- le  sous  l'im- 
pression encore  toute  fraîche  du  bref,  au  moment 
où  on  lui  remet  la  citation  du  pape,  et  où  seul  dans 
sa  cellule  il  écrit  à Staupitz.  A chaque  ligne  de  cette 
lettre,  c'est  une  fîbre  nouvelle  de  son  ame  qu'il  met 
à nu. 

« D'excommunication  humaine , je  n’en  crains 
qu'une  seule,  c'est  la  vôtre...  Il  y a trop  longtemps 
aussi  que  ces  Romanistes  se  moquent  de  nous , nous 
calomnient  et  nous  traitent  comme  des  niais...  Toute 
leur  étude , à eux , est  que  le  règne  du  Christ  ne  soit 
pas  le  règne  de  la  vérité;  que  la  vérité  ne  règne  pas, 
qu'elle  soit  étouffée,  emprisonnée,  bâillonnée  dans 


1)  Georgio  Spalatino.  Id  visum  est  amicis  nostris  tum  doctis, 
tumbenë  consulentibus,  utrgoapud  priacipem  nostrum  Fri- 
dericum  postulem  saWum  (ut  rocant)  conductum  per  suum  do- 
minium.  Quod  ubi  mihi  negaverit , aicut  scio  mihi  negaturum , 
justissima  mihi  fnerit  exoeptio  et  excusatio  non  comparendi  in 
Bomà.  31  august.  1518.  . ' 
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son  propre  empire...  J’en  veux  être  de  cet  empire, 
sinon  par  une  vie  sans  reproche , du  moins  par  un 
cœur  et  une  bouche  purs  de  tout  mensonge...  Le 
peuple  soupire  après  la  voix  du  Christ,  son  pasteur... 
Je  suis-sur  les  épines  de  tous  côtés.  Mais  le  Christ  vit; 
il  régnait  hier,  il  régnera  aujourd’hui  et  dans  tous 
les  siècles.  J’ai  enseigné  la  vérité  : ma  conscience 
me  le  dit  ; mais  la  vérité,  sortie  de  ma  bouche , est 
odieuse.  C’est  le  ventre  de  Rébecca  ; il  faut  que  ses 
enfants  y soient  froissés,  même  au  péril  de  la  mère  1 ), 
» Que  Sylvestre,  ce  sophiste  campagnard  (sil- 
vestris)  continue  et  me  provoque  encore  de  ses  folies, 
je  ne  jouerai  plus  ; mais,  lâchant  le  frein  à mon  hu- 
meur et  à ma  plume , je  lui  ferai  voir  qu’en  Alle- 
magne on  connaît  ses  roueries  : le  plus  tôt  ne  sera 
que  le  meilleur.  Il  y a trop  longtemps  que  les  Ro- 
mains nous  traitent  comme  des  cuistres  et  se  jouent 
de  nous  avec  leur  verbiage  et  leurs  mauvaises  ruses, 
fourbes  et  calomniateurs  qu’ils  sont.  » 

La  pensée  que  ses  ennemis  pouvaient  regarder  son 
refus  de  comparaître  à Rome  comme  une  faiblesse 
de  caractère,  peut-être  même  comme  l’aveu  qu’il 
n’osait  rendre  compte  de  sa  foi,  tourmentait  Luther  ; 
il  ne  persista  pas  longtemps  dans  son  projet  de 
désobéissance.  On  le  vit  même,  au  dehors,  étaler 
dans  ses  paroles  un  grand  respect  pour  Léon  X et 
une  entière  soumission  au  bref.  Il  s’abstint  un  mo- 
ment de  prêcher.  La  multitude  fut  trompée.  Pour 
l colorer  son  refus  de  comparaître  à Rome,  il  prétexta 
1 la  longueur  du  voyage,  l’inclémence  de  la  saison  , 


> 1)  A.  ütaupitz  , 1*'  septemb.  lits. 
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les  dangers  de  la  route,  son  ^at  d'aiFaissement  et  les 
longs  travaux  qui  avaient  usé  son  corps.  « 11  était 
prêt  à confesser  sa  foi  devant  des  juges  de  capacité 
à Wittemberg , à Augsbourg,  ou  dans  quelque  ville* 
d'Allemagne  qu'on  voudrait  lui  désigner.  » 

Ses  solbcitations  furent  vaines  : celles  de  ses  amis 
ne  furent  pas  plus  heureuses.  Les  jours  s'écoulaient, 
et  le  terme  assigné  par  Léon  X approchait.  On  pou> 
vait  craindre  que  Luther  ne  fût  condamné  sans  être 
entendu. 

C’est  alors  que  l'université  de  Wittemberg  écrivit 
au  pape  pour  appuyer  la  demaude  de  Luther.  Les 
motifs  qu'elle  alléguait  pour  le  dispenser  de  se  rendre 
à Rome  étaient  à peu  près  les  mêmes  qu'il  avait  inu- 
tilement fait  valoir. 

L'université  avait  lieu  dese  gloriBer  deLuther,dont 
les  leçons  orales  attiraient  un  grand  nombre  d’étran- 
gers. Tous  ces  pèlerins , venus  de  loin  , joignaient 
les  mains  à la  vue  des  tours  de  la  ville , et  s'incli- 
uaieot,  comme  d'autres  voyageurs  devant  Jérusalem. 
Wittemberg  était  pour  eux  une  nouvelle  Sion  1), 
d'où  la  lumière  se  répandait  sur  les  royaumes  voisins, 
ainsi  qu’autrefois  de  la  sainte  cité  dans  les  royaumes 
païens. 

L'électeur  lui-même,  Frédéric,  écrivit  au  nonce 
Caietano,  pour  le  prier  d’obtenir  du  pape  que  Luther 
fût  dispensé  d’aile  à Rome , et  qu'il  rendit  compte 
de  ses  doctrines  à Augsbourg  2).' 


1)  Sicul  olfm  è Siene , ità  illo  saeculo  è Wiltembergà  cvaage- 
licaeveritatis  lux  in  remotissima  régna  diffunditur.  Scult.  Ann. 
1317 , p.  16 , 17,  Seckendorff , p.  59. 

3)  Cochl.  fol.  17,  18. 
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Cnetano,  légat  à la  diète  impériale , avait  toute  la 
confiance  de  LéonX;  il  ne  lui  fat  pas  difficile  de 
réussir.  Le  pape  consentit  à ce  que  Luther  comparût 
devant  le  cardinal  à Augsbourg. 

Cette  concession!  de  la  cour  de  Rome  étonna  Lu- 
ther et  ses  ))artisaos.  lis  s'attendaient  que  Léon  serait 
inflexible.  L'obstination  eût  avancé  les  affaires  de  la 
réforme.  Quelques  uns  des  amis  du  moine,  Hutten 
par  exemple,  dissimulèrent  mal  leur  dépit.  Ils 
crojaient  que  Luther  serait  obligé  d’aller  à Rome, 
et  ils  célébraient  d'avance  son  dévouement , rêvaient 
des  périls  et  arrangeaient  un  drame  qui  finissai 
à la  manière  de  celui  de  Jean  Huss  et  de  Jérôme  de 
Prague.  Ils  connaissaient  mal  les  Médicis. 

Ce  juge,  dont  le  pape  avait  fuit  choix,  était  un 
homme  éclairé , un  exégète  habile,  un  savant  théo- 
logien 1),  un  courtisan  de  mœurs  élégantes , ennemi 
de  toute  violence.  Caietano  ne  voulait  pas  faire  de 
Luther  un  martyr,  ni  disputer  avec  lui  comme  Prie- 
rias.  Luther  avait  dit  au  pape:  <i  Je  condamne  tout 
ce  que  vous  condamnez.  « Or,  le  pape  s'était 
expliqué.  Le  rôle  de  Caietano  en  présence  du  moine 
était  bien  simple  : « Luther,  enseignez-vous  ces  pro- 
positions ? w S’il  disait  oui , Caiet.mo  n’avait  qu’à 
répondre  : « Vous  êtes  hérétique.  » Luther  de  son 
côté  avait  pris  son  parti  : c’était  de  paraître  devant 
Caietano  en  accusé  qui  débat  sa  foi , qui  veut  qu’on 
l’écoute,  et  qui  parlera  à tout  prix. 


1)  ^apflSeoX  tcug  bem  .Machinal  Sajetan  , e()enia(ijen  £et)rcï  auf 
eerfc^icbenen  Unm:rfïtâtcn , einem  bcTÜÿmtcn  @d^nfffl(Uer,  bec  ebcn  fcin 
Segat  »om  etilcn  Stange  tn  iD«utf(^(anb  war,  auf,  C^t^eï’n  ju  wt^ortn. 
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Il  ne  faudrait  pas  lire  sa  correspondance;  elle  6le 
toute  illusion  à son  entrevue  avec  le  légat  : c'est  un 
drame  sans  effet  dont  il  a ti'op  soin  de  donner  d'a- 
vance le  dénouement , en  déclarant  hautement  qu'il 
aimerait  mieux  périr  que  de  se  rétracter  Pour- 
quoi comparaître?  c'est  donc  une  comédie  qu'il  joue 
et  laisse  jouer  au  légat , puisqu'il  est  décidé , quoi 
qu'il  advienne,  à ne  pas  céder  à des  hommes— qui  ont 
fait  de  l'Italie  une  nouvelle  Egypte,  toute  remplie  de 
ténèbres  palpables;  à des  fous,  ennemis  des  lettres, 
qui  ignorent  le  Christ  et  ce  qui  est  du  Christ,  et  que 
])ourtant  on  est  obligé  de  tenir  comme  maîtres  de  la 
foi  et  des  mœurs , aiin  que  la  parole  de  Dieu  s'ac- 
complisse : je  leur  donnerai  pour  princes  des  enfants, 
et  des  intelligences  efféminées  2). 

Ces  ennemis  des  lettres,  c'étaient  Caietano , Scultet, 
Sadolet,  Bibienna,  de  laEovère,  les  plus  grands  hu- 
manistes de  l'époque. 

Luther  a raison,  il  y a ici  ténèbres,  mais  ténèbres 
de  Milton , ténèbres  visibles. 


1}  Malo  enitn  perire  quàm  ut  revocem  bcnè  dicta  : Phil.  Me- 
lanchthoDi , il  octob.  1518. 

S)  Apud  insipientissimos  , ilà  acerrimos  litteraniia  et  studio* 
rum  hostes , lialia  est  in  Aegypti  tenebras  palpabiles  projecta , 
etc.  Ibid. 
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CHAPITRE  X. 

LUTHER  DEVANT  CAIETANO.  — 1518. 

Ce  fut  à Witleiuberg  un  grand  spectacle  que  le 
départ  de  Luther  pour  Augsbourg  ! La  veille , des 
écoliers  rangés  autour  de  la  même  table,  et  conviés 
à l’un  de  ces  repas  du  soir  dont  PAllemagne  n’a  point 
encore  perdu  l’habitude,  écoulaient  en  silence  leur 
père , car  c’est  le  nom  qu’ils  donnaient  au  Saxon.  Les 
uns  le  regardaient  d’un  oeil  muet,  d’autres  retenaient 
à peine  quelques  larmes  prêtes  à s’échapper;  tous 
I étaient  en  admiration  devant  ce  vieillard  de  trente 
ans,  dont  les  soucis  avaient  blanchi  les  cheveux,  flé- 
tri  la  figure , et  courbé  le  corps.  C’était  ce  corps  usé, 
par  les  méditations,  qui  allait  traverser  une  longue 
route,  appuyé  sur  un  bâton,  et  tomber  peut-être  de 
lassitude  et  de  souflrances  avant  d’arriver  au  terme 
du  voyage,  lis  rêvaient  des  périls,  des  embûches , 
et  les  noms  de  Jean  Huss , de  Jérôme  de  Prague, 
venaient  involontairement  sur  leurs  lèvres.  Mélanch- 
thon  surtout,  le  disciple  bien  aimé,  paraissait  frappé 
de  tristes  pressentiments;  son  œil  ne  pouvait  se  dé- 
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J tacher  de  Luther,  qu’il  croyait  ne  plus  revoir.  Le 
docteur  était  sans  crainte , niais  non  sans  émotion, 
jouissant,  avec  un  attendrissement  mêlé  de  joie,  de 
ces  marques  d’amour.  Il  les  consolait , les  encoura- 
geait, leur  touchait  la  main  à tous,  les  pressait  tour 
à tour  sur  sa  poitrine,  et  leur  récitait  quelques  unes 
de  ces  sentences  des  Livres  saints,  si  propres  à ravi- 
ver qui  met  son  espérance  dans  le  Seigneur.  Il  leur 
disait  en  riant  : « Ma  femme  et  mes  enfants  ne  man- 
quent de  rien  , mes  champs  et  mon  logis  sont  en  bon 
' état.  Plus  ils  me  menacent , plus  je  suis  tranquille  ; 
que  de  bruit  pour  un  corps  débile  comme  le  mien  1)! 
Ils  pourront  me  l’ôter,  mais  mon  ame,  jamais.  » 

Au  point  du  joiir,  le  lendemain,  Luther  se  mit  en 
route,  à pied,  sans  un  pfenning  dans  sa  poche,  et 
couvert  d’un  froc  si  osé  qu’il  fut  obligé  d’en  em- 
(irunter  un  à Wenceslas  Linck,  en  passant  à Nurem- 
berg 2).  Des  grands^  des  seigneurs,  des  ouvriers 
surtout,  l’attendaient  aux  portes  de  la  ville.  £n  l’aper- 
cevant, ils  crièrent  : K Vive  Luther!  » 

« Vive  le  Christ,  et  sa  parole!  i>  reprit  le  Saxon. 
Quelques  uns  se  détachèrent  de  la  foule  et  vinrent 
s’incliner  devant  le  prêtre. 

— Courage!  maître,  disaient-ils,  que  Dieu  vous 
soit  en  aide! 

— Âmen  I répondit  Luther. 

Ses  amis  l’accompagn^ent  jusqu’à  quelques  lieues 

. t . - • ' 

1}  tOlaxtin  Cuttxt'S  teien  t>on  ^fï}» , p-  — Optera  Lutheri,  1. 1. 
Jenae.  in-fol.  108.  — Scinec,  p.  9.  — Uleaberg,  llisloria  de  vUa, 
etc.  88  et  scq. 

8)  bedcemlorff. 
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au  delà  de  Wittonberg.  On  se  sépara,  après  un 
nouvel  échange  de  caresses  et  de  douces  paroles. 

— In  manus  tuas,  Domine,  commendo 
animam  meam,  dit  Luther. 

c(  Amen,  répondirent  en  chœur  ses  disciples. 

Luther  se  mit  gaiment  en  chemin.  Souvent  il  fut 
sur  le  pmnt  de  regarder  en  arrière  et  de  s’arrêter, 
tant  étaient  violentes  ses  souffrances  d’estomac  1)  : : 

mais  son  cœur  était  plus  fort  que  le  mal.  Il  continua  ‘ 
sa  route,  acceptant  l’hospitalité  qu’on  lui  offrait 
quand  il  ne  pouvait  pas  loger  dans  quelque  cou- 
vent 2). 

Après  une  longue  marche  il  aperçut  les  clochers 
d’Augsbourg  et  pleura  de  joie.  Une  grande  foule 
s’était  rassemblée  aux  portes  de  la  ville  pour  voir  le 
docteur  dont  le  nom  était  populaire.  Les  poètes  à 
l’instar  de  Hans  Sachs  qu’on  appelait  chanteurs, 
pour  la  plupart  cordonniers,  charrons,  chapeliers  de 
leur  métier,  le  regardaient  avec  orgueil;  ses  amis 
l’attendaient.  Le  docteur  Conrad  Peutinger  le  mena 
chez  lui  où  était  préparé  un  souper  frugal  3).  C’était 
le  vendredi  8 octobre.  Trois  jours  après  Luther  vou- 
lut rassurer  ses  frères  de  Wiltemberg,  et  il  écrivit 
une  lettre  affectueuse  à Mélanchthon. 

« Rien  de  nouveau,  mon  cher  Philippe,  sinon  que 
la  ville  est  pleine  du  bruit  de  mon  nom,  et  que  c’est 


1)  Venimui  Au^ustam,  veniiBus  auHem  fessi  et  ego  per  viam 
peiiè  derecerim , hausto  nescio  quo  gravi  incommodo  stomachi, 
sedrcvalni.  — Spalatino,  10  octob.  1518.  De  ®«t(e:  îutÇee’ô 
Sîtiefi,  1. 1. 

3)  Veni  igilur  pcdester  et  paiiper.  Lulb.  in  pr»«f. 

3)  Spalaliuo,  10  octob.  1518.  De  Welle,  1. 1.  . 
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à qui  verra  cet  Erostrate  qui  a allumé  un  si  vaste  in- 
cendie 1).  Sois  homme  toujours,  et  instruis  ta  jeu- 
nesse. Je  vais  pour  vous  tous  m'immoler,  si  telle  est 
la  volonté  de  Dieu  : j'aimerais  mieux  mourir,  et  ce 
qui  est  bien  un  autre  supplice,  être  privé  pour  tou- 
jours de  vos  doux  entretiens,  que  de  me  rétrac- 
ter, et  de  perdre  ainsi  tout  le  fruit  de  nos  bonnes 
études.  » 

Il  reçut  ce  soir  la  visite  d'une  foule  de  jeunes 
hommes  qui  s'intéressaient  vivement  à sa  cause,  et 
qui  faisaient  fort  peu  de  fond  sur  la  promesse  du  lé- 
gat. Ils  travaillaient  à obtenir  un  saufeonduit  pour 
Luther. 

Le  troisième  jour  ses  amis  loi  remirent  le  sauf- 
conduit  impérial  qu'ils  attendaient  avec  tant  d'impa- 
tience. 

Il  écrivit  alors  au  légat  qu'il  était  prêt  à paraître 
devant  lui.  Caieteno  lui  avait  déjà  envoyé  un  prêtre 
pour  le  presser  de  se  rétracter.  Il  n'avait  pas  voulu 
l’écouter. 

Le  lendemain  Luther  fit  sa  prière  accoutumée, 
lut  quelques  versets  des  psaumes , son  livre  de  pré- 
dilection , et  se  présenta  chez  le  légat.  Ses  amis 
l'accompagnèrent  : quelques  groupes  de  peuple 
rassemblés  sur  les  degrés  du  palais  l'accueillirent 
aSèclueusement.  Le  légat  parut,  vint  au  devant  du 
moine  qu'il  embrassa.  Luther  se  jeta  aux  pieds  du 
cardinal  2)  : « Pardon,  monseigneur,  disait-il,  si 
quelques  paroles  imprudentes  me  sont  échappées; 


1)  Meiancblhoni , Il  oct.  De  Wette,  (.  I. 
3)  , {>.  SI9. 
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je  proteste  que  je  suis  prêt  à les  désavouer,  si  vous 
me  montrez  qu'elles  sont  coupables  1 ).  » 

Caietano  le  releva.  <(  Frère,  lui  dit-il,  mon  inten- 
tion n'est  pas  de  disputer;  je  vous  demande,  par 
ordre  de  Sa  Sainteté,  de  rétracter  vos  erreurs,  et  de 
vous  abstenir  de  rien  enseigner  désormais  qui  poisse 
troubler  la  paix  de  l'Eglise.  » 

((  Mon  père,  dit  Luther,  montrez  en  quoi  j'ai 
péché. 

— Encore  une  fois,  mon  fils,  reprit  Caietano,  je 
ne  viens  pas  ici  pour  disputer  avec  vous  comme 
dans  une  école.  Je  ne  suis  point  votre  juge  2),  je  suis 
envoyé  par  notre  père  commun,  à qui  vous  écriviez 
il  n'y  a pas  longtemps  : — Approuvez,  condamnez, 
appelez,  rappelez,  je  suis  prêt  à écouter  votre  voix 
comme  la  voix  de  Dieu....  — Rétractez-vous  donc, 
car  telle  est  sa  volonté.  1 

— Me  rétracter!  dit  Luther;  mais  quelle  erreur 
ai-je  enseignée? 

Le  cardinal  lui  cita  deux  propositions....  La  pre- 
mière : c que  les  mérites  de  Jésus-Christ  ne  sont  pas 
les  trésors  des  indulgences...  La  seconde  , que  pour 
être  justifié  la  foi  seule  suffit.  » Et  il  lui  rappela  la 
biiUe  de  Clément  VI  sur  les  indulgences,  Extrava- 
gans,  in  sexto  decretalium,  et  l'enseigne- 
ment universel  de  l'Eglise  sur  la  nécessité  de  la  foi 
associée  aux  œuvres  3). 

Luther  se  mit  à citer  les  articles  principaux  de 


1)  Friderico  Electori , 19  novemb. 

3)  An  Andréas  Carlstadt , 14  oct. 

3)  Voici  quelques  unes  des  propositions  extraites  des  sermons 
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l’Extravagante,  avec  une  netteté  de  paroles  et 
une  assurance  de  mémoire  qui  étonna  le  cardinal.... 
« Je  la  connais  cette  bulle,  ajouta-t>il,  cette  bulle, 
œuvre  tout  humaine  du  reste,  et  où  l’esprit  et  la  let- 
tre des  Ecritures  sont  étrangement  torturés.  » 

Le  cardinal  haussait  la  voix  : « Voici  saint  Tho- 
mas, voici  l’Extravagante.  » Luther  impatienté 
se  mit  à crier  plus  fort:  Si  votre  Extravagante 
enseigne  que  les  mérites  de  Jésus-Christ  sont  les  tré- 
sors des  indulgences,  je  me  rétracte. 

— Mais  voyez  donc,  dit  le  cardinal  avec  un  rire 
fou  : Christus  sua  passione  acquisivit. 

— Pesez  bien  cette  expression  , révérend  père, 
acquisivit.  Si  le  Christ  a acquis  des  mérites,  les 
mérites  ne  sont  pas  un  trésor  i ).  » 


el  des  thèses  de  Luther,  et  qui  avaient  été  dénoncées  au  Saint- 
Siège  : 

On  n’est  pas  même  assuré  de  ne  pas  commettre  plusieurs  péchés 
mortels  dans  ses  meilleures  œuvres.  Luther , 1. 1.  Prop.  48. 

Lesœuvres  des  hommes,  même  belles  en  apparence,  au  fond 
sont  des  péchés  mortels  ; les  œuvres  de  Dieu,  même  laides  à la 
vue  de  l’intelligence,  sont  admirables  de  justice...  Ibid.  Prop. 
3,4,7. 

Toute  œuvre,  opérée  même  par  le  juste , est  un  péché  mortel 
si  le  juste  n’appréhende  d’ofïenaer  Dieu  en  la  pratiquant...  Ibid. 

Crois  que  tu  es  absous,  et  tu  l’es,  quoi  qu’il  puisse  être  de  ta 
contrition.  — De  Indul.  1. 1 , f.  59. 

Personne  ne  doit  répondre  au  prêtre  : Je  suis  contrit. 

La  contrition , par  laquelle  on  repasse  ses  ans  écoulés  dans  l’.v- 
raertumede  son  cœur,  en  {>esant  la  gravité  de  ses  péchés , leur 
multitude , leur  difformité,  la  béatitude  perdue,  ne  fait  que  ren- 
dre les  hommes  plus  hypocrites.  — Serm.  des  Indulg. 

On  n’aime  qu’après  que  les  fautes  ont  été  remises. 

La  foi  sauve , et  sans  nécessité  de  bonnes  oeuvres. 

1)  Georg.  SpalatiBo,  14  octob. 
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Le  cardinal  sourit  de  dépit,  et  Finterrompit  en  r(<- 
pétnnt  : « Vous  rétractez-vous,  oui  ou  non?  » 

L'entretien,  repris,  interrompu,  tantôt  froid  et 
calme,  tantôt  agité  et  véhément,  se  traînant  en  lon- 
gues citations,  dura  ainsi  pendant  plusieurs  heures; 
lorsque  le  légat  se  ressouvint  de  la  parole  qu'il  avait 
donnée  de  ne  pas  disputer,  et  la  rappela  en  riant  à 
Luther.  ' 

<(  Donc,  ajouta* t-il,  finissons...  Vous  rétractez- 
vous,  oui  ou  non?  a 

Luther  demanda  trois  jours  pour  répondre.  On  se 
sépara. 

Il  n'attendit  pas  le  troisième  jour.  Le  lendemain  il 
vint  accompagné  de  quatre  sénateurs,  de  témoins 
nombreux,  et  d'un  notaire,  et  remit  au  nonce  une 
protestation  en  forme,  où  il  déclarait  « qu'il  n'avait 
jamais  eu  l'intention  de  rien  enseigner  qui  pût  offen- 
ser les  doctrines  catholiques,  les  divines  Ecritures, 
l'autorité  des  saints  pères,  les  décrets  des  papes.  Que 
du  reste,  s'il  avait  erré,  homme  faible  qu'il  était,  il 
offrait  de  soumettre  ses  écrits  au  jugement  du  saint 
père,  des  universités  de  Bâle,  de  Fribourg,  de  Lou- 
vain et  de  Paris  surtout,  la  mère  et  la  patronne  des 
bonnes  études.  » 

Caietano  se  mit  à lui  rappeler  les  paroles  de  la 
veille. 

U Hier,  ré|K>ndit  Luther,  nous  avons  fait  trop  long- 
temps métier  de  gladiateurs  : c'^t  assez  de  paroles 
humaines,  l’Ecriture-Sainte  peut  seule  nous  mettre 
d'accord. 

— Non  digladitttus.sum,  reprit  le  cardinal 
en  jouant  sur  le  mot  échappé  à Luther.  Il  ne  s'agit 
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pas  de  disputer...  Je  suis  venu  pour  recevoir  votre 
rétractation  et  vous  réconcilier  avec  l'Eglise  1).  » 

Le  moine  resta  muet , comme  s'il  se  fût  repenti 
intérieurement  del'expression  dont  il  s’était  servi. 

Alors  Staupitz,  qui  était  à l'écart,  s'approcha  du 
cardinal , et  demanda  que  Luther  pût  se  défendre  ' 
par  écrit... 

<t  Et  devant  témoins,  reprit  le  docteur.  » 

Le  cardinal  fit  un  signo  de  tête  négatif. 

« Oui,  continua  Staupitz,  devant  quelques  té- 
moins. M 

Le  cardinal  hésitait.. . « Eh  bien,  j'y  consens,  dit- 
il;  allez,  je  vous  entendrai,  mais  encore  une  fois, 
n'oubliez  pas  que  je  ne  fais  pas  l'officede  juge.  » 
Luther  passa  la  nuit  à préparer  sa  défense.  C'était 
une  thèse,  le  programme  plutôt  que  la  justification 
de  ses  doctrines.  Amsdorf  et  ses  amis  s’étonnent  de 
cette  puissance  de  tête  qui  lui  permit,  dans  l'espace 
de  quelques  heures , de  rassembler  tant  de  textes  sa- 
crés ! Dans  cette  oeuvre,  Luther,  descendant  malgré 
lui  aux  formes  scolastiques  qu'il  dédaignait  si  haute- 
ment , argumente  à la  manière  des  couvents.  Mais  il 
avait  tenu  sa  promesse  ; c'était  aux  livres  saints  seu- 
lement qu’il  avait  dérobé  les  lumières  qui  devaient 
éclairer  la  discussion;  à l’exception  toutefois  d’un 
seul  passage  où  il  s’étaie  de  l’autorité  de  Panormitan, 
qui  avait  soutenu  que  le  simple  laïc , en  matière  de 
dogme,  est  supérieur  au  pape,  s'il  s'appuie  surl’au- 


1)  Epistola  Thomae  Cajetani  ad  D.  Fridericuin.  Pailayieini , 
Storia  del  conciliodi  Trente.  Cap. IX, p.  79.  — Epistola  illustris- 
simo  FridericoElectori,  19  novemb.  1518. 
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torilé  et  la  raison  1).  Après  toutes  ses  professions  de 
foi  sur  l'autorité  du  chef  de  l'Eglise , une  proposition 
semblable , et  destinée  à être  placée  sous  les  jeux  du 
nonce , n’était  guère  de  nature  à opérer  un  rappro- 
chement. Luther,  depuis  qu'il  a quitté  le  bâton  de  ' 
mendiant,  s'amoindrit  à vue  d'œil  ; c'est  un  rôle  mes- 
quin qu'il  joue.  Il  est  venu  pour  être  martyr  de  sa 
foi  et  il  n'ose  la  confesser.  Seul , retiré  dans  sa  cel- 
lule , caché  aux  regards , dans  ses  entretiens  du  soir 
avec  ses  disciples  de  Wittemberg,  il  se  hausse  jus- 
qu'à la  révolte;  et  en  présence  de  Caietano,  il  se 
prosterne  dans  l'obéissance  et  la  soumission.  En  pu- 
blic il  est  prêtre  et  catholique;  dans  sa  chambre, 
quand  on  ne  le  voit  plus , il  déchire  sa  soutane  et 
fait  le  Jean  Huss  ou  le  Jérôme  de  Prague. 

Au  moment  même  où  il  écrivait  cette  défense 
« qui  devait  confondre  Caietano  » , il  préparait  son 
appel  au  pape  : « car  à aucun  prix  il  ne  vou- 
lait se  rétracter  même  d’une  syllabe2)  ». 

Il  présenta  le  lendemain  sa  lettre  au  nonce  : Caie- 
tano la  parcourut.  « Mais  c’est  une  apologie,  dit-il  aux 
premières  lignes,  et  non  une  discussion...  Voyez, 
reprit-il  en  montrant  du  doigt  le  passage  de  Panor- 
mitan , voilà  qui  est  monstrueux  I et  vous  voudriez 
que  je  misse  sous  les  yeux  de^  Sa  Sainteté  de'  si 


1)  Panorraitanusquoquelib. I,  deElect.  C. , ostendit  in  ma- 
terià  fldei....  quemlibetfidelem  esse  super  papam  si  melioribus 
nitatur  autoritate  etratione  quîim  papa.  Rererendiss.  card.  Dora. 
Tbomae  Caietano.  14  octob.  1518. 

2)  Appellationem  autem  paro  quotidiè , ne  syllabam  qnidem 
revocaturus , eam  autem  responsionem  meam  ei  obialaril  ut  per 
orbem  confundatur.  Georgio  SpalaUno.  H4  octob.  1518.  : ~ ' '''> 

lu 
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odieuses  paroles,  après  toutes  les  assurances  que 
vous  lui  avez  données  de  votre  obéissance  filiale!  » 

Il  continua  de  lire , jetant  par  intervalle  des  re- 
gards de  courroux  sur  Luther,  haussant  les  épaules 
ou  faisant  craquer  ses  doigts  à la  manière  italienne. 

U Mais,  reprit  Luther  en  colère , et  cessant  de  s'a- 
dresser directement  au  légat , qu’on  lise  donc  ! je 
n'aihrme  rien...  je  m’en  rapporte  au  témoignage  de 
Léon  X. 

— Frère,  frère,  vous  étiez  hier  si  doux,  et  au- 
jourd’hui comme  vous  vous  emportez,  dit  Caietano  ! 
En  vérité  Sa  Sainteté  vous  a jugé , vous  et  vos  doc- 
trines... Voyons  , reprit-il  en  se  rapprochant  et  pre- 
nant la  main  du  moine,  il  est  encore  temps  : comme 
vous  le  dites  I ) , je  suis  prêt  à intercéder  pour  vous 
auprès  de  notre  père  commua  ; mais  qu’une  vaine 
gloire , que  de  mauvais  conseils , qu’une  obstination 
aveugle , ne  vous  retiennent  pas  : rétractez-vous  ! » 

Luther  garda  le  silence. 

O Vous  imaginez-vous,  frère,  continua  Caietano , 
que  pour  un  moine  l’électeur  Frédéric  aille  jouer 
ses  états?., . 

— Je  n’en  sais  rien , reprit  sèchement  le  Saxon. 

r—  Et  où  irez-vous,  s’il  vous  refuse  sa  protection? 

— Sous  le  ciel  de  Dieu  2)* 


1 ) Veli  t R.  P.  tua  ad  sanctjssimuai  dominutn  nostrum  Leonem  X, 
pro  me  intereedere...  Non  tam  arrogans  et  yanae  gloriae  stu- 
dioiiis  sum,  ut  bac  causa  pudeam  revocarc  malè  dicta.  Caietano, 
14ocfob.  1518.  ^ 

5)  Çfticr , tOlartin  £utl)eif’S  Ceben , p,.,86.  * , 

, IfUlher  dans  la  préfase.de  sec  œuvres  latines,  dit  avoir  tait 
celte  réponse  au  prêtre  stalieR , député  par  Caietaso.  r-  Secken- 

■ >î 
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— Eh  bien,  ajouta  Caietano,  ne  revenez  plue..; 
tout  est  bni  entre  nous...  » 

Luther  s'inclina  et  s'éloigna. 

Mais  ce  soir  même,  après  le  souper,  Caietano 
manda  Staupitz  et  Wenceslas  Linck  ; il  eut  avec  eux 
un  long  entretien , et  les  chargea  d'essayer  sur  l'es- 
prit de  Luther  quelques  paroles  plus  efficaces  que  les 
siennes.  11  les  pressa  si  vivement  au  nom  de  Léon  X y 
de  la  paix  publique , du  repos  de  la  Saxe,  qu'ils  lui 
promirent  d'aller  sur  le  champ  trouver  Luther.  Ils 
tinrent  parole. 

Luther  fut  ému  jusqu'aux  larmes  de  cette  mission 
de  charité,  et  il  écrivit  au  nonce  une  lettre  pleine  de 
sentiments  affectueux , dont  nous  ne  citons  que  des 
fragments. 

«Je  reviens  à vous,  mon  père...  J'ai  vu  notre 
vicaire,  Jean  Staupitz,  notre  maître  Wenceslas  Linek. 
Vous  ne  pouviez  choisir  des  médiateurs  qui  me 
plussent  davantage.  Je  suis  ému...  Je  n'ai  plus  de 
crainte  ; ma  crainte  s'est  changée  en  amour  et  en 
respect  filial  : vous  auriez  pu  employer  la  force  ; 
vous  avez  fait  choix  de  la  persuasion  et  de  la  charité.  i 

» ...  Je  l'avoue  maintenant...  Oui,  j'ai  été  vio- 
lent, hostile,  insolent  envors  le  nom  du  pape. 
Poussé  à tous  ces  emportements , j’aurais  dû  traiter 
avec  plus  de  révérence  une  matière  si  grave,  et,  en 
répondant  à un  fou , éviter  de  lui  ressembler.  Je 
suis  affecté , repentant  ; je  Vous  demande  pardon  ; je 
dirai  mon  repentir  à qui  voudra  m'entendre.  Désor- 


dorff,  comip.^e  liulh.  Ub.  1,  ^t.  17,  ^3o,  MaU  daot  ses 

eip!.  15G6,  p.  Ü19,  c’est  au  cardinal  qu’il  l’aurait  adressée. 
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mais  je  vous  promets , mon  père , de  parler  et  d'.Tgir 
tout  autrement  ; Dieu  m'aidera.  Je  ne  dirai  plus  rien 
des  indulgences,  pourvu  que  vous  imposiez  silence 
à tous  ceux  qui  m'ont  jeté  dans  cette  tragédie. 

» Quant  à la  rétractation , mon  révérend  et  doux 
père , que  vous  et  notre  vicaire  demandez  avec  tant 
d'insistance,  ma  conscience  ne  me  permet  en  aucune 
manière  de  la  donner,  et  rien  au  monde,  ni  des 
ordres,  ni  des  'conseils,  ni  la  voix  de  l'amitié,  ne 
pourrait  me  faire  parler  ou  agir  contre  ma  con-  i 
science.  11  reste  une  voix  à entendre,  qui  vaut  toutes 
les  autres , c'est  celle  de  l'épouse , qui  n’est  que  la 
voix  même  de  l'époux. 

» Je  vous  supplie  donc  en  toute  humilité  de  por- 
ter cette  affaire  sous  les  yeux  de  notre  saint-père  le 
pape  Léon  X,  afin  que  l’Eglise  prononce  sur  ce 
qu'il  faut  croire  ou  rejeter.  » 

Que  restait-il  à faire  à Caietano,  qui  avait  épuisé, 
quand  le  témoignage  de  Luther  ne  suffirait  pas  pour 
l'attester,  les  exhortations  bienveillantes , les  paroles 
de  paix,  les  conseils  de  la  prudence  et  de  l'amitié  1 ) ? 

11  se  flattait  encore  d'un  rapprochement,  quand 
l'appel  de  Luther  au  pape,  affiché  sur  les  murs  de 
la  cathédrale  et  du  couvent  des  carmélites , fit  éva- 
nouir toutes  ses  espérances  : l'illusion  n'était  plus 
permise. 

Luther  s’était  hâté  de  quitter  Augsbourg.  Staupitz 
avait  fait  préparer  un  cheval , et  donné  à son  ami 
pour  guide  un  paysan  qui  connaissait  les  chemins. 


1)  Benevolentia  et  clmentia  in  me  eximia  fuit  et  copiosa.  Spa- 
latino.  31  oetob.  ' 
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Un  magistrat  d'Augsbourg  le  conduisit  denuit , par 
des  rues  détournées,  jusqu'à  une  petite  porte  qui 
donnait  sur  les  remparts.  Luther  n'avait  pas  même 
eu  le  temps  de  prendre  ni  ses  chausses  ni  ses  sou- 
liers 1).  Il  partit,  après  avoir  formulé  un  recours  au 
futur  concile , n dans  le  cas  où  le  pape , de  sa  pleine 
puissance  ou  tyrannie,  le  condamnerait  sur  le 
premier  appel  » . Ainsi , c'était  le  dernier  mot  qu'il 
voulait  avoir. 

£n  chemin , à Nüremberg , il  reçut  le  bref  du 
pape,  que  son  ami  Spalatin  lui  avait  adressé,  et 
qu'il  lui  renvoya  avec  on  commentaire  marginal. 

Il  lui  écrivait  en  même  temps  : 

« En  vérité,  c'est  à peine  si  je  puis  croire  que 
quelque  chose  d'aussi  monstrueux  vienne  d'un  pape, 
et  surtout  de  Léon  X.  Quelque  soit  le  polisson  qui , 
sous  le  nom  de  Léon  X,  essaie  ainsi  de  me  faire 
peur  avec  son  décret,  qu'il  sache  que  je  comprends 
la  plaisanterie;  s'il  vient  réellement  de  la  chancel- 
lerie, je  leur  apprendrai  leurs  superbissimes  iniquités 
et  leur  iniquissime  ignorance  2).  Les  romanistes 
commencent  à trembler  et  à mettre  peu  de  confiance 
en  leurs  œuvres.  » 

11  n'est  pas  possible  de  croire  que  Luther  eût  lu 
le  bref  du  pape  ; car  rien,  dans  ce  bref  3) , n'expli- 


1)  SpalatiDo , epist.  31  octob.  De  Welle,  p.  166. 

9)  Ideo  quisquis  ille  fuerit  nebulo  qui  sub  nomine  Leonisdecl- 
mi  tali  me  terrere  proposuit  decreto,  intelligat  me  posse  quoquc 
nugas  intelligere.  Spalatino,  31  oct.  1518. 

3)  Ce  bref  du  papese  trouve  dans  les  œuvres  de  Luther.  Edil. 
lat.  lenae  ,1. 1,  p.  81. 

Ainsi  l’assertion  de  fra  Paolo  que  le  bref  produisit  l’appel  uïst 
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que  on  n’e*cuse  ses  emportements  contre  Léon  X.‘ 
LsC  nom  du  moine  n’y  est  pas  même  prononcé. 

Le  pape  aurait  pu  excommunier  Luther.  Il  pré- 
féra , ainsi  que  le  remarque  Thistorien  anglican 
Roscoë  1),  mettre  à l’épreuve  la  sincérité  du  docteur. 
Chef  visible  de  l'Eglise,  image  vivante  du  fils  de 
Dieu  sur  la  terre,  Léon  venait , au  nom  de  la  toute- 
puissance  du  Christ , dire  à on  prêtre  catholique  : 
« Voilà  l’enseignement  de  l’Eglise,  crois  et  obéis,  ou 
tu  seras  retranché  de  la  communion  des  apôtres. 
C'est  un  dogme  de  foi  que  l’efficacité  des  indul- 
gences. Ta  raison  le  repousse,  tu  n’es  plus  mon  fils; 
tu  n’es  plus  un  anneau  de  cette  grande  chaîne  qui  te 
liait  aux  disciples  de  Jésus;  tu  n’es  plus  une  goutte 
d’eau  de  cet  océan  catholique  qui  ne  se  desséchera 
qu’à  la  fin  des  siècles  : je  te  renie  au  nom  du  Christ, 
comme  ont  été  reniés  Jean  Huss,  Wiclef,  et  tous  ceux 
qui , ainsi  que  toi , ont  voulu  marcher  dans  leur 
sagesse  , au  lieu  de  suivre  cette  lumièré  qui  éclai- 
rera tout  enfant  docile  jusqu’à  l’expiration  des 
temps  M. 


pas  fondée  : Storia  del  eoncilio  Tridenlino  lib.  p.  9.  Maimboiirg 
et  les  apologistes  du  saint-siège  ont  donc  ici  pleinement  raison  , 
et  les  dates  seules  sufBsent  pour  réfuter  l’opinion  des  écrivains 
réformés. 

Le  bref  en  effet  est  du  38  novembre. 

El  la  lellre  à Spalalin  où  Luther  déclare  qu’il  cq,  appellera  au 
futur  concile , en  cas  de  condamnation  du  pape,  est  du  31  oc- 
tobre. 

1)  Roscoë,  Vie  de  Léon  X,  p.  173 , 1. 111. 
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LE  PEUPLE  ALLEMAND.  MILTITZ.  15(8— fSI9. 


La  Saxe  révolutionnaire  contemplait,  en  ce  mo- 
ment, avec  une  ivresse  orgueilleuse,  l’un  de  ses  en- 
fents,  moine  obscur , luttant  seul  contre  Rotne  , re- 
présentée par  ses  docteurs  , ses  théologiens  et  ses 
princes  spirituels.  Chaque  mouvement  de  scène,  dans> 
ce  drame  joué  sur  les  places  publiques , irritait  sa 
curiosité  ; elle  se  demandait  comment  et  quand  il  fi- 
nirait. Elle  soutenait  Luther  de  ses  vœux,  de  ses  ap- 
plaudissements, de  toute  sa  joie.  Il  y avait  lutte,  à ses 
yeux,  entre  le  bon  et  le  mauvais  principe.  Le  bon 
principe , c’était  Luther , les  universités  d’Alle- 
magne, les  écoliers  , les  savants  , les  poètes,  les  ar- 
tistes; le  mauvais  principe,  c’était  les  moines,  les 
théologiens  de  Cologne,  les  quêteurs  , les  vendeurs 
d’indulgences , les  cardinaux  et  le  pape  , tels  que  la 
parole  novatrice  les  représentait  depuis  deux  atis. 
L’opinion  venait  de  trouver  une  tribune  puissante  : 
l’imprimerie  traduisait  eu  langue  vulgaire  ces  graves 
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disputes  , et  les  jetait  simples , vives  , railleuses  ou 
austères,  selon  le  besoin , et  comme  pâture  aux  es- 
prits prévenus.  Le  peuple  ne  s'était  point  encore 
mêlé  à ces  débats  intellectuels  où  il  se  contentait  de 
se  faire  représenter  par  ses  prêtres.  11  s'asseyait  donc 
enfin,  lui  qu'on  avait  si  longtemps  interdit,  à la  table 
des  docteurs  de  la  loi  ; il  les  interrogeait,  et  les  écou- 
tait croyant  comprendre  leur  enseignement,  grâce  à 
la  polémique  toute  plastique  du  Saxon.  Cette  réha- 
bilitation de  son  être , il  la  devait  à Luther  qui  avait 
frappé  le  rocher  et  fait  couler  l'eau  de  la  science  ; ce 
pain  immatériel  qu'il  mangeait , c'était  Luther  qui 
l'avait  préparé.  L'épée  d'un  conquérant  n'aurait  ja- 
mais rien  pu  opérer  de  semblable.  L'art  vint  s'asso- 
cier à la  presse  pour  hâter  le  triomphe  du  réforma- 
teur et  se  fît  son  complice,  tantôt  en  gravant  sous  les 
formes  les  plus  bouffonnes  les  portraits  des  adver- 
saires du  moine , que  le  bois  surtout  reproduisait 
par  milliers;  tantôt  en  éparpillant  comme  de  la  mon- 
naie les  médailles  du  docteur  et  de  ses  disciples  ; 
tantôt  en  taillant  leur  statue  qui  allait  servir  d'en- 
seigne à quelque  marchand  de  la  cité.  Pendant 
qu'impriineur  , graveur  sur  bois  et  métaux , calco- 
graphes , copistes  de  manuscrits , tous  ouvriers  et 
hommes  de  travail , à défaut  de  leur  ame  livraient 
leur  corps  à Luther  ; la  peinture  , représentée  à Bâle 
par  Holbein,  â Nuremberg  par  Cranach  , idéalisait 
son  image  , et  en  faisait  le  type  de  l'homme  juste  et 
du  chrétien  i ). 

Toutefois  , la  puissance  d’Holbein  et  de  Cranach 


I)  Voyez  le  chapitre  qui  a pour  titre  : les  Ijlvges. 


Digitized  by  Google 


ET  DE  SES  ÉCRITS. 


153 


n'étalt  pas  à comparer  à celle  d'un  pauvre  artisan, 
tout  trem{)é  de  ses  inspirations,  qui  n'avait , lui, 
qu'un  couteau  et  un  morceau  de  bois  pour  exprimer 
ses  sympathies  : et  en  vérité  la  réforme  fut  heureuse 
de  trouver  dans  les  ateliers  des  disciples  plus  habiles 
encore  que  ceux  qu'elle  avait  formés  dans  ses  écoles! 
Les  uns  pour  avancer  l'œuvre  nouvelle  n’avaient  que 
la  parole , mais  parole  difficile  à être  entendue  des 
simples  et  à convertir  les  masses  ; les  autres  avaient 
reçu  de  Dieu  le  pouvoir  de  séduire  les  yeux  dans 
une  comédie  jouée  à toute  heure  en  plein  soleil,  dans 
ce  musée  de  têtes  d'anliréformateurs , si  piteuses , si 
difformes  , qu'on  en  rit  encore  aujourd’hui.  C’était 
la  meilleure  traduction  qu'on  eût  pu  faire  des  thèses 
de  Luther.  Rarement,  l’histoire  nous  l’enseigne,  les 
hommes  de  savoir  font  seuls  des  révolutions  ma- 
térielles ou  morales.  C'est  le  peuple  , voix  de  Dieu 
personnifiée , qui  les  prend  tout  ébauchées  , et  les 
conduit  à leur  lin  ; sans  lui  elles  se  sei’aient  arrêtées 
en  chemin  ou  seraient  mortes  en  germe.  Le  peuple, 
c'est  le  souffle  du  psalmiste , qui  vivifie  l'argile , qui 
fait  lever  des  os  arides  et  leur  donne  le  mouvement. 
Son  influence  n’a  point  été  assez  appréciée  dans  les 
questions  spirituelles  ou  matérielles  de  la  renais- 
sance , alors  que  l'intelligence  se  réveille  au  souffle 
qui  vient  d'Italie,  et  qu’elle  s'essaie  à la  lumière  qui  a 
lui  d’Orient.  Voyez  l’Allemagne.  Si  le  peuple  n'était 
pas  sorti  de  ses  ateliers,  de  sa  boutique , de  ses  mar- 
chés pour  féconder  l’ivraie  d’insurrection  que  la  pa- 
role de  Luther  avait  jetée  dans  les  consciences,  cette 
semence , comme  celle  qu’avaient  déposée  dans  les 
esprits , un  siècle  auparavant , Jean  Huss  et  Jérôme 
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de  Pragae , eût  été  balayée  par  le  vent  ; et  la  voix 
de  tous  les  théologiens  , leurs  débats  passionnés , 
n’auraient  servi  qu’à  l’étouffer  sans  espoir  et  à tout 
jamais.  Wiclef  n’avait-il  pas  enseigné  en  partie  tout 
ce  qu’enseignait  aujourd’hui  Luther?  Mais  Wiclef 
n’avait  pas  songé  à transporter  sa  querelle  dans  les 
carrefours  ; et  il  eut  tort.  En  ce  sens , on  ne  peut 
qu'admirer  la  prescience  de  Luther  et  de  ses  amis. 
Les  masses  une  fois  en  mouvement,  Luther  ne  pou- 
vait plus  s’arrêter  : il  marcha. 

Son  appel  au  futur  concile  parut  : il  l’avait  préparé 
de  longue  main.  Comme  Abraham  il  est  tout  prêt  à 
aller  où  le  guidera  la  voix  de  Dieu  1) , affrontant  la 
malédiction  de  Rome  « le  siège  de  l’Antéchrist  ».  Il 
eût  attendu,  s’il  faut  l’en  croire  , de  connaître  l’opi- 
nion du  souverain  pontife  avant  de  livrer  son  appel 
à l’impression;  mais  son  libraire, bonhomme  comme 
il  le  représente , entendant  à merveille  ses  intérêts, 
au  lieu  de  déposer  l’édition  tout  entière  chez  l’au- 
teur , ainsi  qu’il  en  était  convenu  , mit  en  Vente  le 
pamphlet , dont  tous  les  exemplaires  furent  enlevés 
en  quelques  semaines  2). 

Dans  cet  appel , Luther  qui  prévoit  que  Rome 
doit  le  condamner  , élève  pour  la  première  fois  des 
^ doutes  sur  l’infaillibilité  du  pape,  qu’il  n’a  point  en- 
i dore  ouvertement  niée.  « Loin  de  lüi  l’intention 
; d’attaquer  l’autorité  du  saint-père , enseignant  une 
1 pure  doctrine , et  beaucoup  moins  de  sè  séparer  de 
^ l’Eglise  3)  : mais  le  pape  n’est-il  pas  de  même  chair, 

1)  SpalalîDo , 35  noTetnb. 

3)  Weticeslao  Linck,  It  deceml». 

3)  Seckendorff,  Comment,  de  Luther,  p.  58. 


Digitized  by  Google 


Bt  I>&  SES  ÉCRITS. 


i5S 

de  même  condition  que  les  autres  hommes , pec- 
cable,  faillible  comme  eux  ; comme  eux  pouvant  er-i 
rer  et  tomber , ainsi  que  saint  Pierre  ? Telles  étaient 
et  la  puissance  du  pape  et  ses  richesses  , que  nul 
n'avait  le  pouvoir  de  les  réprimer  : à qui  donc  re- 
courir , sinon  à une  autorité  plus  grande  , au  con- 
cile? » Il  terminait  cet  appel  par  des  plaintes  sur  la 
dureté  du  cardinal  Caietano,  de  ce  prélat  dont  quel- 
ques semaines  auparavant  il  vantait  l'ineffable  dou- 
ceur 1),  et  qui  depuis  l’entrevue  d'Augsbourg  avait 
perdu  jusqu'à  son  orthodoxie  et  à sa  science  scri- 
pturaire, et  n’était  plus  qu’un  sot  en  théologie,  et  un 
hérétique  en  doctrine  2).  E'or  pur  dont  parle  l’écri- 
ture ne  se  change  pas  aussi  vite,  en  vil  métal. 

Comme  s’il  eût  voulu  connaître  l’effet  qu’allait 
produire  en  Allemagne  son  invocation  au  futur  con- 
cile, formulée  en  termes  pleins  d’arrogance  , sa  le- 
çon donnée  à Léon  X sur  la  fragilité  humaine,  Lu- 
ther rentre  un  moment  dans  sa  cellule  , ferme  ses 
cahiers  de  théologie  et  semble  écouter  ce  qui  se  dit 
autour  de  lui.  Un  moment  cette  pauvre  Allemagne 
respire.  Qui  eût  alors  parcouru  la  Saxe , le  Wittem- 
berg,  la  Thuringe,  les  eût  trouvés  plus  calmes.  Mais 
au  fond  de  la  solitude  oü  Luther  s'était  réfugié  , son 
repos  était  à chaque  moment  interrompu.  A toute 
heure  du  jour  la  cloche  du  couvent  venait  réveiller 
le  cénobite  d’un  sommeil  qu’il  aurait  voulu  goûter 
plus  longtemps.  C’était  tantôt  un  pèlerin  de  nais- 
sance qui  frappait  pour  voir  et  écouter  le  frère 


! !)  Luth,  opéra  , 1. 1,  f.  aiT. 

3)  Albeologissimugjbaereticissimus.  £p.  ad  Spatatinum,  Idnov. 
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Martin  ; tantôt  des  théologiens  qui  l'interrogeaient 
sur  Saint  Thomas , dont  le  nom  seul  lui  fait  mal  et 
qu'il  voudrait  chasser  des  écoles,  pour  lui  substi- 
tuer Ovide  et  ses  Métamorphoses  'I)  ; tantôt  une 
docte  consultation  sur  la  guerre  des  Turcs  et  le 
culte  rendu  aux  saints  qu'on  lui  demande  par  écrit. 
Une  autre  fois  c'est  Hutten  qui  l'encourage  : « Al- 
lons , frère , tout  va  bien  ; sus , sus , guerre  aux 
moines  ! » ou  Erasme  qui  le  félicite  sur  ses  commen- 
taires des  psaumes  2).  Luther  est  un  véritable  père 
de  l'Eglise , qui  de  son  oratoire  rend  des  décisions , 
et  dont  la  parole  est  écoutée  comme  celle  d'un 
pape.  Il  sufllt  à tous.  Les-heures  mêmes  du  sommeil 
il  les  emploie  à répondre  à ses  amis.  Il  blâme  ou- 
vertement une  croisade  contre  les  Turcs  : « A quoi 
bon  ces  guerres  toutes  charnelles  ? c'est  une  guerre 
tout  intellectuelle  contre  nous-mêmes  qu'il  faut 
entreprendre.  Ah  ! quand  Rome  laisse  si  loin  la  ty- 
rannie des  Turcs , et  qu'elle  s'élève  par  tant  d'abo- 
minations contre  le  Christ  ; que  le  clergé  se  noie  dans 
une  mer  d’avarice  , d'ambition  , de  luxure  ; que  la 
face  de  l'Eglise  est  si  piteuse  ; il  n'y  a 'plus  d'espé- 
rance d'une  bonne  guerre,  d'une  heureuse  victoire. 
Dieu  combat  aujourd'hui  contre  nous  : il  faut  le 
vaincre  par  nos  larmes  , nos  prières , la  sainteté  de 
nos  mœurs  , la  pureté  de  notre  foi  3).  u Sa  doctrine 
sur  le  culte  des  saints  est  encore  toute  catholique. 
Il  ne  veut  pas  qu'on  taxe  de  superstition  l'invocation 


1)  Spalatino,  91  decemb. 

9]  Sleidan , Hist.  de  la  Réformalion , p.  47. 
t 3)  Spalatino,  91  dccemb. 
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aux  bienheureux , les  prières  qu'on  leur  aSr^se, 
même  pour  les  besoins  corporels,  comme  font  quel- 
ques hérétiquès  de  la  Bohême'l).  « Les  saints  sont  des 
avocats  auprès  de  Dieu  ; seulement  il  faut  se  garder 
de  ne  les  invoquer  que  pour  guérir  les  infirmités  de 
la  chair  2)  » . 

La  voix  de  Luther  eût  été  bien  plus  puissante 
encore,  qu’elle  se  fût  perdue  devant  le  grand  évè- 
nement qui  menaçait  de  troubler  l'Europe  : Maxi- 
milien , empereur  d’Allemagne , venait  de  mourir. 
Il  s’agissait  de  donner  à l’Allemagne,  peut-être  au 
monde , un  nouveau  maître.  Les  électeurs  du  saint 
empire,  suivant  que  le  prescrivait  la  bulle  d’or, 
s’étaient  assemblés  à Francfort  sur  le  Mein,  pour 
peser  les  titres  des  concurrents  et  décerner  la  cou- 
ronne. Ceux  qui  disposaient  alors  de  l’un  des  plus 
beaux  trônes  du  monde  étaient  Albert  de  Brande- 
bourg, archevêque  de  Mayence,  Hermann  de  Wey- 
den,  archevêque  de  Cologne,  et  Richard  de  Rhetnf- 
fenklaw,  archevêque  de  Trêves.  Les  compétiteurs  à 
l’empire  étaient  François  I®^,  roi  de  France , le 
prince  le  plus  élégant  du  siècle  , l’ami  de  Léonard  , 
de  Raphaël  , de  Léon  X;  et  Charles  d'Autriche, 
qui  trois  ans  auparavant  avait  succédé  à Ferdinand, 
roi  d’Espagne,  son  aïeul  maternel.  Léon  X favori- 
sait les  prétentions  de  François  I”.  Les  ambassadeurs 


1)  SpaIatino,31  decemb. 

2)  Epilogo  lib.  de  Abrogandà  missà  priva  (à  : opéra  Lnlheri*, 
t.  II.  Lat.  lenae , fol.  493.  — ^ SeckendorfF,  comm.  de  Lulheraniv. 
p.  133. 
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de  Charles  s’arrêtèrent  à Mayence  ; ceux  de  François 
à Coblentz , attendant  avec  impatience  la  résolution 
de  lu  diète.  Elle  s’ouvrit  en  présence  de  Louis, 
comte  palatin,  de  Frédéric  duc  de  Saxe,  de  Joachim 
marquis  de  Brandebourg  , et  de  Ladislas  Sternberg, 
ambassadeur  de  Louis,  roi  de  Hongrie  et  de  Bohême, 
convoqués  selon  la  coutume  de  l’empire  par  l’arche* 
vêque  de  Mayence. 

Laissons  Luther  et  venons  prendre  place  dans  ce 
congrès  assemblé  à Francfort.  L’Eglise  va  nous 
donner  un  beau  spectacle  en  nous  montrant  com- 
ment le  catholicisme , quand  il  abrite  sous  une  de 
ses  ailes  les  dogmes  de  la  foi,  sait  étendre  l’autre  sur 
les  libertés  du  peuple.  C’est  l’archevêque  de  Mayence 
qui  fit  l’ouverture  de  la  diète.  « Nos  lois  et  nos  ser- 
ments, dit-il,  nous  défendent  de  transporter  la  di- 
gnité impériale  à un  étranger.  Quand  sa  naissance 
ne  l’exclurait  pas  du  trône  impérial , notre  intérêt 
serait  l’écarter,  parce  que  François  I",  une  fois 
maître  de  cette  couronne , cherchera  à étendre  sas 
états  et  ses  frontières  aux  dépens  de  l’empire,  et 
l’Allemagne  sera  agitée  de  grands  troubles.  Sans 
doute  il  nous  fera  de  magnifiques  promesses  qui  ne 
doivent  guère  nous  toucher  ; car  la  cupidité  et  l’am- 
bition enivrent  bientôt  les  hommes.  Voyez  la  France, 
elle  comptait  autrefois  un  grand  nombre  de  souve- 
rains, aujourd’hui  elle  n’obéit  qu’à  un  seul  homme; 
le  roi  est  un  maître  absolu.  On  dit  que  ce  prince  est 
courageux,  a de  la  vaillance  : ce  sont  des  vertus  qui 
conviennent  sans  doute  à une  grande  monarchie), 
mais  qui  peuvent  être  funestes  à nos  privilèges.  » 
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Le  prélat  continue  ; — « Avec  Charles,  roi  d’Es- 
pagne, nous  avons  les  mêmes  craintes  ; je  vous  avoue 
que  ce  nom  seul  me  saisit  de  frayeur  ; Cliarles  viendra 
avec  ses  Espagnols,  et  nos  libertés  courront  de  grands 
dangers.  Si  les  Espagnols  recouvrent  par  la  force 
des  armes  le  Milanais,  ils  le  garderont,  w 

L’électeur  de  Trêves  parla  longtemps  et  éloquem- 
ment pour  François  I".  « Si  nous  préférons  Charles, 
disait-il,  que  de  troubles  vont  naître  en  Italie!  le 
Turc  se  jettera  avec  toutes  ses  forces  en  Hongrie,  et 
qui  lui  résistera?  Gardons-nous  d’appeler  à notre 
secours  les  Espagnols,  qui,  maîtres  de  Naples, 
pourront  nous  opprimer.  L’Allemagne  a besoin  d’un 
prince  qui  puisse  rafiFermir  l'Etat,  réformer  l’Eglise 
et  maintenir  nos  franchises.  Et  qui  pourrait  accom- 
plir ces  desseins  mieux  que  le  roi  de  France,  qui  a 
autant  d’esprit  que  de  jugement,  qui  aime  à s’entre-* 
tenir  de  matières  religieuses  avec  les  savants,  qui  en- 
tend le  métier  des  armes;  à la  fois  actif  et  heureux  ; 
qui  a vaincu  les  Suisses  qu’on  regaixlait  depuis  César 
comme  invincibles?  Charles  est  trop  loin  de  nous; 
qui  pourra  en  son  absence  réprimer  les  soulèvements 
soudains  et  les  commotions  domestiques  ? Et  quand 
s’élèvera'  quelque  grande  tempête , qui  sauvera  le 
vaisseau  privé  de  son  pilote?  Charles,  loin  de  nous^ 
ne  connaîtra  nos  afiaires  que  sur  des  rapports  sou- 
vent mensongers;  il  n’aura  dans  son  conseil  que  des 
Espagnols;  et  si , irrité  par  les  calomnies,  il  vient  en 
Allemagne , suivi  de  soldats  étrangers  , que  devien- 
dront la  fortune , la  constitution  et  la  liberté  de  cet 
Etat?  » Vint  ensuite  le  tour  de  l’archevêque  de  Co- 
logne qui  entraîna  l’assemblée  en  faveur  de  Charles 
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d'Autriche.  Frédéric,  électeur  de  Saxe,  à qui  la  veille, 
dit-on,  on  avait  offert  l’empire  , et  qui  l'avait  noble- 
ment refusé,  donna  lui -même  son  suffrage  au 
prince  espagnol.  La  nuit  suivante  fut  employée  à 
rédiger  les  capitulations  que  Charles  devait  signer 
avant  de  recevoir  la  couronne. 

Voici  quelles  étaient  ces  capitulations  : 

Charles  devait  jurer  sur  les  saints  Evangiles  : de 
défendre  la  république  chrétienne,  le  pape  et  l’Eglise 
romaine;  d'établir  un  sénat  formé  d'Allemands  qui 
prendrait  soin  du  gouvernement  de  l’empire  ; de 
n’abolir  ni  de  diminuer  les  droits  et  privilèges  des 
divers  ordres  ; de  n’empêcher  ni  d’entraver  les  déli- 
bérations des  électeurs  ; de  restituer  à leur  première 
sommation  les  fiefs  de  l’empire  qu’il  posséderait  in- 
justement; de  n’entreprendre  ni  au  dedans  ni  au 
dehors  aucune  guerre  sans  le  consentement  de  tous 
les  ordres  ; de  n'assembler  aucune  diète,  de  n’impo- 
ser aucune  taxe , aucun  impôt  sans  la  volonté  ex- 
presse de  électeurs;  de  maintenir  la  liberté  de  ses 
sujets,  qu’il  ne  pouvait  enlever  à la  justice  du  pays  ; 
de  veiller  à ce  que  la  cour  de  Rome  ne  tentât  rien 
contre  les  privilèges  et  les  libertés  de  la  nation  ; de 
’ ' ne  point  affaiblir  le  droit  des  élections  en  le  confé- 

rant à un  trop  grand  nombre  ; de  laisser  aux  tribu- 
naux de  la  justice  ordinaire  du  pays  la  décision  de 
tous  différents  entre  le  prince  et  les  ordres  ; de  ne 
proscrire  aucun  Allemand  sans  proclamer  les  motifs 
de  l’exil,  et  en  se  conformant  aux  lois  ; de  ne  donner 
à aucun  de  ses  courtisans  les  biens  vacants  de  l’em- 
pire, mais  de  les  réunir  au  trésor  public  ; de  ne  ja- 
mais rien  tenter  pour  rendre  héréditaire  la  dignité 
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impériale  ; d'octroyer  enfin  bonne  et  loyale  justice  à 
tousses  sujets.  Les  ambassadeurs,  après  avoir  accepté 
au  nom  de  leur  maître  ces  capitulations , et  juré  de 
les  observer  religieusement , en  répétant  chaque  ar> 
ticles  textuellement , donnèrent  le  3 juillet  les  lettres 
scellées  à chaque  électeur , conformément  aux  dé> 
crets  du  droit  canon  1). 

N’avions-nous  pas  raison  de  dire  que  c’était  un 
beau  spectacle  qu’une  assemblée  de  princes  de  l’E- 
glise catholique , stipulant  avec  une  inquiétude  si 
vive  les  droits  et  les  libertés  d’une  nation  , avant  de 
conférer  la  couronne  au  prince  qu’elle  doit  élire  ? 
Ainsi  quand  on  proclame  que  la  réforme  jeta  le  pre- 
mier cri  en  faveur  de  la  liberté  civile , c’est  qu’on 
n’a  pas  lu  l’histoire , ou  qu’on  a fermé  volontaire- 
ment les  yeux.  Toutes  les  fois  que  l’humanité  est 
menacée  de  perdre  quelqu’un  des  titres  qu’elle 
tient  du  ciel,  le  catholicisme  est  là  qui  vient  plaider 
en  sa  faveur,  qui  la  défend  contre  les  empiètements 
do  pouvoir,  qui  faft"  revivre  des  chartes  qu’on 
croyait  oubliées,  qui  les  expose  à la  lumière,  et 
sait  au  besoin  les  défendre  si  on  ose  y porter  la 
main , que  celui  qui  veut  y attenter  s’appelle  pi  ince 
ou  peuple. 

Le  nouvel  empereur  d’Allemagne  qui  succédait  à 
Maximilien  comptait  à peine  vingt  ans.  Cétait  un 
homme  tel  que  la  providence  en  fait  naître  dans  les 
temps  difficiles , une  tête  assez  large  pour  porter  au 
besoin  plusieurs  couronnes , et  une  main  assez  forte 
pour  les  défendre.  Charles  n’eut  besoin  que  de  jeter 


I)  Histoire  de  la  Réformalion  , par  Sieidan , 1. 1,  lib.  t. 
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un  regard  sur  TAllemagne  pour  comprendre  qu'*eUe 
avait  besoin  d’une  volonté  qui  mît  fin  aux  disputes 
religieuses.  ^ 

Luther  n’oubliait  pas  sa  promesse.  Il  écrivit  an 
pape  1),  le  3 mars.  — Chnqne  date  est  une  sentaice  t 


1)  Beatissimo  patri , Leoni  X.  Pqoyfici  Maximo , F.  MartîBus 
Lutherus  Augustinianus  , salutem  aeternam. 

Beatissime  palcr , cogît  iterum  nécessitas , ut  ego  fex  hominuna 
et  puWis  terrae,  qd  Bcatitudinem  tuain  , tantamqiie  majestatem 
Joquar.  Quare  paternas  aç  vere  Chrisli  vicariaa  aurea  huic  oricu.- 
lae  luae  interea  clemeniissime  accommodare  digoetur  Béatitude 
tua  , et  balaium  meiim  hune  ofllciose  intrlligere.  Fuit  apud  nos 
honeatuahie  vir,  Carolus  Miltitius,  Beatiiudinis  tuae  Secretarius 
Cubicular^a,  grarisaime  cansatus  nomine  Beatitudinistuae  apud 
lilusti'issimum  Principero  Fridericutn , de  nea  io  Bomanain  £(> 
clesiam  et  Bealitudinera  tuam,  et  irreverentia  et  temeritate  ex- 
postulans  saiisfactionetn.  Ego  ista  audiens , plurimum  dolui,  of- 
ficiosissioiuni  officium  roeum  tam  infelix  esse,  ut,  quod  pro  tuen- 
do  honore  Ecclesiae  Romae  suseeperam  , in  irreverentiam  etiaaa 
apud  ipsum  veclicem  ejusdem  Ecclesiae  , ac  plenam  omnis  mali 
suspicionem  venerit.  Sed  quid  agam  Beatissime  Pater?  Desunt 
mihi  consilia  prorsus , poteslatem  irae  tuae  feire  non  possum,  et 
quo  modo  eripiar , ignora.  Rerocatinnein  expostulor  diaputalior 
nis , quae , si  id  posset  praestare , quod  per  eam  quaerilur , sinç 
mora  ego  praestaremeam.  Nunc  autem  cum  resislentihus  et  pre- 
mentibus  adversariis,  scripta  mea  latiua  vagentur,  qiiam  unquam 
sperareram,  simul  profundius.  haeaerint  pluriiHoruqi  auimû, 
quam  ut  revocari  possinl.  Quin  cum  Germania  nostra  liodie  mirç 
llorcat  ingeniis , eruditione^  judicio  , si  Romanam  Ecclesiam 
solo  honorare  , id  mihi  quam  maxime  curapdum  Tideo  , ne  quid 
ufio  modo  rfvocem  ; nam  istud  r«voeas«  nibil  Beret , niai  Ëccier 
siam  Romanam  magis  qc  magis  foedare,  et  in  ora  omnium  hov»- 
num  accusandam  tradere.  Illi,illi,  heu  Beatissime  Pater , hanc 
Ecclesiae  Romanqe  inliilerunt  injuriam  et  pene  infamiam,  apud 
Ro^i  in  Gefm^BÎR»  gnihvs  ego  resiitn  , qui  insulsiasiinis  su» 
sermonihus , suh  nomine  ^caliludinis  tnae  non  uisi  del^rMqfam 
avariliam  colucrunt , et  opprobi  io  Ægypti  contaminatam  et 
abominandam  reddiderunt  sanctifîcationem.  Et  quasi  id  non  sa- 
tisfuerit  maiorumi  me^  qui  taptis  eorum  monstris  oeeurri , su- 


it 
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a Très  saint  père.,  la  néeessilé  me  contraint  dç 
nouveau,  moi  lie  des  hommes  et  poussière  de  terre, 
à m'adresser  à une  aussi  grande  majesté  que  la 
vôtre.  Que  votre  sainteté  daigne  prêter  une  oreille 
miséricordieuse  à une  pauvi'e  petite  brebis,  et  écouter 
mes  bêlements... 

» Charles  de  Miilita,  le  chancelier  privé  de  votre 
sainteté,  cet  homme  de  probité,  m'a  accusé  «i  volrf 
nom,  auprès  de  l'illustre  prince  Frédéric,  de  pré- 
somption, d'irrévérence  envers  l'Eglise  romaine,  et 
votre  sainteté  en  demandait  satisfactiop.  J^ai  été  oout 
tristé  d'être  assez  malheureux  pour  qu'on  me  soup- 


loremsuae  temeritaljs  apud  BealitudiDem  tuam  inculpant.  Nunc 
Bcatissime  Pater  , corain  Deo  et  tota  creatura  sua  tester,  me  ne- 
que  Tolulsse  , neque  hndie  relia  , Eaclesiac  Romanae  ao  Bealit»- 
dinis  tuae  potestatrm  uUo  modo  langere  aut  quacuqqac  versutis 
depioliri  ; q\iiq  plenissime  çonfUeor , h^ju$  ^cplesise  polestatem 
esse  suiier  omnia,  neque  ei  praeferendum  quiequam  sire  in  coelo 
sive  in  terra,  praeter  iinum  Jesum  Christum,  Dominum  omnium. 
Nec  Beatiludo  tua  ullis  malis  dalis  credat , qui  aliter  de  Lutbere 
bac  maebinantur.  bt  qnod  qnum  iq  ista  çausa  Caperç  poasum , 
promittam  libentissiqie Bealitudini  tuae,  islam  de  indulgentiis 
materiam  me  deinoeps  reliclurüm,  penitusqiie  taciturum(modo  et 
adversarii  mei  auat  ranaa  ampullas  ootuinr ant)  editurum  deniqut 
in  yulgus } q\io  inlelligant  et  pavcaqtur , ul  Romanam  Ëcclesiam 
purecolant,  elnon  illorum  teraeritatem  huic  imputent;  neqqe 
meam  asperitatem  imilentur  adversus  Romanam  Ecclesiam , qua 
ego  usus  siim , ime  abusus  at  exsesei  adveraus  balatronca  isH»  | 
si  qua  tamleip  geati?  Dai , rel  ep  studio  rprsuni  sppiri  qapat  e»ci- 
lala  discordia.  Nam  id  unicum  a me  quaesilum  est,  ne  avaritiae 
alienae  Faedilate  pollueretur  Ecclesia  Romana  mater  nosira,  neve 
popHli  seducarentpr  in  ernirem , et  chartiatem  dwaeiwm  pouha- 
i>ere  indu|geqt|ia.  Captem  omnU , nt  aunt  neutralig , a pie  Ttliu^ 
aestimantur,  Si  autem  et  plura  ^cere  polerp  aut  cognovero , sine 
dubio  paratissimus  erô.  Chrlstus  serret  Beatitudinem  tuam  in 
aeternura.  Ex  Aldenburgo  pi.  Hartii , An.  * 
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çonnit  d'irrévérence  envers  la  colonne  de  l'Eglise, 
moi  qui  n'ai  eu  en  vue  que  d'en  défendre  l’hon- 
neur... 

• » Que  faire,  très  saint  père  ? Les  conseils  me  man- 
quent. Je  ne  puis  m'exposer  à votre  colère  : com- 
ment y échapper?  je  ne  le  sais.  Me  rétracter?  Si  la 
rétractation  qu'on  me  demande  est  possible,  je  suis 
prêt.  Grâce  à mes  adversaires,  à leurs  résistances  et 
à leurs,  hostilités,  mes  écrits  se  sont  répandus  beau- 
coup plus  que  je  ne  m'y  attendais.  Mes  doctrines  ont 
pénétré  trop  profondément  dans  les  cœurs,  pour 
qu'il  soit  possible  d'en  effacer  les  traces.  L'Allemagne 
fleurit  aujourd'hui  en  hommes  de  génie,  d'érudi- 
tion, de  jugement.  Si  je  veux  honorer  l'Eglise  ro- 
maine, c'est  de  ne  rien  révoquer.  Une  réliuctation 
ne  ferait  que  la  souiller  et  la  livrer  aux  accusations 
des  peuples. 

» Ceux-là,  ceux-là,  oui,  très  saint  père,  l'ont  inju- 
riée et  l'ont  souillée,  cette  Eglise  de  Rome,  chez  nous 
autres  Germains,  que  je  n'ai  cessé  de  combattre,  et 
qui  dans  leurs  discours  insensés,  au  nom  de  votre 
sainteté,  adorateurs  d'un  lucre  fétide,  voulaient  jetei; 
sur  le  repentir  l'opprobre  d'Egypte  et  l'abomination  ; 
et  comme  si  ce  n'était  pas  assez  de  toutes  ces  iniqui- 
tés, moi  qui  ai  lutté  contre  ces  monstruosités,  ils  me 
chargent  de  tout  le  poids  de  leurs  témérités. 

« Ah  ! très  saint  père,  devant  Dieu  et  la  création, 
j'affirme  que  je  n'ai  jamais  eu  la  pensée  d'affaiblir 
ou  d'ébranbr  l'autorité  du  saint  siège.  Je  confesse 
que  la  puissance  de  l'Eglise  romaine  est  au-dessus 
de  tout  ; ni  au  ciel,  ni  sur  la  terre,  il  n'est  rien  uu- 
dessus  d'elle,  Jésus  excepté.  Que  votre  sainteté  n'a- 
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joute  aucune  foi  à ceux  qui  parlent  autrement  de 
Luther. 

» Quant  aux  indulgences,  je  promets  à sa  sainteté 
de  ne  plus  m'en  occuper,  de  garder  le  silence,  pourvu 
que  mes  adversaires  le  gardent  à leur  tour;  de  prê- 
cher dans  mes  sermons  au  peuple  d'aimer  Rome,  et 
de  ne  pas  lui  imputer  les  folies  des  autres;  de  ne  pas 
croire  aux  paroles  amères  dont  j’ai  usé  et  abusé  en- 
vers elle  en  combattant  ces  jongleurs,  afin  qu'à  l'aide 
de  Dieu  tout  ce  bruit  de  discorde  s'apaise;  car  tout 
mon  but  était  que  l'Eglise  de  Rome,  notre  mère 
commune,  ne  fût  pas  contaminée  de  la  souillure  dé 
ces  hommes  d'argent,  et  que  le  peuple  apprit  à pré- 
férer la  charité  aux  indulgences.  » 

Léon  X aussi  voulait  la  paix  dans  son  Eglise  d'Al- 
lemagne ; c'était  1e  vœu  de  son  cœur,  son  œuvre  de 
prédilection, leplus  beau  joyau  de  sa  tiare  1 ).  Nous  en 
avons  un  témoignage  dans  l'envoi  du  cardinal  Caie- 
fano,  qui  avait  échoué  malheureusement  devant  l’in- 
flexible volonté  de  Luther.  Le  pape  s'obstinait  : celte 
fois  il  avait  jeté  les  yeux  sur  un  négociateur  d’un  es- 
prit moins  orné  que  Caietano  : c'était  un  allemand, 
un  noble  saxon,  d’une  douceur  de  caractère  que 
quelques  historiens  catholiques  ont  taxée  de  mollesse. 
Miltitz  ne  voulait  pas  non  plus  disputer.  Le  silence 
qu'il  allait  demander  à Luther,  il  l’imposait  aux  pré- 
dicateurs d'indulgences.  Il  écrivit  à Frédéric  de 
Saxe  le  but  de  sa  mission,  en  l'exhortant  à le  secon- 
der de  tout  son  pouvoir,  à suivre  l'exemple  de  ses 
ancêtres,  et  à ne  rien  faire  qui  fût  indigne  de  leur 


1) 
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mémoire*  En  même  temps  il  faisait  rémettre  à Geor- 
ges Spalatin  une  lettre  autographe  où  Léon  X le 
priait  de  ramener  Luther  à Tobéissance  \). 

I ■ Miltitz  avait  demandé  une  entrevue  au  docteur  : 

I-  elle  eut  lieu  à Ahenburg,  à la  manière  des  vieux 
Germains,  à table  2)i  Point  d'amères  paroles,  de 
plaintes,  point  de  menaces  de  part  ni  d'autres;  oli 
se  fêta  comme  de  bons  convives,  on  s'embrassa,  et 
Miltitz  pleura  de  joie.  Luther  promit  de  vivre  désor- 
mais en  paix  et  d'écrire  au  pape.  Il  protesta  de  son 
amour  et  de  son  respect  pour  Léon  X,  de  sa  foi  hum- 
ble et  soumise,  et  s'engagea  à choisir  pour  juge  de 
ses  écrits  l’archevêque  de  Salzburg.  Miltitz  de  son 
côté  jura  d'imposer  silence  aux  adversaires  du 
moine,  et  surtout  à Tezel,  auquel  il  écrivit,  suivant 
Seckendorff,  une  lettre  pleine  de  reproches  amers. 
Le  malheureux  dominicain  ne  pouvant  supporter  la 
colère  du  légat,  tomba  malade  et  se  mit  an  lit.  Lu— 

; ther  eut  pitié  de  Tezel  auquel  il  adressa  quelques  pa- 
roles de  consolation  3).  Elles  arrivèrent  trop  tard  : 
le  moine  mourut  victime  des  calomnies  de  son  en- 
nemi , sans  avoir  pu  se  justifier  4),  sans  qu'il  lui  fût 
permis  de  réfuter  publiquement  ce  que  les  augustins 
avaient  répandu  en  Allemagne  sur  ses  blasphèmes 
contre  la  vierge. 

1)  heuchlino , decemb.  1518v  — Histoire  de  la  Réformation , de 
^ Sleidan , 1. 1.  En  t SÎS.Georges  Spalatin  embrassa  le  luthéranisme, 

■ et  se  mafia. 

9)  Staupitio  , 30  Fèb. 

3)  Quem  ego  ubi  hoc  rescivi , ante  obitum  literis  benigniter 
scriptis  consolaïus  siim , ac  jussi  animo  bono  esse,  née  mei  me- 
morSammettrere.  Prsnef.  Op. 

4)  C’eat  quelque  temps  avant  de  paraître  *u  tribunal  de  Dieu 
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Miltitz,  franc  buveur,  homme  de  labié  et  déplai- 
sirs , s'était  imaginé  ramener  Luther  à force  d’a- 
dulations. Il  lui  disait  qu’il  entraînait  à lui  le  monde, 
et  l’enlèverait  au  pape  ; que  de  Home  à Altenburg  à 
peine  s’il  y avait  encore  deux  ou  trois  papistes  1). 

Luther  ne  donne  pas  une  grande  idée  de  la  capa- 
cité du  légat  si  les  paroles  qu’il  lui  prête  sont  vraies. 

A la  vue  du  docteur,  Miltitz  n’avait  pu  réprimer  , 
un  mouvement  de  surprise  ; « Sais-tu  bien,  Martin, 
dit-il  au  Saxon,  que  je  me  suis  étrangement  trompé?  , 
je  me  représentais  un  vieux  théologien  blanchi  au- 
près des  fourneaux  de  la  cuisine  et  je  trouve  un  gail- 
lard vert  et  bien  portant.  Quand  j’aurais  avec  nmi  i 
25,000  hommes  d’armes  je  désespérerais  de  le  con- 
duire à Rome  : je  trouverais  trois  anti-papistes  pour  j 
un  papiste...  Dans  mon  chemin  je  disais  aux  hiles 
d’auberge  : Dites-moi  donc,  mesdemoiselles,  que 
pensez-vous  du  siège  de  Rome?  — Monseigneur,  les  , 
sièges  de  Rome?  nous  ne  savons  pas  de  quoi  ils  sont 
faits;  sont-ils  en  pierre  ou  en  bois 2)?  » 

Tous  deux  vinrent  de  compagnie,  suivis  d’une  ca- 
valcade nombreuse,  à Liebenwerda  , où  ils  menè- 
rent vie  joyeuse,  mangeant  et  buvant  du  soir  au  ma- 
tin , parlant  fort  peu  de  Dieu  , mais  beaucoup  de 
bonne  chère  et  de  vin  3).  Ou  se  sépara  bons  amis  : 


qaeTezel,  dans  une  lettre  à Miltilz , désavoua  hautement  cette 
proposition  inf9ime,  — que  l'indnlgence  efFacerait,  sans  repentir , 
jusqu’au  viol  de  la  vieqje  Marie,  que  Luther  lui  faisait  enseigner 
en  chaire. 

1)  Lutheri  relitio  de  coUoquio  Altcnburgensi. 

k)  Praef.  Op.  Luth.  lat.  ’ . 

3)  Reissenbusch , Epist.  Feilitschib,  ScckcQdorff,p.  99. 
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Miltilz  était  content  et  riait  de  Caietano.  Jamais  di- 
plomate n'avait  été  aussi  complètement  joué. 

A peine  les  conférences  étaient-elles  terminées,  que 
Luther  écrivit  à l'électeur  Frédéric  1 ) : 

« Mon  cher  et  honoré  seigneur,  j'ai  vu  Charles  de 
Miltilz , et  voici  ce  dont  nous  sommes  convenus  : 
i ° Que  je  cesserai  de  prêcher  et  vivrai  en  repos,  pour  ; 
vu,  bien  entendu,  que  mes  adversaires  en  fassent  au- 
tant; 2“  que  j’écrirai  à sa  sainteté  que  je  n'ai  jamais 
été  qu'un  enfant  docile',  et  que  je  suis  attristé  que 
mes  dernières  prédications  aient  pu  soulever  tant 
d’injustes  prévention  et  de  haines  contre  l’Eglise  de 
Rome;  3*  que  j'inviterai  le  peuple  à persévérer  dans 
son  obéissance  au  saint  siège,  et  à interpréter  mes 
oeuvres,  non  comme  hostiles,  mais  comme  pleines 
de  respect  pour  la  papauté  ; 4*  que  je  prendrai  pour 
juge  de  ma  foi  et  de  mes  écrits  le  docte  arche- 
vêque de  Salzbiirg.  Que  si  votre  seigneurie  trouve 
que  cela  ne  suffit  pas,  je  suis  tout  prêt,  pour  l'amour 
de  notre  Seigneur,  à faire  ce  qu’il  vous  plaira  2). 


1)  Xn  Surfâtfitn  oon  €actifen.  Xnfang  SanuarS. 

a)  La  conduite  de  Miltilz  envers  Luther  a été  sévèrement  blâ- 
mée. Maimbourg  l’accuse  « d’avoir  loué  Luther  bassement , de 
l'avoir  flatté  d’une  manière  tout  à fait  indigne  de  son  caractère  et 
de  sa  qualité.  11  poussa  même  la  chose  si  loin  que , pour  le  satis- 
faire, il  lui  sacrifia  le  dominicain  Tezel , auquel  il  dit  des  choses 
si  fôcheuses  et  fit  de  si  sanglants  outrages , en  lui  reprochant  les 
abus  et  les  troubles  dont  il  était  la  cause,  que  le  pauvre  homme 
en  mourut  de  chagrin  et  de  dépit , ce  qui  fit  même  pitié  à Luther.» 
Maimbourg,  Histoire  du  Luthéranisme,  liv. l,p.  99,in-4.  — 
Pallavicini  n’est  guère  plus  favorable  àMiltitz.  « Il  si  auvili  a par- 
largli  con  termini  di  umiliaiione  e di  timoré,  e si  contantô  di  rici- 
vere  anchè  in  iscrilto  risposte  ignomiilo^e  al  sommo  ponlifice.  » 
Pallavi.  Liv.  I, chap.  Xlll,  n.  8. 
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Miltitz  n'eût  pas  dicté  une  autre  lettre  à Luther; 
Coniment  n'eût-il  pas  été  joyeux?  Pouvait-il  suppo- 
ser qu'il  était  la  dupe  du  moine  ; que  la  soutane  de 
bure  cachait  sous  ses  plis  plus  de  finesse , d’astuce 
et  de  rouerie  qu’il  n'en  pouvait  entrer  sous  la  robe 
d'un  diplomate  ; que  l’hôte  d'une  cour  où  les  lèvres 
ne  disaient  pas  toujours  ce  que  pensait  le  cœur,  était 
joué  par  un  petit  frère  allemand?  Et  Léon  X,  comme 
il  dut  être  trompé  par  cette  phraséologie  caressante, 
obséquieuse,  qui  baise  la  terre  et  rampe  en  serpent; 
par  ces  flots  d’encens  qui  s’exhalent  de  chaque  pé- 
riode; par  ce  parfum  de  louanges  qui  semble  si  pur; 
par  ces  hyperboles  latines,  qui,  pour  être  reproduites 
dans  leur  candeur  native , défieraient  la  langue  la 
plus  riche  en  images?  Qu’on  s’y  prenne  comme  on 
voudra,  jamais  en  français  on  ne  traduira  ces  dimi- 
nutifs si  habilement  étudiés,  et  qui  semblent  tomber 
de  la  plume  tout  naturellement  : Fex  hominum, 
pulvis  terræ,  paternas  Christi  vicarias 
aures.  Luther  n’est  pas  seulement  un  agneau,  mais 
une  pauvre  petite  brebis,  ovicula;  il  ne  crie  pas , 
il  bêle.  Le  voilà  tel  qu’il  se  montre  à l’envoyé  du 
pape,  comme  il  veut  qu’on  le  juge  à la  cour  de  l’é- 
lecteur de  Saxe,  son  protecteur.  C’est  Luther  se  po- 
sant en  public , devant  ses  juges,  en  face  de  l’Alle- 
magne. Mais  attendez,  le  rôle  change;  il  va  se  dé- 
pouiller de  sa  toison  de  brebis  pour  revêtir  une  peau 
de  couleuvre  ; et  au  lieu  de  bêlements  plaintifs  , il 
reprendra  cette  voix  de  tonnerre  que  nous  lui  con- 
naissons. Le  voici  en  tête  à tête  avec  ses  amis  d’en- 
fance, Spalatin,  Egranus,  Staupitz  ; sans  témoins, 
sans  mystère.  Ecoutons  : 
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Voulez-vous  savoir  ce  qu’est  ce  Miltitz,  cet  ho- 
aestus  hic  vit*  delà  lettre  à Léon  X,  do3mars? 
«Un  trompeur,  un  menteur,  qui  l’a  quitté  lui 
donnant  un  baiser,  baiser  de  Judas,  et  en  versant 
des  larmes  de  crocodile  1);  avec  qui  il  a fait  bonne 
chère,  vraiment,  et  dont  il  a feint  de  ne  com- 
prendie  ni  la  ruse,  ni  les  italianités  (2ü  février); 
qui  venait  armé  de  soixante-dix  brefs  apostoliques 
pour  le  prendre  et  le  conduire  captif  dans  son  homi- 
cide Jérusalem,  dans  sa  Babylone  pourprée,  comme 
on  l’a  dit  à la  cour  du  prince  2).  * 

Désirez-vous  connaître  ce  qu’il  pense  de  la  cour 
de  Léon  X?  n Ah!  que  je  voudrais  qu’on  répandit 
ce  dialogue  de  Jules  et  de  Pierre,  où  nous  sont  ré- 
vélées les  abominations  de  Rome  ; révélées,  non  pas, 
car  où  ne  sont-elles  pas  connues?  et  que  les  cardi- 
naux vissent  leur  tyrannie  et  leur  impiété  traduites 
à tous  les  regards  3).  » 

Sur  la  proposition  de  Miltilz  il  a consenti  à choisir 
pour  juge  de  sa  doctrine  un  évêque;  tournez  quel- 
ques feuillets  de  sa  correspondance,  et  vous  verrez 
quel  cas  il  fait  de  l’épisco()at  : « Ils  m'ap|>ellent  su- 
perbe et  audacieux,  ces  évêques  ; je  ne  dis  pas  non  ! 
mais  que  sont*-ils  ces  hommes->là , pour  savoir  ce 
qu’est  Dieu,  Ou  ce  que  noos  sommes  4)?  ir  ' ' 

. — ■ ...  I ..  — ■ I 

1)  Mutarit  violentiam  in  benefolcntiam  faüacissime  tiraula- 
tam...  Sic  amico  discessimiit  etiaoi  cum  osculo  (Judae  scilicet), 
Dam  et  inter  exhortandum  lactymabatur.  Ego  rursùs  dissimula- 
bain  bas  crocodlli  Itcrymas  à me  ittleltigi.  3 febi  1519,  SylVib 
Egrano. 

3)  SOfeli.  Slaupilio. 

3)  Ibid.  ChristophoroSéheurl. 

4}  13  feb.  Georg.  Spalalino.  . . • . 
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11  s'est  prosterné  jusqu'à  ten'e  en  confessant  qu'il 
a'est  sous  le  ciel  aucun  pouvoir  au  dessus  du  [iouvoir 
des  clefs;  il  a conjuré  avec  humilité  Léon  X de  ne 
point  ajouter  foi  aux  calomnies  de  ses  ennemis,  qui 
le  peignent  comme  voulant  toucher  à l'autorité  pon'^ 
tificalè.  Attendez  quelques  heures  seulement,  donnez- 
lui  le  temps  de  clore  sa  lettre  au  pape  et  de  la  re-^ 
mettre  à Miltitz  : à peine  a->-t>-elle  eu  le  temps  de  sé- 
cher. En  voici  une  autre  qu'il  écrit  à Spalatin , son 
ami  de  cœur  t « Faut-il  que  je  vous  le  dise  à l'oreille? 
en  vérité,  je  ne  sais  si  le  pape  est  l'Antéchrist 
en  personne  ou  son  apôtre  , tant  le  Christ , c'est  à 
dire  la  vérité,  est  corrompu,  est  cruniBé  dans  ses  dé- 
crets. Je  suis  déchiré  en  voyant  qu'on  se  joue  ainsi 
du  peuple  de  Jésus  1).  > 

Maintenant  qu'on  nous  dise  si  dans  cette  grande 
querelle]  religieuse , où  Rome  est  si  intéressée  , la 
papauté  a failli  à ses  devoirs  ; si  elle  n'a  pas  accompli 
les  préceptes  du  Christ  et  les  maximes  de  l'Evangile, 
et  épuisé  ^vers  Luther  tous  les  trésors  de  la  pa- 
tience et  de  k douceur.  Voici  près  de  trois  ans  que  > 
le  monde  est  tout  plein  de  querelles  sur  les  indul-  ’■ 
gences  : vous  ne  trouverez  pas  à cette  heure  un  vil- 
lage d'Allemagne  où  le  nom  de  Luther  n'ait  retenti , 
et  où  on  ne  se  passionne  pour  ou  contre  ses  thèses. 

A mesure  que  le  temps  a marché , ses  doctrines  ont 
gtandi;  elles  gagnent  du  chemin,  cessent  d'être 
modestes  et  vont  le  front  levé.  Luther  n'est  plus  ce 

1)  In  iiurem  tibi  loquor , nescio  an  Papa  sit  AnticbrisUis  jps6 
vel  apo8lolu$eju$;ade6  miser  corrumpitur  etcrucifigiiur  Christus 
<i«l  est  veritas)  ab  ebin  decretis.  Discrticior,  mirum  io  moduni, 
sic  iliudi  populum  ’ChneU.  13  mart.  1519.  ^liüno. 
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pauvre  moine  trop  heureux  de  quelques  auditeurs  ; 
sa  chaire  est  partout.  Il  n’est  plus  maître  même  de  sa 
pensée.  Veut-il  la  tenir  cachée  jusqu’à  des  temps  plus 
propices.^  l’imprimeur  ne  craint  pas  de  lui  désol^ir, 
et  il  publie  par  feuilles  détachées  des  opinions  qui  se 
répandent  de  toutes  parts.  A Rome  , Miltitz  vous  le 
dira  , on  eût  donné  tous  les  trésors  du  Vatican  pour 
assoupir  ce  grand  tumulte , que  François  F’’,  dans 
toute  sa  gloire,  et  Charles  d’Autriche , n’ont  pu  faire 
oublier  que  pendant  les  jours  d’élection  : et  ces  jours 
se  sont  vite  passés.  Pour  détourner  la  tempête,  quels 
moyens  Léon  X n’a-t-il  pas  employés  ? C’est  d’a- 
bord , comme  nous  l'avons  vu , dès  que  l’intégrité 
du  dogme  catholique  est  menacée , des  brefs  adres- 
sés à des  archevêques  et  évêques  d’Allemagne , anx 
divers  ordres , aux  couvents  de  la  Saxe  et  du  Wit- 
temberg,  dont  la  voix  n’est  point  entendue  de 
Luther.  Alors  le  pape  a recours  à la  puissance  ci- 
vile ; Maximilien  n’est  pas  plus  heureux.  Peut-être 
que  la  pompe  romaine  éblouira  les  regards  du 
moine?  Luther  la  voit  et  sourit.  Caietano  est  usé  au 
bout  de  deux  conférences.  Voici  Miltitz  qui  tue 
de  quelques  paroles  amères  le  chef  des  quêteurs 
Tezel;  puis  Staupitz,  puis  Jérôme  Spalatin,  que 
sais-je?  jusqu’à  de  pauvres  moinesde  Jüterbock, 
qui  à défaut  de  science,  eux,  n’ont  à faire  par- 
ler que  leur  conscience  troublée  de  tant  de  bruit. 
Ainsi  passaient  en  s’inclinant  devant  Luther , tiare, 
diadème , robe  rouge  et  robe  de  bure.  Il  y avait 
là , certes , de  quoi  émouvoir  une  intelligence , 
quelque  inflexible  qu’on  la  suppose;  et  pourtant 
Luther  résiste.  11  ne  veut  rien  écouter  : pourquoi? 
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A l'entendre»  c'est  Dieu  qui  le  presse  et  le  pousse, 
rapit  et  pellit;  il  n'est  plus  maître  de  lui;  ce 
mouvement  des  esprits,  ce  désordre  des  intelli- 
gences , « cette  grande  plaie  du  ciel  »> , n'ont  rien 
qui  l'efiraie  1 j ; il  veut  à toute  force  accomplir  sa 
mission , sans  souci  du  jugement  des  hommes , des 
avis  de  ses  compagnons  d'étude , des  menaces , des 
foudres  de  l'Eglise,  de  l'exil  ou  de  la  mort  2).  Il  ne 
craint  qn'un  homme,  et  ses  lettres  témoignent  com- 
bien ses  craintes  sont  vives , c'est  l'électeur  de  Saxe 
qui  grandit  ici  de  toutes  les  adulations  de  Luther. 
Aussi  bien  Frédéric  de  Saxe  d'un  mot  pouvait  briser 
cet  instrument  de  trouble,  et  faire  de  Luther  ce 
que  le  bras  séculier  fit  de  Jérôme  de'  Prague  ou  de 
Jean  Huss  : mais  il  ne  le  fera  pas  ; non  que  sa  foi 
flotte  indécise , qu'il  se  tourmente  de  la  question  des' 
indulgences,  qu'à  ses  yeux  la  grâce  ne  puisse  s'allier 
à notre  libre  arbitre , ou  qu'il  ait  la  conviction  que 
les  écrivains  réformés  lui  accordent;  mais  il  a un 
enfant  naturel  auquel  Rome  a refusé' un  bénéfice,  et  I 
voilà  vraisemblablement  l'explication  de  son  pen- 
chant pour  Luther  el  de  sa'politique  envers  le  saint- 
siège  3).  Aussi,  maintenant  que  Miltitz  et  les  évê- 
ques pressent  Luther  de  remplir  sa  promesse , et  de 
porter  sa  cause  devant  l'évêque  qu'il  a choisi  lui- 
même  dans  leur  colloque  d'Altenburg , Frédéric  se 
tait  et  ne  s'étonne  même  pas  du  refus  du  moine.  Ses 


r l)!Non  fuit  causa  quaeplus  negotii  fècisset  vulgo  itti  otioaif- 
timo  cardinalium  et  Romanantium  Romaaatoruai.  Ego  gaudeo. 

SjItîo  Egrano,  3 feb.  1519.  

S)  Staupitio, aofeb.  1619.  i,  üi  .'’.f.  ; v 

. 3)  Pallaviciai,  t>I»eiup.  13.  fij  ..  .»  n-i ? 

• t ' .U'  • . : / ' . *1  ! 
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motifs  à Ipi , Luther , pour  ne  pas  céder  à Miltitz , 
les  voici  J énumérés  dens  une  lettre  au  camérier  du 
pape  1). 

« C’est  qu’^  AUeqburg  il  jugeait  que  sa  comparu* 
tion  devant  l’archeTêque  était  nécessaire,  mais  main* 
tenant  que  ses  doctrines  sont  produites  au  grand 
jour,  à quoi  bon  ? Qu'on  lui  indique  les  articles  qu’il 
doit  rétracter,  en  lui  donnant  les  raisons  de  cette  ré<» 
tractation.  C’est  ensuite  qu’une  dispute  solennelle  lui 
est  offerte  à Leipzig , par  Eck , l’archevêque  n’ayant 
pas  voulu  qu’elle  eût  lieu  à Augsbourg.  Or,  s’il  re* 
fusait  d’accepter  çe  défi,  quelle  ignominie  rejaillirait 
sur  lui  et  ses  amis,  sur  son  ordre,  sur  Tuniversité  et 
l’électeur  de  Saxe  son  i protecteur  ? Estrce  que  tant 
d’illustres  personnages  qui  assisteront  à ce  tournoi 
ne  sont  pas  des  docteurs  aussi  compétents  qu’un  ar- 
chevêque on  un  cardinal  ? Et  puis , ajoutait-il , je  ne 
veux  pas  pour  juge  d'un  Çaietano,  qui  aurait  voulu 
me  faire  renoncer  à la  foi  chrétienne , et  qui  n’esi 
rien  ntoins  que.  catholique.  » 

L’Erpstiate  d’Augsbourgi  l’Arminius  Germain,  le 
théologien  qui  met;  «n  feu  ntalie,  usait  ses  vê- 
tements ep  véritable  épolier.  Sa  soutane  était  trouée 
de  tous  eûtes,,  Il  s’adressa  à l’électeur  pour  en  avoir 
une  autre.  Le  secrétaire  de  sa  grâce  promit  : deog 
mois  se  passent,  le  drap „ n’arrive  pas  : nouvelle 
lettre  plus  pressante  ; pouYclie  réponse  plus  expli- 
çjte.  A la  fin,  le  mibine  s’impaüente,et  il  éorU»  Vos 
paroles  ont  beaucoup  de  fil,  je  ne  dis  pas  non  t mais 
de  ce  fil  on  ne  fait  pas  une  bonne  souquenille  2)  », 

1)  Miltitio, I7maii  ISIS. 

î)  Blandorum  verborum  fila  ducere  prol>e'  novft , sfd  pannus 
bonus  ex  illis  non  texitur. 
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DISPUTE  DE  LEIPZIG.  1519. 


Quoi  qu’en  dise  Luther,  Eck  n''était  pas  un  ad- 
versaire  ordinaire  : on  ne  fait  pas  tant  de  frais  de 
colère  avec  un  obscur  argumentateur.  Le  nom  seul 
du  théologien  d’Ingolstadt  causait  des  vertiges  au 
moine  saxon,  qui  n’avait  point  attendu  le  signal 
pour  commencer  le  combat.  On  disait  qu’il  n’oseralt 
point  aller  à Leipzig  et  qu’il  avait  peur  de  son  rival. 
« J'irais , dit-il , quand  bien  même  je  n’aurais  pas 
l’espoir  d’enlacer  ce  lubrique  sophiste,  cet  homme 
de  bruit  ét  de  cris...  Le  Christ  m’aidera...  1)  Lç 
Christ  découvrira  ses  larves,  et,  comme  parle  Job, 
ôtera  le  voile  qui  couvre  sa  figure.  Voici  des  lettres 
que  je  vous  envoie  de  cet  Eccius , tout  boursouflé 
d’orgueil , de  ce  petit  dieu  de  l’Oljmpe  qui  se  croit 
sôr  de  la  victoire...  2).  Vous  savez  que  j'ai  affaire  à 
un  sophiste  frauduleux,  superbe,  braillard,  à double 


1)  Johanni  Lango,  13  ap.' 
3)  Johanni  Lango , passim. 
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peau  y qui  veut  me  commettre  en  public,  et  me 
vouer  aux  fureurs  du  pape...  1).  Allons,  mon  cher 
Eck , je  veux  te  faire  voir  que  je  comprends  à mer- 
veille tes  subtilités  si  peu  subtiles et  tes  figures  de 
rhétorique  si  mal  figurées , et  t'avertir  charitable- 
ment que  désormais  tu  aies,  dans  l’intérêt  de  ta 
gloire,  le  nez  un  peu  plus  fin  2).  Donc,  sois  l'homme 
fort  des  Ecritures , ceins  ton  glaive  sur  ta  cuisse  : si 
tu  m’as  repoussé  comme  messager  de  paix,  tu  m'ac- 
cepteras peut-être  pour  adversaire  ; non  pas  que  je 
veuille  vaincre,  mais  afin  que,  après  tes  victoires 
pannoniques , lombardiques , et  bajoriques , tu  ob- 
tiennes, grâce  à Luther,  le  grand  nom  de  Saxon  et 
de  Misnien , qu'on  te  salue  du  titre  de  Toujours 
Auguste,  et  que  tu  te  reposes  enfin  dans  ta  gloire; 
quoique  à vrai  dire  j'aimasse  mieux  que  tu  vomisses 
en  public  cette  bile  dont  ton  estomac  est  travaillé,  et 
que  tu  en  finisses  une  fois  pour  toutes  avec  tes  me- 
naces de  basilic  3).  » 

Nous  nous  rappelons  l'époque  où  Luther  noiontait 
en  chaire  pour  combattre  non  pas  le  mérite  des  in- 
dulgences, mais  le  trafic  qu’on  en  faisait  en  Alle- 
magne. Ce  qu'il  demandait  avec  la  Saxe,  le  Wittem- 
berg,  c'est  qu'on  imposât  silence  à Tezel  et  aux  mar- 
chands de  choses  saintes.  Aiijpiurd'hui  Une  s'agit  plus 
d'indulgences  : l'indulgence  a vieilli.  Il  vient  de  se 
mettre  en  route  avec  Carlstadt  et  Mélanchthon  pour 
X.eipzig,  afin,  d'y  agiter  d'autres  thèses;  par  exemple  : 


1)  Spalatino,  13maii. 

3)  Andraae  Bodenstein,  april.  1519. 
3}  Andraae  Bodenstein,  ib.  . 
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que  sans  la  grâce  ou  la  charité,  l’homme  ne  peut 
opérer  que  le  mal  ; que  le  juste  pèche,  même  en  fai- 
sant le  bien;  que  le  purgatoire  ne  saurait  se  prouver 
par  l’Ecriture;  que  la  pénitence  doit  commencer  par 
l’amour  et  jamais  par  la  crainte,  et  enfin^  c’est  son 
grand  paradoxe,  que  la  primauté  du  pape  est  de 
droit  humain  et  non  de  droit  divin. 

Si  Luther  triomphe  à Leipzig,  il  n’y  a plus  de 
papauté  : car  ôtez  à la  papauté  son  origine  divine, 
ce  n’est  plus  qu’un  pouvoir  humain,  qui  participe 
de  la  nature  des  œuvres  humaines,  changeant  avec 
le  temps,  infirme,  caduc,  et  mourant  de  vieillesse 
ou  de  maladie;  si  l’homme  l’a  fait,  l’homme  peut  le 
défaire.  Sans  le  rayon  de  Dieu,  qu’est-ce?  qu’un  ti- 
tre transitoire,  qu’une  couronne  comme  celle  des 
autres  rois,  dont  le  peuple  se  joue  dans  sa  colère,  et 
qu’il  transporte  à son  gré  sur  le  front  de  qui  bon  lui 
semble  ! Si  la  primauté  du  pape  n’était  que  de  trans- 
mission humaine,  il  y a longtemps  que  l’édifice  ca- 
tholique serait  ruine.  Dans  les  temps  d’épreuve  et  de 
persécution,  sur  qui  le  chrétien  jetlera-t-il  ses  re- 
gards, pour  savoir  si  la  foi  vit  en  lui,  s’il  souffre,  s’il 
gémit,  s’il  meurt  pour  la  vérité?  — sur son  évêque?... 
Mais  si,  comme  au  temps  de  la  réforme,  cet  évêque 
a failli  à son  troupeau,  s’il  a abandonné  le  dogme 
pour  embrasser  les  nouveautés  de  Carlstadt,  de 
Storch,  de  Münzer,  que  fera-t-il?  Que  la  papauté 
soit  fille  du  Christ,  alors  sa  foi  ne  peut  mourir. 

C’était  sur  celte  grave  question  que  le  chancelier 
d'Ingolstadt,  avec  une  rare  habileté,  voulait  attirer 
les  débats.  La  papauté  allait  donc  être  livrée  à des 
disputes  d’école  , la  papauté  dans  des  attributs  en 

19 
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quelque  sorte  mystérieux,  qu'aucune  voix  depuis 
longtemps  n’avait  été  tentée  de  nieç.  Luther  Rvait 
deviné  la  pensée  de  son  adversaire  et  le  piège  qu’il 
tendait.  S’il  admettait  le  dogme  de  transmission 
divine  dans  la  personne  de  Pierre  et  de  ses  succes- 
seurs, toute  dispute  était  close;  il  ne  lui  restait  plus 
qu’à  rentrer  dans  le  cloître.  La  personnification  du 
Christ  dans  son  vicaire  impliquait  nécessairementson 
infaillibilité  : or,  Léon  X était  le  légitime  successeur 
des  apôtres,  et  Léon  avait  condamné  l’hérésie  nou- 
velle. Mais  s’il  niait  cette  émanation  spirituelle,  U 
se  séparait,  et  d’un  seul  coup,  de  l’Eglise  , et  Iqi 
enlevait  beaucoup  de  grands  seigneurs  qui  avaient 
intérêt  à ménager  Rome, beaucoup  d’ames  flottante» 
dont  il  chagrinait  les  croyances,  beaucoup  de  prélats 
qui  aimaient  en  lui  sa  vaste  science,  et  jusqu’à  de» 
cardinaux,  qui,  au  delà  des  Alpes,  ne  prononçaient 
son  nom  qu’avec  une  sorte  d’admiration.  On  voit  à 
chaque  page  de  sa  correspondance,  surtout  avec  se» 
amis  de  cœur,  combien  cette  discussion  à venir  le 
tourmentait,  et  tout  ce  qu’il  eût  fait  poqr  l’écarter, 
« En  vérité,  dit-il  a Spalatin,  que  je  voudrais  être 
ailleurs!  je  vomirais  tout  ce  que  j’ai  sur  le  cœur  con- 
tre Rome,  ou  plutôt  contre  cette  Babylone  de  l’Eglise 
et  de  l’Ecriture;  mon  ami,  on  ne  peut  parler  Ecri- 
ture ou  Eglise,  sans  offenser  cette  bête  féroce  1).  » 
Spalatin  redoutait  lui-même  ce  duel,  et  était  impa- 


1)  Quae  si  alibi  essem,  evomerem  in  vastatricem  Scriplurae  et 
Ecclesiae  Romam,  melius  Babylonem.  Non  potest  Scriplurae  et 
Ecclesiae  Teritas  lractari,mi  Spalatine,ni«  haoc  bellua  offendalur. 
Spalatino. 
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tient  de  connaître  les  arguments  dont  se  servirait  Lu- 
ther; mais  Luther  ne  satisfait  qu’en  partie  aux  désirs 
de  son  ami;  — non  pas,  dit-il,  que  je  craigne  de 
vous  confier  les  secrets  de  mon  ame,  mais  parce  que 
le  Seigneur  ne  soufire  pas  qu’on  révèle  ses  desseins, 
ainsi  que  dit  Esaïe:  in  novissimis  intelligetis 
consilium  ejusl). 

Cependant  Luther  se  décida  et  écrivit  à Aiahé 
Carlsladt  qu’il  était  prêt  à l’accompagner  à Leipzig, 
car  c’est  l’archidiacre  qui  avait  été  défié  d’abord,  et 
Luther  devait  le  soutenir.  Il  y avait  dans  cette  lutte 
quelque  chose  de  trop  extraordinaire  pour  que  l’ame 
du  moine  n’eo  fût  pas  saisie.  Car,  voyez  donc  ce  pau- 
vre cénobite,  qui  se  morfond  en  prières  pour  dix  mi- 
sérables florins  que  lui  a prêtés  Spalatin;  voyez-ledans 
la  docte  Leipzig,  dispuf.mt  avec  Eccius,  un  des  plus 
grands  théologiens  de  l’époque,  sur  l’origine  de  la 
papauté,  représentée  alors  par  ce  brillant  Médiçis,  le 
Mécène  et  l’ami  de  Raphaël  î Léon  X et  sa  tiare  entre 
Eck  et  Luther  ! Eck  s’inclinant  avec  respect,  et  Lur 
lher  la  contemplant  dédaigneusement,  le  sourire  sur 
les  lèvres.  Les  peuples  n’étaient  pas  encore  accoutu- 
més à voir  ainsi  jouer  la  théocratie  en  plein  théâtre. 
A Leipzig  on  comprit  que  Luther,  en  se  défendautde 
toute  pensée  de  révolte,  venait  pour  faire  de  la  pa- 
pauté ce  qu’il  avait  fait  des  indulgences.  Aussi,  quand 
il  arriva  en  chariot  en  compagnie  de  Mélancbthon  et 
de  Carlstadt,  les  Lipsiens  vinrent  lui  oflrir,  selon  la 
coutume,  le  vin  de  l’hospitalité;  mais  là  se  borna 
toute  leur  politesse;  ils  ne  le  visitèrent  pas,  ils  ne 

1}  Spalatino,  ISmaii. 
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l’invitèrenl  pas  à un  de  ces  repas  où  l’on  fête  si  bien, 
en  Allemagne,  un  hôte  venu  de  loin  ; ils  ne  se  décou- 
vrirent pas  même  sur  son  passage;  tandis  qu’ils  s’é- 
puisèrent en  respects  pour  son  rival,  auquel  ils  don- 
nèrent un  fort  beau  manteau,  et  qu'ils  accompagnè- 
rent à cheval  à toutes  les  promenades.  Invité  le  jour 
des  saints  apôtres  Pierre  et  Paul,  par  le  recteur,  à 
prêcher  dans  la  chapelle  du  château,  Luther  en 
trouva  les  portes  assiégées  par  une  foule  d’hommes 
et  de  femmes  qui  lui  en  fermaient  l’entrée  et  pous- 
saient contre  lui  des  cris  de  réprobation  1). 

C’était  un  grand  évènement,  que  la  lutte  des  deux 
prêtres.  La  ville  était  émue  d’inquiétude , les  au- 
berges pleines  d’écoliers  et  de  théologiens.  La 
veille  de  la  dispute,  Eck  avait  reçu  une  brillante 
aubade. 

S’il  faut  en  croire  le  théologien  d’Ingolstadt , Lu- 
ther avait  fait  son  entrée  dans  un  appareil  tout  mili- 
taire sur  un  char  découvert,  assis  entre  Mélanchthon 
et  Carlstadt,  et  suivi  de  deux  cents  étudiants  de  Wit- 
temherg,  de  quatre  docteurs,  de  trois  licenciés,  d’un 
grand  nombre  de  maîtres  , de  nombi'eux  disciples, 
des  docteurs  Lange  et  Egranus  , de  schismatiques, 
de  hussites  qui  voyaient  en  lui  un  nouveau  Jean 
Huss.  Le  prince  avait  envoyé  au  docteur  un  cerf;  .à 
Carlstadt,  une  biche.  La  salle , ornée  magnifique- 
ment et  couverte  de  tapis  , était  gardée  par  soixante- 
seize  hommes  d’armes  , qui  restèrent  à leur  poste 
jusqu’à  la  fin  de  la  conférence  , pour  préserver  les 
disputants  de  toute  insulte.  Deux  cents  musiciens 


1)  Spalatiao,  30  jul. 
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ouvrirent  la  séance.  Après  la  symphonie  on  chanta 
le  Veni  sancte.  Mosellanus,  professeur  de  grec, 
prononça  le  discours  d'ouverture.  La  dispute  com- 
mencée le  27  juin,  finit  le  13  juillet  1). 

Luther  en  a rendu  compte.  11  affirme  que  Carl- 
stadt  triompha  complètement.  Ce  n'est  pas  l’opinion 
commune.  Carlstadt , épuisé , la  tête  perdue  , fut 
obligé  de  quiter  la  chaire  et  de  faire  place  à son 
disciple.  En  s’en  rapportant  au  récit  même  de  Lu- 
ther , on  ne  saurait  douter  de  la  défaite  de  Boden- 
stein.  A chaque  instant  nous  voyons  l'assemblée  ac- 
cueillir par  des  murmures  improbateurs  l'argumen- 
tation de  l’archidiacre , incliner  la  tête  , sourire  à 
Eck,  trépigner  de  joie  ou  d’admiration  en  l’écoutant. 
Or,  il  ne  faut  pas  oublier  que  tout  ce  que  Leipzig 
renfermait  d’hommes  versés  dans  la  science  des  Ecri- 
tures , des  Pères,  du  droit  ecclésiastique  , assistait  à 
cette.lulte. 

Il  n’est  pas  besoin  de  dire  que  Luther  se  vanta  de 
sa  victoire  dans  ses  lettres  confidentielles  .à  ses  amis, 
et  dans  le  récit  officiel  adressé  à l’électeur  de  Saxe. 
Son  argumentation  devant  ce  sénat  de  théologiens 
fut  calme  et  modérée. 

Après  trois  siècles,  on  peut  réveiller  ces  deux 
grandes  ombres , qui  si  longtemps  restèrent  aux 
prises.  L’une  , si  elle  revenait  à la  lumière  , ne  dé- 
fendrait pas  sa  cause  par  d’autres  arguments.  Elle 
trouverait  cette  Eglise  pour  laquelle  elle  avait  lutté 
avec  tant  de  force  , debout  ; et  si  elle  jetait  ses  re- 


I)  Epistola  Eccii  Georijio  Hauen,  et  Francisco  Biii-kard.  Secken- 
«lorff,  p.  86.— Voyez  le  récit  de  Luther,  1. 1.  Op.  Alt.,  f.  274. 
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gards  sur  la  chaire  de  saint  Pierre , alors  menacée 
d'une  si  grande  tempête  que  les  novateurs  en  pro- 
phétisaient le  naufrage , elle  la  verrait  toute  ra- 
^ dieuse.  L'autre , an  contraire  , ressuscitée  à la  vie, 
j chercherait  el  ne  pourrait  retrouver  son  œuvre, 
tant  elle  a été  défigurée  par  ceux  qui  se  nomment 
' encore  ses  disciples  : elle  ne  reconnaîtrait  plus  sa 
doctrine , à son  tour  étouffée  sous  l'exégèse , ni  sa 
sjmbolique  que  l'école  réformée  a cessé  d'enseigner, 
ou  dont  elle  retranche  chaque  jour  quelque  lettre 
nouvelle. 

Assis  sur  les  débris  de  cet  édifice,  champ-clos  do 
duel  théologique  , on  peut  les  relever  en  pensée  : 
rendre  sa  parure  primitive  à cette  longue  salle  de 
conférence , où  s’était  réuni  tout  ce  que  la  Misnie 
avait  d’hommes  doctes  ; ses  bancs  remplis  d’éco- 
liers, sa  chaire,  dont  quelques  parcelles  existent  en- 
core conservées  sous  verre.  Grâce  aux  actes  publiés 
par  les  deux  parties,  tout  le  jeu  de  la  scène  et  la  scène 
elle-même  peuvent  être  reconstitués.  — Voici  le  pu-  ' 
pitre  OH  Carlstadt  avait  entassé  les  volumineux  écrits 
d'Augnstin  , Origènes,  Scot,  Capréolus,  qo'on  ne  lui 
permit  pas  d’ouvrir  , à son  grand  mécontentement. 

En  face,  de  la  chaire  est  le  fauteuil  doré  on  s’assit 
constamment  le  duc  George  de  Saxe,  qui,  s^ovi 
Erasme , dit  le  mot  le  plus  profond  qu'on  eût  pro- 
noncé dans  la  dispute  : « Que  le  pouvoir  du  pape 
/ soit  de  droit  civil  ou  de  droit  divin  , il  existe  , cela 
suffit  1)  ».  A côté,  à droite  du  noble  doc,  vous  aper- 
cevez , dans  leur  costume  scientifique , le  neveu  de 


I)  Ëiïsmi  1U>.  18.  Ep.  19. 
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Reuchiiti,  des  licenciés  en  théologie,  et  des  docteurs 
en  droit  que  Luther  a amenés  avec  lui , et  qui , s'il 
faut  en  croire  Eck  , que  son  adversaire  n’a  pas  coivt 
tredit  1),  battent  des  mains  au  moindre  mot  de  leur 
maître.  Autour  d'eux  et  dans  toute  la  périmétrie  de 
la  salle  sont  les  membres  des  facultés  de  théologie 
et  de  droit  de  Leipzig  et  de  Cologne,  qui  seront  ap- 
pelées bientôt  à juger  elles-mêmes  la  doctrine  de  Lu- 
ther — théologastres , seutine  et  écume  de  l'école,  ■ 
sophistes  au  gros  ventre  2)  , dont  pourtant , avant 
d'entrer  en  lice,  Luther  a salué  les  lumières.  Au  mi- 
lieu de  ces  docteurs  de  la  loi,  vous  reconnaissez  ai- 
sément, à sa  barbe  blanche  , et  à son  front  plissé, 
beau  témoignage  d’une  vie  usée  dans  l’élude,  le  vieil 
Hochstraet  qui  n'a  pas  voulu  céder  aux  cajoleries 
du  moine  de  Witteraberg , et  qui  restera  jusqu’à  la 
fin  fidèle  à sa  foi  ; — cet  âne,  ce  sot,  ce  cuistre,  ainsi 
que  le  nomme  Luther  , qu’Erasme  nous  représente 
plein  d’amour  pour  les  belles-lettres  , et  respirant 
dans  ses  écrits  l’antiquité  et  tous  ses  charmes  3). 
Voici  Emser  , canoniste  célèbre  ; il  est  assis  à côté 

1}  Eck  rendit  compte  de  la  dispute  de  Leipzig.  Son  récit  est 
accompagné  d’une  lettre  au  révérend  père  Hochstraet.  Oper.  Lu- 
Iherijt.  1,  p.  302,  303.  lenae,  1013.  Cette  lettre  est  un  modèle 
d’urbanité;  pas  une  injure,  pas  un  seul  mot  d’amertume.  C’est  là 
qu’il  se  plaint  du  bruit  que  faisaient  les  amis  de  Luther,  tandis 
que  lui  éUit  venu  seul,  confiant  dans  la  cause  qu’il  défendait. 

Une  polémique  s’établit  ensuite  entre  Eck  et  Carlsladt:  l’ar- 
chidiacre avait  d’abord  intitulé  son  ouvrage  : Contra  brulissimura  ‘ 
asinum  et  assertum  Doctorculum.  Ce  titre  déplut  à Luther,  Carl- 
stadt  le  changea.  Georgio  Spalatino.  9 feli.  1530. 

3}  Ventrosi  sophistae.  Georg.  Spalatino,  30  nov.  1519. 

3)  Nam  lilerarum  nostrarum  avidissimum  esse  te,  vel  luascripta, 
palam  clamitsnt.  £p.  Erajmi,  ep.  lO,  Ub.  46. 
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du  duc  George,  et  a hubileraent  flairé  du  Jean  Huss  1 ) 
dans  les  thèses  de  Wiüemberg.CeKe  révélation  a mis 
en  fureur  le  docteur  qui  s’est  vengé  en  comparant 
son  ennemi  à un  éléphant  en  couche.  Tout  autour 
de  la  salle,  dans  un  rayon  qui  va  se  brisant  comme 
le  præcinclio  des  anciens  dont  il  imite  assez  bien 
la  fbrme,  sont  de  grossiers  bancs  de  bois  élevés  à la 
hâte,  trône  de  quelques  centaines  d’écoli ers  de  diverses 
facultés  , qui  se  sont  inclinés  quand  on  a .annoncé 
l’apparition  de  Luther.  Pour  ces  jeunes  imagina- 
tions g.âtées  par  la  lecture  des  écrivains  républicains 
de  l’ancienne  Rome , Luther , c’est  Hermann  venu 
pour  délivrer  sa  patrie  de  la  tyrannie  papale.  Ils 
jouent  en  idée,  dans  la  croisade  qu’ils  rêvent  contre 
Rome,  un  noble  et  beau  rôle.  Ce  peuple  d’écoliers, 
quand  viendra  le  moment  d’agir , servira  plus  effica- 
cement qu’on  ne  pense  les  intérêts  du  novateur.  Ils 
brûleront  la  bulle  et  feront  des  feux  de  joie  des  dé- 


1)  Luther  repoussa  comme  une  injure  la  comparaison  qu’on  éta- 
blissait entre  divers  points  de  sa  doctrine  et  les  articles  tirés  des 
livres  du  prêtre  de  Bohême.  Quelques  semaines  ne  s’étaient  pas 
passées  qu’il  revenait  sur  le  compte  de  Jean  Huss,  et  se  montrait 
joyeux  qu’on  eût  l’idée  de  réimprimer  ses  écritsetde  les  répandre. 
Spalatino , 19  mart.  1520.  — Plus  tard , Huss  à ses  yeux  était  un 
martyr.  Emser  répondit  à Luther  dans  un  libelle  intitulé  : A ve- 
natione  LiitherianaÆgocerotis  assertio.  C'était  toujours  en  latin, 
comme  on  voit,  que  se  continuait  la  polémique  religieuse,  et  les 
théologiens  catholiques  ne  repoussaient  pas  la  langue  latine  pour  se 
défendre.  Nous  lisons  cependant  dans  une  lettre  de  Luther  à Spa- 
lalin,  du  7 décembre  1519  : Tessaradecada  meam  nondiim  scio 
an  rdam,  praesertim  lalinè,  cum  id  geniis  scriptionis  quod  Chris- 
tum  sapit,  sophisiis  sit  odiosissimum.  Eck  pailail  allemand  et 
klin...  « Eck  vient  de  cracher  au  visage  du  prince  un  chaos  de 
salive,  vernaculè.  » A.  i.  Lange,  18  décembre  1519. 
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cisions  des  papes.  Ils  doivent  de  la  reconnaissance  à 
Luther  qui  a ruiné  la  théologie , et  c'est  un  service 
qu'ils  n'oublieront  pas.  Plusieurs  déjà  ont  jeté  leurs 
livres  et  leurs  cahiers  , pour  lire  et  étudier  le  seul 
livre  que  vante  Martin,  la  Bible.  La  plupart  sont  ve- 
nus de  Wittemberg  tout  exprès  pour  accompagner 
leur  maître  qu'ils  attendent  au  sortir  du  palais  et 
qu'ils  soutiennent  de  leurs  regards  et  de  leurs  ap- 
plaudissements. La  nuit  venue  , ils  se  rassemblent 
devant  le  couvent  qu'habite  le  professeur  d’Ingol- 
stadt,  et  crient  ; Pereat  Eccius,  vivat  Luther  ! 
Puis  ils  retournent  au  logis  en  chantant  lerefrain  de 
Hessus  Eobanus  : 

O monachi , restri  stomachi  sunt  amphora  Baccbi, 

et  glissent  sous  la  porte  des  monastères  des  écrits 
où  ils  menacent  Eck  de  lui  casser  le  cou.  Sans  les 
précautions  prises  par  le  duc  Georges,  le  chancelier 
ne  serait  peut-être  pas  sorti  vivant  de  Leipzig  1). 

Quelques  têtes  caduques,  quelques  barbes  grison- 
nantes, apparaissent  çà  et  là  au  milieu  de  ce  cercle 
d'écoliers  imberbes.  Ce  sont  deux  à trois  prêtres 
bohèmes,  qui  ont  conservé  un  culte  pour  Jean 
Huss  leur  grand  apôtre , et  qui  sont  venus  à cette 
dispute  parce  qu'on  leur  a dit  que  Luther  y défen- 
drait 1 ; communion  sous  les  deux  espèces.  Louvain 
a envoyé  à ce  congrès  théologique  ce  qu’il  renferme 
de  professeurs  éclairés  , voici  leurs  noms  : Jacob 


1)  Arnold.  Airi^en:  unb  JC(|er<.&iflari(  part.  II,  p.  514.  Arnold  est 
un  écrivain  de  la  réforme.  Voyez  encore  XuSerlefene 
tcitcn  son  atttn  unb  neuen  S^eotogifc^m , Kusbbucs,  1750, 3*  p.,  p.  379. 
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Ceratinus  , un  des  humanistes  les  plus  distingués  de 
l’époque;  Hermann,  si  habile  à former  l'esprit  et  le 
cœur  de  la  jeunesse;  Adrien  Suesionius  , canoniste, 
philologue,  jurisconsulte  ; Rugerus  Rescius,  profes- 
seur de  grec , véritable  puits  de  science  ; Conrad 
Goclenius , docte  et  infatigable  au  travail  ; Adrien 
Baulandus  , qu’on  prendrait  pour  Cicéron  lorsqu'il 
improvise  en  latin;  Melchior  , qui  porte  deux  cou- 
ronnes sur  le  front,  la  couronne  de  la  science  et  celle 
de  la  vertu  1). 

Par  intervalle  on  aperçoit  entrer  ou  sortir  quel- 
ques prêtres  de  Leipzig , admirateurs  d’Eck,  qui  en 
passant  jettent  sur  Luther  un  regard  de  colère , et 
« tout  prêts  à donner  l'absolution  à qui  le  tue- 
rait 2)  ».  A droite  du  Saxon  , voyez  cette  figure 
empreinte  d'une  douce  mélancolie,  ce  front  si  blanc 
où  se  jouent  de  si  beaux  cheveux,  cet  œil  à demi  baissé, 
et  qui  ne  se  relève  que  pour  s'attacher  avec  une  cu- 
rieuse inquiétude  sur  £ck  quand  il  monte  en  chaire, 
ou  sur  son  maître  impatient  : c'est  Mélanchthon  , 
. Philippe  Schwartzerde  , « l'ennemi  le  plus  redouta- 
ble du  diable  et  de  la  théologie  scolastique  3)  ».  Il  eût 
voulu,  comme  l’évêque  de  Misnie,  éviter  ces  disputes 
qui  n’avancent  pas  le  règne  du  Seigneur  ; « car  , di- 
sait-il , l’Esprit  de  Dieu , pour  se  révéler  à l’ame, 
choisit  de  doux  silences , amoureux  qu’il  est , non 
pas  d’un  vain  bruit , mais  de  la  charité  qui  évite  les 


1)  Voyez  Epist.  Erasmi,  lib.  17,  ep.  lî. 

3)  Hac  hora  niihi  Phili|ipus  refert,  aacerdotea  Lipaenses  adeb 
rum  Emtero  in  me  insanire,  ut  sine  peccato  esse  eum  censeant  qui 
me  interfecerit.  Spalatiuo,  3S  dec. 
i)  Spalatioo,  decembr. 
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regards  ; c'est  l'épouse  qui  n'attend  pas  son  époux 
devant  les  portiques , mais  qui  se  cache  pour  l'in- 
troduire dans  la  maison  de  paix  , dans  la  maison  de 
sa  mère;  rayon  divin  qui  ne  vient  nous  illuminer 
que  lorsque  notre  cœur  est  pur  de  toute  souillure 
et  de  désirs  de  gloire  1)  >.11  ne  rompit  pas  le  silence 
une  seule  fois  pendant  tout  le  cours  de  la  dispute. 
Son  œil  suivait  avec  amour  la  parole  de  son  maître. 
Mais  il  ne  se  montra  poiiitinjusteenvers  le  chancelier. 
Et  plus  d'une  fois,  séduit  par  l'éloquence  entraînante 
du  théologien  catholique  , il  dut  mêler  ses  applau- 
dissements à ceux  des  spectateurs  2)  ; même  , la 
dispute  finie,  il  ne  savait  à qui  donner  la  victoires). 
Comme  lui,  Erasme  se  sentait  charmé  , quand  Eck 
lui  écrivait  : « Tu  ne  m'en  voudras  pas  , tu  me  re- 
mercieras , j'en  suis  sûr , mot  , ton  élève , moi  dont 
l'enfance  fut  bercée  par  les  adages  , si  je  t'ai  dit  sans 
fard  les  calomnies  imaginées  par  tes  ennemis.  Non, 


1)  Sua  enim  silantia  ainat  spiritiis,  per  qnae  nobis  illaliitiir  se** 
que  insinuât  cupidns  non  glori3e,8edco(;noscend8everilatis.  Epi* 
stola  Philippi  Melanchthonis  de  lipticà  dispulatione,  ad  amicum 
quemdam,  1. 1,  p.  303,  Opéra  Luih. 

S)Caelernm  apiid  nos  magnae  admiration!  plerisque  fuitEceiui 
ob  varias  ingenii  dotes,  page  306.  Ibid.  Oper.  Luth. 

L’éloge  queMenzel,  I historien,  fatt  du  professeur  d’Ingolstadt, 
mérite  d’étre  cité  : — 3u  QnbebeS  Satires  1618  |)atte  Sofann  (Sd  otS 
mc|)rfad)ec  6itget  in  iDiSputationen  berülinit,  unb  nieht  semeiner  BeUfen* 
ÿeit  in  ben  A'ii^cncâtetn  unb  Jtanonifien,  Jfertigfeit  im  latcinifc^en  2(uS> 
btnd  nnb  âltibartbttitit  in  bm  Jtdnflen  ber  ütebeiJCunfl  begabc , ju  Biitleiu 
btcg  teine  îiiSputation  mit  7(nb.  Saiis^abt  «etabtebet.  Uteuecc  ®ef(!^i(^te 
ber  ®eutf(^cn,  1. 1 , p.  43  — 51 . 

3)  Quorsùm  inclinarint  res,  mihi  sane  non  est  in  procliri  judi- 
care...  non  pronunlio  nier  ricerit.  Defensio  Melaacbthonis  con* 
ira  Ëcchim,  Epist.  106, 
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(U  ne  m’en  voudras  pas  plus  que  lorsque  tu  m’en- 
tendras te  proclamer  l’astre  de  la  dialectique,  le  phé- 
nix des  écrivains  de  notre  siècle.  Pardonne  , mon 
cher  Erasme,  à ce  style  sans  grâce.  Vois- tu,  comme 
le  caméléon  qui  prend  la  couleur  qu’il  touche,  moi, 
qui  vis  avec  des  barbares,  je  gagne  leur  barbarie,  je 
me  souille  de  leur  souillure.  Vis  heureux  , vis  glo- 
rieux , toi  l’ornement  de  notre  âge.  Je  dirai  que  tu 
m’aimes  si  tu  me  réponds  ».  Et  voilà  cet  Eck  que 
Luther  nommait  un  sycophaute.  Il  y a dans  celte 
lettre  à Erasme  un  parfum  d’autiquité , une  vénusté 
d’expressions,  une  grâce  de  style , une  harmonie  de 
périodes,  qu’aucune  traduction  n'essaierait  de  rendre; 
après  l’avoir  lue  , on  est  tenté  , comme  Erasme  , de 
placer  la  couronne  de  l’éloquence  sur  le  front  du 
théologien. 

Nous  connaissons  l’archidiacre  de  l’Eglise  de  Tous 
les  Saints.  Mélanchthon  affirme  que  Carlstadt  montra 
dans  la  dispute  le  talent  d’un  orateur , la  dextérité  et 
l’érudition  d’un  théologien  1).  Il  est  permis  de 
croire  que  Philippe  n’écoutait  alors  que  les  inspira- 
tions de  l’amitié  , ou  qu’il  cédait  à de  funestes  pré- 
ventions quand  deux  ans  plus  tard  il  nous  représen- 
tait Carlstadt , comme  une  espèce  d’homme  des 
champs  , sans  esprit,  sans  science  , sans  étincelle  di- 
vine 2). 


1)  St  tfl  etn  Ttblid^ec  tStann , von  fettener  (Sef^idtic^leit  unb  ijoi)  ftu> 
birt.SRotani^t^onê  Sériât  übet  bit  Seipjigec  ©iêputation , on  Oecolmn» 
pabiuj. 

9)  Carolstadius  primum  excitavit  hune  tumullum  : homo  férus 
sine  ingenio  , sine  doctrina , sine  sensu  eommuni , quem  nullum 
unquam  humanitalis  offieium  intelligere  autfacere  anima  drerli- 
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Amsdorf  et  Mosellanus  , deux  amis  enthousiastes 
de  Luther,  assistaient  à la  dispute. 

Amsdorf  prétend  que  c’était  pour  les  Lipsiens  une 
lutte  de  poumons  et  de  gosier  plutôt  que  de  science 
et  de  raison,  c Comme  Eck  criait  plus  fort  et  parlait 
plus  haut  que  ses  adversaires,  il  était  toujours  sûr 
d’être  applaudi.  » 

Mosellanus  a peint  la  forme  extérieure  des  deux 
athlètes.  — « Luther,  si  maigre,  qu’on  verrait  le  jour 
à travers  son  corps , à la  voix  douce,  claire  et  so- 
nore ; — Eck , gras  et  épais,  avec  la  bouche , l’œil , 
les  lèvres  d’un  boucher  plutôt  que  d'un  théologien, 
des  épaules  de  taureau,  le  gosier  d’un  trompette; 
— Carlstadt,  fluet  de  corps,  l’œil  désagréable,  la 
voix  aigre,  toujours  prêt  à s’emporter  i).  » 

Luther  quitta  Leipzig  à la  fin  de  juillet  2);  pen- 
dant près  de  trois  mois,  il  n’écrivit  pas  une  lettre  où 
le  nom  d’Eck  ne  soit  ramené  avec  colère. 

Cette  dispute  l'a  mis  en  fureur. 

De  sa  cellule  où  il  s’est  enfermé , il  tient  tête  à ses 
adversaires,  et  ne  leur  laisse  pas  le  temps  de  respi- 
rer. Pape,  archevêques,  évêques,  prêtres  et  moines; 
tout  ce  qui  porte  soutane,  rouge  ou  noire,  est  en 


mus , tantum  abest  ut  in  eo  manifestatio  aliqua  spiritiis  sancti 
animadversa  sit.  Ep.  ad.  Frider.  Miconium. 

1)  Çfiiet , tOlartin 8ut^et’« 8e6en , p.  119, 113. 

9)  Voyez,  pour  avoir  une  idée  de  cette  polémique,  racontée  à 
la  luthérienne,  les  lettres  à Staiipitz,  3 octobre  t5i9  ; à Spalatin, 
13  octobre,  même  année;  à Spalatin  , 9 décembre;  au  même, 
8 décembre;  à Lange,  28  décembre,  etc.,  imprimées  dans  le  re- 
cueil du  D.  de  Welle  : 2).  SU.  8ut^(t:’i  SSritft , Senïfttireit'cn , etc./ 
tome  I. 
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proie  à ses  emportements.  On  dirait  d'un  prophète 
juif;  sa  haine  étincelle. 

— Son  évêque  est  en  travail,  il  accouchera  bientôt 
d’un  monstre; — Eck  n’est  qu’une  misérable  vessie,  en- 
flée de  vent , un  glorianus,  un  gloriensis,  un 
gloriosus  1);  — les  Lipsiens,  des  ânes  coiffés  du 
bonnet  doctoral  2)  ; — Alfeld,  qui  a défendu  la  pri- 
\ maulé  do  pape,  un  bœuf,  de  tête,  de  nez,  de  bouche 
et  de  poil  3).  Pas  une  figure  catholique,  dans  toutes 
celles  qu’il  a devant  lui,  n'a  été  bénie  du  ciel.  Elles 
grimacent  tontes  à faire  rire  de  pitié. 

Qu’il  y a loin  maintenant  de  ces  heures  où  Luther 
enfant  gagnait  son  pain  en  chantant  aux  portes  de 
Magdebourg  ! Luther  est  devenu  riche  à son  tour , 
on  lui  demande  l’aumône,  et  il  la  refuse.  Son  cœur 
est  aussi  dur  que  celui  des  habitants  de  la  cité  inhos- 
pitalière. Il  ne  veut  de  paix  à aucun  prix  : guerre  h 
la  scolastique , guerre  à la  théologie , guerre  à la 
papauté,  guerre  au  catholicisme  ! Qu'il  soit  donc  fait 
comme  il  veut  ! que  le  monde  se  trouble,  que  l’Al- 
lemagne soit  déchirée,  et  que  bientôt  le  sang  de  ses 
enfants  coule  à longs  flots  ! Mais  vous  le  verrez  re- 
gretter le  passé  I Et  quand,  après  une  longue  fatigue 
et  une  chaleur  accablante , il  trouvera,  comme  l'A- 


1)  Spalatino,  13  octob. 
a)  Spalalino,  ib. 

3)  L’ouvrage  d’ Alfeld  a pour  titre  : Super  apostolica  sede,  an 
videlicet  divino  jure  ait,  ncc  ne,  etc.  Lociuer  répondit  à Alfeld, 
dans  un  écrit  qui  parut  ^ Wittemberg  : Contra  romaniatam  Alvcl- 
densem , etc.  Luther , qui  d’abord  avait  regardé  Alfeld  corame  un 
ennemi  indigne  de  lui , finit  pourtant  par  lui  répondre  dans  son 
pamphlet  allemand  ; «cm  ÇopfltÇum  ju  9tom. 
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thelstan  de  Tieck,  une  fontaine  pour  se  désaltérer, 
il  en  approchera  subitement  les  lèvres,  et  les  retirera 
tout  aussi  vite,  car  il  est  voué  à la  souffrance  i ).  En- 
core si  sur  sa  route  il  rencontrait  un  moine  qui  lui 
dit:  croire  c’est  aimer  ; et  il  aimerait  si  aisé- 
ment, lui  en  qui  Dieu  mit  un  fonds  de  si  ardente 
pitié  pour  celui  qui  souffre , lui  qui  pleure  si  fa- 
cilement et  qui  ne  peut  rester  sourd  à la  voix  de  la  i 
misère  ! 1 

Un  professeur  d’hébreu  venu  de  Berlin , arrive  à ! 

Wittemberg.  Il  faut  le  loger,  le  nourrir,  le  vêtir  ■ 

même;  Luther  fait  tout  cela,  de  son  argent,  et  quand 
il  a épuisé  le  dernier  groeschel , il  s’adresse  à ses  ^ 
frères,  et  écrit  à Spalatin. — Ah  ! j’oubliais,  envoyez-  \ 
moi  donc  deux  ou  trois  pièces  d'or;  j'en  ai  besoin, 
je  dépense  tout  pour  Adrien  2). 


1)  iReifein  bai  S(aut  ÿinein, 

9)  Georg.  Spalatino,  5 maii,  1590.  De  Wetle,  t.  ),  p.  447. 
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CHAPITRE  Xin. 

PROGRÈS  DE  L'IDÉE  LUTHERIENNE.  — 1520. 


Charles  V était  empereur  d’Allemagne.  Luther 
avait  besoin  de  la  protection  du  prince.  Nous  l’avons 
vu  avec  ses  arrogances  envers  Eck  et  Emser  ; c’est 
avec  une  autre  puissance  qu'il  luttera  bientôt.  Il  sait 
changer  de  nature,  et  au  besoin  baiser  les  pieds  d’un 
monarque,  sauf  à rire  plus  tard,  avec  ses  amis,  delà 
bonhomie  de  l’empereur. 

Il  écrit  donc  à Charles  une  lettre  où  il  témoigne 
de  son  désir  ardent  de  rester  caché  dans  son  petit 
coin  de  terre;  où  il  demande  grâce,  lui,  pauvre  en- 
fant, à .ses  ennemis;  où  il  offre  son  silence  comme  gage 
de  ses  bonnes  volontés  pour  la  paix  de  l’Eglise  1). 
Cette  lettre  fut  lue  de  l’Allemagne  entière.  Miltitz  j 
trouva  une  profession  de  foi.  Le  nonce  du  pape  se 
rendit  donc  à Wittemberg,  vit  plus  tard  les  pères  du 
couvent,  et  obtint  que  Staupitz  et  Wenceslas  enga- 


1)  Nihil  unquam  ardentioribusvotisrepctensquam  utinangulo 
meo  laterem.  16  jan.  1590. 
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géraient  Lnllier  à écrire  au  souverain  pontife.  Les 
pères  eurent  une  longue  conférence  avec  le  docteur. 
Staupitz  se  montra  si  pressant , que  Luther  promit 
tout  ce  qu'on  lui  demandait.  Les  pères  firent  part  au 
nonce  du  succès  de  leur  mission.  Luther,  cet  ange 
déchu,  comme  le  nommait  Miltitz,  allait  pleurer  ses 
erreurs  dans  la  solitude.  Staupitz  et  Wenceslas  étaient 
dans  la  joie.  Mais  ce  jour  même  de  feinte  réconcilia- 
tion, le  Saxon  écrivait  à un  de  ses  bons  amis  : « Je 
me  donnerai  bien  garde  dans  ma  lettre  au  pape  de 
traiter  trop  rudement  le  siège  pontifical  ; mais  ce- 
pendant je  l'aspergerai  de  son  sel  1).  » Dans  une 
lettre  adressée  quelques  jours  auparavantàJeanVoigt, 
moine  augustin  de  Magdebourg,  il  se  montrait  en- 
core plus  franc.  * Mon  frère  en  Jésus-Christ,  lui 
disait-il,  j'achève  en  ce  moment,  en  langue  vulgaire, 
un  livre  contre  le  pape  ; De  statu  Ecclesiæ  emen- 
dando.  J'y  mène  le  pontife,  comme  l’Antéchrist  ; 
priez  que  ma  parole  fasse  fructifier  l’Eglise  2).  » Spa- 
latin  recevait  en  même  temps  d’autres  confidences 
de  son  ami.  « Savez-vous  ce  que  je  pense  de  Rome  ? 
c'est  un  ramassis  de  fous,  de  niais,  d’imbéciles, 
d’ignares,  de  bûches,  de  bornes,  d'enfer  et  de  dia- 
bles 3).  Voyez  donc  ce  qu’il  y a à espérer  de  Rome, 
qui  vomit  sur  l’Eglise  un  semblable  tartarc.  Je  vais 
traiter  cet  âne  d’Alfeld  de  façon  que  le  pontife  ro- 
main s’en  souviendra.  Il  ne  faut  pas  les  épargner, 


1)  Aspergetur  tamen  sale  suo.  Spalatino,  11  sept. 

9)  Johanni  Voigt,  3 aug. 

3)  3c^  mein , (ïe  (Ini  ju  Kom,  aUe  toU,  wüt^tnb,  unfimi'fl 

9lomn,  0toc{,  @t(in , .^ôQe  unb  Stufel  tvcrbtn.  Jim. 
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c’est  de  nécessité;  produisons  au  grand  jour  les 
mystères  de  l’Antéchrist  1)  ». 

Le  pape  Antéchrist  1 C’est  un  mot  nouveau  qui  de 
Wittemberg  va  retentir  dans  toute  l’Allemagne.  Il  y 
a trois  ans,  si  Luther  l’eût  proféré,  on  se  fût  séparé 
de  lui  sur  le  champ;  on  eût  ri  de  pitié  peut-être. 
Luther  savait  bien  ce  qu’il  faisait,  lorsque,  au  milieu 
des  docteurs  de  Leip/.ig,  il  appelait  à comparaître 
la  grande  image  de  la  papauté,  et  qu’il  dissertait 
froidement  sur  le  genre  d’obéissance  et  de  respect 
qu’on  lui  devait.  Alors  il  en  niait  seulement  l’origine 
divine;  aujourd'hui  le  pape  n’est  plus  qu’un  envoyé 
de  Satan  sur  la  terre.  Que  lui  répondre?  Lui  citer  les 
pères?  les  docteurs?  Hommes  que  tout  cela!  crie-t-il 
en  chaire  en  montrant  la  Bible.  II  a été  conséquent. 
En  ruinant  l’école,  il  a rendu  impossible  une  dis- 
cussion sérieuse.  Car  il  est  là  avec  son  livre  ouvert, 
où  il  a lu  que  le  pape  opérant  des  œuvres  sataniques, 
n’est  que  le  vicaire  de  Satan.  Que  lui  fait  le  sens 
commun , la  conscience  humaine,  la  voix  des  siè- 
cles? Lisez  mon  livre!  dit-il,  le  nom  d’Antechrit 
n’est-il  pas  marqué  en  toutes  lettres  sur  le  front  de 
celui  qui  s’appelle  le  successeur  des  apôtres?  En  vain 
lui  répondrez-vous  que  son  œil  n’y  voit  pas  : vous 
ferez  comme  Staupilz.  Luther  vous  appellera  héré- 
tique, inepte,  ignare,  enfant  de  la  grande  prostituée; 
car  Home,  siège  de  l’Antéchrist,  n’est  plus  Rome , 
c’est  Babylone. 

C’est  une  chose  prodigieuse  que  de  la  symbolique 
luthérienne,  Wittemberg  n’ait  gardé  que  l’article  qui 


1)  Johanni  Voigt. 
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enseigne  que  le  pape  est  TAntechrist.  L'église  wit- 
tembergeoise  ne  croit  plus  à l’impanation  , au  serf 
arbitre,  à la  grâce  du  docteur,  mais  elle  tient  ferme- 
ment que  le  souverain  pontife  est  l'Antéchrist  prédit 
par  Daniel  : on  moment  sa  foi  parut  faiblir,  mais 
Wigand,  Gallus,  Judex,  Amsdorf,  travaillèrent  effi- 
cacement à la  relever  : Joh  Wigand,  en  prouvant 
dans  son  Synopsis  Antichrisli  Romani,  spi- 
ritn  oris  Christi  revelati,  et  Mat.  Judex  dans 
son  Gravissimum  et  severissimum  edictum 
et  mandatum  æterni  et  oranipotentis  Dei, 
quomodo  quisque  sese  adversus  papatum 
qirai  rum  Antichristum  gerere  et  exhibere 
debeat , que  le  pape  est  bien  le  fils  de  perdition.  II 
est  vrai  que  Jean  de  Muller  remarque  ingénieuse- 
ment qu'il  est  plus  probable  que  l'Antéchrist  se  soit 
incarné  dans  le  corps  de  quelque  ministre  qui  nie  la 
divinité  du  Christ  1). 

Erasme  a raison  : « Qui  jamais  eût  cru  que  le  ré- 
formateur, du  premier  bond,  vint  se  heurter  contre 
la  morale , le  dogme,  la  foi  ; que  le  génie  séditieux 
d'un  moine  causerait  tant  de  tempêtes  2)  ? » 

En  proclamant  l'omnipotence  du  sens  individuel, 
qu’il  compare  ailleurs  à un  homme  ivre  à cheval  et 
trébuchant  des  deux  côtés , il  a fait  toute  une  révo- 
lution. La  raison  l'a  pris  au  mot,  et  l'anarchie  est 
entrée  dans  l'Eglise  d'Allemagne.  A l'heure  qu'il  est 


1)  En  1840,  la  Revue  protestante  annonçait  avec  élo|>e  l’appari- 
tion d’un  ouvrage  de  Cuningham  oà  cette  propotitloB:  le  pape 
est  l’Anlechrist.est  démontrée  jusqu’à  l’évidenec.  C’est  aussi 
l’opinion  du  rédacteur  de  ce  recueil. 

3)  Epislol.  Erasmi,  Geweio  Duei. 
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Carlstadt  n’écmUe  déjà  plus  la  voix  de  son  disciple; 
son  orgueil  l’emporte , il  marche  quand  Luther  lui 
dit  de  s’arrêter.  Mélanchthon  hésite  et  semble  voir 
ouvert  devant  lui  un  abîme.  Ulrich  de  Hutten  croit 
à sa  seule  épe'e.  Le  souffle  du  moine  saxon  est  venu 
remuer  la  Suisse.  Le  curé  d’Ënsielden  a entendu  la 
voix  de  Luther;  mais  déjà  Zwingli,  pour  renverser 
le  vieil  édifice  catholique,  s’y  prend  d’une  autre 
façon  que  le  réformateur. Luther  détache  une  pierre  ; 
Zwingli  en  abat  une  autre.  L’un  dit  : Celte  pierre 
doit  être  conservée,  c’est  le  Seigneur  qui  l’a  posée 
de  ses  mains  ; et  l’autre,  brisons-  la , car  c’est  l’œuvre 
de  Satan  : la  réforme  n’a  que  trois  ans  de  vie,  et 
elle  est  déjà  décrépite. 

Qu’on  ne  nous  dise  pas  que  Luther  doit  son 
triomphe  aux  lumières  nouvelles  qu’il  apportait  à 
^Allemagne,  lui  qui  bannissait,  en  prêchant  sou 
nouvel  évangile,  les  sciences  comme  inutiles  et  dam- 
nables , la  philosophie  comme  diabolique,  et  dont  le 
disciple  bien  aimé  mettait  en  question  l’utilité  des 
écoles  1).  On  a voulu  que  le  monde  se  fût  épris  pour 
les  dogmes  nouveaux , parce  que  celui  qui  les  prê- 
chait était  doué  d’un  esprit  surnaturel  : mais , est-ce 
que  le  catholicisme  était  à celte  heure  si  mal  repré- 
senté par  Emser,  par  Eck  et  par  Caietano?  On  dit 
que  la  pensée  opprimée  donnait  enchaînée , et  qu'à 
la  voix  de  Luther  elle  s’éveilla  ; et , en  vérité , que 


1)  Nonne  Lutherus  scripsit  omnem  disciplinam  tam  praclicam 
f]uam  speculativam  este  daœnatam  P omnes  scienlias  speculativas 
rsse  peccata  et  errores  ? Nonne  Melancbthon  aliquando  damnavit 
scholas  publicas  P Eras.  Epist.  £p.  59,  lib.  31, 
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faisait  donc  Luther,  que  de<  fonder  un  autre  escla- 
vage sous  le  nom  de  raison  individuelle , instrument 
de  vérité  à ses  yeux , et  vérité  absolue , ne  procédant 
que  dVlle-mêtne , rayon  qui  n'a  qu'une  source  hu- 
maine , le  cerveau  d’où  il  s’échappe  ? Voyez  donc 
comme  Luther  pèse  au  contraire  sur  la  pensée,  obli- 
gée de  reconnaître  le  moine  pour  son  père,  sans 
quoi  Luther  lui  dit  : « Tu  n’es  plus  ma  fille,  lu  l’ér 
gares  dans  des  voies  de  perdition , tu  te  livres  à tes 
caprices , tu  viens  des  ténèbres  et  non  de  la  lumière, 
tu  es  la  progéniture  de  l’école  ».  Et  par, école  vous 
savez  ce  qu’il  entend,  l’enseignement . de  l’Eglise 
qui  s’est  perpétué  d’âge  en  âge , du  Christ  à son  vi- 
caire, du  vicaire  aux  évêques,  des  évêques  aux 
prêtres,  du  prêtre  à la  communion  des  fidèles;  di- 
vine et  merveilleuse  chaine  d’or  qu’il  est  venu  briser 
de  son  autorité  privée  ! car  pontife  , évêque  , Eglise 
du  Christ , sacerdoce , tout  cela  est  l’œuvre  de  Satan. 
Il  n’y  a plus  qu’un  prêtre , c’est  lui , c’est  Carlsladt 
c’est  l’homme.  Voilà  cette  autre  grande, nouveauté 
qui  lui  valut  tant  de  partisans,  surtout  dans  les  cours 
et  parmi  les  princes  ! Cette  proposition  qu’il  vient 
d’enseigner,  « que  nous  appartenons  tous  également 
au  sacerdoce,  et  que  l’Ecriture  ne  fait  aucune  dif- 
férence entre  le  laïque  et  le  prêtre,  que  le  prêtre  s’ap- 
pelle évêque  ou  pape  I ) » , n’était-ce  pas  la  confusion 
des  deux  puissances  , la  tiare  attachée  a la  couronne 


1)  Scriplura  sancta  nihil  discerDît  inter  eos,  nisi  quod  minislros 
serves  œconomos  appellat,  qui  nunc  papae,  episcopi,  dominique 
jai-lanlur  ; nam  verum  est  hos  acqualitersacerdotes  esse. De  Libt  rl. 
christianà,  p.  390, 1. 1,  oper.  Luth. 
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ducale  ou  impériale , Tencensoir  aux  mains  de  qui- 
conque porte  l’épée , l’Eglise  livrée  pieds  et  poings 
liés  aux  princes  séculière,  Henri  VllI  chef  des  con- 
sciences , la  papauté  détruite , et  par  conséquent  le 
catholicisme  ? Nous  ne  nions  pas  du  reste  que  l’élo- 
quence de  Luther,  que  sa  tête,  ou  plutôt  sa  poitrine 
J d’Achille,  comme  la  nomme  Mélanchlhon  1 ),  et  celte 
I pureté  de  mœurs  que  ses  ennemis  reconnaissaient 
I alors , n'aient  été  pour  lui  de  puissants  auxiliaires  : 
mais  le  peuple  n’eüt  pas  été  entraîné  aussi  facilement 
si  ses  princes  ne  se  fussent  montrés  séduits  les  pre- 
miers. Car  , était-ce  antre  chose,  qu'on  colore 
cet  abandon  du  nom  de  sagesse,  qu’une  apostasie  à 
peine  dissimulée , que  cette  protection  accordée  à 
Luther  par  l’électeur  de  Saxe  ? Le  peuple  fit  ce  qu’il 
vit  faire  a ses  maitrea.  A la  cour  de  l'électeur,  le  nom 
de  Luther  était  en  vénération , Frédéric  l’appelait 
son  père,  son  ami,  l’élu  du  Seigneur,  l’homme  de 
Dieu  ; les  courtisans , pour  plaire  à sa  grâce , répan- 
daient les  écrits  de  l’augustin  , les  lisaient , livraient 
à leurs  moqueries  tout  ce  qu’il  raillait  : i les,  indul- 
gences, Rome , les  moines  et  le  pape.  MetteL  Luther 
à la  place  de  Jean  Huss,  et  il  sera  plus  heureux  que 
le  prêtre  bohémien.  Jean  Huss  a bien  ce  qui  séduit 
la  multitude  du  courage , de  l’opiniâtreté,  et  une 
foi  extérieure.  Mais  il  eut  grand  tort,  non  pas  de 
se  laisser  brûler , mais  de  prêcher  au  début  de  sa 
mission  contre  les  vices,  l’avarice,  la  lubricité  elles 
richesses  des  grands,  et  de  prendre  en  pitié  les 
larmes  et  les  sueurs  du  peuple.  Les  grands  l'aban- 


1)  Achilleus  slomachus.  McUncblh.  lib.  4.  Ep.  340. 
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doDnèrenl  au  jour  du  danger,  et  proscrivirent  ses 
disciples  par  le  fer  et  la  flamme.  Luther,  si  vous 
avez  lu  sa  correspondance,  n'eut  d’abord  que  des 
paroles  de  miel  pour  les  nobles  Saxons  ; à Rome  et  à 
ses  cardinaux,  les  outrages  et  les  boufïonneries.  Un 
chapeau  rouge  le  met  en  fureur;  qu’il  aperçoive 
l’hermine  ducale ^ alors  il  s'épuise  eu  adulations; 
c'est  un  prêtre  courtisan , aussi  trouva-'t-il  dans  la 
plupart  des  princes  d'Allemagne  d'ardents  protec- 
teurs; mais  cette  aide  qu'ils  lui  prêtaient,  ils  savaient 
bien  à quel  intérêt.  Vous  les  verrez  bientôt  briser 
avec  le  catholicisme  ; non  pas  qu'ils  croient  le  moins 
du  monde , pas  plus  que  Luther  peut-être,  que  l'i- 
dülàtrie  et  la  fornication  aient  établi  leur  siège  à 
Rome,  mais  pour  ne  plus  payer  à la  chancellerie 
leurs  redevances  annuelles  ; no  jour  ils  ouvriront  la 
porte  des  couvents;  non  pas  qu’ils  regardent  les 
vœux  monastiques  comme  défendus  par  l’Evangile , 
mais  parce  qu’ils  trouveront  dans  les  monastères 
des  vases  d’or  et  d’argent,  des  pierres  précieuses.  Ils 
appelleront  la  réforme  une  œuvre  de  liberté  ; non 
pas  qu'elle  ait  affranchi  le  peuple,  mais  parce  qu'elle 
les  a délivrés  du  joug  sacerdotal.  Voici  d’autres 
germes  de  révolution  ; Erasme  indique  l’un  : « I.a 
réforme  fuit  des  progrès,  qui  s’en  étonnerait?  le 
peuple  aime  à prêter  l’oreille  à des' prédicateurs  qui 
lui  enseignent  que  la  contrition  n’est  pas  nécessaire, 
et  que  la  satisfaction  est  chose  vaine  i).  » Calcal- 


1)  Populus  enim  libenter  audiebat  esse  qui  docerent  non  esse 
necessariam  exomolu(;esi[n,  supei'Tacuaiu  esse  salisfactionem. 
£pist.  Eras.  Lib.  36.  Ep.  38. 
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gnini  a trouvé  l’autre  : « Soyez  tranquille,  vous  crie 
Luther,  le  sang  du  Christ  et  la  foi  en  sa  parole  sul- 
fisent  pour  obtenir  le  salut  éternel  : ainsi , que  les 
hommes  se  livrent  à leurs  penchants , voici  le  ciel 
qai  s’ouvre,  si  la  foi  au  sang  de  Jésus  n’a  point 
abandonné  le  pécheur  i).  » Mélanchthon signale  le 
troisième  : « On  ne  s’est  attaché  à Luther  que  parce 
qu’il  nous  a délivrés  des  évêques , on  ne  l’aime  que 
parce  qu’il  nous  a arrachés  à leur  juridiction  2).  » 
Un  écrivain  allemand , M.  Heine  , qui  reproche 
aux  Français  de  n’avoir  jamais  compris  que  le  côté 
négatif  de  la  réforme , n’a  vu  dans  la  lutte  de  Luther 
contre  Rome  que  le  triomphe  du  spiritualisme  contre 
le  sensualisme  : le  spiritualisme,  bien  entendu,  c’est 
la  réformation,  a médiatisant,  dit-il,  les  saints;  cou- 
pant les  ailes  aux  anges  ; ôtant  a la  Vierge  ses  droits 
à la  couronne  du  ciel , faisant  de  Dieu  un  céliba- 
taire céleste,  et  contestant  rudement  la  légitimité 
de  son  fils  3)  ». 


1)  Nec  enim  vultLutherus  quemquam  de  actionibussiiis  admo- 
dum  anxium  esse.siquidem  ad  salutem  et  aeternitatcm  promeren- 
dam  fidem  et  sanguiDem  Chrisli  sufficere.  Lasciviaat  igitur  bomi- 
neSjObsonentur,  pergraecentur  in  Venerem,  in  caedes,  in  rapinas, 
ut  libet,  efferantur.  Paratum  tamen  eis  cœlum , parata  immorta- 
litatU  félicitas,  si  iides  inconcussa  maneat,  et  in  sanguine  Christi 
spes  tota  subsidat.  Calcalgninus.  Epist.  Er.  Ep.  54,  lib.  21. 

2)  Quem  nulla  de  causa,  ut  video, amant,  nisi  quia  beneficio 
ejus  senliunt  se  episcopos  excussisse.  Melanchth.  Ep.  Camerario. 
Lib.  4,Ep.  106. 

3)  De  l’Allemagne,  par  Henri  Heine,  1. 1,  T”  partie.  L’auteur, 
page  55 , affirme  pourtant  que  la  réforme  bt  ]>erdre  à l’Allemagne 
beaucoup  de  poésie. 
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CHAPITRE  XIV. 

LETTRE  DE  LUTHER  A LÉON  X.  — 1520. 


Après  sa  dispute,  Eck  se  mit  en  roule  pour  Rome, 
« afin  d’invoquer  contre  Luther  l’abîme  de  l’abîme  ». 
Il  avait  été  convenu  que  les  thèses  seraient  déférées 
aux  Universités  de  Paris,  de  Leipzig,  de  Louvain, 
et  ne  pourraient  être  publiées  avant  leur  décision. 
On  ne  sait  pas  comment  Mélanchthon  put  oublier  la 
promesse  faite  par  son  maître.  Dans  une  lettre  à 
OEcolampade  imprimée  à Witlemberg,  et  qui  se  ré- 
pandit en  Allemagne , il  donna  le  résumé  de  la  dis- 
cussion, et  les  arguments  principaux  des  disputants  ; 
et  tout  en  rendant  justice  au  beau  génie  d’Eck , at- 
taqua quelques  doctrines  du  professeur.  Eck  se 
plaignit  avec  raison  de  cette  violation  du  traité.  Mé- 
ianchthon  se  justifia  avec  une  aigreur  d’expression 
qui  n’était  pas  dans  ses  habitudes  de  polémique  1). 


1)  Defcnsio  Melanchthonis  contra  Ecciuin,  prof,  thcologiae. 
Episl.  706. 
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Quoi  qu’il  en  soit,  les  Universités  1),  après  avoir 
reçu  les  actes  de  la  dispute,  s’assemblèrent  et  nom- 
mèrent des  rapporteurs.  La  doctrine  de  Luther  fut 
condamnée  tout  d’une  voix.  Nous  nous  rappelons 
que  Luther  avait  déclaré  qu’il  s’en  rapporterait  au 
jugement  de  ces  maîtres  en  théologie;  et,  à dire 


1)  Voyez  sur  les  injures  prodiguées  par  Lutheraux  universités, 
— Lellresà^Joh.  Lange,  16  oct.;  13  ocl., — à Si)alalin , où  il  accuse 
les  docteurs  de  Leipzig  de  dégorger  leur  venin  par  la  fistule  de 
Rubius;— à Eccius,  novembre,  1";  — à Spalalin,  20  nov.  Praeler 
ventreni,  marsupium,  poropam,  quid  fulget  in  vobisPaii  même, 

3 déc.,  où  iU  avoue  qu’il  a accepté  le  jugement  des  docteurs  de 
Leipzig: — 18  décembre,  5 Spalatin,  où  il  s’élève  contre  les  sept  sa- 
crements de  l'Eglise,  efface  celui  de  l’ordre,  et  déclare  que  :omnes 
nos  es«c  sacerdoteset  hoc  sacenlotis  geniis  in  qiionossumus  pror- 
sus  non  differre  videatur  à laicis,  nisi  ministerio,  quo  sacramenta 
et  verbum  ministranlur;  — à Job.  Lange,  18  déc.,  contre  l’uni- 
versité  de  Paris;  — h Spalatin,  10  janvier  1590,  où  il  reconnaît 
l’omnipotence  du  concile  statuant  sur  la  communion  sous  les  deux 
espèces.  Comme  témoignage  de  soumission  et  de  foi  aux  lumières 
de  l’épiscopat,  lisez  ses  lettres  — à Albrecht,  archevêque  tic 
Mayence,  4 février  1520;  — à Adolphus,  évêque  de  Mersebourg, 

4 février,  même  année;  dans  cette  dernière  il  affirme  (sub  fine) 
qu'il  ne  diffère  de  ses  adversaires  sur  la  puissance  pontificale  que, 
solo  nomine  ; — Tournez  la  page,  9 février,  et  il  va  « enfouir  dans 
le  charnier  tous  les  témoignages  de  l’inigiiité  et  de  la  balourdise 
des  évêques  »;  — 12  février,  à Sjialatin,  où  l’épiscopat  tout  entier 
est  renvoyé  à l’évangile  et  traité  d’ignorant  ; — i 8 fév.,  au  même, 
où  l’évêque  de  Misnie  est  traité  de  blasphémateur.  La  faculté  de 
Cologne  condamna  le  30  août;  celle  de  Louvain,  le  1 nov.  1519, 
quebpies  propositions  extraites  des  œuvres  de  Luther.  LeJ  moine 
aiigustin  leur  répondit  dans  nn  écrit  qui  parut  sous  le  litre 
de  : Condemnatip  doctrinalis  librorum  Mart.  Luiberi  per  quosdam 
magistros  nostros  Lovanienses  et  Colonienscs  facta.  Responsio 
Lutherana  ad  earndem  condemnationem  ad  Christopborum  Dlan- 
cum,  oper.  Vitrb.  Il,  39,  lenæ.  1568.  Le collectciu'  des  lettres  de 
Luther  dit  au  sujet  de  cette  réppnse  qu'elle  était  ijcfda  ; l’ex- 
pression est  trop  douce,  il  eût  mieux  valu  la  nommer  insolente. 
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vrai,  U avait  raison  ; car,  au  rapport  d'Erasme , ces 
universités  brillaient  par  leurs  lumières  et  leur  sa- 
voir. Luther  y avait  quelques  admirateurs.  11  n'y  eut 
toutefois  qu'une  opinion  sur  les  thèses  du  moine,  sur 
scs  écrits.  On  peut  lire  dans  les  lettres  de  Luther 
avec  quelles  brutales  colères  il  accueillit  cette  déci- 
sion. Les  théologiens  de  Leipzig  surtout,  peut-être 
parce  qu’ils  s'étaient  montrés  plus  calmes,  plus  pré- 
cis, plus  doctes  que  ceux  de  Louvain , furent  immo- 
lés  à sa  risée.  Pendant  plusieurs  semaines  il  n'est 
pas  une  de  ses  épitres  où  l'on  ne  voie  un  de  ces 
pauvres  Lipsiens  apparaître,  tantôt  affublé  du  bon- 
net de  tbéologastre , tantôt  sous  la  forme  d'un  âne , 
d'un  sycophante  ou  d’une  taupe. 

Mais  il  avait  bien  d'autres  images  à son  service  que  r 
ces  mauvaises  bgures  de  rhéteur.  Vous  allez  le  voir, 
il  a grandi.  — « Je  ne  veux  pas  que  d’un  glaive  on 
fasse  une  plume;  la  parole  de  Dieu  est  une  épée,  c'est 
la  guerre,  c'est  la  ruine,  c'est  le  scandale,  c'est  la  ‘ 
perdition  , c'est  le  poison  , c'est  , comme  parle 
Amos  , l'ours  sur  le  grand  chemin  et  la  lionne  dans 
la  fôrêt. 

« Si  tu  connais  bien  l’esprit  de  la  réforme,  tu  dois 
comprendre  qu’elle  ne  peut  s’opérer  sans  tumulte, 
sans  scandale,  sans  sédition.  Je  sens  Dieu  qui  m'en- 
lève. Oui,  je  l’avoue,  je  suis  trop  violent  peut-être, 
niais  on  me  connaissait  bien,  on  ne  devait  pas  irriter 
le  chien;  il  fallait  me  laisser  enreixis.  Jette  les  yeux, 
mon  cher  Spalalin,  sur  le  Christ.  Calomniait-il,  lui, 
quand  il  appelait  les  Juifs  race  adultère  et  perverse, 
enfants  de  vipères,  hypocrites,  fils  du  diable?  Et  Paul, 
quand  il  les  nommait,  chiens,  insensés,  imbéciles? 


Digitieed  by  Google 


soi 


HISTOinE  DB  LUTHER 


quand  il  s'élevait  contre  un  faux  prophète  avec  une 
violence  qui  pourrait  passer  pour  de  la  folie,  et  qu’il 
le  traitait  de  hls  du  diable,  d’ennemi  de  la  vérité, 
d’ame  pleine  de  dol  et  de  tromperie  ? La  vérité  ne 
connait  pas  de  vains  ménagements  1)... 

M Grand  Dieu  ! que  de  ténèbres,  que  d'iniquités 
Rome  a vomies  sur  la  terre,  et  par  quel  jugement  de 
Dieu  a-t-elle  vécu  tant  de  siècles  ? Tromper  les  hom- 
mes par  d’impures  décrétales  et  des  mensonges  ef- 
frontés, dont  elle  faisait  autant  d’articles  de  foi  ! J'en 
suis  presque  convaincu;  le  pape  c’est  l’Anteirbrist, 
le  fils  de  perdition  qu’attend  le  monde.  Tout  ce  qu’il 
fait,  tout  ce  qu’il  dit,  tout  ce  qu’il  prescrit  sent  l' An- 
téchrist 2)... 

« Qu’on  ne  me  parle  plus  de  mes  emportements. 
Voyez  ! tout  ce  qu’on  fait  dans  notre  siècle  avec  calme 
s’évanouit  et  tombe.  Le  ventre  de  Rebecca  porte  des 
embryons  qui  se  battent  ensemble.  On  méjugé  mal 
aujourd'hui.  La  postérité  me  rendra  pleine  et  entière 
justice...  Le  révérend  père  vicaire  m’écrit  d’Erfurth, 
de  ne  pas  publier  mon  livre  de  Emendando 
statu  Christi  anorum;  c’est  trop  tard...  11  faut 
que  l’esprit  saint  me  pousse,  puisque  ce  n’est  ni  l’a- 
mour de  l’or,  ni  l’amour  des  plaisirsj  ni  la  passion 
de  la  gloire.  Je  ressemble  au  Christ  qu’on  crucifia 
parce  qu'il  avait  dit  : Je  suis  le  roi  des  Juifs.  On  me 
condamne  pour  des  doctrines  que  je  n’ai  pas  ensei- 
( gnées,  la  communion  sous  les  deux  espèces,  par 
è exemple  3).  L’évêque  de  Misnie,  avec  lui  d’autres 


1)  Spalatino,  feb.  1590. 

9)  VVencesl.  Link,  19au(,>. 
3)  Spalatino,  lijanuar. 
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évêques  m'accusent!  Je  saurai  bien  leur  répondre; 
je  ne  souflrirai  pas  que  des  erreurs  condamnées  dans 
l'Evangile  soient  enseignées  même  par  des  anges  du 
ciel,  à plus  forte  raison  par  ces  idoles  d'évêques.  Je 
veux  bien  leur  pardonner  pour  le  moment  : qu'on 
leur  écrive  donc  de  se  taire,  de  ne  rien  faire  contre 
Luther.  Qu'ils  prennent  garde  à eux  ; ils  croient  évi- 
ter la  grêle,  ils  mourront  sous  une  avalanche  de 
neige.  Que  si  Dieu  ne  m'ôte  pas  la  raison,  le  fumier 
qu'ils  voudraient  remuer  sentira  bien  mauvais!... 
Quels  imbéciles  que  vos  docteurs  de  Misnie  et  de 
Leipzig!  est- ce  qu'on  leur  a enlevé  le  sens  commun? 
jamais  je  n'eus  de  semblables  adversaires  ; les  niais  1)! 
Dites-leur  donc  de  me  laisser  tranquille  ; je  les  tiens, 
et  s’ils  me  mettent  en  colère  je  les  exjioserai  au  der- 
nier opprobre.  J’avertirais  bien  le  duc  George,  mais 
si  je  lui  écris  il  ne  me  lit  pas  ou  il  ne  me  comprend 
pas...  Â la  volonté  de  Dieu,  me  voici;  aux  vents  et 
aux  flots  le  navire!  Je  ne  puis  plus  rien  à cette  heure, 
que  prier  Dieu.  Je  lis  dans  l’avenir,  le  Seigneur 
in’en  a levé  un  coin  ; je  vois  des  tempêtes  prochaines, 
si  Satan  n’est  enchaîné.  Les  pensées  de  mes  ennemis 
sont  des  pensées  d’artifices  et  de  méchanceté.  Que 
voulez-vous,  mon  ami?  La  parole  divine  ne  marche 
jamais  sans  troubles,  sans  tumulte,  cette  parole  de 
toute  rnajesté  qui  opère  de  si  grandes  merveilles,  qui  . 
gronde  sur  les  hauteurs  et  les  sublimités  , et  qui  tue 
les  âmes  paresseuses  d’Israël.  Il  faut  ou  renoncer  à 
la  paix,  ou  renoncer  à la  parole  divine.  Le  Seigneur 


1)  Spahtino,  tSfeb. 
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\ ,est  venu  apporter  la  guerre  et  non  la  paix....  Je  suis 
f tout  frappé  de  terreur...  Malheur  à la  terre  1)! 

« Des  visions  nouvelles  ont  paru  dans  le  ciel;  à 
Vienne,  des  flammes  et  des  incendies;  je  voudrais  les 
voir  ; c’est  ma  tragédie  que  ces  signes  annoncent  2). . . 
Qu’y  a-t-il  donc  d’étrange,  que  le  monde  soit  troublé 
à cause  de  la  parole  de  Dieu  ? A la  seule  annonce  de 
la  naissance  du  Christ,  Hérode  et  sa  cour  ne  sont-ils 
pas  émus?  Et  la  terre  et  le  soleil  ne  s’obscurcissent- 
ils  pas  quand  le  Christ  meurt?  C’est  pour  moi  la  ré- 
vélation de  la  sagesse  d’une  doctrine,  quand  la  mul- 
titude, les  grands  et  les  sages  s’en  offensent.  Voici  le 
psalmiste  qui  dit  ; Il  a été  posé  comme  un  signe,  afin 
qu’on  le  contredit  pour  la  ruine  et  la  résurrection 
d’un  grand  nombre,  non  parmi  les  nations,  mais  en 
Israël  3).  Que  je  le  veuille  ou  non,  chaque  jour  ma 
science  s’accroît.  Il  n’y  a pas  deux  ans  que  j’écrivais 
sur  les  indulgences,  je  voudrais  détruire  mes  livres. 
J’étais  alors  sous  le  joug  de  la  tyrannie  de  Rome  ; je 
ne  voulais  pas  qu’on  les  rejetât  ces  indulgences,  et 
en  vérité,  à quoi  bon  s’en  émerveiller?  J’étais  seul  à 
rouler  ce  rocher.  Mais  bientôt  mes  yeux  se  sont  ou- 
verts, et  j’ai  vu  que  ces  pardons  n’étaient  que  de 
misérables  impostures,  inventées  pour  voler  l’argent 
aux  hommes  et  leur  foi  en  Dieu...  Ah!  que  je  vou- 
• drais  qu’on  brûlât  mes  livres  sur  les  indulgences  !... 
Gloire  et  paix  dans  le  Seigneur...  mon  cherNicolaüs, 
il  ne  faut  rien  répondre  à Emser  4),  parce  que  c’est 


1)  Staupilio, febr. 

S)  Spalatino,  19  mart. 

3)  Ps.  77.  Archidiacono  Elsterwicensi , 30  niali  1590. 

4)  Nicolao^Haussmann,  96  april. 
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unliommedontrapûlrePauladit:  « Il  esl  condamné, 
évitez-le,  son  parler  est  mortel  ».  Encore  un  peu  de 
temps  et  je  prierai  contie  lui;  je  demanderai  à Dieu 
qu’il  lui  rende  selon  ses  œuvres,  qu’il  meure;  il  vaut 
mieux  qu'il  périsse,  que  s’il  continue  de  blasphémer 
contre  le  Chuist...  Je  ne  veux  pas  que  vous  priiez 
pour  ce  misérable,  priez  pour  nous- seulement.  » 
’V^oilà  ce  que  Luther  écrivait  en  1520,  au  moment 
où  Miltitz  emportait  à Rome  ses  promesses  de  sou- 
mission. Luther  a bien  rempli  son  rôle;  il  a trompé 
le  candide  Miltitz  avec  une  rare  habileté,  avouons- 
le  : pauvre  homme  1 que  ce  Miltitz,  qui,  après  une 
nouvelle  entrevue  avec  le  moine  Augustin,  à Lich- 
temberg,  a cru  à la  foi  jurée,  et  a pris  le  chemin  des 
Alpes  tout  glorieux  d’avoir  opéré  une  réconciliation 
qu’un  homme  décoré  de  la  pourpre  romaine,  comme 
le  cardinal  Caietano,  avait  vainement  essayée.  Voilà 
Luther  aussi  qui  a bien  changé  ! Ce  n’est  plus  un  petit 
moine  écrivant  sur  les  indulgences,  mais  un  apôtre 
possédé  de  l’esprit  saint , tout  plein  du  souille  sacré, 
un  être  inspiré, un  prophète  qui  lit  dans  les  astres,  et 
à qui  le  Seigneur  a révélé  l’avenir;  un  avenir  de  mal- 
heurs, car  c’est  une  tragédie  qu’il  va  jouer.  Elle  se  dé- 
nouera comme  la  tragédie  antique,  par  le  meurtre  : 
cela  ne  l’elFraie  pas,  il  l’affirme,  il  le  répète  à satiété. 
Son  œuvre  va  causer  à l’humanité  des  larmes  et  du 
sang,  qu’importe!  il  ne  l’abandonnera  pas.  Un  prê- 
tre demande  au  ciel  que  son  ennemi  meure!  11  veut 
qu’il  meure  et  qu’on  s’abstienne  de  prier  pour  cette 
nme,  qu’il  damne  dès  cette  vie.  En  ce  moment  la  voix 
de  quelques  moines  timides  est  venue  l’avertir  ; c’est 
un  appel  de  Dieu  que  cette  voix  d’hommes  simples 
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qui  lui  montrent  l’abime  ouvert.  Voyez  comme  Lu- 
ther se  rit  de  ces  terreurs,  comme  il  se  joue  des  pleurs 
qu’il  va  faire  répandre!  Jamais  cri  plus  effrayant 
que  cette  prophétie  formulée  si  hrièvement  : Mal- 
heur à la  terre...  Væ  terræ!  Encore  un  peu 
de  temps,  et  cette  prophétie  s’accomplira!  L’Alle- 
magne tout  entière  se  soulèvera  ; l’orgie,  le  meurtre 
se  promèneront  dans  les  rues  de  Münster;  d’affreux 
accouplements  souilleront  l’intérieur  des  couvents; 
des  hommes  et  des  femmes  qui  se  diront  possédés  de 
l’esprit  de  Dieu  marcheront  tout  nus  la  Bihle  à la 
main.  Il  y aura  du  sang  dans  les  églises,  du  sang  sur 
les  places  publiques  ! Alors,  quand  tout  cela  arrivera, 
nous  tournerons  la  tête  vers  Witlemherg,  et  en 
montrant  Luther  nous  dirons  : — C'est  lui  qui  a crié 
malheur  à la  terre!  son  oracle  s’accomplit;  — 
c’est  lui  qui  a écrit  qu’il  faisait  une  tragédie,  sa  tra- 
gédie se  joue;  — c’est  lui  qui  a voulu  voir  des  signes 
dans  le  ciel,  ces  signes  ont  paru  ; — c’est  lui  qui  a dit 
que  la  parole  de  Dieu  était  une  épée,  cette  épée  a été 
tirée  du  fourreau,  elle  brille  aujourd’hui  dans  les 
mains  de  Münzer  ! Il  n’a  pas  péché  par  ignorance, 
puisqu’il  a annoncé  d’avance  tout  ce  qui  s’accomplit 
aujourd’hui.  Gloire  donc  à Luther!  comme  le  veut 
M.  Heine. 

Miltitz  arriva  à Rome  avant  Eck.  Il  déposa  aux 
pieds  de  Léon  X les  paroles  de  soumission  du  moine  1 ), 
et  la  promesse  d’une  lettre  qui  terminerait  bientôt 
tout  débat  avec  le  saint  siège.  Le  pape  embrassa  Mil- 
lîtz,  le  combla  de  caresses  et  répéta  devant  les  car- 


1)  Epist.  Spalatino,  9 jiil.  1590. 
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dinaux  que  la  paix  était  enfin  rendue  au  monde  ca- 
tholique. Quelque  vague  pressentiment  Fa  ver  tissait 
de  sa  fin  prochaine,  et  il  disait  « qu'’il  serait  heureux, 
avant  de  mourir,  délaisser  en  repos  l'Eglise  de  Jésus- 
Christ,  et  de  rendre  compte  au  juge  éternel  de  sa 
mission  sur  la  terre.  » Et  puis  Léon  X,  comme  on 
sait,  aimait  Luther;  il  aimait  en  lui  surtout  son  ar- 
deur pour  le  travail  et  sa  science  des  Ecritures.  Mais 
longtemps  avant  l'arrivée  de  la  lettre  si  impatiem- 
ment attendue  de  « son  cher  fils,  » le  pape  apprit 
de  tous  les  points  de  l'Allemagne  à la  fois  combien 
Miltilz  avait  été  cruellement  joué,  et  les  fureurs  de 
Luther  contre  l'autorité. 

La  lettre  promise  est  à Rome:  œuvre  brutale,  que  ni 
Wiclef,  ni  Jean  Huss,  ni  Jérôme  de  Prague,  ni  Arius, 
ni  Pélage,  n'auraient  osé  tracer  ; que  deux  hommes 
seuls  alors  pouvaient  signer  dans  tout  le  monde  chré- 
tien, Luther  d'abord,  puis  de  Hutten  : éternel  cri  de 
réprobation  contre  la  mémoire  de  celui  dont  le  doigt 
ne  se  sentit  pas  dessécher  en  l'écrivant  ; ineffaçable 
souillure  pour  le  front  où  germa  une  parole  si  insul- 
tante; poids  énorme  qui  pèsera  dans  l'éternité  sur  la 
poitrine  du  chrétien  qui  en  remua  les  caractères. 
Qu'on  la  juge,  en  se  rappelant  que  la  veille  encore, 
la  main  qui  va  former  ces  lignes  touchait  celle  de 
Miltitz  en  signe  de  bonne  amitié,  la  pressait  sur  son 
cœur,  et  que  les  lèvres  d'où  va  tomber  tant  de  fiel 
prononçaient  des  paroles  de  soumission  et  d'obéis- 
sance au  saint  siège  1 ). 


1)  Epistola  Lulheriana  ad  Leonem  summum  pontiHcem.  Liber 
de  libertate  christiana.  VViteb.  1530,  in-4*. 
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<(  Au  milieu  des  nioustres  de  ce  siècle,  avec  qui 
je  suis  en  guerre  depuis  trois  ans,  ma  pensée  et  mon 
souvenir  se  lèvent  vers  vous,  très  saint  père...  Je  le 
proteste,  et  ma  mémoire  est  fidèle,  jamais  je  n’ai 
parlé  de  vous  qu’avec  honneur  et  respect...  S’il  en 
était  autrement,  je  serais  tout  prêt  à me  rétracter. 
Ne  vous  appelai-je  pas  le  Daniel  dans  la  fournaise? 
n’est-ce  pas  moi  qui  défendis  votre  innocence  contre 
un  homme  tel  que  Sylvestre  Prierias , qui  osait  la 
souiller?...  Vous  ne  sauriez  le  nier,  mon  cher  Léon, 
ce  siège  où  vous  êtes  assis,  surpasse  en  corruption  et 
Bahylone  et  Sodome  ; c’est  contre  cette  Rome  impie 
que  je  me  suis  révolté.  Je  me  suis  soulevé  d'indigna- 
tion en  voyant  qu’on  se  jouait  si  indignement  sous 
votre  nom  du  peuple  de  Jésus-Christ;  c’est  contre 
celte  Rome  que  je  combats,  que  je  combattrai 
tant  qu'un  soiifUe  de  foi  vivra  en  moi.  Non  pas 
que  je  croie,  ce  qui  est  impossible,  que  mes  efforts 
prévaudront  contre  la  tourbe  d’adulateurs  qui  ré- 
gnent dans  cette  Bahylone  désordonnée  ; mais  chargé 
de  veiller  sur  le  sort  de  mes  frères,  je  voudrais  qu’ils 
ne  fussent  pas  la  proie  de  toutes  les  pestes  romaines. 
Rome  est  une  sentine  de  corruption  et  d’iniquité. 
Car  il  est  plus  clair  que  la  lumière,  que  l'église  ro- 
maine, de  toutes  les  églises  In  plus  chaste  autrefois, 
est  devenue  une  caverne  fétide  de  voleurs , un  lu- 
panar de  débauches,  le  trône  du  péché,  de  la  mort 
et  de  l’enfer,  et  que  sa  malice  ne  pourrait  pas  monter 
plus  haut , quand  l’Antéchrist  y régnerait  en  per- 
sonne... 

^ w Vous,  Léon,  vous  voilà  comme  un  agneau  au 
milieu  des  loups,  comme  Daniel  au  milieu  des  lions, 

t.l 
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comme  Ezéchiel  parmi  les  scorpions.  A tous  ces 
monstres  qu’allez-vous  opposer?  trois  ou  quatre 
cardinaux,  hommes  de  foi  et  de  science  : qu’est-ce 
que  cela  au  milieu  de  ce  peuple  de  mécréants?  Vous 
mourrez  de  leur  venin , avant  même  d’avoir  songé 
au  remède...  Les  jours  de  Rome  ont  été  comptés,  la 
colère  de  Dieu  a soufflé  sur  elle.  Elle  hait  les  sages 
conseils,  elle  craint  la  réforme,  elle  ne  veut  pas 
qu’on  mette  un  frein  à sa  fureur  d’impiété.  On  dira 
d’elle  ce  qu’on  a dit  de  sa  mère  : Nous  avons  prévenu 
Babylone,  elle  ne  peut  être  guérie,  laissons-la.  C’é- 
tait à vos  cardinaux  à remédier  à tant  de  maux,  mais 
la  podagre  rit  de  la  main  du  médecin , le  char  n’é- 
ceute  plus  les  rênes... 

» Plein  d'amour  pour  votre  personne,  j’ai  souvent 
gémi  de  vous  voir  elevé  sur  le  siège  pontifical , dans 
un  siècle  comme  le  nôtre  : vous  méritiez  de  naître 
à une  autre  époque.  Le  siège  de  Rome  n’est  pas 
digne  de  vous,  il  devrait  être  occupé  par  Satan,  qui, 
en  vérité , règne  beaucoup  plus  que  vous  dans  celte 
Babjlone...  N’est-il  pas  vrai  que  sous  ce  vaste  ciel  il 
n’y  a rien  de  plus  corrompu,  de  plus  inique,  de  plus 
pestilentiel  que  Rome?  Vraiment,  Rome  surpasse  en 
impiété  le  Turc  lui-même j elle,  autrefois  la  porte 
du  ciel , est  aujourd’hui  la  gueule  de  l’enfer,  que  la 
colère  de  Dieu  empêche  de  fermer  ; à peine  s’il  nous 
est  permis  de  sauver  quelque  ame  du  gouffre  in- 
fernal... )» 

Après  avoir  raconté  comment  la  querelle  s’est  en- 
gagée entre  lui  et  les  courtisans  du  pape , Luther 
termine  ainsi  : 

« Je  ne  veux  pas  venir  à vous  les  mains  vides , je 
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VOUS  offre  un  petit  traité , sous  votre  nom  ; gage  de 
mon  amour  pour  la  paix,  témoignage  de  ce  dont 
j’aurais  aimé  à occuper  mes  loisirs,  si  vos  adulateurs 
me  l’avaient  permis;  présent  de  peu  de  valeur  si 
vous  considérez  la  forme  <ie  l’œuvre , bien  précieux 
si  je  ne  me  trompe,  si  vous  vous  attachez  à l’esprit 
du  livre.  Moi , pauvre  moine,  je  n'ai  rien  de  mieux  à 
vous  offrir,  vous  n’avez  besoin  d’autre  don  que  d’un 
don  tout  spirituel  "I).  » 

Veut-on  connaître  maintenant  ce  livre  de  prédi» 
lection  que  Luther  envoie  à Léon  X en  témoignage 
d’amour  et  de  piété  filiale?  C’est  son  traité  de  la 
Liberté  chrétienne,  où  il  établit  comme  doc- 
trine fondée  sur  la  parole  évangélique,  non  seule- 
ment la  justification  sans  les  œuvres  , mais  l’impos- 
sibilité de  la  foi  avec  les  œuvres,  qu’il  regarde  comme 
autant  de  péchés;  la  sujétion  de  la  créature  au  dé- 
mon , même  quand  elle  fait  effort  pour  lui  échapper, 
et  son  incarnation  au  péché,  quand  elle  s'élève  vers 
le  Créateur;  quand  sa  pensée,  détachée  des  liens  de 
la  terre , s’abîme  dans  la  contemplation  des  mérites 
du  Sauveur;  quand  sa  main  répand  l’aumône  ; quand 
ses  lèvres  s’ouvrent  pour  prier  ou  bénir;  quand  elle 
pleure  ou  se  repent  ; car,  dit-il , tout  ce  qui  est  en 


I)  Luther  traduisit  en  allemand  la  lettre  à Léon  X.  Cette  traduc- 
tion , qui  parut  sous  le  titre  de  ©enbf^reiben  an  ben  ÿapfi  8eon  ben 
3et)enten.D.M.  Luther,  etc..,  difFèreen  quelques  passages  de  l’ori- 
ginal. Le  texte  allemand  est  beaucoup  plus  énergique,  plus  violent. 
Le  lupanar  omnium  impudentissimum  est  rendu  pareinlSubenttauS 
liber  oUe  SBubenttSufer.  Sodome  et  Gomorrhe  y reviennent  bien  plus 
souvent.  La  version  allemande  était  destinée  à ses  concitoyens,  I3 
version  latine  aux  lettrés.  De  Wette  a imprimé  les  deux  textes, 
]>p.  497  et  506,  1. 1,  de  son  recueil  des  lettres  de  Luther. 
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nous  est  coulpe , péché , damnation , et  Phomme  ne 
peut  faire  le  bien.  Afireuse  doctrine,  dont  il  veut 
rendre  responsable  l’apôtre  saint  Paul.  Et  à coté  de 
ces  monstrueux  enseignements,  il  pose  comme  axiome 
l’impeccabilité  de  l’ame  qui  n’a  pas  cessé  de  croire. 
* Parce  que  si  j’ai  péché , le  Christ  qui  est  en  moi 
n’a  pas  péché,  ce  Christ  en  qui  je  crois,  qui  opère, 
qui  pense,  qui  agit  et  qui  vit  avec  moi , et  qui  seul 
accomplit  la  loi. 

f 11  nous  suffît  de  croire  à l’Agneau  qui  efface  les 
péchés  du  inonde,  le  péché  ne  saurait  nous  arracher 
à cet  Agneau,  quand  nous  forniquerions  et  tuerions 
mille  fois  par  jour  1).  » 

C’est  là  qu’il  s’efforce  encore  d’établir  que  le  sa- 
cerdoce est  infus  dans  l’humanité,  comme  l’ame  au 
corps  J qu’il  appartient  à tout  homme  qui  croit, 
parce  que  le  Christ  s’étant  uni  à l’humanité  par  une 
union  toute  mystique,  l’ame  est  devenue  son  épouse, 
et  qu’elle  participe  alors  de  tous  les  dons  que  l’époux 
répand  sur  sa  bien-aimée  ; que  tous  les  vocables  de 
prêtre , de  clerc,  d’ecclésiastique,  ne  signifient  rien , 
sont  un  outrage  à la  parole  de  Dieu , parce  que  nous 
sommes  tous  ses  enfants  au  même  degré , ses  éco- 
nomes et  ses  ministres,  et  que  les  vêtements,  la  pompe 
extérieure,  les  cérémonies,  ne  sont  que  de  vaines  fi- 
gures, des  formes  humaines  que  l’esprit  du  Chri  >t 
doit  bannir  du  milieu  des  chrétiens  2).  Et,  comme  le 


1)  Siifficit  quoi!  agnovimus  per  divüias  gloriæ  Dei  agniim  qui 
lollit  pcccatum  mundi  :ab  hoc  nonavellet  peccalum,  eliam  si  mil- 
lies  unodiefornicemurautoccidamiis.Melanchthoni.  I Aiig.  1531. 

8)  Voyez:  De  libcrlatecbrislianâ,  1.3,op.  Lulh.  VViltembeig.  in 
prlncipio, 
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remarque  ici  le  D.  J.  Marx,  le  sacerdoce  n’est  point 
une  figure , mais  une  réalité  , qui  confère  au  laïque 
tous  les  pouvoirs  du  prêtre  catholique , la  prédica- 
tion, le  pardon  des  fautes,  l’absolution,  la  dispense 
des  sacrements  1).  Mais  que  signifie  ce  signe,  que  la 
seule  foi  nous  confère  , comme  l’eau  du  baptême  le 
titre  d’enfants  de  Dieu  ; que  l’homme  quitte  et  re- 
prend à son  gré , selon  qu’il  embrasse  la  foi  ou  le 
doute?  Qu’est-ce  donc  que  cette  foi  luthérienne  qui 
nous  rend  semblables  à l’ange,  et  change  tout  à coup 
notre  nature  d’homme?  Est-ce  la  foi,  moins  les  in- 
dulgences, comme  en  1518;  la  foi  moins  le  sacer- 
doce, comme  en  1520;  la  foi  moins  les  sacrements 
de  l’ordre , de  l’extrême-onction  ; la  foi  avec  deux 
seuls  sacrements  comme  en  1521;  la  foi  moins  la 
messe,  moins  le  culte  des  saints,  comme  en  1622? 
Mais  qui  dit  foi,  dit  confession.  Or,  Luther  ne  peut 
établir  de  confession  sans  l’autorité.  Si  la  raison  in- 
dividuelle de  Carlstadt,  par  exemple,  comme  nousle 
verrons , s’insurge  contre  la  croyance  du  docteur , 
qui  les  jugera?  Qu’est-ce  donc  que  la  foi  suivant 
Luther,  sinon  un  caprice,  une  fantaisie,  un  fantôme  ; 
maladie  chez  l’un , fièvre  cérébrale  chez  l’autre , 
exaltation  du  système  nerveux  , prostration  ou  exu- 
bérance de  vitalité,  lumière  ou  ténèbres?  — Luther 
dit  : « Croyez  » ; mais  alors  qu’il  n’enseigne  point 
que  U la  mission  des  évêques  est  double , médiate  et 


1)  Omnes  quolquol  baptisati  siimus  æqualilcr  sumus  sacer- 
(loles,  nullum  sacerdotihus  super  nos  est  jus  imperii...Chrjstiani 
omnes  siint  xqualitrr  saeerdotes,  eandein  in  verboelsacramenlo 
quocuuque  habent  polestalem.  Luth.,  t.  II  , p.  297:  b. 
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immédiate;  de  nos  jonrs  médiate,  c'est  à dire  déri- 
vant de  l’homme,  mais  immédiate  chez  les  apôtres 
qui  la  tenaient  de  Jésus  même,  immédiate  chez  les 
prophètes  qui  la  tenaient  de  Dieu;  que  les  apôtres 
ont  transmis  cette  mission  à leurs  di.sci|)les  ; saint 
Paul  à Timothée  et  à Tile,  qui  la  transmettent  aux 
évêques  leurs  successeurs , les  évêques  à ceux  qui 
leur  succèdent;  ainsi  jusqu’à  nos  jours  et  à la  con- 
sommation des  siècles  , en  sorte  que  cette  mission  , 
bien  que  médiate,  est  cependant  toute  divine  1)  »• 

Voilà  donc  que  la  foi  seule  ne  sulTit  plus  pour  don  - 
ner  le  sacerdoce,  qui  est  un  véritable  héritage  par 
délégation  divine  : tout  homme  n’est  donc  pas  prê- 
tre; tout  homme  n’a  donc  pas  mission  d'enseigner? 

Il  est  dit  dans  l’iiistoire  de  Croimvell,  qu’un  soldat 
de  son  armée  jiassa  la  Tamise  pour  se  rendre  à 
Londres.  Il  portait  avec  lui  une  lanterne  où  brû- 
laient cinq  chandelles.  Arrivé  sur  le  rivage,  il  appela 
à haute  voix  la  multitude,  et  ouvrant  sa  lanterne,  il 
prit  une  d’elles,  souilla  dessus  et  dit  ; Qu’ainsi  meu- 
rent les  dîmes  ; puis  une  seconde  : Qu’ainsi  meurent 
les  parlements;  puis  une  troisième  et  une  quatrième. 
Enfin  la  cinquième,  et  il  cria  : Qo’ainsi  meure  la 
Bible.  Or,  le  peuple  commençait  à s’ameuter  et  à le 
maltraiter  de  paroles.  Un  des  assistants  dit  au  soldat  : 
« Où  as-tu  pris  tout  cela.-*  — C’est  la  parole  de  Dieu, 
reprit  le  soldat,  que  je  vous  prêche  : Luther  a bien, 
fait  une  religion  nouvelle,  Calvin  a souillé  dessus; 
Calvin  a fait  une  religion  nouvelle,  Craiimer,  le 


1)  Luther,  t"  partie,  8'  feuillet  du  !“■  chapitre  de  l'Épilic  aux 
üalalet , 2. 
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grand  archevêque , a soufflé  dessus , et  la  reine  Eli- 
sabeth a soufflé  sur  tout  cela.  Eh  bien , moi , à mon 
tour,  je  viens , au  nom  de  la  parole  du  Christ,  ba- 
layer de  mon  souffle  tout  ce  qui  a été  dit...  » Le 
peuple  se  tut.  Ce  soldat  n'avait-il  pas  raison?  11  était 
j)rèlre  selon  l’ordre  de  Luther,  car  il  croyait  au 
Christ  et  à sa  sainte  parole  1). 


1)  Voyez  Cobett,  Bistoire  de  la  réfbrmation  en  Angleterre, 
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CHAPITRE  XV. 


LES  DEUX  BULLES.  - 1520. 


Maintenant,  qu’il  nous  soit  permis  d'adjurer  tout 
homme  dont  la  raison  n’est  point  obscurcie  par  l’es- 
prit de  secte  de  poser  la  main  sur  son  cœur,  et  le 
saint  Evangile  ouvert  sous  ses  yeux,  de  nous  dire  si 
Luther,  tel  qu’il  s’est  montré  en  Saxe  et  dans  ses  li- 
vres , n’a  pas  dépassé  toutes  les  bornes  ; s’il  lui  reste 
un  outrage  à imaginer  contre  Rome  ; une  raillerie 
vieille  ou  moderne  à rajeunir  ou  à rajuster  ; une  in- 
solence à reprendre  dans  les  livres  des  hérésiarques 
qui  l’ont  précédé.  N’a-t-il  pas  laissé  loin  de  lui  et 
Jérôme  de  Prague,  et  Jean  Huss,  et  Wiclef?  N’y  a-t- 
il  pas  assez  de  temps  que  l’Allemagne  le  voit  se  ser- 
vant de  ce  glaive  de  la  parole  dont  Dieu  l’arma, 
pour  blesser  au  cœur  toutes  les  vieilles  croyances  à 
l’ombre  desquelles  elle  s’est  si  longtemps  reposée? 
n’a-t-il  pas  assez  remué  ou  jeté  de  boue  à la  face  du 
successeur  de  saint  Pierre?  Le  inonde  catholique 
n’a-t-il  pas  été  assez  troublé  par  ces  folles  disputes 
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qui  avancent  si  peu  le  règne  de  Dieu , au  dire  de 
Mélanchlhon;  et  cette  parolé  divine  apportée  par  le 
nouvel  apôtre,  comme  la  seule  loi  et  les  seuls  prophè- 
tes auxquels  l’homme  dût  croire,  en  passant  par  sa 
bouche,  n’a-t-elle  pas  suhi  assez  d'altérations,  d’inter- 
prétations, de  tortures  diverses?  Si  pendant  trois  ans 
il  a été  donné  à un  moine  sans  mission  de  troubler 
l’ordre  moral  des  sociétés , d’y  jeter  le  désordre,  d’a- 
giter les  consciences , de  soulever  les  esprits  ; ne 
sera-t-il  pas  permis  à la  papauté  de  se  faire  entendre 
enfin?  Que  Seckendorff  regarde  la  lettre  de  Luther 
comme  un  gage  d’amour  pour  le  saint-siège,  nous 
n’y  verrons,  nous,  qu’une  affreuse  ironie,  et  suivant 
l’expression  d’un  écrivain  anglican , que  la  satire  la 
plusainére  du  saint- siège I).  Sléidancroitquele  |>ape 


1)  Roscoë  ; Vie  et  pontificat  de  L^on  X , t.  IV,  p.  10. — La  lettre 
de  Luther  à Léon  X,  dana  Fédilion  d’Iéna.,  porte  la  date  du 
6 avril  t520,  et  nous  croyons  que  c’est  la  \éi'ital)le.  SeckendorfF, 
pour  atténuer  les  torts  de  Luther,  la  jilacc  au  mois  d'octobre  de 
la  même  année , c’est  5 dire  longtemps  après  la  bulle  de  Léon  X -, 
comme  stil  était  probable  que  Luther  ayantconnu  cette  bulle  n’en 
eût  rien  dit  dans  sa  lettre  ! En  admettant  la  suppostion  <le  l’histo- 
rien de  la  réforme,  on  ne  voit  pas  ce  que  Luther  peut  y gagner, 
car  voici  ce  qu’il  écrivait  le  tl  octobre  à Spalatin.  «Enfin  Eck  a 
apporté  de  Rome  la  bulle  dont  on  fait  tant  de  bruit...  Le  Christ, 
ainsi  ijue  vous  te  verrez  en  )a  lisant,  y est  condamné.  On  veut  tqe 
faire  chanter  la  palinodie.  Me  voilà  bien  plus  libre  à cette  heure. 
Je  sais  maintenant  que  le  pape  n'esl  autre  que  r.\nt<christ , je 
connais  le  siège  de  Satan.  » Jam  multè  liberior  sum,  certiis  tan- 
dem factus  papam  esse  Antichristum,  et  Satanæ  sedem  manifeste 
inventant.  Or,  voyez  la  bonne  foi  de  Seckendorff!  Il  feint  de 
croire  aux  paroles  de  soumission  de  Luther,  qui  le  tl  octobre 
sait,  de  scienre  certaine,  que  le  pape  est  l’Antéchrist,  et  qui  le  i3 
en  fait  un  Daniel  dans  la  fosse  aux  lions,  un  agneau  parmi  les 
lou|)s!  Ou  Seckendorff  n’avait  pas  lu  les  lettres  de  Luther, ou  il 
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eût  dû  ipreodre  patience,  attendre  encore.  Attendre 
qu'un  moine  apostat  eût  démoli  pièce  à pièce  tout  le 
vieil  édifîce  catholique,  et  que  celui  qui  en  avait  été 
nommé  de  Dieu  lui-même  le  gardien,  en  vît  tomber 
une  à une  les  pierres,  sans  pousser  un  cri  d'avertis- 
sement et  de  désespoir?  Quand  Carlstadt  viendra 
pour  mettre  le  marteau  à la  réforme,  Luther,  l'a- 
pôtre de  Wittemberg , n'attendra  pas  trois  longues 
années  pour  accourir  de  l'a  Wartbiirg. 

C'était  assez  de  longaniimlé  1 ) ; Léon  X ne  pou- 
vait plus  longtemps  rester  sourd  aux  pleurs  de  l'Ë- 
glise  catholique.  11  fallait  qu'il  parlât,  sous  peine  de 
voir  les  esprits  errer  à l’aventure , en  cherchant  la 
lumière  que  le  Christ  leur  avait  promise,  et  Léon  X 
hésita  longtemps.  On  connaît  quel  culte  le  pape  avait 


déguise  la  vérité.  Mais  Luther  lui-mémc  troinne  ici  Spalatin  ; ce 
u’est  pas  la  bulle  de  Léon  X qui  lui  a révélé  que  Satan  régnait  à 
Rome  ; il  y a longtemps  qu’il  avait  acquis  cette  certitude.  N’écri- 
vail-il  pas  à Lange  le  18  août  ? « Moi,  ji-  ne  dois  d’, autre  obéissance 
au  pape  que  celle  qu’on  doit  •’i  l’Antéchrist  en  personne.»  Ego  pro 
me  confilcor  papæà  me  niillam  deberi  obedienli.'un,  nisi  eara  quam 
Tt>  pïioiM  Kniyjiçia  dcbeo.  Page  478, 1. 1,  Lettres  de  Luther.  Remar- 
quez que  nous  raisonnons  ici  dans  la  supposition  où  la  lettre  au 
pape  ait  été  écrite  le  l.'î  octolire.  Mais , écrite  avant  ou  après  la 
huile,  c’est  une  tache  ineffaçable  pour  le  réformateur.  « Il  faut 
être  stupide  pour  ne  pas  reconnaître  que  la  lettre  dont  nous 
parlons  n’est  qu'une  satyre  sanglante.  » Roscoë,  Vie  et  pontificat 
de  Léon  X,  t.  IV,  p.  16-17.  Note. 

1)  C’est  une  chose  remarquable  que  Léon  X,  accusé  par  les  ré- 
formés d’une  rigueur  excessive  envers  Luther,  a été  accusé  par 
quelques  ca^tboliques  de  trop  de  condescendance  et  de  douceur. 
Papa  Leone  che  rumin.ando  alii  pensieri  di  gloria  mondana,  è 
più  che  agii  affari  délia  religione  agoiiisanic  in  Germania , pen- 
sando  ail’  ingrandimenlo  temporale  Uclla  chiesa.  Muratori.  Ann. 
vol.  X,  p.  145. 
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voué  aux  muses.  Jeune , il  aimait  s’enivrer  des  rêve- 
ries de  la  philosophie  platonicienne.  Quand  il  ceignit 
la  tiare,  cet  amour  pour  l’ame  la  plus  poétique  de 
l’antiquité  ne  put  s’éteindre.  Un  moment  on  vit  le 
Vatican  métamorphosé  en  véritable  Sunium,  où  l’on 
trouvait,  quand  le  soleil  se  couchait  sur  Saint-Pierre, 
Léon  entouré  de  ses  cardinaux,  presque  tous  discou- 
rant sur  les  lettres  dont  il  était  le  père , et  dont  il  eût 
pu  être  l’ornement  et  la  gloire.  Il  aimait  la  Saxe  où 
l’étincelle  des  lettres , transportée  d’Italie,  commen- 
çait à briller,  et  surtout  Luther  qui  en  avait  pris 
soin , qui  la  portait  à dix-neuf  ans  dans  son  cou- 
vent, l’entretenait,  la  réchanft'ait  dans  son  sein, 
marchant  joyeux  aux  lueurs  de  cette  nouvelle  étoile 
des  mages.  Parmi  les  membres  du  sacré  collège , le 
frère  Martin  comptait  beaucoup  de  protecteurs,  Sa- 
dolet , surtout , qu’Erasme  nomme  l’attique , ])our 
peindre  dans  un  seul  mot  l’élégance  de  ses  manières 
et  de  sa  diction;  dont  le  style  tullien  est  toujours 
pur,  limpide,  doux  et  nombreux;  tissu,  non  pas 
comme  le  lin,  mais  uni  et  conlant  comme  l’eau  1). 
Pendant  plusieurs  jours  le  conseil  de  Léon  se  tint 
assemblé.  Luther  n’y  manqua  pas  d’avocats  2) , mais 
que  pouvaient-ils  ? retarder  de  quelques  jours  peut- 
être  une  condamnation  écrite  à chaque  page  dans  le 
livre  du  Christ;  Léon  l’ouvrit  enfin.  Il  ne  nous  ap- 
partient pas  d’apprécier  la  bulle  de  Léon  X,  ce  ma- 


1)  Quid  enim  nunc  prædicem  ilium  Tcrum  tullianum  orationis 
fluxura,  ubique  piirum,  limpidum,  clc.Epist.  Erasmi. 

2)  William  Ro'coc,  Vie  et  pontifical  de  Léon  X.  Sarpi,  Slor.  dçl 
concilio  di  Trento,  lib.  IV. 


y ' ■ 
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gniflque  enseignement  de  notre  Eglise,  comme  œuvre 
chrétienne  1).  Aussi  bien  la  parole  du  successeur  des 
apôtres  est  trop  haut  placée  pour  être  soumise  à 
notre  examen.  Mais  si,  descendant  des  hauteurs  de 
la  foi,  nous  la  considérons  d’un  œil  humain  et 
comme  ouvrage  d’art , il  nous  sera  impossible  de  ne 
point  y trouver  la  révélation  la  plus  complète  de  la 
régénération  intellectuelle  de  Rome  à cette  époque. 
Qu’on  nous  dise  si  pareilles  fleurs  de  poésie  sont  jamais 
tombées  de  cet  arbre  que  la  réforme  avait  fait  rever- 
dir en  Allemagne?  Oserait-on  comparer,  comme 
création  littéraire,  cette  glorieuse  composition  à rien 
de  ce  quiest  sorti  delà  main  des  protestants?  Erasme 
lui-même,  qui  passa  longtemps  pour  avoir  hérité  de 
tous  les  trésors  de  la  parole  latine,  a-t-il  jamais  jeté 
dans  ses  écrits  autant  de  richesses  et  d’harmonie , 
cadencé  aussi  musicalement  sa  période,  et  reflété  j 
l’antiquité  avec  autant  de  charme  que  le  cardinal  - 
Accolli  dans  celte  bulle  contre  Luther?  On  voit  que 
l’Italie  avait  fait  une  curieuse  étude  du  style  cicéro- 
nien  : parure  mondaine  sans  doute,  que  revêtit  aussi 
la  réforme , et  que  nul  des  catholiques  qui  jusqu’ici 
ont  défendu  l'intégrité  de  nos  dogmes  n’a  rejetée 
comme  vaine,  quoi  qu’en  ait  pu  dire  Luther.  A l’en- 
tendre , pourtant,  la  Rome  de  Léon  X ne  renfermait 
alors  que  deux  ou  trois  cardinaux  hommes  d’intelli- 
gence. Il  ne  comptait  pas  le  cardinal  Accolti,  dont 
le  nom  n’est  pas  même  venu  jusqu’à  nous.  Et  quel 


1)  Cette  bulle  fut  fulminée  le  15  juin  1520.  Sarpi.  concil.  di 
Trento.  Lib.  IV, p.  11.  Pallavicini,  concil.  de  Trento,  cap.  XX, 
p.  119.  Op.  Luth.,  t.  III,  p.  433. 
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écrivain  ! quel  poète  ! l’exorde  est  à Ini  senl  un  vaste 
tableau  dessiné  à la  manière  de  Michel-Ange. 

Le  ciel  s’ouvre,  et  Dieu  le  père  se  lève  dans  toute 
sa  majesté  : il  incline  l’oreille  et  écoute  les  gémisse^ 
ments  de  son  Eglise  qui  lui  crie  de  chasser  ce  renard 
qui  infeste  la  vigne  sainte,  ce  sanglier  qui  désole  la 
forêt  du  Seigneur.  Puis  vous  voyez  saint  Pierre,  le 
chef  des  apôtres,  attentif  aux  supplications  de  sa  fille 
chérie,  de  cette  église  de  Rome,  la  mère  des  églises, 
la  maîtresse  de  la  foi,  dont  il  arrosa  la  première  pierre 
de  son  sang.  Il  se  lève  tout  armé  contre  ces  maîtres 
de  mensonge,  dont  la  langue  est  un  charbon  ardent, 
dont  la  bouche  distille  le  venin  et  la  mort.  Voici  saint 
Paul  qui  a entendu  les  pleurs  des  fidèles,  et  qui  vient 
pour  défendre  son  œuvre  toute  teinte  de  son  sang 
aussi,  contre  un  nouveau  Porphyre  dont  la  dent 
s’attache  aux  pontifes  morts  dans  la  foi,  comme  ja- 
dis l’ancien  Porphyre  aux  saints  apôtres.  Puis  enfin 
le  firmament  tout  entier  se  déploie;  vous  apercevez 
l’Eglise  universelle,  la  nuée  céleste,  les  anges  et  les 
trônes,  les  chérubins  et  les  dominations,  les  prophè- 
tes de  l’ancienne  loi,  les  martyrs,  les  docteurs,  les 
apôtres,  les  disciples  du  Christ  ; et  toute  celte  co- 
horte de  bienheureux,  les  mains  tendues  vers  le  trône 
du  Dieu  vivant,  ayant  en  tête  les  deux  apôtres  Pierre 
et  Paul,  criant  de  mettre  fin  au  triomphe  de  l’hérésie 
et  de  conserver  à lu  sainte  Eglise  du  Christ  la  paix 
et  l’unité! 

Â ce  tableau  d’une  si  grande  ordonnance,  si  vif, 
si  animé,  aux  couleurs  toutes  bibliques,  et  qui  nous 
donne  une  belle  idée  du  talent  d’Âccolli,  opposons 
un  tableau  d’un  tout  autre  genre,  tel  que  Luther 
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l’eûl  peint  dans  une  débauche  d’imagination,  ou  le 
jour  d’une  orgie  : d’un  côté  la  pourpre  romaine,  de 
l’autre  le  capuchon  monacal,  la  soutane  rouge  et 
l’habit  de  bure,  l’Italie  et  la  Saxe,  Rome  et  Wittem- 
berg.  « On  m’apprend,  mon  cher  lecteur,  qu’une 
bulle  a été  lancée  contre  moi  : le  monde  la  connaît  ; 
elle  n’est  pas  venue  jusqu’ici.  Peut-être  que  fille  de 
la  nuit  et  des  ténèbres  elle  aura  eu  peur  de  me  regar- 
der en  face...  Enfin  il  m’a  été  donné  de  la  voir, 
grâce  au  zèle  de  mes  amis,  cette  chauve  souris  (n  oc- 
t uam),  est  dans  toute  sa  beauté.  En  vérité,  je  ne  sais 
si  les  papistes  se  moquent  de  moi.  Non,  ce  ne  peut- 
être  que  l’œuvre  de  Jean  Eck,  cet  homme  de  men- 
songes, d’iniquités,  ce  damné  d’hérétique.  Ce  qui 
ajoute  à nos  soupçons,  c’est  que  cet  Eck  vient  de 
Rome,  bel  apôtre,  bien  digne  d’un  tel  apostolat!... 
Il  y a quelques  jours  que  j’avais  entendu  dire  qu'on 
préparait  dans  la  ville  une  bulle  bien  méchante  à 
l’instigation  de  ce  bourreau  d’Eck,  qui  y a répandu 
son  slvle  et  sa  bave...  Qui  a écrit  cette  bulle,  je  le 
tiens  pour  l’Antéchrist  ; je  la  maudis  comme  une  in- 
sulte et  un  blasphème  contre  le  Christ  fils  de  Dieu  ; 
Amen.  Je  reconnais,  je  proclame  en  mon  ame  et  con- 
science, comme  vérités,  les  articles  qui  y sont  con- 
damnés : je  voue  tout  chrétien  qui  la  recevrait,  cette 
bulle  infâme,  aux  tortures  de  l’enfer.  Je  le  tiens  pour 
un  païen,  pour  l’Antéchrist  en  personne.  Amen. 
Voilà  comme  je  me  rétracte,  moi,  Bulle,  fille  d’une 
bulle  de  savon.  Mais,  dis-moi  donc,  ignorantissime 
Antéchrist,  tu  es  donc  bien  bête  pour  croire  que 
l’humanité  va  se  laisser  effrayer!  S'il  suffisait,  pour 
condamner,  de  dire  ; Ceci  me  déplaît,  non,  je  ne 
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veux  pas  ; mais  il  n’y  a pas  de  mulet,  d'ane,  de  taupe, 
de  souche  qui  ne  pût  faire  le  métier  de  juge.  Quoi  ! 
ton  front  de  putain  n’a  pas  rougi  d’oser  ainsi,  avec 
des  paroles  de  fumée  , se  prendre  aux  foudres  de  la 
parole  divine  1)?.. 

I)  On  dit  souvent  que  l’âne  ne  chante  mal  que 
parce  qu’il  entonne  trop  haut.  Cette  bulle  eût  bien 
mieux  chanté  si  d’abord  elle  n’eût  posé  sa  bou- 
che de  blasphème  sur  le  ciel...  Ah  ! bullistes,  vous  ne 
tremblez  pas  que  la  pierre  et  le  bois  ne  suent  du  sang 
à l’ouïe  des  blasphèmes  que  vous  vomissez  ? Où 
êtes-vous  donc,  empereurs?  Où  êtes-vous,  rois  et 
princes  de  la  terre?  Vous  avez  donné  votre  nom  à 
Jésus  dans  le  baptême,  et  vous  souffrez  cette  voix 
tartaréenne  de  l’Antéchrist?  Où  êtes-vous,  docteurs? 
où  êtes-vous,  évêques?  vous  tous  qui  prêchez  le 
christianisme,  garderez-vous  le  silence  devant  un  tel 
prodige  d’impiété  ! Malheureuse  Eglise  ! devenue  le 
jouet  et  la  proie  dé  Satan!  Misérables  qui  vivez  dans 
ce  siècle  ! voici,  voici  venir  l’ire  de  Dieu  surtout  ce  qui 
a nom  papiste  2).  Léon  X et  vous,  nosseigneurs  les 
cardinaux  romains,  écoutez  : je  vous  le  ilis  à la  face, 
si  c’est  vous  qui  avez  enfanté  cette  bulle,  si  vous  l’a- 
vouez comme  votre  oeuvre,  j’use,  moi,  de  la  puis- 
sance que  Dieu  m’a  faite  dans  le  baptême,  en  m’in- 
stituant son  fils  et  son  héritier.  Appuyé  sur  ce  roc 


1)  Quis  morio,quis  asiniis,  quæ  lalpa,  qiiis  stipes  non  queat 
damnareP  Non  pudfscit  frons  tua  meretrica  ut  sic  in  publico  ec- 
clesiastico  audeas  inanibus,  inermibusque  verbis,  verborum  tuo- 
rum  fomis  coniradicere  cccleslium  verborum  fulminibus  ? — Ad- 
versus  execrabilem  Antichristi  bullam.  Opéra  Lutberi,  t.  II,p.89. 

2)  Oper.  Lutberi,  t.  II,  p.  91. 
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qui  ne  craint  ni  les  portes  de  Tenfer,  ni  le  ciel,  ni  la 
terre;  je  vous  le  répète  ; revenez  à Dieu,  renoncez  à 
vos  sataniques  blasphèmes  contre  Jésus-Christ,  et 
tout  de  suite;  sachez-le  bien  : le  Christ  vit  et  règne 
encore  ; voici  venir  le  Seigneur  qui  d’un  souffle  de 
sa  bouche  dissipera  cet  homme  d’iniqui^,  ce  fils 
de  perdition.  Si  le  pape  a écrit  cette  bulle,  je  le 
proclame  l’Antéchrist,  venu  pour  bouleverser  le 
monde  1).  » 

Ulrich  de  Hutten  commenta  la  bulle  : le  disciple 
est  digue  du  maître. 

« C’est  toi,  dit-il  à Léon,  qu’il  appelle  Dix,  c’est 
toi  qui  es  un  renard,  qui  as  volé  la  Germanie.  Va,  le 
Christ  ne  t’entend  plus,  tu  n’es  qu’un  menteur.  L’E- 
vangile t’a  toujours  déplu,  tyran  que  tu  es!  Tu  as 
avalé  l’Allemagne,  Dieu  la  tire  de  tou  ventre.  Tu  as 
soufflé,  extorqué  notre  argent...  Les  maléfices,  les 
fables,  dont  toi  Dix  et  tes  ancêtres  nous  repaissaient, 
avaient  amolli  nos  cœurs...  Qu’appelles-tu  liberté  de 
l’Eglise!  La  faculté  de  nous  voler  sans  doute?  Il  n’y 
a que  toi  d’hérétique.  Va,  Dix,  n’oublie  pas  que  la 
Germanie  nourrit  contre  toi  des  lions,  s’il  ne  suffit 
pas  de  ses  aigles.  Tu.  es  devenu  lion,  tu  voudrais 
nous  manger...  Tes  cardinaux  sont  des  gloutons, 
des  libertins,  des  ivrognes,  des  putassiers  2).  « 

Hutten  était  d’avis  qu’on  en  finit  avec  Léon  X et 
Albert  de  Mayence,  par  la  voie  des  armes.  11  propo- 


1)  Il  disait  dans  son  intraduisible  langage  : « N’alIez  pas  avoir 
peur  de  la  bulle  ; si  quelqu’un  meurt  de  peur,  quand  on  le  por- 
tera en  terre,  au  lieu  de  cloches,  ce  sont  des  crépi  tus  qu’on 
entendra.  » ^ 

3}  Scortatoribus. 

li 
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Mit  à Luther  une  croisade  où  Sickingen  et  ses  nobles 
amis  les  gantelets  de  fer  étaient  prêts  à entrer.  Albert 
(Albrccht)  de  Mayence  était  le  même  archevêque  qui 
avait  prêté  au  poète  400  ducats  en  diverses  fois^  et 
dont  Ulrich  avait  célébré  les  vertus  dans  une  pièce  de 
vers  qui  a pour  titre  : In  laudem  reverendissimi 

Alberthi  archiepiscopi  Moguntini,  Ulrichi  de  Hutten 
equitis  panegyricus  1). 

On  a dû  remarquer  que  Luther  ne  se  met  jamais 
en  colère  sans  aller  chercher  dans  quelque  mauvais 
lieu  des  images  ou  des  comparaisons  qu'il  jette  en- 
suite, tout  glorieux,  à la  face  de  ses  adversaires. 
C'était  là, nous  dira-tron,  le  langagedu  siècle.  Com- 
ment se  fait-il  qu'on  ne  le  trouve  pas  dans  les  écri- 
vains catholiques?  Avouons  que  ce  saint  Esprit  dont 
Luther  se  dit  possédé,  parlait  par  la  bouche  de  son 
disciple  un  idiôme  bien  étrange.  On’  peut,  à toute 
force  , préférer  celui  que  Satan  met  sur  les  lèvres 
de  Léon  X l’Antéchrist  ; c'est  un  Antéchrist  du  moins 
qui  ne  fait  pas  rougir  la  pudeur.  Encore  si  le  fils  du 
mineur  ne  calomniait  ses  ennemis  que  dans  leurs 
mœurs,  mais  il  les  poursuit  jusque  dans  leur  intel- 
ligence ; si  le  siècle  ressemblait  aux  peintures  de 
Luther,  s’il  était  tel  qu'il  est  représenté  dans  les  let- 
tres du  moine,  il  n'y  aurait  qu'à  verser  des  larmes 
sur  l'abaissement  des  esprits  à cette  époque.  Le  cœur 
se  serre  en  lisant  sa  correspondance;  quelquefois  on 


1)  Hutten  servit  de  l’épée  et  de  la  plume  ta  cause  de  Luther.  U 
écrivit  pour  le  défendre. —Exelamatio  in  ineendium  luthera- 
niim.  — Conquettiones  ad  imperaterem.  — Inveclivae  lu  Alean- 
drum  , Caracciolum , cardinales,  episcopos  et  sacerdotei  impu- 
gnantes  Luiberum.—  Diologi  rarü  : Bullicida,  Moaitores,  etc. 
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se  surprend  à croire  à la  parole  de  Martin,  et  on  est 
tenté  de  bénir  le  léfurmaleur  qui  a fait  luire  la  lu- 
mière au  milieu  de  si  épaisses  ténèbres.  Mais  on  n'est 
pas  longtemps  la  dupe  de  Luther  : quoi!  dans  cette 
vaste  exhibition  de  portraits  qu'il  fait  passer  sous  les 
yeux  du  lecteur,  pas  un  cerveau  animé  de  quelque 
rayon  d’intelligence?  Abrutissement  en  Allemagne, 
abrutissement  en  Italie.  Voyez  Prierias,  Emser, 
Hocbstraet,  Eck,  Caietano  et  tous  les  adversaires  de 
Luther.  A l'un,  de  la  bave  sur  les  lèvres;  à l’autre, 
des  cornes  etune  queue  de  Satan.  Celui-ci  est  habillé 
en  Antéchrist;  celui-là  changé  en  soliveau;  souvent 
le  même  personnage  est  dans  la  même  page  travesti 
en  mulet,  en  chameau,  en  taupe,  en  hibou  ; tous  sont 
coiifés  d’un  bonnet  d’ane.  La  postérité  protestante, 
si  elle  croit  encore  que  le  pape  est  l'Anteclirist,  a de- 
puis longtemps  renoncé  à le  voir  dans  Léon  X ; elle 
a coupé  la  queue  et  les  cornes  à tous  ces  esprits  ma- 
lins que  Luther  logeait  charitablement  dans  le  corps 
de  ses  ennemis;  elle  ne  croit  plus,  rendons-lui  cette 
justice,  que  Rome  soit  une  prostituée,  et  si  Babylone 
renaissait,  ce  n’est  pas  à Rome  qu’elle  la  placerait; 
mais  malheureusement  elle  coiffe  encore  du  bonnet 
d’àne  les  théologiens  qui  ont  disputé  avec  son  apôtre. 
Voyez  quel  tableau  M.  de  Villers  fait  des  adversaires 
du  réformateur!  Sa  parole  est  plus  polie  que  celle 
de  son  maître,  sans  contredit,  mais  elle  est  tout  aussi 
explicite: «Prierias, Emser,  Eck,  et  le  cardinal  Caie- 
tano lui-même,  n'étaient  que  des  pauvres  ignorants, 
incapables  de  tenir  tète  au  moine.  » Nous  avons  vu 
si  ces  intelligences  catholiques  savaient  se  défendre, 
si  elles  méritent  les  outrages  du  Saxon  et  les  dédains 
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deM.  de  Villers.  Et  puis,  par  bonheur,  la  Providence 
avait  pris  soin  de  placer  à côté  de  Luther,  Erasme, 
théologien  et  orateur  également  habile,  polygraphe 
écrivant  avec  une  facilité  aussi  merveilleuse  sur  l’an- 
tiquité que  sur  l’histoire,  sur  l’exégèse  que  sur  la  phi- 
losophie spéculative;  frondeur  par  tempérament, 
railleur  passionné  de  tout  ce  qui  porte  froc  ou  capu- 
chon, et  croyant  beaucoup  plus  à Luther  qu’aux 
moines,  ainsi  qu’il  en  fait  la  confession.  Or,  nous 
avons  lu  avec  un  soin  cui  ieux  les  œuvres  de  ce  Vol- 
taire du  seizième  siècle,  et  au  témoignage  du  docteur 
de  Wittemberg  nous  avons  toujours  à opposer  celui 
du  philosoj)he  de  Rotterdam.  Qu’est-il  arrivé?  c’est 
que  toutes  ces  physionomies  catholiques  que  le  ré- 
formateur dans  sa  mauvaise  humeur  a barbouillées 
si  grotesquement,  déposent  l’une  après  l’autre  le 
masque  qui  ne  leur  allait  pas,  et  reparaissent  sous 
les  traits  de  maîtres  en  la  sainte  théologie,  de  profes- 
seurs, d’homme  de  science  et  de  foi  ; que  ces  âmes 
affligées  de  crétinisme  et  possédées  de  l’esprit  de  té- 
nèbres, ont  passé  leur  vie  dans  l’étude  des  auteurs 
sacrés,  dont  souvent  elles  parlent  la  langue  multiple  ; 
que  ces  fronts  marqués  du  signe  de  la  bête  brillent 
de  rayons  lumineux,  et  que  sous  ce  bonnet  ridicule, 
que  pour  faire  rire  l’Allemagne  un  moine  met  à 
d’autres  moines,  on  aperçoit  un  cerveau  dépouillé 
avant  l’âge  dans  les  veilles  et  les  travaux  de  l’intelli- 
gence. Il  n’en  est  pas  moins  certain  que  Luther  dut 
beaucoup  de  ses  triomphes  au  talent  prodigieux  qu’il 
avait  de  la  caricature.  L’Allemagne  et  la  Saxe  sur- 
tout se  dilataient  de  rire  en  voyant  ainsi  fustiger  des 
docteurs  si  indignes  de  se  commettre  avec  un  athlète 
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tel  que  Lulher.  Le  démon  aussi  travaillait  pour  Iç 
réformateur.  L'Evangile,  assurément,  n'enfèrme  pas 
autant  de  possédés  que  la  simple  correspondance  lu- 
thérienne de  deux  années  seulement.  Qu’un  homme 
se  présente  pour  venger  la  foi  catholique,  sans  crainte  . 
des  ricaneries  ou  des  sarcasmes  de  Luther;  qu'il  ait 
le  courage,  au  péril  de  sa  réputation  et  de  son  repos, 
de  l'attaquer  en  face;  que,  ne  consultant  que  l’inspi- 
ration de  sa  conscience,  il  vienne  dénoncer  à l’Alle- 
magne les  nouveautés  qui  menacent  son  avenir  : vous 
pouvez  être  sûr  que  cet  homme  est  un  envoyé  de  Sa- 
tan d’abord,  et  s’il  continue  son  duel,  Satan  en  per- 
sonne. Si  un  des  disciples  du  nouvel  évangéliste  veut 
essayer  de  prendre  la  défense  du  maître  : « Que  faites- 
vous,  mon  cher  Amsdorf?  lui  dit-il...  Philippe 
m’apprend  que  vous  voulez  répondre  à Emser  ! Vous 
ne  savez  donc  pas  que  cet  homme  est  plein  de  Satan? 

Si  vous  lui  répondez,  prenez  bien  garde  que  vous  ne 
répondiez  qu’à  l’ange  de  ténèbres  : il  ne  sait  pas  ce 
qu’il  dit,  c’eSt  l’esprit  diabolique  qui  parle  par  sa 
bouche,  qui  est  entré  dans  ce  corps,  vase  de  malice, 
de  stupidité,  de  crasse  ignorance;  que  si  j’avais  su 
plus  tôt  que  le  démon  s’en  fût  emparé  , j’aurais  bien 
su  secouer  le  malin  esprit  1).  » C'est  ce  même  Emser 


1)  Rtirsum  cum  sit  Salana  pleniis,  metuu  ne  rideat  et  eavilletiir 
si  quisquam  e juvenibus  ei  responilet...  Ipse  eniin  quid  loquatur, 
nibil  iiitelligit  ; sed  spiritus  qui  lonfjo  invidiae  murbo,eum  in  fu- 
rorem  rerlil,  et  solum,  ut  irritet  et  caviüetur,  loqiiiliir,  omnia 
loquitur...  Plane  malus  spiritus  est,  sed  hoe  unum  deest  suae  ma- 
liliae,  quod  stolidum,  slupidum  et  indoctum  vas  obsidet  et  oeeu- 
pat,  etc.  A Amsdorf,  13  juillet  1531.  Voici  à quelle  occasion  le  dé- 
mon était  entré  dans  Emser:  Luther  soutenait,  en  s’appuyant 
sur  la  1“  épitre  de  saint  Pierre , ch.  U,  v.  9,  que  tout  homme  est 
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que  Luther  pria  Dieu,  un  jour  que  rargumentation 
du  dominicain  était  un  peu  trop  pressante,  d’enlever 
de  cette  terre  1),  et  qui  mourut  bientôt  après  dans 
l’impénitence  finale,  c’est  à dire  fidèle  à la  foi  de  ses 
ancêtres;  le  cou  tordu,  dit  Luther,  par  le  démon; 
d’une  apoplexie  foudroyante  causée  par  un  excès  de 
travail  suivant  la  version  catholique,  et  cette  version 
a prévalu. 

Revenons  à la  bulle  de  Léon  X.  Ce  fut  Eck  sur 
qui  le  pape  jeta  les  yeux  pour  la  répandre  et  la  pu- 
blier en  Allemagne.  Celui  qui  avait  soutenu  avec 
tant  de  gloire  dans  la  dispute  de  Leipzig  les  intérêts 
de  la  tiare,  méritait  l’honneur  que  lui  faisait  aujour- 
d’hui le  saint-siège.  Nous  ne  concevons  pas  comment 
des  auteurs  catholiques  ont  pû  blâmer  le  choix  du 
souverain  pontife,  qui  dut  paraître  à Luther,  dit 
Pallavicini  2),  l’inspiration  de  la  haine  de  ses  enne- 
mis , [ilulôt  qu’un  conseil  de  sagesse  et  de  prudence. 
Mais  à quel  plus  habile  négociateur  le  pape  pouvait- 
il  remettre  les  saintes  vengeances  de  la  foi  outragée? 
Qui  mieux  que  ce  théologien  connaissait  l'état  des 
esprits  en  Saxe  , les  ressources  du  docteur  et 
de  son  parti;  les  dispositions  des  princes,  des  cours, 
des  universités,  des  prélats  et  du  clergé?  qui  alliait 
à plus  de  fermeté  des  tonnes  plus  conciliantes?  Eck 
partit  de  Rome,  traversa  rapidement  une  partie  de 


prêtre...  Emser,  aa  conlraire , élablusait  qu’il  existe  nne  grande 
différence  entre  le  prêtre  et  le  laïque.  Celte  possession  tut  U* 
troisième;  la  première  eut  lien,  d’après  Lnlher,  lorsque  le  même 
Emser  soutint  la  primauté  du  pape. 

I)  Nicolao  Hausmann,  36  april.  ISSO. 

S)  PallaTicini,  concile  de  Trente,  chap.  35. 
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l'Allemagne  ; fil  parvenir  les  bulles  aux  évêques  de 
Misnie,  de  Mersbourg  et  de  Brandebourg;  s'arrêta 
à Louvain,  à Cologne,  et  dans  chaque  ville  univer* 
silaire,  où  les  écrits  de  l'hérésiarque  furent  brûlés 
publiquement,  en  même  temps  que  la  bulle  était  af- 
fichée aux  portes  des  églises.  Luther  a rendu  compte 
de  cette  mission  qui  ne  fut  pas  toujours  heureuse,  ni 
toujours  sans  danger.  « Mon  cher  Jean  , vous  avez 
montré  beaucoup  d'esprit  dans  tout  ce  bruit  que 
ti*aipe  après  elle  la  bulle.  Eck  a voulu  la  faire  rece- 
voir à Erfurlh  , on  s'est  moqué  de  lui;  on  a dit  : la 
bulle  n'est  pas  légitime.  De  nombreux  écoliers  l'at- 
tendaient ; il  n'a  pas  paru.  On  a brûlé  la  bulle,  puis 
on  l'a  jetéeù  l'eau, auxeris  de  : Bulla  est,  in  aquà 
natet.  Le  libraire  a demandé  le  prix  de  son  impres* 
sion,  le  consulat  a feint  de  ne  rien  entendre.  Voilà 
une  bulle  qui  n'est  qu'une  bulle  1).<.  Les  Coioniens 
et  les  Loviniens  ont  incendié  mes  écrits  : beau  zèle, 
mais  qui  n'est  pas  selon  la  science  ! pauvres  aveugles, 
dont  la  sottise  me  fait  mal.  Comme  il  est  facile  de 
brûler  quand  on  ne  peut  pas  répondre  ! Le  roi  Joa- 
kim,  lui  aussi,  fit  brûler  le  livre  du  prophète  Jéré- 
mie. C'est  là  bien  la  révélation  de  la  vertu  humaine  : 
les  clercs  étouffent  la  vérité,  le  peuple  l'embrasse  avec 
avidité  2)...  L'évêque  de  Misnie  a fait  un  auto-da-fé 
de  mes  écrits , et  ce  petit  saint  de  Mersburg  aussi  3) , 
cet  évêque  tout  enflé  d'orgueil  et  d'avarice  4).  A 


1)  30  octob.,  Johanni  GreR^ndorF,  1690. 

2)  Fabiano  Feilitzeh,  1 decem. 

3)  Sanclula,  sanctitula  sua  non  sufficit  pro  o|ierculo  inipielati.<i, 
quac  papae  piusstaluit  obedire  quamOeosuo.  Spalatino,  13  yer. 

4j  Lango,  6 mart.  11  écrirait  le  4 février  précédent  au  même 
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Leipzig  on  a lacéré,  après  l'avoir  emmerdée,  la  bulle 
papale;  ainsi  a-t-on  fait  à Torgau  ; même  cérémonie 
à Deblin;  on  l'a  pendue  avec  cette  inscription  : 
DasWest  ist  hie,  die  Vogel  sind  ausgefl- 
ogen.  A Magdebourg  on  a attaché  le  livre  d'Em- 
serl)  in  publico  infamiæ  loco  avec  cet  écriteau, 
celieuest  digne  d'un  tel  livre.  Ces  jours-ci , 
jours  de  bacchanale , nos  écoliers  se  sont  amusés  à 
représenter  le  pape  en  personne,  tout  habillé , dans 
toute  sa  pompe,  puis  ils  l'ont  promené  procession- 
nellement,  et,  arrivés  à la  grande  place,  ils  ont  pour- 
suivi pape,  et  cardinaux,  évêques,  et  familiers, 
de  leurs  brocards  et  de  leurs  risées  : l'ennemi  du 
Christ  méritait  bien  un  châtiment  si  comique,  lui  qui 
se  joue  des  rois  et  du  Christ  lui-même.  On  rime  la 
farce  2).  » 

Luther  avait  le  premier  fait  brûler  publiquement 
f la  bulle  du  pape. 

Le  1 0 décembre  s'élevait  à Wittemberg,  près  de  la 
porte  orientale,  un  vaste  bûcher;  tout  autour  des 
échafauds  en  bois , disposés  en  gradins  à l'instar  de 
l'amphithéâtre  des  anciens  3).  A dix  heures  parurent 

évéque  : « Mon  révérend  père  en  Jésus-Cbrist,  je  vous  écris,  plein 
de  confiance  en  votre  bonté,  dont  j’ai  reçu  tant  de  témoignages. .. 
En  vérité  je  me  regarderais  comme  coupable,  si  vous  pouviez  ajou- 
ter foi  à tout  ce  que  la  languedemes  ennemis  répand  contre  moi. 
Je  vous  en  supplie , que  votre  bonté  paternelle  ait  égard  à ma  fai- 
blesse; si  j’ai  jamais  erré,  qu’elle  m’indique  en  quoi  je  dois  me 
rétracter.  » 

1)  SSiber  bai  unc^rifiticlft  93u(i^  tOt.  Sutber’S , ICugullinerS  an  ben  beuts 
fé^tn  Xbet  auSgfgangen  IBetlegung  .ÿieronimi  @mfcTè  an  ®tmeine 
^oé^IdbIid)c  beutfibe  Station.  Scip).  tn>4. 

9)  Spalutino,  17  feb. 

/ 3)  Op.  Luth.,  1. 11,  p.  390.  Palluvicini,  ch.  33.  Ulenbcrg,  p.78. 
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quelques  membres  de  Funiversité,  des  frères  du  cou* 
veut  des  Augustins , et  une  foule  d'écoliers  et  d'ha- 
bitants : multitude  joyeuse  qui  venait  par  ordre  de 
Luther  assister  au  spectacle  qu'il  leur  avait  promis 
la  veille.  Bientôt  on  vit  venir  le  docteur  en  habit  de 
solennité,  portant  sous  le  bras  les  décrétales  des 
papes,  les  constitutions  nommées  Extravagantes , la 
bulle  de  Léon  Xqui  apparaissait  à tous  les  yeux,  im- 
primée en  gros  caractères.  D'autres  suivaient  tenant 
les  écrits  d'Emser , d'Eck , de  Prierias,  de  tous  ceux 
qui  étaient  entrés  en  lice  avec  le  père  de  la  réforme. 
A la  vue  de  Luther  le  peuple  poussa  des  cris  de  joie. 
Luther  imposa  silence  de  la  main  et  du  regard  et  fit 
signe  à un  bedeau  d'allumer  le  bûcher.  Quand  la 
flamme  brilla,  il  prit  la  bulle  qu'il  montra  aux  spec- 
tateurs, et  la  jeta  dans  le  feu  en  criant  : Tu  as 
troublé  la  maison  de  Dieu  : c'est  pourquoi 
tu  seras  livrée  au  feu  éternel;  le  peuple  dit  : 
Amen,  et  se  répandit  autour  du  bûcher,  tâchant 
d'enlever  à la  flamme  dévorante  quelque  parcelle  de 
ces  livres  qu’il  s'amusait  à lancer  dans  l’air  aux  cris 
de  « Vive  Luther!  à bas  les  papistes!  » L'électeur  de 
Saxe,  le  sénat,  les  consuls,  nul  ne  vint  inquiéter  cette 
fête  luthérienne , que  le  docteur  annonça  le  lende- 
main au  monde  catholique , comme  un  général  une 
victoire.  Elle  ne  coûta  ce  jour-là  que  des  larmes  ; le 
sang  devait  venir  après. 

« L’an  de  J.-C.  MDXX  , le  X décembre , à neuf 
heures,  ont  été  brûlés  àWittemberg,  à la  porte  orien- 
tale, en  fiice  de  l’église  de  la  Sainte-Croix,  tous  les 
livres  du  pape,  les  rescrits,  les  décrétales  de  Clé- 
ment VI , les  Extravagantes  et  la  nouvelle  bulle  de 


Digltized  by  Google 


934 


BltTOIM  DE  LUrnER 


Léon  X , ensemble  la  Somme  de  l'Ange  de  l'école , le 
Chrysoprasus  d'Eck  1 ) > et  d'autres  écrits  du  même 
auteur)  ainsi  que  d'Emser,  afin  que  les  papistes  in** 
cendiaires  apprennent  qu'il  ne  faut  pas  grand  cou** 
rage  pour  brûler  des  livres  qu'on  ne  peut  réfuter  2).  » 

Le  lendemain  Luther  monta  en  chaire.  La  veille  il 
avait  annoncé  qu'il  prêcherait.  L'église  était  pleine. 
« J’ai  fait  brûler  hier,  dit-il,  en  place  publique,  les 
œuvres  Sataniques  des  papes.  11  vaudrait  mieux  que 
ce  fût  le  pape  qui  eût  rôti  ainsi,  je  veux  dire  le  siège 
pontifical  3).  Si  vous  ne  rompez  avec  Rome,  point 
de  salut  pourvus  nmes...  Que  tout  chrétien  réflé- 
cbisse  bien  qu’en  communiant  avec  les  papistes  il 
renonce  à la  vie  éternelle.  Abomination  sur  Buby  lone  ! 
Tant  que  j'aurai  un  souffle  dans  la  poitrine,  je  dirai  : 
Abomination  ! 

La  guerre  était  déclarée,  et  la  scission  opérée. 
L'Eglise  en  ce  jour  faisait  une  grande  perle  ; quel- 
ques milliers  d'ames  brisaient  violemment  le  lien  qui 
les  unissait  à la  grande  famille , dont  le  berceau  était 
à Bethléem.  Que  de  pleurs  et  de  sang  la  voix  d'un 
moine  devait  faire  répandre  ! Que  de  désordres  dans 
le  monde  moral  et  dans  le  monde  matériel  allait  se- 
mer le  nouvel  évangile!  A peine  enfantée,  l'œuvre 
luthérienne,  « le  flambeau  du  chrétien,  sa  lumière 


1)  Chrysoprasus  sive de  praedeslioatioae,  centuriae  sex.  Aug. 
Vind.  1S14. 

9)  Georgio  Spalatino,  10  decemb. 

3)  Parum  esse  hoc  drflagrationis  negotium;  ex  re  fore  ut  papa 
quoque,  hoc  est  sedcs  papalis,  concremarelur.  Luth.  Opéra.  V.  H, 
p.  320.  Roscoë  : Vie  de  Léon  X , t.  IV.  Luth . Op.  t.  Il , cxustionis 
ADUcbrisliauarum  Uecreialium  acta,  p.  390.  leuac,  1600. 
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dans  celte  vie,  son  gage  d'immortalité  pour  la  vie  fu- 
ture » , était  un  sujet  de  division  parmi  ceux  qui  l'a- 
vaient adoptée! 

Les  âmes  que  la  réforme  a séduites  sont  les  pre- 
mières à donner  l'exemple  des  discordes.  Les  voilà 
à leur  tour  qui  interprètent  la  parole  du  maître,  et 
qui  la  soumettent  au  doute  de  leur  intelligence. 
Eclose  à peine,  la  réforme  a besoin  d'être  réfor- 
mée 1). 

Mais  en  même  temps  que  le  vieil  arbre  du  catholi- 
cisme se  dépouillait  de  quelques  branches,  d'autres 
rameaux  naissaient  au  soleil  d'Amérique.  Dieu  su- 
scitait un  homme  dont  les  disciples  devaient  porter 
la  foi  dans  les  contrées  les  plus  lointaines,  et  gagner 
à la  papauté  plus  d'ames  que  la  révolte  de  Luther 
ne  lui  en  avait  enlevé  : Ignace  de  Loyola  naissait,  et 
avec  lui  cette  milice  qui  pendant  plusieurs  siècles 
remplira  le  monde  des  prodiges  de  sa  prédication,  de 
sa  science,  de  ses  écrivains,  de  ses  martyrs.  lA  ôc 

* 1)  D.ids  le  )>remier  mois  de  l’an  1531,  Carlstadl  publia  un  livre 

intitulé:  De  caelibatu,  munachatu  et  viduitate,  où 
Luther  eut  beaucoup  à reprendre.  Voyez  la  lettre  (lu’il  écrit  à ce 
sujet  il  Mélanchthon,  6 août,  t.  II,  p.  :)7.  Dr.  «le  Wette. 

A cette  époque  parurent  en  Allemagne  une  foule  de  traités  contre 
le  célibat  des  prêtres  ; Luther,  étonné  de  ce  déluge  de  panipiilets, 
écrivaitüSpalatin  ; « lion  Dieu,  nosVVillcmbcrgeois  veulent  donc  à 
toute  force  donnerdesfemmesi  nos  moines!  Atmihi  non  obtrudent 
Hxorcm.  L’aulelir  des  Dialogues  sur  le  célibat  n’a  ni  assez  de  génie 

% ni  assez  d’érudition  pour  me  convaincre-  » On  le  voit  tourmenté 
de  doutes  sur  le  célibat  Sacerdotal  ; il  consulte  les  épllres  de  saint 
Paul , en  confère  les  textes,  avoue  tpi’i)  y a dans  les  écritures  des 
paroles  obscures...  « Vellem  a vobis  nibil  prodire  quod  obsciiris 
etnmbiguisscripturis  nitatur,  cum  anobis  exigatur  luxquae  plus- 
quam  solis  et  omnium  stellarum  sit,  nequesic  tamen  vident.  » 
A Mélanchthon,  6 août  1521. 


C.V.. 
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CHAPITRE  XVI. 

LEON  X. 


LaUsons  un  moment  l'Allemagne,  et  transportons- 
nous  à Rome  pour  étudier  l'action  de  la  papauté  sur 
la  peni^ée  humaine,  et  voir  si  la  réalité  ressemble  à 
l'image  qu'en  a tracée  Luther. 

A l'exaltation  de  Léon  X,  le  trésor  du  Vatican  était 
pauvre,  les  guerres  de  Jules  II  l'avaient  ruiné.  Le 
pape  eut  l’idée  d’achever  la  plus  belle  œuvre  qu’ar- 
chitecte  tentera  jamais,  un  autre  temple  de  Salomon, 
quelque  chose  de  plus  beau  peut-être  : Saint-Pierre 
de  Rome.  Ce  fut  sa  première  pensée } la  seconde  fut 
de  rassembler  autour  de  lui  tout  ce  que  l'Italie  pos- 
sédait d’artistes,  et  ils  étaient  nombreux.  A leur  tête 
apparaissait  Raphaël.  « Mon  cher  Sanzio,  lui  écrivit 
le  pontife,  le  plus  ardent  de  mes  désirs  est  que  cette 
basilique  se  termine  avec  toute  la  magnificence 
possible....  Tu  es  jeune,  Raphaël,  c'est  le  moment 
de  jeter  es  fondements  de  ton  immortalité  , et  de  te 
rendre  digne  de  la  confiance  que  j'ai  mise  en  toi. 
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de  PaSection  que  je  te  porte , digne  de  l'œuvre  que 
tu  es  appelé  à terminer  1),  » 

Car  Raphaël  était  grand  architecte.  Bramante, 
l'homme  de  Jules  II,  venait  de  mourir  : qui  choisir 
pour  continuer  son  œuvre?  Trois  concurrents  se 
présentèrent  : Balthasar  Peruzzi,  Raphaël  et  Fra 
Giacondo,  ce  moine  versé  dans  les  langues  ancien- 
nes, qui  ht  deux  belles  choses  presque  à la  fois  : Jules 
Scaliger  et  le  pont  Notre-Dûme  à Paris.  Mais  Ra- 
phaël était  le  bien  aimé  de  Bramante.  Sur  son  lit  de 
mort,  près  duquel  Léon  X était  confondu  avec  les 
princes  de  l'Eglise,  Bramante  avait  regardé  Sanzio, 
lui  avait  tendu  sa  main  défaillante  en  lui  disant  : « Tu 
seras  mon  successeur.  » Léon  ne  répudia  pas  le  tes- 
tament, il  donna  l'or  à pleines  mains  pour  l'exécuter, 
et  tout  le  marbre  des  environs  de  Rome,  toutes  les 
ruines  qu'on  découvrait  et  qu'on  était  obligé,  sous 
peine  d'amende,  de  re.stituer  au  préfet  de  Saint- 
Pierre,  qui  les  achetait  en  les  payant  des  fonds  du 
trésor  papal.  Ce  qui  n'était  en  apparence  qu'un  hon- 
neur décerné  à Raphaël  fut  la  cause  des  plus  admi- 
rables bonnes  fortunes.  Pendant  quelques  mois  on  se 
mit  à creuser  la  terre,  à la  fouiller  d'un  œil  curieux 


t)  Fra  i nostri  desiderii  qiiesto  opcr  cosi  dire , il  maggiore  ; che 
sia  fabricato  con  somma  celerita  e magnificenza , quai  tempio.  AI 
fine  ti  esorto  ad  imprender  cosi  qnesta  cura  che  all’eseguirla  habi 
rispetio  drl  nome,  e dell’onor  tuo  di  cui  ti  convien  gettare  buon 
fondameulo  in  giovinezza  ; e délia  fiducia  nostra  e dall’  affezione 
di  nostro  padre  verso  di  te , e délia  dignité  e celebrita  del  tempio 
medesimo;  il  quale  fu  sempre  di  gran  Iiinga  il  piu  santo  e il  piu 
magnitico  di  tulto  il  mondo , e d’elle  divozione  rhe  noi  debbiamo 
al  principe  degli  apostoli.  Bref  de  Bembo  à Raphaël.  Paliavicini, 
Storia  di  concil.  di  Treqto , 1. 1,  p.  90. 
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pour  y trouver  des  trésors,  et  on  en  trouvait  en 
abondance.  Tout  autour  du  Vatican,  sur  la  place 
Saint-Pierre,  s’éleva  an  musée  que  visitait  chaque 
malin  Raphaël  qui  touchait  cette  pierre  et  disait  : 
« Pour  le  temple;  celte  frise,  pour  servir  d’étude; 
cette  colonne,  pour  Fra  Giacondo;  cette  inscription, 
pour  Chigi,  le  marchand  qui  invitait  à sa  table 
Léon  X,  et  le  repas  fini  jetait  l’or  et  l’argenterie  de 
service  dans  le  Tibre  1);  à mon  ami  Marc-Antoine 
Raimondi,  ces  bas-reliefs;  à André  del  Sarte,  car 
Raphaël  ne  connaissait  pas  l'envie,  cette  statuette 
grecque.  U Alors  ce  fut  à qui  interrogerait  le  sol  pour 
y découvrir  des  ruines.  Rome,  un  moment,  fut  trans- 
formée en  un  vaste  atelier,  où  les  dieux,  les  empe- 
reurs, se  heurtaient  pêle-mêle.  Que  de  merveilles  du 
ciseau  hellénique  sortirent  de  terre  et  reparurent  ra- 
dieuses au  soleil,  qui  sans  Léon  X y seraient  long- 
temps restées  ensevelies  ! Représentez-vous  Rome  en 
proie  comme  la  Saxe  aux  discordes  religieuses,  et 
peut-être  en  était-ce  fait  de  la  peinture  et  de  la  sculp- 
ture! Toutes  ces  belles  images  après  avoir  été  pro- 
menées en  triomphe,  devaient  ensuite  décorer  les 
églises,  les  édifices  profanes,  les  palais  des  grands 
seigneurs,  où  l’on  peut  aller  les  étudier  aujourd'hui. 

1.6  soir,  Raphaël,  après  avoir  veillé  avec  un  amour 
d’artiste  à cette  exhumation  de  l’Olympe  païen,  se 
rendait  au  palais  du  Vatican,  où  Léon  dissertait  sur 
l’art  ancien,  et  étonnait  par  sa  parole  facile  et  son 
goût  exquis.  C’est  dans  un  de  ces  colloques,  où  la 


1)  Voy.  Bayle,  article  Chigi.  — Botcoë,  Vie  et  pontifical  de 
Léon  X , t.  IV,  p.  973.  — Paul  love.  Vie  de  Léon  X. 
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majesté  de  la  tiare  s'effaçait  tout  entière,  où  il  ne  res- 
tait du  vicaire  de  Jésus-Christ  que  le  poète,  où  la 
parole  passait  et  repassait  de  l'un  à l’autre  sans  que 
pas  un  songeât  à la  demander,  comme  dans  un  sim- 
ple atelier,  que  Léon  X conçut  un  grand  projet  : c’é- 
tait de  ressusciter  en  quelque  sorte  la  vieille  Rome, 
de  la  relever  dans  toute  sa  gloire  et  avec  toute  sa 
splendeur  d'édifices,  de  portiques,  de  palais  d’or  et 
de  marbre,  de  théâtres,  de  jardins  ; plus  belle  que  la 
Rome  d'Auguste;  telle  qu'elle  était  sortie  des  mains 
de  Néron.  C'est  à Raphaël  que  le  pape  confie  cette 
grande  tâche  qui  sourit  à l’architecte  : « Car,  dit 
l’artiste,  dans  une  lettre  à Léon,  où  vous  trouvez  le 
peintre  de  la  Fornarina , c'est  un  chagrin  de  cœur 
pour  moi,  de  contempler  ce  cadavre  de  ville,  jadis  la 
maîtresse  du  monde,  abattu  et  déchiré.  Si  c’est  un 
devoir  que  la  piété  envers  la  patrie,  c’en  est  un  pour 
moi  d'user  mon  peu  de  force  à redonner  comme  un 
souffle  de  vie  à cette  terre  chérie  de  tout  ce  qui  a 
nom  de  chrétien;  elle  jadis  si  noble,  si  puissante, 
qu'un  moment  on  crut  qu’elle  était  à l’abri  des  coups 
du  sort,  et  destinée,  contre  toutes  les  lois  de  l'huma- 
nité, à vivre  éternellement.  Mais  vint  le  temps  qui, 
ne  se  fiant  pas  à sa  puissance,  appela  le  sort,  le  vul- 
gaire, les  barbares;  et  l'on  vit  tous  ces  conjurés  réu- 
nis, le  temps  avec  sa  dent  de  fer,  et  sa  bouche  empoi- 
sonnée; les  barbares,  avec  le  glaive  et  la  flamme,  dé- 
chirer cette  grande  cité.  Alors  tombèrent  toutes  ces 
œuvres  d'immortalité  sous  les  coups  de  la  barbarie; 
il  n’en  re.sta  que  le  squelette  1).  >i 


1)  £ grandiuimo  dolore,  vedendo  quasi  II  cadavero  di  fuella  no- 
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Quel  saint  enthousiasme  pour  Tart! 

Malheureusement  la  mort  surprit  Sanzio  avant 
qu’il  trouvât  Rome  dans  Rome  1),  « avant  qu’il  pût 
rappeler  à la  vie  ce  grand  cadavre  ; au  moment,  dit 
Paul  Jove,  où  grâce  à un  instrument  qu’il  avait  ima- 
giné, il  allait  montrer  la  ville  antique  aux  regards 
des  hommes.  2)  » La  pensée  de  Léon  X resta  incom- 
plète; personne  ne  vint,  qui  voulût  continuer  Sanzio. 
Mais  la  terre  fouillée  avait  rendu  trop  de  richesses 
archéologiques,  pour  que  les  travaux  d’exhumation 


Lit  palria  che  è stata  regina  del  mondo,  cosi  miseramente  lacerato. 
Onde  se  ad  ognuno  è débita  la  pietà  verso  parentie  la  palria,  ten- 
gomi  obligato  di  esporre  lutte  le  picciole  forze  mie  , accioché'più 
che  si  pub  resto  vivo  un  poco  delta  imagine , l’ombra  di  questa , 
che  in  vero  è patria  universale  di  tutti  li  Christian!,  e per  un  tem- 
po è stata  tanto  nobile,  e patente  che  già  cominciavano  gli  uomini 
a credere,  ch’essa  sola  sotto  il  cielo  fosse  sopra  la  fbrtuna , e con- 
tro  il  corso  naturale  , essente  dalla  morte  e per  durare  perpetua- 
mente.  Perb  parve  che  il  tempo  corne  invidioso  délia  gloria  de’ 
mortali,  non  contidatosi  pienamente delle  sue  forze  sole,  si  ac- 
cordarse  con  la  fbrtuna  e con  li  profani , e scellerati  barbari , li 
quali  alla  edace  lima  , e venenalo  morso  di  quello  aggiiingessero 
l’empio  ftirore , e ferro , ed  il  fuoco  , e tutti  quelli  modi  che  bas- 
tavanoper  ruinarla  , etc.  Raffaello  d’Urbino,  a papa  Leone  X. 
Cette  lettre  admirable  se  trouve  en  entier  dans  l’ouvrage  de  Ros- 
coë.  Vie  et  Pontificat  de  Léon  X,  appendiz  , t.  IV,  p.  474. 

1)  Nunc  Romam  in  Romà  quaerit , reperilque  Raphaël. 
Quaerere  magni  hominis,  sed  reperire  Dei  est. 

Celio  Calcagnini. 

Alque  urbis  lacerum  ferro , igni,  annisque  cadaver 
Ad  vitam,  antiquum  jàm  revocasqiie  decus. 

Castiglioni. 

9)  Periit  in  ipso  aetatis  flore,  cùm  anliquae  urbis  aedificiorum 
vestigia  architeclurae  studio , metiretur , novo  quidem  ac  admi- 
rabili  invento,  ut  inlegram  urbem  arcbi  tectorum  oculis  considera- 
tam  proponeret.  Jovii , Vita  Rapb. 
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fussent  interrompus.  On  les  continua  donc,  et  l'on 
vit  bientôt  combien  l’idéedu  pontife  avait  été  féconde. 

La  mort  en  enlevant  Sanzio  à trente-sept  ans,  le 
déroba  aux  bienfaits  du  pape.  Léon  X rêvait  des  hon- 
neurs inouis  pour  son  favori  : la  pourpre  romaine, 
dit-on  ; car  de  l’or,  il  avait  voulu  lui  en  donner  à 
pleines  mains,  et  le  peintre  avait  toujours  refusé.  Au 
moment  où  le  cadavre  de  Raphaël,  après  avoir  tra- 
versé les  rues  de  Rome,  accompagné  du  clergé  de 
toutes  les  paroisses,  des  cardinaux,  des  évêqires,  des 
ambassadeurs,  des  artistes,  de  tout  ce  que  la  ville 
avait  de  noble  et  d’illustre,  entra  dans  la  salle  où  il 
devait  rester  exposé,  le  canon  du  fort  Saint-Ange 
tonna  comme  pour  l'exaltation  du  pape;  et  tout  à 
coup  deux  rideaux  de  velours  aux  armes  de  la  maisou 
de  Médicis  s’écartèrent  et  laissèrent  voir  le  tableau 
de  la  Transfiguration,  la  plus  grande  page  de  pein- 
ture qu’exécuta  jamais  la  main  d’un  homme,  s’éle- 
vant comme  un  rayon  d’immortalité  sur  le  front 
découvert  de  l’artiste!  Et  le  lendemain  Léon,  en  si- 
gne d’admiration,  venait  y poser  lui-même  une  cou- 
ronne 1),  et  Bembo  se  chargeait  de  son  épitaphe  : 
tous  les  honneurs  à la  fois  ! 

Mais  gardons-nous  d’être  injuste  envers  la  mé- 
moire de  Jules  II.  Ce  mouvement  des  intelligences 
qui  se  manifeste  en  Italie  vers  la  fin  du  XV‘  siècle, 
bien  longtemps  avant  que  la  réforme  ait  pris  les  let- 
tres sous  sa  protection,  était  dû  aux  Médicis  qui 

1)  La  sua  morte  amaramente  lo  fece  piangere,  dit  Vasari,  p.  33, 
tome  II  de  la  Vie  des  Peintres  , en  parlant  de  Léon  X.  En  1S34  , 
on  retrouva  les  restes  de  ce  grand  peintre.  A Rome , on  voit  en- 
core la  maison  qui  appartint  à Raphaël , rue  Coronari , 194. 
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avaient  accueilli  les  Grecs  fugitifs  1 ).  Rome  ne  fut  pas 
la  dernière  à entrer  dans  la  sainte  croisade  contre  la 
barbarie,  et  elle  y apporta  les  munificences  et  les 
splendeurs  de  scs  souverains.  Jules -II  surtout  a droit 
à notre  reconnaissance  : à lui  l’honneur  d’avoir  de- 
viné Bramante,  Michel-Ange  et  Raphaël,  trois  dia- 
mants qu’il  sut  faire  briller.  Et  voyez  quelles  œuvres 
il  commande  à ces  trois  artistes  : à Bramante,  la  ba- 
silique de  Saint-Pierre;  à Michel-Ange,  la  chsipelle 
Sixtine  et  son  tombeau;  à Raphaël,  la  dispute  du 
Saint-Sacrement,  l’Ecole  d’Athènes  et  le  Parnasse  de  la 
poésie.  C’est  dans  cette  dernière  fresque  que  vous 
apercevez  tous  les  favoris  des  muses  : le  vieil  Ho- 
mère avec  sa  majestueuse  face;  Virgile  qui  dit  à 
Dante  : k Voilà  le  chemin  lumineux  que  tu  dois 
suivre;  Sannazar  et  Tebaldeo  , et  dans  un  coin  du 
tableau  , et  comme  illuminé  du  reflet  de  toutes  les 
gloires  épiques,  le  peintre  lui-même  , le  front  cefnt 
d’une  couronne  de  lauriers  , près  du  Maulouan 
qu’il  comprenait  si  bien.  Car,  dit  Bellori , celui 
qui  enfant  s’était  abreuvé  aux  eaux  de  l’IIippocrène, 
le  nourrisson  des  IMuses  et  des  Grâces,  avait  bien 
droit  de  se  placer  sur  le  Parnasse 2).  A son  exaltation, 
Léon  X n’oublia  pas  qu’il  était  de  la  race  des  Médi- 
cis,  l’héritier  de  Pierre  et  de  Laurent  le  magnifique. 
Le  Bramante  mort,  il  lègue  son  héritage  à Raphaël, 
car  il  a deviné,  lui,  que  Sanzio  est  architecte.  Mi- 


1)  C'est  à Ractise  qu’ils  débarquèrent.  La  première  tragédie  ré- 
gulière , imprimée  à Venise  en  1500  , est  du  Ragusain  Menze;  le 
premier  livre  de  commerce,  imprimé  également  à Venise,  est  d’un 
autre  Ragusain,  nommé  Gothiigli. 
s;  Uelluri , Descrizione  delle  Imagini  dipinte  da  Rafaello,  p.  53. 
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chel-Ange,  par  ses  ordres,  est  chargé  d’élever  à Flo- 
rence l’église  Saint-Laurent,  toute  pleine  de  la  ma- 
jesté de  ce  grand  génie;  et  plus  tard  il  achève  la 
grande  figure  de  Moïse  pour  le  tombeau  de  Jules  II, 
son  œuvre  adorée.  Michel-Ange  sympathisait  beau- 
coup plus  avec  Jules  II  qu'avec  Léon  X.  A lui,  comme 
vous  savez,  les  natures  homériques.  Jules  II  qui  cara- 
colait à cheval  avec  son  armure  brillante;  qui  marchait 
suivi  de  soldats  et  d’archers,  qui,  au  lieu  d’excom- 
munier ses  ennemis,  prenait  son  épée  et  sa  cuirasse, 
et  se  battait  comme  un  soldat,  était  une  de  ces  âmes 
vers  lesquelles  il  se  sentait  entraîné.  Buonarotü  ai- 
mait cet  œil  de  feu  sortant  d’une  orbite  osseuse,  cette 
figure  amaigrie  par  la  colère,  cette  parole  brève  et 
coupée.  Un  pape  qui  lui  demandait  : « Quand  fini- 
ras-tu cette  chapelle,  » et  à qui  il  pouvait  répondre  : 
« quand  je  pourrai!);  » et  qui,  rouge  de  dépit,  ajou- 
tait : « Tu  veux  donc  que  je  te  fasse  jeter  en  bas  de 
ton  échafaud,  » était  l’homme  de  Michel-Ange.  C’é- 
tait son  pape,  son  maître,  son  type.  Raphaël,  s’il  eût 
pu  donner  la  tiare,  ne  l’eût  pas  donnée  à d’autre 
qu’à  Léon  X.  Vous  comprenez  l’attraction  de  ces 
deux  natures  de  pape  et  d’artiste,  l’une  vers  l’autre, 
en  les  contemplant  telles  que  Sanzio  s’est  plu  à les 
représenter;  — le  peintre  d’abord,  dans  presque  tous 
ses  tableaux,  avec  sa  figure  de  jeune  fille,  pâle  et  mé- 
lancolique, ses  beaux  cheveux  tombant  en  boucles 
sur  ses  épaules,  son  cou  nu  et  blanc,  sa  main  toute 

1)  Il  papa  dimanJandolo  un  giorno  qiiando  linirebbe  quella 
capella,e  rispondendo  egli  quandù  potro  : Quandb  polrôegli  sog- 
giunse  : Tu  bai  voglia  ch’io  ti  faccia  gittar  giù  di  quel  palco.  Con- 
divi  ; Vita  di  Micael  Agnolo , ap.  Bottari . — Roscoë,  t.  IV,  953. 
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grecque,  sa  toque  de  velours  bleu  ou  rouge  coquet- 
tement rabaissée  sur  l’oreille,  son  pourpoint  serré  sur 
la  hanche,  sa  jaquette  collante  et  ses  souliers  ornés 
de  rubans  : — Léon  X comme  dans  le  cadre  de  la  tri- 
bune de  Florence,  le  front  large  et  sans  aucun  pli, 
l’œil  plein  de  douceur  céleste,  et  le  visage  tout  em- 
pourpré de  vives  couleurs  qui  le  chagrinaient,  et  qu’il 
essayait  en  vain  de  faire  passer  dans  de  violents  exer- 
cices de  chasse.  A voir  cette  tête,  calme  comme  celle 
d’une  statue  antique,  on  devine  que  ce  n’est  pas  là  le 
Jules  II  de  Michel-Ange.  Buonarotli,  toutefois,  n’eut 
point  à se  plaindre  de  Léon  X ; seulement  Raphaël 
resta  le  favori  du  pontife.  Cette  prédilection,  bien  loin 
d’être  funeste  à l’art,  lui  imprima  une  direction  nou- 
velle, lui  ouvrit  un  autre  horizon.  C’est  sous  Léon  X 
que  finit  le  règne  de  l’école  florentine,  et  que  com- 
mença l’ère  de  l’école  romaine,  qui  brilla  par  la  sa- 
vante réunion  de  la  couleur  et  du  dessin,  mais  qui 
sacrifia  trop  peut-être  au  naturalisme  païen.  Après 
Raphaël,  c’est  André  del  Sarte  qu’allèrent  chercher 
les  faveurs  de  Léon  X ; André  del  Sarte,  le  peintre 
de  tant  de  madones,  reflet  affaibli  de  la  madone  de 
Sanzio,  tombée  de  son  pinceau  comme  une  vision 
céleste.  La  mort  vint  encore  lui  enlever  cet  artiste; 
mais  elle  lui  laissa  tout  le  temps  de  jouir  du  triom- 
phe d’André  Contucci,  si  connu  sous  le  nom  de  San- 
sovino  : grand  sculpteur,  mais  à d’autres  titres  que 
Michel-Ange,  et  qui  après  avoir  étudié  Raphaël  avec 
passion,  fit  passer  dans  ses  bas-reliefs  quelque  chose 
de  la  suavité,  de  la  morhidesse,  de  l’angélique  har- 
monie du  peintre  d’Urbino.  Vasari,  lorsqu’il  eût  vu 
les  travaux  de  la  chapelle  de  Notrc-Daine-de-Loretle, 


Digilized  by  Ciooglc 


ET  DE  SES  ÉCRITS. 


2i5 


que  Sansovino  avait  eu  ordre  d’exécuter  après  la 
mort  de  Bramante,  fut  émerveillé;  et  tout  enthou- 
siaste qu’il  est  de  Michel-Ange , il  confessa  pour- 
tant que  c’étaient  les  œuvres  de  sculpture  les  plus 
belles  qui  fussent  sorties  de  la  main  des  hommes  1). 
Il  faut  avouer  que  Léon  X était  heureux!  jette-t-il  les 
yeux  sur  un  artiste,  souvent  obscur,  ignoré,  perdu 
au  milieu  de  la  foule,  mais  que  son  instinct  lui  a fait 
découvrir  ; cet  artiste  s’exalte,  grandit,  et  tout  fier 
du  regard  du  pape  enfante  des  prodiges.  Voyez 
Marc- Antoine  qui  vit  sans  gloire  à Venise,  obligé  de 
tromper  le  public  en  signant  ses  œuvres  du  nom 
d’Albert  Durer.  A peine  est-il  arrivé  à Rome  que 
Raphaël  le  présente  au  pape,  et  voilà  3Iarc-Antoine 
qui  élève  le  métier  de  graveur  jusqu’à  la  hauteur  de 
la  peinture,  et  dont  le  burin  donne  à quelques  unes 
de  ses  figures  des  contours  si  purs,  qu’on  les  croit 
tracés  par  Raphaël  lui-même. 

Mais  la  terre  était  aussi  reconnaissante  que  l’art. 
Chaque  fois  que  Léon  X la  faisait  fouiller  il  en  sor- 
tait une  merveille  nouvelle  : tantôt  une  médaille  des- 
tinée à Sadolet  qui  la  lisait  sur  le  champ  ; tantôt  un 
camée  qu’on  enchâssait  dans  de  l’or  ; tantôt  une  sta- 
tue qu’on  promenait  sous  les  fenêtres  du  pape,  et 
qu’il  saluait  de  la  main;  tantôt  un  vase  de  porphyre 
qu’il  faisait  placer  comme  un  diadème  sur  le  front 
du  Panthéon.  Quels  monarques  que  les  Médicis! 
Jules  II  donne  à Félix  de  Fredis,  qui  avait  trouvé 


1)  Ma  quanto  in  questa  parte  appartienne  ad  Andrea,  questi 
suoi  lavori  sono  i più  belli  c meglio  conJotti  di  scultura  , chc  mai 
fussero  stali  falli  liuo  a quel  tempo. 
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dans  les  thermes  de  Titus  le  groupe  de  Laocoon,  et 
à ses  enfants,  une  partie  des  revenus  de  la  gabelle  de 
la  porte  de  Saint-Jean-de-Latran  1).  Léon  X fait 
entrer  en  grande  pompe  le  Laocoou  au  Vatican,  et 
nomme  de  Fredis  notaire  apostolique  2).  Le  jour  où 
l’on  déterra  cette  statue  de  Laocoon  fut  un  Jour  so- 
lennel pour  Rome  : les  vers  coulaient  comme  le  vin 
aux  fêtes  de  Bacchus  : on  jetait  des  fleurs  et  des 
hymnes  à la  statue  qui  passait  en  triomphe  dans  les 
rues;  les  dames  étaient  aux  fenêtres  applaudissant 
des  mains;  les  prêtres  rangés  en  haie  se  découvraient 
à la  vue  du  chef-d’œuvre,  elSadolet  interrompait  ses 
commentaires  sur  saint  Paul,  pour  chanter  le  retour 
à la  lumière  du  marbre  grec,  dans  une  ode  que  les 
humanistes  savent  par  cœur  3). 

Quelquefois  Léon  était  si  enivré  de  joie,  qu’il  sem- 
blait perdre  la  tête,  comme  lorsque  étant  cardinal 
un  déterra  la  statue  de  Lucrèce.  Alors  il  quittait  la 
jiourpre  romaine,  se  ceignait  de  laurier,  et  improvi- 
sait des  iainbes  latins  sur  l’exhumation  du  marbre. 
Avec  lui  Rome  se  prenait  d’une  fièvre  poétique  : 


1)  iDlroilus  et  portionem  gabellae  portae  S.  Jobannis  Lalera- 
nensis. 

S)  Voy.  Winkelmann , Histoire  de  l’art.  Richardson,  sur  la  pein- 
ture, tome  111 , p.  711. 

3)  Ecce  alto  terrae  è tiimulo  , ingenlisque  ruinae 
Visceribus  iterùm  reduccm  longinqua  reduxil 
Laocoonta  dies  ; aulis  regalihus  olim 
Qui  stetit  atque  tuos  urnabat,  Tite,  penates, 

Divinae  simulacrum  artis , nec  docta  vetustas 
Nobiiius  spectabalopus  , nunc  alla  revisit 
Exemptum  teneUis  redivivae  mœnia  Romae. 

Sadol.  Opéra.  Veronae  , in-4,  1738. 
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hexamètres,  penlMmètres,  iambes,  pleuvaient  en  ro- 
sée sur  la  statue  découverte,  qui,  réveillée  au  son  de 
cette  mélodie,  semblait  prêter  l’oreille  à un  idiome 
qui  avait  dormi  près  d’elle  pendant  tant  de  siècles,  et 
qui  ressuscitait  avec  elle  dans  toute  sa  grâce  primi- 
tive. Ce  culte  pour  la  langue  des  vieux  Romains,  que 
favorisèrent  surtout  Léon  X et  Jules  II,  contribua 
puissamment  à réveiller  le  goût  des  lettres.  11  est  fa- 
cile en  étudiant  les  grands  écrivains  de  cette  époque, 
de  voir  combien  la  langue  de  Dante,  qui  s’en  va  se 
tremper  dans  la  langue  de t^irgile,  se  nettoie,  s’épure 
des  vieilles  souillures,  et  puise  une  limpidité  de  sons 
qui  en  ont  fait  la  langue  la  plus  musicale  que 
l’homme  ait  parlée.  Un  tel  idiome  seul,  et  sans  auxi- 
liaire, devait  tôt  ou  tard,  véritable  musique  aérienne, 
réveiller  les  esprits  paresseux.  En  ce  siècle  des  Mé- 
dicis,  pour  parvenir  il  faut  avoir  sacrifié  aux  grâces  : 
c’est  une  nécessité  de  l’époque;  Raphaël  et  Michel- 
Ange  et  Fra  Giacondo  s’y  soumettent;  et  si,  comme 
Bembo  et  Sadolet,  la  muse  parle  grec  et  latin,  alors 
les  portes  du  V’atican  s’ouvrent  pour  la  recevoir  , 
elle  entre  dans  le  conseil  du  prince,  et  en  devient 
la  confidente  et  le  secrétaire.  Quel  temps,  que  celui  où 
chaque  création  de  la  stafuaiie  ou  dé  la  peinture  est 
saluée  dans  les  langues  de  Dante,  d’Homère  et  de 
Virgile,  et  où  le  sonnet  qui  doit  célébrer  le  Moïse  de 
Michel-Ange  passe  pour  être  aussi  beau  que  la  sta- 
tue elle-même  1 ) ! Laissons  Pallavicini,  avec  son  zèle 

i;  Chi  è coslui , rhe  in  dura  pietra  srolto 
Siede  (iiganle  , etc. 

Sonnet  de  Jean-itapliste  /appi.  Voir  Roscoë,  Vie  et  Pontilicat  de 
Léon  X , chap.  XXll , p.  345 , t.  4. 
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de  puritain,  accuser  Léon  X d’avoir  introduit  dans 
le  sanctuaire  des  écrivains  pour  qui  les  mythes  grecs 
étaient  plus  familiers  que  la  doctrine  des  pères  1).  Il 
ii’avait  pas  étudié  suffisamment  ce  pape.  Luther  lui 
faisait  un  autre  reproche  2).  Au  temps  de  Léon,  tout 
ce  qui  s’était  voué  aux  arts  était  poète,  et  poète  latin. 
Qu’un  grand  évènement  arrive;  que  le  Laocoon, 
après  quinze  siècles,  soit  retrouvé  ; que  Sanzio  jette 
sur  la  toile  la  Fornarina,  ou  le  saint  Jean  dans  le 
désert;  que  Michel-Ange  commence  l’ébauche  de 
ses  Parques,  ou  que  Léonard  de  Vinci  trace  l’esquisse 
de  sa  décolation  de  saint  Jean  ; alors  il  y a comme 
un  murmure  d’admiration  dans  l’atmosphère.  Avant 
que  les  grands  seigneurs,  les  princes  ou  les  papes 
aient  décerné  à l’artiste  de  magnifiques  récompenses, 
le  mètre  virgilien  se  charge  de  célébrer  les  triom- 
phes du  peintre  ou  du  sculpteur.  Pour  chanter  on 
appelle  un  rhythme  que  la  foule  ignore;  il  n’y  a pas 
de  gloire  durable  sans  le  laurier  de  Virgile,  et  ce 
laurier  renaît  chaque  fois  que  quelque  merveille  pa- 
raît dans  le  monde.  On  tresse  une  couronne  pour  Ra- 
phaël, pour  Marc-Antoine,  pour  Sadolet,  pour  Bem- 
bo.  Quand  un  poète  meurt,  tout  ce  qu’il  y a à Rome, 
à Florence,  à Bologne,  d’hommes  illustres  se  réunis- 
sent dans  sa  demeure. Les  cloches  s’ébranlent,  Saint- 
Jean-de-Lalran,  Saint-Marc,  Saint-Paul,  resplen- 
dissent de  lumières,  la  cité  apparaît  en  habit  de  deuil- 
Lorsqu’on  le  met  dans  la  tombe,  un  prêtre  monte  à 
l'autel  et  célèbre  les  travaux  du  mort  en  langue  latine. 


1)  Pallavicini , Storia  di  concilio  di  Tren(o,lib.  1 , cap.  3,  p.  51. 
i)  Bandiai  monum.  ined.  prcfacc , p.  35. 
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Puis  on  referme  !a  pierre  , cette  pierre  qu’a  décorée 
le  ciseau  de  Sansovioo  ou  de  BuonaroUi  ; et  on  lit , 
comme  dans  l’église  de  Saint-François  à Mantoue, 
sur  le  sépulcre  de  Pomponace  : 

Mantiia  clara  mihi  gcnitrix  fuit,  et  brcve  corpus 

Qiiod  dederat  natura  mihi , me  turba  Peretum 

Dixit.  Naturae  scrutatus  sum  intima  cuncta. 

ou  sur  la  tombe  de  Béroalde  : 

Telsina  te  geniiit,  colles  rapuere  Quirini , 

Longum  audita  quibus  musa  diserta  tua  est. 

Ilia  dédit  rerum  domino  placuisse  Leoni 
Thebanos  latio  dum  canis  ore  modos,  etc. 

Entrez  dans  une  de  ces  basiliques  italiennes,  éle- 
vées, sous  les  Médicis,  à la  gloire  de  Dieu  et  de 
l’homme.  Là,  reposent  dans  des  cercueils  dont  on 
vient  admirer  le  travail,  la  plupart  des  gloires  de  ce 
beau  siècle  auquel  Léon  X a donné  son  nom;  et 
toujours  c’est  la  langue  romaine  qui  est  chargée  de 
l’oraison  funèbre.  Quelquefois  elle  emploie  celte  pa- 
role lente , qui  va  à pied , comme  dit  Horace,  et 
chemine  lentement;  le  plus  souvent,  c'est  ce  mode 
vif,  emporté,  qui  a des  ailes  et  qui  vole,  la  langue 
des  Dieux. 

Parcourez  cette  chaîne  non  interrompue  de  lettrés, 
depuis  Basile  Ficin , au  tems  de  la  fondation  de  l’acadé- 
mie platonique,  sous  Laurent  de  Médicis,  jusqu’à  Sa- 
dolet,  au  temps  deLéon  X et  plus  loin  encore  ; pas  un 
qui  n'ait  chanté  en  latin;  les  papes  eux -mêmes  sont 
obligés  de  faire  comme  les  autres  ; ils  chantent  donc, 
et  souvent,  ainsi  que  Léon  X,  aux  applaudissements 
du  monde.  Jugez  où  va  cet  amour  du  lyrisme!  Le 
vieux  Nyphus,  qui  avant  Spinosa  enseigna  le  dogme 
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de  l’ame  universelle,  et  qui  eût  couru  quelques  dan- 
gers, non  pas  de  la  part  du  pouvoir  qui  était  alors 
un  modèle  de  tolérance,  mais  de  quelques  profes- 
seurs jaloux,  si  son  évêque  Barrozzi  ne  l’eût  caché 
sous  sa  robe;  Nyphus,  l’homme  de  l’enthymème  et 
du  syllogisme  1),  à soixante-dix  ans  prenait  un  luth 
et  essayait  de  chanter  à la  manière  de  Properce! 

Ainsi  donc,  longtemps  avant  la  réforme,  « qui, 
selon  Bacon  2),  se  prit  à admirer  les  anciens  et  à 
J étudier  les  langues,  » l’antiquité  était  en  Italie  l’ob- 
jet d’un  culte  ardent  et  passionné.  La  linguistique 
était  protégée  par  les  papes  et  en  honneur  chez  les 
gens  de  lettres,  qui  tantôt,  comme  Sadolet,  se  cram- 
ponnaient à la  phrase  cicéronienne,  l’étudiaient  le 
jour  et  la  nuit,  et  finissaient  par  en  deviner  le  secret; 
tantôt,  comme  Bembo,  calquaient  la  phrase  senten- 
cieuse de  Tacite;  ou  comme  Thomæus  de  Padouc, 
rappelaient  dans  leur  dialogue  la  majesté  de  Platon  3). 
Etude  toute  plastique,  qu’il  faudrait  bien  se  garder 
de  mépriser,  car  elle  enrichit  la  langue  italienne 
d’une  foule  d’expressions,  de  tours,  de  tropes  d’un 


1)  Qiiid  ? Nyphus  an  non  melleus 

Perplexa  suetus  inter  enlhymemata 
Et  syllogismos  frigides 
Narrare  suaves , Atticasque  fabulas , 

Multumque  risum  spargere? 

Latoni , Ap.  Jovium , in  Elog. 

2)  Of  the  Advancement  of  Learning , Book  1 , p.  18.  — L’erreur 
de  Lord  Bocan  s’explique  facilement  : la  littérature  italienne  n'élait 
pas  connue  de  son  temps. 

3)  Platonis  majestatem  , nostris  hominibus  jàm  propè  abditam , 
restituit.  Inscription  de  Tliumacus,  par  Bembo,  dans  l’église  de 
Saint-François  , à Padoue. 
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rare  bonheur;  travail  de  mots  que  ne  dédaignaient 
pas  les  Latins,  qui  allaient,  eux  aussi,  à la  décou- 
verte dans  la  langue  hellénique,  et  y trouvaient  des 
archaïsmes  qu’ils  faisaient  entrer  de  force  dans 
l’idiome  natal,  et  dont  l’origine  finissait  par  se  per- 
dre avec  le  temps,  et  à tromper  l’oreille  la  plus 
exercée. 

Continuons  le  tableau  du  règne  de  Léon  X.  Cha- 
que muse  à son  tour  va  passer  devant  lui  pour  être 
couronnée  de  sa  main.  Nous  avons  vu  avec  quelle 
splendeur  il  a traité  l’architecture  et  la  peinture;  je 
ne  vous  ai  rien  dit  des  bienfaits  qu’il  répandit  sur  les 
élèves  de  Raphaël,  sur  Jules  Romain  entre  autres, 
qui  travailla  à côté  de  son  maître  et  fit  la  plupart  de 
ces  arabesques  du  Vatican,  dont  les  soldats  du  duc 
de  Bourbon  et  le  temps  ont  effacé  les  fantasques  orne- 
ments. Quand  la  France,  l’Allemagne,  l’Angleterre, 
l’Espagne,  ne  comptaient  aucun  histoi’ien,  l’Italie  ^ 
citait  déjà  Poggio  Bracqblini,  Léonard  Arétin,  Marc-  ^ 
Antoine  Cocchi,  Bernard  Corio,  froids  annalistes, 
qui  se  contentaient  de  remuer  la  poussière  des  tom- 
beaux, mais  qui  ne  savaient  pas  donner  le  souffle  de 
vie  ni  la  parole  aux  ombres  qu’elle  recouvrait.  Enfin 
parurent  Machiavelli  et  Guicciardini;  Machiavelli 
qui,  dans  son  Histoire  de  Florence,  a le  nombre,  la 
période  élégante,  la  phrase  ornée  de  Tite-Live  et 
quelquefois  la  savante  combinaison  de  mots  et  la  pro- 
fondeur de  Tacite;  esprit  de  trouble  et  de  désordre; 
factieux  qui  allait,  après  avoir  trempé  dans  la  con- 
spiration de  Capponi  et  de  Boscoli,  mourir  delà  corde 
à laquelle  il  n’avait  échappé  que  par  miracle,  si 
Léon  X n’eût  jeté  sur  l’historien  un  pan  de  sa  robe 
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de  pape,  et  ne  l’eiU  dérobé  à la  justice  du  pays.  Clé- 
ment VII  avait  accepté  la  dédicace  de  l’Histoire  de 
Florence,  et  donné  à un  imprimeur  de  Rome,  An- 
toine Blado,  un  privilège  pour  l’impression  du  livre 
du  Prince.  Est-ce  là  un  bel  exemple  de  tolérance?  et 
à cette  époque  trouverait-on  beaucoup  de  monar- 
ques qui  eussent  laissé  se  répandre  les  maximes  po- 
litiques de  Machiavelli? 

Ce  ne  fut  pas  non  plus  un  courtisan  du  pouvoir, 
que  ce  Guicciardini,  qui  écrivit  des  mémoires  où  il 
avait  été  souvent  acteur;  maniant  avec  une  égale 
habileté  la  plume  et  l’épée.  Son  épée,  jusqu’à  ce  que 
la  mort  l’eût  brisée,  resta  fidèle  à ses  maîtres;  mais  sa 
plume  les  peignit  quelquefois  avec  une  sévérité  qui 
ressemble  à de  l’injustice.  En  1515  il  fut  chargé  de 
complimenter  Léon  X à son  entrée  à Florence  1). 
Le  pape  fut  enchanté  de  la  phrase  patavinienne  de 
l’orateur,  de  sa  parole  ornée,  polie,  cadencée,  et  de 
sa  grâce  de  figure  et  de  maintien,  et  le  lendemain 
Guicciardini  recevait  le  titre  d’avocat  consistorial. 
Dès  ce  jour  il  fut  attaché  à la  fortune  du  pape,  qui 
après  son  retour  à Rome  le  nomma  gouverneur  de 
Modène  et  de  Reggio.  On  l’a  mis  à côté  des  histo- 
riens antiques.  Il  est  certain  que  son  nom  vivra  dans 
la  postérité.  Il  a du  feu,  de  l’ame;  il  est  dramatique 
et  décrit  admirablement  un  champ  de  bataille.  C’est 
dommage  qu’on  sente  en  le  lisant  le  rhéteur  du  jar- 
din de  Ruccelaj  où  il  aimait  à deviser  avec  Valeria- 
nus,  Bandetto,  Machiavelli,  Calcagnini;  et  que  sa 
phrase  ait  un  peu  de  l’exubérance  et  de  la  monotonie 


1)  Manni,  EIoc-  Tosc- 
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de  ces  beaux  arbres  sous  lesquels  il  allait  chercher 
des  inspirations. 

Paul  Jove,  qui  fréquentait  aussi  WElysée  de  Ruc- 
celaj,  conçut  le  projet  d’écrire  l’histoire  de  son  temps. 

Il  se  mit  à l’œuvre.  Quand  il  en  a achevé  quelques 
fragments,  il  part  pour  Rome  et  demande  une  au- 
dience au  pape.  Le  lendemain  il  est  introduit  au 
Vatican.  Le  pape  était  entouré  de  cardinaux.  Paul 
commence  la  lecture  de  son  œuvre  historique,  et 
Léon  lui  donne  le  titre  de  Tite-Live  italien  1)  que  la 
postérité  n’a  pas  confirmé,  le  nomme  chevalier  et  lui 
assigne  sur  le  trésor  une  pension  considérable.  Plus 
tard  Adrien  VI  le  fait  chanoine  de  Côme,  et  plus 
tard  encore  Clément  VII  le  loge  au  Vatican,  lui  donne 
comme  à un  prince,  une  nombreuse  suite  de  domes- 
tiques, et  enfin  l’évêché  de  Nocera.  Tout  cela  était 
beau,  trop  beau  peut-être,  mais  non  pas  pour  Paul 
Jove  qui  mourut,  dit-on,  de  douleur  parce  que 
Paul  III  ne  voulait  pas  lui  donner  la  barette  de  car- 
dinal. C’était  une  tête  encyclopédique  que  celle  de 
ce  Valérianus  que  nous  venonsdeciter  : théologien,  • 
juriste,  professeur  d’éloquence,  archéologue  et  l’é- 
mule d’Horace,  ainsi  que  l’appelle  Arsilli  dans  son 
poème  de  Poetis  urbanis.  La  pauvreté  l’attache 
comme  domestique  au  service  d’un  gentilhomme 
vénitien.  Jean  Lascaris  et  Marc-Antoine  Sabellicus 
sont  ses  premiers  maitres.  A vingt  ans  il  quitte  sa 
patrie  envahie  par  les  troupes  impériales  et  cherche 
une  ville  où  il  puisse  se  livrer  en  paix  à l’étude. 
Rome  se  présente  i son  imagination  : son  premier 

1)  Tiraboscbi,  Sloria  delta  Lelteralura  Ilaliana,  7 vol.  part.  9, 
p.  900. 
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protecteur  fut  un  cardinal;  et  son  ami,  son  court!» 
san,  un  pape,  Léon  X.  Pendant  que  ce  pontife  fouil- 
lait le  sol  romvn,  Valérianus,  initié  aux  langues 
d’Orient,  se  prenait  à l’Egypte,  à cette  terre  mysté- 
rieuse que  personne  ne  connaissait  encore,  et  quel- 
ques obélisques  récemment  découverts  étaient  un 
livre  où  il  essayait  de  lire  l’alphabet  du  plus  ancien 
peuple  du  monde.  Sans  doute  la  langue  symbolique 
lui  resta  fermée,  et  il  dut  se  tromper  sur  la  valeur 
de  signes  phonétiques  ou  idiographiques,  sur  de 
mystérieuses  allégories  dont  les  voiles  sont  tombés 
depuis  la  découverte  de  la  triple  inscription  de  Ro- 
sette 1).  Toutefois,  quelque  opinion  qu’on  ait  du 
système  de  Valérianus,  son  grand  ouvrage  sur  les 
hiéroglyphes  est  un  beau  témoignage  d’imagination. 
S’il  se  trompa  sur  les  signes  graphiques  des  Egyp- 
tiens, c’est  qu’alors  l’Egypte  était  une  terre  inconnue 
de  l’étranger,  et  que  pour  construire  son  alphabet  il 
n’avait  tout  au  plus  que  les  colonnes  de  granit  déter- 
rées dans  les  fouilles  de  Rome,  la  science  des  inscrip- 
tions ne  faisant  que  de  naître.  L'or  de  Léon  X l’aida 
à rassembler  une  vaste  bibliothèque  composée  de  li- 
vres arabes  et  chaldéens. 

Il  est  un  savant  qui  a célébré  en  latin  et  en  grec 
les  libéralités  de  Léon  X ; qui  ne  lisait  pas  seulement 


1>  On  sait  que  M.  Boussard , en  1799,  dans  des  fouilles  faites 
près  de  Rosette  , trouva  une  pierre  où  étaient  tracées  trois  séries 
de  caractères  distincts,  l’une  en  grec,  l’autre  en  caractères  du 
pays , l’autre  en  hiéroglyphes.  Young,  savant  anglais , le  premier, 
donna  une  valeur  phonétique  aux  hiéroglyphes  ; mais  ce  fut  M. 
Champollion  qui , plus  tard , forma  l’alphabet  égyptien , et  écrivit 
la  grammaire  de  l’hiéroglyphe. 
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Homère,  mais  Isaïe  et  les  prophètes  dans  leur  langue 
native,  un  ardent  admirateur  de  saint  Thomas,  d’Au- 
gustin et  des  pères  dont  il  avait  pratiqué  les  écrits, 
CaLcagiiini  qui  complimenta  Erasme  à son  passage 
à Ferrare  dans  un  style  « si  pur  , si  coulant,  que  le 
philosophe  resta  muet  et  hors  d’état  de  lui  répon- 
dre 1)  )>.  Luther  l’eut  pour  adversaire.  Le  réforma- 
teur le  traita  comme  il  avait  traité  Prierias , Eck, 
c'est  à dire  qu’il  en  fit  une  sorte  de  moine  bien  cras- 
seux , bien  idiot.  Erasme  était  plus  juste.  Quand  il 
reçut  le  manuscrit  de Calcagnini  De  LiberoArbi- 
trio,  où  la  doctrine  luthérienne  sur  la  prédestina- 
tion est  combattue  avec  une  grande  force  de  logique, 
il  en  fut  si  enchanté  qu’il  fut  sur  le  point  de  le  faire 
imprimer  « pour  la  gloire  de  votre  nom,  disait-il, 
sans  un  maudit  passage  où  vous  avez  l’air  de  croire 
que  je  me  complais  à ce  spectacle  de  dissensions  re- 
ligieuses , la  langue  enchaînée  , les  mains  jointes 
en  face  du  sanglier  qui  dévaste  la  vigne  du  Sei- 
gneur 2)  » . 

« Oui,  sans  doute  , mon  cher  Erasme,  répondait 
Calcagnini,  on  t’accuse  de  favoriser  les  deux  partis, 
d’une  main  de  tendre  du  pain,  de  l’autre  de  cacher 
une  pierre;  de  te  tenir  sur  la  même  poutre,  inclinant 
d’un  coté,  inclinant  de  l’autre,  et  toujours  applaudi. 
Voilà  ce  que  disent  de  toi  les  envieux.  Sais-tu  com- 
ment te  représentent  des  âmes  plus  généreuses? 
elles  disent  que  tu  regardes  d’un  œil  immobile  le 

1)  SaliiUvil  me  summà  quidcm  humanitate  , seiloratione  tàm 
disertà,  tàmque  fluenti , ut  ego  piorsùs  viderer  elinguis.  Erasm, 
Ep.,  lib.  XXVIlt  ,ep.  95. 

9)  Erasmi  Epistolae , lib.  XX , Ep.  53. 
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vaste  incendie  que  lu  pourrais  éteindre  si  tu  le  vou- 
lais ; que  tu  ris  de  tout  ce  qui  advient  ; que  tu  vois 
dans  ce  drame  une  véritable  comédie , tranquille 
quand  la  flamme  dévore  et  l'autel  et  le  Dieu.  Voilà 
ce  qu'on  va  publiant  sur  ton  compte.  Mais  je  ne 
crois  qu'à  ton  zèle,  à ta  piété,  à ta  sincérité.  Donc, 
mon  cher  Erasme,  si  dans  l'œuvre  que  je  t'adresse 
tu  trouves  quelque  chose  qui  offense  ton  oreille , 
qui  prête  à la  méchanceté  des  mauvaises  pensées, 
raie , efface , change  , corrige , qu'il  n’y  reste  plus 
aucune  tache  1 ) » . 

Vous  savez  qu'au  seizième  siècle  l’Italie  était  une 
véritable  terre  promise , que  toute  intelligence  de- 
mandait à voir,  avant  de  retourner  à Dieu.  Alors  les 
Alpes  s'abaissaient,  non  plus  devant  un  nouvel  An- 
nihal , mais  sous  les  pas  de  quelques  hommes 
obscurs,  qui  venaient  étudier  le  mouvement  des 
esprits,  interroger  des  ruines  ou  des  manuscrits  ré- 
cemment retrouvés,  s'arrêter  d’admiration  en  face 
des  peintures  de  Giolto  , entrer  sous  un  des  dômes 
sortis  des  mains  d’Arnolfo  ou  de  Brunelesco,  s’inspi- 
rer à la  vue  des  merveilles  qu’étalait  chaque  ville, 
écouter  des  chants  de  poète , quand  ailleurs  toute 
lyre  était  encore  muette.  Tout  s’y  réveillait  à la  fois, 
artistes  , philosophes,  grands  seigneurs,  monarque 
et  peuple.  Quand  l’Allemagne  se  passionnait  pour 
des  thèses  de  théologie;  à Florence  , le  peuple,  la 
tête  nue , des  branches  d’olivier  à la  main  , accom- 
pagnait processionnellement  une  Vierge  de  Cimabuë 
qu’on  venait  de  retrouver;  à Ferrare,  des  porle- 


1)  Calcng.  Epist.  atl  Erasmum.  Erasmi  Epist.  lib.  XX.  Epist.  5t. 
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faix  répétaient  les  strophes  de  TOrlando,  et  dans  les 
Apennins  des  brigands  sMnclinaient  en  signe  de  res- 
pect devant  l’Arioste.  Au  moment  où  Luther  don- 
nait le  signal  de  la  révolte  du  sens  intime,  Bandi- 
nelli  créait  le  groupe  du  maître-autel  de  Santa-Maria 
del  Fiore,  Ange  Polilien  et  Giovanni  Picco  délia 
Mirandolla  descendaient  en  triomphe  dans  leurs 
tombeaux  de  Téglise  de  Saint-Marc,  et  Buonarotti 
créait  la  Nuit,  le  Jour,  le  Penserio  et  la  statue  co- 
lossale de  David  ; Venise,  Ferrare,  Milan,  Bologne, 
Parme,  Ravenne,  Florence  et  Rome,  chaque  cité 
italienne  devenait  un  foyer  d'art,  de  lumières  et  de 
sciences,  qui  allait  envelopper  de  son  réseau  de 
flammes  le  monde  tout  entier.  ^ 

Luther,  comme  nous  l’avons  vu,  avait  visité  l’I- 
talie. Il  avait  accompli  ce  pèlerinage,  moins  par  , 
obéissance  que  par  cet  instinct  de  curiosité  qui  | 
tourmentait  alors  tous  les  esprits,  et  par  celte  aspi- 
ration vers  le  merveilleux  répandu  dans  les  récits  de 
tous  ceux  qui  venaient  de  cette  terre  lointaine.  Il 
vint  donc  comme  tout  ce  qui  avait  foi  dans  l’avenir 
de  l’humanité,  et  qui  croyait  que  l’intelligence  allait 
subir  des  épreuves  prochaines , une  lutte  qui  chan- 
gerait la  forme  sociale  ; il  vint  parce  que  la  rumeur 
publique  plaçait  là  l’étoile  qui  devait  guider  désor-  ‘ 
mais  tout  entendement  dans  ses  voies  nouvelles.  , 
Mais  une  fois  en  Italie,  le  moine  fut  aveugle.  Luther  1 
passa  sans  émotion  devant  ces  grandes  créations  du 
génie  de  l’homme  dont  l’image  eût  dû  faire  palpiter 
son  cœur  ; il  resta  froid  en  présence  de  l’Italie  mo-Z 
derne;  sa  poitrine  n’eut  pas  un  battement  pour  lesr 
belles  inspirations  qui  s’offraient  sur  son  chemin,! 

17 
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On  le  voit  à regret  passer  sans  rien  voir , sans  rien 
apprendre  ni  retenir.  Il  n’emporte  avec  lui  ni  émo- 
tions, ni  souvenirs  poétiques,  ni  joie  de  l’ame,ni 
exaltation  du  cerveau.  Il  ne  rapporte  de  Rome  que 
! des  contes  de  bonne  femme  on  de  mensongers  ré- 
I cits;  car  à qui  persuader  qu’en  1510  il  ait  entendu 
. des  courtisans , lors  de  la  consécration  du  pain  et  du 
V vin,  prononcer  cet  horrible  blasphème  : Tu  es  pain 
s et  tu  resteras  pain;  tu  es  vin  et  tu  resteras  vin  i)! 
Justement , en  ce  moment , Saiizio  peignait  le  mi- 
racle de  Bolsène,  cetle  fresque  où  il  a représenté 
l’hostie  s’animant  et  se  teignant  de  sang  aux  yeux 
d’un  prêtre  qui  doute  de  la  présence  réelle.  Ce  seul 
témoignage  de  l’art  vaut  bien  celui  de  Luther.  A un 
I peuple  qui  se  joue  de  l’Eucharistie,  on  n’offi'e  pas  de 
f semblables  peintures.  Ce  n’est  pas  l’impiété  qui 
régnait  à Rome  sous  Jules  II  ou  sous  Léon  X.  Et  le 
fait  reposât-il  sur  un  témoignage  moins  suspect 
que  celui  de  Luther,  il  ne  faudrait  pas,  comme 
quelques  biographes  du  moine  augustin  , chercher 
dans  cette  sacrilège  moquerie  la  révélation  des 
croyances  de  l’époque.  Alors,  Accolti,  Bembo, 
Sadolet,  Caietano,  Léon  X,  étaient  des  hommes  de 
foi  et  de  poésie.  ^ 

Erasme  aussi  voulut  voir  l’Italie,  et  Rome  sur- 
tout, où  il  séjourna  longtemps:  et  dans  sa  corres- 


1)  Ego  Romae  non  diù  fui.  Ibi  celebravi  ipse , et  vidi  celebrari 
aliquotmissas , sed  ita  ut  quolies  recordor,  execror  illas.  Nam 
super  mensara , inter  alla  audivi  curtisanos  quosdam  ridendo 
gloriari  ; nonnullos  in  arà  super  panem  et  vinum  haec  verba  pro- 
nuntiare  : Panis  es  et  panis  manebis  ; vinum  es  et  vinum  manebis. 
Op.  Luth.  t.  VI.  lenae  ; apud  Melch.  Adam , in  vilà,  49. 
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pomlance  avec  les  philosophes  , les  hommes  de 
lellres,  les  artistes  de  l’Allemagne,  en  vain  vous 
chercheriez  rien  qui  flétrisse  le  caractère  sacerdo- 
tal du  clergé  d’Italie,  rien  qui  dépose  contre  le  mé- 
pris des  choses  saintes , l’abandon  des  vieilles 
mœurs,  du  culte  de  Dieu,  du  respect  pour  la  reli- 
gion. Ses  lettres  sont  sou  ent  de  véritables  hymnes 
en  faveur  des  prélats  romains.  Luther,  à force  de  ,♦ 
chercher,  avait  trouvé  dans  le  sacré  collégre  trois  -4- 
à quatre  cardinaux  de  quelque  valeur  littéraire;  X 
mais  quelle  autre  idée  vous  avez  de  ces  princes  de 
l’Eglise  en  lisant  la  correspondance  d’Erasme  ! 

Voici  un  prélat  romain  dont  le  nom  ne  méritait 
pas  l’oubli  où  il  est  plongé,  c’est  le  cardinal  Ra- 
phaël de  Saint- Georges , qui  n’apparaît  pas  une 
seule  fois  dans  les  querelles  religieuses  du  seizième 
siècle,  et  qui,  à l'ombre  des  beaux  arbres  de  sa  cam- 
pagne pendante  sur  les  eaux  du  Tibre,  rêvait  d’an-, 
tiquité,  de  vers  et  de  chants,  et  ouvrait  les  portes 
de  son  palais  à tout  ce  qui  portait  nom  d’artiste.  En 
Angleterre  où  il  allait  chercher  l’or  que  ses  amis 
avaient  fait  briller  à ses  yeux  1),  tout  à coup  Erasme 
se  ressouvint  de  Rome  et  de  son  Mécène,  u En  vérité, 
écrit-il  au  cardinal,  l’image  de  votre  ville  me  tour- 
mente chaque  fois  que  je  me  rappelle  cette  douce 
liberté , cette  vive  lumière , ces  promenades,  ces  en- 
tretiens d’or  et  de  miel,  ces  riches  bibliothèques , 
ces  princes  si  affables  que  j’ai  laissés  et  auxquels  j’ai 


1)  Sedquid  facerem?  Montes  aureos , im6  plusquam  aureos  , 
suis  litteris  policebantiir  amici.  Episl.  168,  Lugd.  Balav.  1703, 

1.  III , p.  1. 
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dit  adieu.  Maintenant  que  Léon  a rendu  la  paix  au 
monde,  je  brûle  de  revoir  mes  vieux  amis  : mal- 
heureux que  je  suis  d’avoir  perdu  en  vous  un  Mécène 
qui  mettait  toute  sa  joie  à m’entourer  d’hommages  et 
d’honneurs!  » 

Ecoutez  la  réponse  du  cardinal  Raphaël  : 

« Reviens  dans  cette  cité  où  tu  trouveras  et  de  la 
gloire  et  de  l’or  ; de  l’or  que  tu  ne  dois  pas  dédai- 
gner, car  c’est  le  viatique  de  tes  vieux  jours,  et  un 
dédommagement  des  morsures  de  l’Envie,  la  com- 
pagne de  toute  illustration.  Reviens;  tout  ce  qui 
brille  dans  les  lettres  vole  vers  Rome  comme  à un 
théâtre.  Là  , nous  avons  des  couronnes  pour  les 
hommes  de  génie  comme  toi,  et  des  distinctions 
pour  ceux  qui  veulent  s’élever.  Rome  et  toutes  les 
cités  lettrées  te  disputent  comme  une  conquête,  ainsi 
qu’autrefois  les  sept  villes  se  disputaient  Homère  ; et 
dans  cette  lutte  Rome  ne  succombera  pas  ; Rome  la 
patrie,  la  gloire,  le  piédestal  de  tout  ce  qui  se  nour- 
rit de  belles-lettres  1).  » 

A peine  Erasme  s’était-il  reposé  de  son  long 
voyage,  qu’il  reçut  un  message  de  Léon  X.  Le  pape 
lui  donnait  audience  pour  le  lendemain,  au  Vatican. 
« Je  n’oublierai  jamais,  raconte-t-il  dans  une  de 
ses  épîtres , la  grâce,  la  beauté , l’élégance  de  maniè- 
res qui  me  frappèrent  tout  d'abord  dans  LéonX; 
son  front  noble  et  élevé , la  bonté  avec  laquelle  il 
m’accueillit;  ce  charme  de  conversation  que  je  ne 
saurais  exprimer.  A tous  les  dons  qu’il  avait  reçus 
de  la  nature,  Léon  ajoutait  ce  que  Folitien  lui  avait 


1)  Epist.  card.  Raph,  180, 18  Jul.  1515. 
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enseigné,  un  vif  amour  pour  les  Muses.  En  lui  bril- 
laient ces  trésors  que  Platon  requiert  d’un  prince  : 
la  bonté  du  cœur  et  le  savoir.  D’autres  avant  lui  , 
revêtus  de  la  tiare,  s’étaient  distingués  par  l’éclat 
des  armes  ; Léon  chercha  son  bonheur  dans  la  paix 
et  dans  le  culte  des  arts;  personne  à qui  cette  gloire 
ait  coûté  un  soupir  ou  une  larme  l ).  o 

Pendant  son  séjour  à Rome,  rarement  il  se  pas- 
sait une  semaine  sans  qu’il  eût  quelque  entretien 
avec  le  pape  ; ces  entretiens  roulaient  toujours  sur 
les  lettres,  et  surtout  sur  Horace  que  le  pape  savait 
/ presque  par  cœur.  Erasme  quitta  la  capitale  du 
monde  chrétien  charmé  de  tout  ce  qu’il  avait  vu. 
Alors  commence  entre  le  pape  et  lui  une  correspon- 
dance qui  les  honore  tous  deux. 

« Ah , que  ne  puis-je  encore,  écrit  Erasme  à Léon, 
prosterné  à vos  pieds,  y imprimer  mes  baisers  2)! 
Noble  famille  que  celle  d’où  vous  êtes  issu,  et  qui 
semblable  au  cheval  de  Troie,  a donné  au  monde, 
dans  l’espace  de  quelques  années,  tant  de  Virgiles, 
de  Platons,  de  Jérômes...  (i’est  la  Providence  qui 
vous  réservait  à ce  monde  : par  vous  ont  refleuri  les 
bonnes  mœurs  et  les  bonnes  études.  » 

Il  parait  qu’Erasme  fut  ébloui  à la  vue  de  l’Italie. 
Qu’on  se  représente  le  philosophe  balave  , tran.s- 
porlé  dans  une  atmosphère  brillante  de  soleil  et 


1)  Érasme , liv.  V , ép.  8. 

3)  Atque  utinam  liceat  verè  beatisslmis  istis  advolutumpedibus 
oscula  figere....  Familia  ex  qiià  nobis  , velut  ex  equo  Irojano,  tôt 
eximii  in  omni  doctrinae  genrre  proceres  paucis  |!im  annis  ex- 
silieroDt,  tôt  Cicerones,  lot  Uarones,  (ot  Plalones,  tôt  Hieronymi. 
Épist.  174. 
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de  lumière,  et  entrant  pour  le  première  fois  dans 
un  palais  d’or  et  de  marbre , traversant  de  vastes 
salles  étincelantes  de  mosaïques  , d’arabesques , de 
peintures  et  de  sculptures,  vastes  musées  qui  ont 
peine  à contenir  tous  les  chefs-d’œuvre  que  la  terre 
rend  chaque  jour  ; s’égarant  sous  ces  voûtes  déco- 
rées de  la  main  de  Raphaël  et  de  Jules  Romain  ; se 
mêlant  parmi  ces  cardinaux  dont  les  vêtements  re- 
luisent de  pierreries  ; au  milieu  de  ces  artistes,  dont 
quelques  uns  marçhent  entourés  de  pages,  et  placé 
en  face  de  cette  figure  si  belle  et  si  noble  de  Léon  X, 
objet  de  l’amour  et  des  hommages  de  tout  ce  qui 
l’environne  ! C’est  Léon  X qui  le  frappa  le  plus  vi- 
vement ! 

Alors  il  n’y  avait  pas  de  réceptions  pareilles  à 
celles  des  Médicis,  arrivés  par  le  commerce  au  pou- 
voir souverain,  les  banquiers  de  l’Europe,  les  pro- 
tecteurs des  lettres.  Celles  de  Léon  X au  Vatican 
effacèrent  toutes  les  splendeurs  des  cours  les  plus 
brillantes.  Jamais  aussi  plus  hautes  intelligences  ne 
s’étaient  donné  rendez-vous  dans  le  jialais  d’un 
prince!  — Vous  allez  en  juger.  Voici  d’abord  Louis 
Ârioste,  venu  de  Ferrare  à Rome  pour  remercier  le 
pape  de  l’excommunication  qu’il  a prononcée  con- 
tre quiconque  imprimerait  les  ouvrages  du  poète 
sans  son  consentement , noble  bulle  dirigée  contre 
la  convoitise  de  quelques  forbans  qui  avaient  établi 
une  véritable  croisière  pour  saisir  et  vendre  chaque 
vers  qui  échappait  au  chantre  de  Renaud  1).  Léon 


1)  Oa  lit  dans  Richardson,  écho  de  Bayle,  qui  le  répétait 
d’après  les  protestants  : Léon  X pul  lia  une  bulle  où  il  exconi- 
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exalte  l’Orlando  dont  il  aime  à réciter  quelques  stro- 
phes, de  cette  voix  si  douce  qui  va  jusqu'à  l'ame  1). 
Puis  vient  l’évêque  de  Fossombonne,  Paul  de  Mid- 
lebourg,  pour  offrir  à sa  sainteté  le  Traité  de  rectà 
Pascbæ  celebratione  , qu'on  dirait  échappé  uo 
siècle  plus  tard  à quelque  savant  bénédictin  2);  ou 
Basile  Lapi,  l'élève  de  Yespuce,  qui  veut  lui  dédier 
son  livre  de  Ætatum  computatione  et  dierum 
anticipatione  , car  Léon  s'occupe  delà  correction 
du  calendrier,  et  il  a écrit  aux  pères  du  concile  de 
Latran,  aux  savants  de  fltalie,  de  lui  adresser  le  ré- 
sultat de  leurs  travaux  sur  cette  réforme  si  désirée, 
qui  ne  put  s’accomplir  que  sous  1e  pontificat  de 
Grégoire  XIII.  On  annonce  Celio  Calcagnini  de  Fer- 
rare,  qui  enseigna,  malgré  le  texte  apparent  de  la 
Bible,  et  longtemps  avant  Copernic,  la  rotation  de 
la  terre  3);  et  une  députation  de  pauvres  religieux 
de  l'ordre  de  Saint-Dominique,  qui  viennent  dépo- 


muniait  quiconque  entreprendrait  de  critiquer  les  œuvres  du 
poète  Louis  Arioste.  » Richardson , Traité  de  la  Peinture,  t.  111, 
p.  43.5.  Bayle  , art.  Léon  X.  Warlon’s  History  of  English  Poetry , 
t.  II,  p.  411.  On  peut  consulter  dans  l’Orlando  Furioso  , Ferrare, 
1516,  la  bulle  de  Léon  X,  ainsi  que  dans  le  Recueil  des  lettres 
pontificales , rédigées  par  Bembo  , liv.  X. , ép.  40.  On  voit  com- 
^ bien  peu  était  fondée  l’accusation  du  protestantisme  contre  Léon  X, 
qui,  au  rapport  de  Blondel,  n’avait  pas  honte  de  publier  une 
bulle  en  faveur  des  poésies  profanes  de  Louis  Arioste , menaçant 
d’excommunication  ceux  qui  le  blâmeraient  ou  empêcheraient 
le  prolit  de  l’imprimeur , en  même  temps  qu’il  foudroyait  Martin 
vl<uther  de  ses  anathèmes.  Voir  Roscoë , 386 , t.  IV , ch.  24. 

1)  Sermo  illius  erat  suavis  et  blandus.  Vila  Leonis  X ab 
anonymo  conscripta. 

2)  Fabron , in  vitâ  Leon.  X , p.  275. 

3)  Quod  cœlum  slet,  terra  autem  movealur.  Tirab.  Storia  dell. 
Lelt.  iUl.  VII , p.  427. 
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ser  aux  pieds  du  père  commun  des  fidèles,  leurs 
plaintes  amères  sur  les  souii'rances  que  les  conqué- 
rants du  Nouveau-Monde  font  subir  aux  Indiens, 
qu''ils  parquent,  emprisonnent  et  vendent  comme 
des  esclaves.  Le  pape,  au  nom  de  TEvangile  et  de  la 
nature,  a flétri  ce  honteux  trafic  1 )!  Dans  ces  solen- 
nités, tous  les  rangs  sont  confondus,  et  la  robe  noire 
d'un  de  ces  dominicains  effleure  en  passant  la  robe 
de  pourpre  de  Castiglioni,  le  courtisan  le  plus  ac- 
compli de  son  siècle,  l'homme  des  palais  et  des  cours. 
11  est  l'auteur  du  Lihrodel  Cortegiano,  œuvre 
de  moraliste,  beaucoup  moins  futile  que  le  titre  ne 
semblerait  l'indiquer,  et  où  l’on  peut  étudier,  à dé- 
faut de  théâtre  véritable,  le  côté  comique  de  la  so- 
ciété italienne  au  seizième  siècle  2).  Près  de  cet  écri- 
vain aux  vêtements  si  beaux  et  si  riches,  vojez  cette 
espèce  de  nain  qui  tâche  de  se  grandir,  se  lève  sur 
les  pieds,  et  à la  vue  de  ces  flots  de  courtisans  qui 
entourent  Léon  X,  rit  d'un  rire  satanique:  c’est  l’A- 
rétiu  qui  a pris  le  titre  de  Divino,  de  Flagello 
dei  principi,  et  qui  n’est  encore  connu  que  com- 
me l'homme  de  la  satyre  et  de  l'ironie  ; l'Arétin  qui, 
an  rapport  de  Bandelio,  attirait  le  stylet  et  la  massue 
ainsi  que  l'aimant  attire  le  fer,  et  dont  le  dos,  véri- 
table carte  nautique,  portait  les  stigmates  de  ses 
nombreux  ennemis.  Chassé  d'Arezzo,  sa  patrie,  pour 
quelques  sonnets,  il  est  arrivé  à Rome  presque  sans 


1)  RequUilus  sententiam  penlifex  Judicavit  non  modo  religio- 
npm,  seil  eliam  naluram  reclamitare  senrituti.  Fabr.  in  vit.  Leon. 
X,p.  327. 

3)  Yo  vos  digo  qae  es  murrto  unode  los\nojores  cavalleros  del 
muudo  , s’écria  Charles  V en  apprenant  la  raorl  de  Castiglioni. 
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vêtements.  Léon  X l’a  vêtu,  logé,  et  lui  a fait  de  ri- 
che.s  présents.  Un  jour  entre  autres  il  lui  a donné 
une  somme  qu’on  offrirait  à un  prince,  non  pas  pour 
acheter  son  silence,  car  l’Arétin  a calomnié  son  bien- 
faiteur 1),  mais  parce  que  la  renommée  a publié  jus- 
qu’à Rome  les  talents  de  ce  poète.  Suivez  l’Arétin, 
lorsque  après  avoir  baisé  les  mains  du  pape,  il  des- 
cendra les  degrés  du  Vatican  pour  retourner  à sa  de- 
meure. 11  loge  sur  la  place  du  Peuple.  C’est  lui  qui, 
dans  un  style  étourdissant  d’hyperboles,  va  vous 
peindre  son  intérieur  : « C’est  à mourir  d’ennui;  les 
grands  seigneurs  me  rompent  la  tête  avec  leurs  visi- 
tes ; mon  escalier  est  usé  par  des  visiteurs,  comme 
les  marches  du  Capitole  par  les  roues  des  chars  de 
triomphe.  Non  ! Rome  dans  ses  rues  n’a  jamais  vu  ce 
mélange  de  nations  qu’oflrent  aux  regards  mes  ap- 
partements. Il  y a des  Turcs,  il  y a des  Juifs,  il  y a 
des  Indiens,  il  y a des  Français,  il  y a des  Allemands, 
il  y a des  Italiens!  Je  vous  laisse  à penser  si  les  Espa- 
gnols manquent  au  rendez-vous  commun  ; je  ne  vous 
parle  pas  du  peuple.  Voyez-vous,  impossible  à moi 
de  rester  une  minute  sans  avoir  sur  les  bras  des  sol- 
dats, des  écoliers,  des  frères,  des  prêtres.  Je  suis  de- 
venu l’oracle  de  la  vérité  : l’un  vient  me  compter 
ce  qu’il  a à souffrir  d’un  prince,  un  autre  les  méfaits 
d’un  prélat  : jesuis  le  secrétaire  du  monde  : n’oubliez 

1)  Dans  une  de  ses  lettres  , l’Arélin  , toI.  III , p.  86 , reconnaît 
avoir  reçu  une  somme  en  beaux  deniers  comptants  du  pape 
Léon  X ; Dalla  santa  memoria  di  Leone  danari  in  real  somma. 
Mazzucliclli , vita  di  Pietro  Aretino,  p.  19.  — Et , dans  une  autre, 
il  dit  de  Léon  et  de  Clément  VU  (Jules  du  Uédicis)  : Non  d’altro  lo 
pagaron  , servendo  loro , cbe  di  crudella  ed  injurie.  Lelterc  del 
Aretino , 111, 16. 
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pas  de  me  donner  ce  litre  sur  la  suscription  de  vos 
lettres  1).»  On  annonce  un  autre  Arélin;  celui  qu’a 
célébré  i’Arioste, 

11  gran  lume  Aretin,  l’unico  Accoiti  2), 

le  fils  de  Benoît  Accolti,  l’auteur  d’une  histoire  des 
croisades  3)  qu’on  lit  encore  en  Italie  ; le  frère  tle 
Pierre  Accolti  qui  rédigea  la  bulle  d’excommunica- 
tion contre  Luther,  celte  œUvre  magnifique  de  lati- 
nité. Bernard  Accolti  est  poète.  Rome  était  folle  de 
ses  vers  ; elle  l’appelait  le  Céleste.  Quand  il  devait 
chanter,  les  boutiques  se  fermaient , et  les  ouvriers 
de  tout  état  accouraient  pour  l’entendre.  Il  marchait 
au  milieu  d’une  haie  de  soldats  suisses  que  Léon 
lui  avait  donnés  en  signe  d’admiration,  et  l’auditoire 
était  éclairé  aux  flambeaux.  Quand  le  nom  d’ Accolti 
a été  prononcé  par  l’introducteur  du  Vatican  , le 
saint-père  s’est  levé.  — Ouvrez  les  portes,  dit-il,  et 
que  la  foule  entre.  Le  peuple  s’est  précipité  dans  le 
palais  du  pape.  Accolti  récite  un  ternale  en  l’hon- 
neur de  la  Vierge  : les  oreilles  et  les  âmes  sont 
émues;  on  crie  : Vive  le  poète  divin  ! Vive  le  céleste 
Accolti  4)  ! 

Mais  attendez  ! Tout  à coup  cette  foule  de  cour- 
tisans qui  se  presse  autour  d’Accolti , qui  l’inter- 
roge de  la  voix  et  du  regard  ,.  s’émeut  de  nouveau 
et  prête  l’oreille.  Il  y a du  bruit  au  dehors  ; l’esca- 


1)  Lettere , vol.  I,  p.  206.  Mazzuchelli,  57. 

2)  Orl.  Fur. , cant.  XLVI,  st.  10. 

3)  Benedetlo  : Vie  de  Laurent  de  Médicis , 1. 1,  p.  110. 

4)  Lettere  di  Pietro  Arelino , v.  46.  Mazzucb.  Scrilt.  d’Ital.' 
J.  66. 
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lier  du  Vatican  retentit  de  pas  d’hommes  ; le  pape 
a souri  en  signe  d’intelligence.  C’est  Raphaël  qui 
arrive,  Raphaël  tel  que  vous  l’avez  dû  voir  dans  le 
tableau  d’Horace  Vernet,  Raphaël  grand  seigneur, 
plus  grand  seigneur  que  Cliigi  lui-même;  devant 
lequel  s’inclinent  les  gardes  du  palais  pontifical,  et 
qui  vient  entouré  d’un  cortège  de  pages,  dans  toute 
sa  fleur  de  jeunesse  et  de  beauté.  A sa  vue  va  se 
former  une  double  haie , l’une  de  cardinaux  et  de 
nobles  Romains,  l’autre  de  théologiens  et  de  savants, 
au  milieu  de  laquelle  s’avance  l’artiste  avec  cette 
grâce  que  vous  lui  connaissez.  Il  fléchit  le  genou  et 
baise  l’anneau  du  pêcheur.  Il  n’y  a pas  six  mois  que 
le  pape,  voulant  orner  les  murs  dù  Vatican  de  ta- 
pisseries à l’instar  de  celles  que  Florence  exécute  si 
habilement , a dit  à son  artiste  de  lui  dessiner  des 
sujets  propres  à inspirer  l’ouvrier.  Ce  jour-là  est 
arrivé.  Sanzio  apporte  douze  cartons  où  il  a repré- 
senté les  scènes  principales  des  actes  des  apôtres  ; 
chacun  de  ces  cartons  est  entouré  d’une  bordure  en 
clair-obscur  où  le  peintre  a placé  quelque  événe- 
ment de  la  vie  de  Léon  X.  A la  vue  de  ces  mer- 
veilleuses esquisses,  où  Raphaël,  pour  plaire  à 
son  protecteur  , avait  dépensé  tout  ce  qu’il  avait 
d’imagination  et  de  génie,  il  se  fit  parmi  les  spec- 
tateurs un  de  ces  grands  silences  où  l’ame  et  le  sang 
semblent  suspendus  à la  fois;  puis  tout  à coup  les 
regards  se  portèrent  des  cartons  sur  le  peintre,  et 
le  pape  cria  ;Divino!  et  tous  les  assistants  répétèrent 
l’exclamation  ! On  connaît  l'histoire  de  ces  cartons 
merveilleux  , l’œuvre  la  plus  parfaite  de  Raphaël , 
s’il  faut  en  croire  un  juge  éclairé  comme  Richard- 
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son  ; qui  passent  des  mains  d'ouvriers  flamands 
dans  celles  de  Charles  T',  roi  d’Angleterre  1);  à la 
mort  de  ce  monarque  infortuné  sont  mis  en  vente^ 
adjugés  à Cromwell , puis  oubliés  comme  la  mé- 
moire du  roi  martyr;  puis  jouet  de  quelques  ou- 
vriers qui  les  ont  coupés , après  l’avènement  de 
Guillaume  III , pour  les  copier  plus  aisément  ; et 
enfin  sous  un  prince  éclairé  , reliques  précieuses 
de  l’art,  mis  sous  verre  et  exposés  à l’adoralion 
des  artistes  qui  viennent  en  pèlerinage  les  visiter  à 
Windsor. 

Parmi  la  foule  on  aperçoit  un  homme  à la  tête 
chauve,  qui  vit  de  travail  et  non  d'inspiration , et 
qui,  un  moment,  s’est  posé  le  rival  de  Sanzio,  dont 
plus  qu’un  autre  il  admire  le  génie  : c’est  Sébastien 
del  Piombo,  qui  vient  pour  présenter  au  pape  l’es- 
quisse du  Lazare,  dont  Michel-Ange  a fait  le  dessin, 
et  que  Sébastien  doit  - revêtir  de  ce  coloris  dont  il 
déroba  le  secret  à Vecelli  le  vén’tien.  Deux  hom- 
mes pour  vaincre  Raphaël,  Michel-Ange  et  Sébas- 
tien del  Piombo  ; l’un  enfantant  la  pensée , créant 
le  sujet,  imaginant  le  drame;  l’autre  lui  donnant 
la  couleur , c’est  à dire  la  vie.  Il  est  dit  dans  l’hi»- 
toire  de  la  peinture  que  Buonaro\ti , las  d’enten- 
dre appliquer  à Raphaël  des  louanges  qu’on  n’a- 
vait encore  décernées  qu’à  la  Divinité,  voulut,  lui 
dont  la  palette  ne  pouvait  lutter  avec  celle  du  jeune 
peintre,  et  dont  la  main  tremblait  déjà  sous  le  poids 

1)  Richardson , Traité  de  la  peinture , t.  III , p.  459.  — Boltari 
note  al  Vasari.  Anche  in  questi  arrazzi  Tarte  ha  tocoilpiùalto 
segno , ne  dopo  essi  h.i  veduta  H mondo  cosa  ui;ualinente  bclla. 
Lanzi.  Storia  Piltorica  , I,  p-  401. 
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des  années,  recourir  à Sébastien  del  Piombo , le 
rival  et  peut-être  le  maître  de  Raphaël  dans  Part 
du  coloris.  La  résurrection  du  Lazare  , œuvre  de 
deux  maîtres,  était  le  défi  jeté  au  favori  de  Léon  X. 
Sanzio  se  sentit  le  courage  de  fulter  avec  de  tels 
hommes  ; il  prit  son  pinceau , s'enferma  durant 
quelques  semaines  , renonça  au  Vatican,  au  pape,  à 
ses  amis,  à la  Fornarina  elle-même,  pour  travailler 
à son  œuvre.  Le  jour  vint  bientôt  déjuger  les  deux 
compositions;  mais  à la  vue  de  la  Transfigura- 
tion, Rome  jeta  un  cri  de  surprise  et  d'admiration , 
et  répéta  avec  Mengs  ; C’est  le  type  du  beau  idéal, 
le  parangon  de  l’art,  le  chef-d’œuvre  de  la  peinture, 
l’effort  le  plus  sublime  du  génie  de  l’homme  1),  Sé- 
bastien del  Piombo  s’avoua  vaincu  : mais  quelle 
défaite!  Longtemps  la  France,  à qui  le  cardinal  de 
Médicis  avait  fait  don  de  l’œuvre  de  Sébastien , crut 
qu’elle  avait  possédé  le  chef-d’œuvre  de  la  peinture. 
La  victoire  ne  nous  avait  pas  encore  mis  en  pré- 
sence de  la  page  capitale  de  Sanzio. 

Maintenant,  dites-nous,  que  vous  semble  de  ces 
grandes  réceptions  papales?  Où  trouverez-vous  dans 
les  temps  modernes  des  salons  où  l’épopée,  l’iiis- 


1)  Il  quadro  délia  Trantfiguraaione  è una  chiara  riprova  che  ^ 
RafFadlo  avea  acquistato  maggior  idea  del  vero  bello  ; poichècon- 
tiene  asaai  più  bellezze  che  lutte  leallre  sue  anteriori.  Ce  tableau 
avait  été  destiné  à l’église  de  Narbonne  par  le  cardinal  de  Médi- 
cis qui , ne  pouvant  en  faire  le  sacriHce,  le  remplaça  par  celui  de 
la  Résurrection  de  Lazare.  Nous  ignorons  comment  le  cadre  de 
Sébastien  del  Piombo  est  passé  en  Angleterre  dans  la  collection  de 
IM.  Angerstein.  La  Transfiguration , placée  dans  l’église  deSaint- 
Pierre-in-Monlorio , fut  cédée  à la  France  par  le  traité  de  Toien- 
tino , placée  au  Musée  Napoléon,  et  rendue  au  pape  en  1815... 
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toire,  la  peinture,  la  sculpture,  la  grammaire, 
l'éloquence,  la  théologie,  tous  les  arts  libéraux,  et 
jusqu’à  la  musique , aient  leurs  représentants?  Jean 
Maria,  Israélite , pendant  le  diner>du  pape,  jouait 
de  la  lyre  1 ) , et  Léon  tombait  souvent  dans  une 
sorte  d’extase  où  il  oubliait  le  monde  extérieur  2). 
Voilà  ce  que  vit  Erasme!  On  conçoit  que  l’image 
de  ^éon  X l’obsédât  en  Angleterre! 

C’était  Thomas  Moins  qui  l’y  avait  appelé. 
Erasme  partit  à cheval,  suivant  sa  coutume , et  tra- 
versa les  Alpes.  « Cette  longue  promenade  par  les 
montagnes,  écrit  le  philosophe,  remuait  dans  mon 
cerveau  une  foule  d’idées  ; j’allais  cheminant . rê- 
vant, pensant,  et  charmant  ainsi  les  longues  heures 
de  la  route;  rappelant  à mon  imagination  tout  ce 
} que  j’avais  vu,  tout  ce  que^e  voyais,  et  le  souvenir 
de  mes  amis  que  je  venais  de  quitter,  et  de  ceux  que 
j’allais  retrouver  : douces  souvenances  d’étude  et  de 
plaisir  ! Alors  vint  iiu  monde  l’idée  de  mon  Eloge  de 
la  folie  : Mwpta;  Eyxo)fJnpv  , que  je  dédiai  à Moins  : 


1)  Ac  Joannem  Mariam,  quemdam  Hebraeum  , tangrndis  fidi- 
bus  clarum , comitatùs  dignilate  exornavit.  — Vie  de  Léon  X,  par 
lin  anonyme  — Pierre  Aaron,  chanoine  de  Rimini , a dédié  , à la 
mémoire  de  ce  ponlife  , son  savant  traité  qui  a pour  tilre  ; Tos- 
canella  délia  musica.'Burney’s  Hist.  of  Music.  vol.  III , p.  154. 

3)  Tanto  studio  tenebatur , ut  ne  ipsum  quidem  epularum  tem- 
pus  sine  nostra  utilitate  praetervolare  sinat  , quod  non  auro  , ar- 
gentove  refertisabacis,nonpretiosà  supeliectile  exquisitis  ingeniis 
apparatus,  ferculorum  admiratos  defixosque  nos  lenet,  sed  cum 
convivis  et  circurastantibus  lepidè  comiterque  habitis  sermonibus 
non  dCvinani , levique  materià,  sed  de  Deo  , nalurà  , sacris,  jure, 
legibus , vità  , moribus  , aliorum  gestis , caeterisque  rebus , quac 
summae  eruditionis , ac  perspicacis  ingenii  dignae  visae  fuerint. 

Matt.  Hercul.  ap.  Fabr.  in  adnol.83. 


Digitized  by  Google 


ET  DE  SES  ÉCRITS 


571 


son  nom  m'indiquait  le  pa(ronaf;e  sous  lequel  elle 
devait  se  produire  au  grand  jour  1). 

Le  pape  n'avait  point  oublié  son  cher  Erasme.  Ses 
bienfaits  le  suivaient  en  Angleterre,  à la  cour  de 
Henri  VIII,  que  le  philosophe  avait  voulu  visiter,  et 
où  il  était  loin  de  trouver  l’accueil  qu'on  lui  avait  fait 
à Rome.  A peine  était-il  débarqué  à Douvres,  qu'une 
lettre  du  saint  père  le  devançait  à Londres.  Elle  était 
adressée  à Henri  VIII.  Ce  n'est  pas  seulement  un 
gage  précieux  de  bienveillance  pour  Erasme,  c'est 
encore  un  beau  témoignage  en  l'honneur  des  lettres, 
que  cette  bulle  du  pape  ! 

« J'ai  toujours  aimé  et  les  hommes  doctes,  et  les 
bonnes  lettres;  cet  amour  est  né  avec  moi,  l'âge  n'a 
fait  que  l'accroître,  parce  que  j’ai  toujours  vu  que 
ceux  qui  cultivent  les  lettres  sont  attachés  de  cœur 
aux  dogmes  de  notre  foi,  et  qu'elles  sont  elles-mêmes 
l'ornement  et  la  gloire  de  l'Eglise  chrétienne  2).  » 

Terminons  cette  esquisse  si  décolorée  du  règne  de 
Léon  X.  A ceux  qui  voudraient  en  connaître  les  mer- 
veilles, il  y a Paul  Jove  et  William  Roscoë  qui  les 
ont  décrites.  Honneur  surtout  à l'historien  anglais 
qui  s'est  montré  reconnaissant  envers  la  mémoire 
des  Médicis!  Son  livre,  malgré  quelques  taches  insé- 
parables d'un  travail  où  perce  encore  une  pensée  de 
réforme,  est  un  beau  chant  en  l'honneur  du  restau- 
rateur des  lettres,  une  noble  page  dans  la  vie  de 
l'écrivain  anglais.  Après  avoir  raconté  longuement 


1}  Préface  de  l’Eloge  de  la  Folie. 

3)  Lettre  de  Léon  X à Henri  d’Angleterre , 10  juillet  ISIS.  Voir 
la  lettre  d’Erasme  au  pontife , sur  saint  Jérdme , 174.  La  belle  ré- 
ponse de  Léon  , Epist.  Erasrai,  T.  111  des  oeuvres  de  cet  écrîTain. 


Digilized  by  Google 


i79 


HISTOIBE  DE  LUTHER 


rhistoire  de  ce  pontife,  et  l’avoir  montré  avec  cette 
auréole  de  gloire  que  lui  avaient  faite  les  artistes, 
j Paul  Jove  nous  le  peint  échappant  au  bruit  et  aux 
pompes  du  Vatican,  aux  fêtes  de  Rome,  à l’enivre- 
ment de  cet  encens  qu’on  brûlait  pour  lui  en  Italie; 
aux  joies  comme  à l’esclavage  de  la  papauté,  et  sans 
rien  dire  partant  tout  à coup  en  fugitif  pour  visiter 
sa  villa  Malliana.  A son  approche,  les  cloches  du 
fiauvre  village  s’ébranlent,  les  paysans  accourent, 
jonchent  la  terre  de  feuilles,  arrêtent  la  litière  du 
pape  et  viennent  lui  offrir  des  fleurs.  Le  pape  des- 
cendait de  sa  chaise,  leur  prenait  la  main,  les  inter- 
rogeait, aimait  à baiser  les  blancs  cheveux  des  vieil- 
lards, caressait  les  petits  enfants,  dotait  les  jeunes 
. filles,  et  payait  les  dettes  des  indigents  ; car  il  avait 
i pour  maxime  qu’il  est  du  devoir  d’un  prince  de 
soulager  la  misère,  et  de  renvoyer  avec  la  joie  dans 
le  cœur  et  sur  la  figure  quiconque  veut  l’approcher. 

Ce  fut  le  1"  décembre  1521  que  mourut  Léon  X : 
quelques  jours  avant  d’expirer  il  faisait  remettre  au 
curé  d’Einsiedeln,  à Zwingli,  le  diplôme  de  chape- 
lain acolyte  du  Saint-Siège  1);  à Reuchlin,  dont  l’a- 
pologie avait  été  condamnée  au  feu  par  les  univer- 
sités de  Paris  et  de  Cologne,  et  qui  était  venu  se 
réfugier  à Rome,  des  marques  de  sa  munificence  ; 
c’était  finir  comme  il  avait  commencé.  En  ce  mo- 
ment une  petite  nacelle  quittait  saris  bruit  la  ville  de 
Bàle  : celui  qui  la  montait  saluait  la  cité  ingrate  qui 
l’exilait,  dans  des  vers  latins  que  sa  bouche  laissait 


1)  Vie  d’Ulrich  ZwiDgle , par  M.  J.  G.  Hess,  1816,  page  65, 
noie , et  75.  HoUinger,  Histoire  des  Eglises  Helrét.  1. 111. 
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tomber  quand  son  cœur  était  gros  de  chagrin  : 

<(  Adieu,  Bàle,  adieu,  toi  qui  fus  si  longtemps  pour 
moi  si  hospitalière  etsi  tendre!  adieu  de  cette  barque 
qui  va  m'emporter  à jamais!  sois  heureuse  de  tous 
les  bonheurs  à la  fois,  et  puisses-tu  n'avoir  jamais 
d'hôte  plus  incommode  que  moi  ! » 

Celui  qui  chantait  ainsi  était  Erasme,  que  le  pro*  I 
testantisme  intolérant  chassait  de  Bàle  qui  lui  de-  i 
vait  une  partie  de  sa  gloire,  Froben,  Amerbach  et 
Holbein  1). 

Nous  connaissons  Léon  X.  Qu'on  nous  dise  qui, 
de  lui  ou  de  Luther,  dut  mettre  obstacle  à la  paix  de 
l'Eglise?  Figurez-vous  Jules  II  à la  place  de  Léon  X : 
alors  la  papauté  eût  été  inflexible  ; elle  n'aurait  pas 
même  voulu  entendre  la  voix  du  novateur,  elle  lui 
eût  imposé  silence,  sans  l'écouter.  Mais  ne  semble- 
t-il  pas  que  la  Providence  ait  placé  sur  le  trône  un 
prêtre  comme  Léon,  « un  agneau  au  milieu  des 
loups,  un  Daniel  dans  la  fosse  aux  lions,  un  Ezé- 
chiel  au  milieu  des  scorpions,  » dont  les  mœurs  sont 
si  pures,  que  le  souffle  de  la  calomnie  n’a  pas  même 
tenté  de  les  ternir,  afin  que  la  révolte  n'eût  aucun 
prétexte  pour  se  justiSer  aux  yeux  des  hommes  2)? 
Et  pourtant  ne  s'est-il  pas  trouvé  des  âmes,  Uutten 
par  exemple,  qui,  après  que  Luther  eut  crié  à l’ An- 
téchrist, ont  répété  : Antéchrist!  Léon  X,  l'Antéchrist  ! 
Est-ce  assez  de  folie?  La  Providence  qui  veillait  sur 
son  œuvre,  voulut  encore  que  ce  pape,  ange  de  dou- 

1)  Frasers’s  Magazine , Revue  Britann. , mois  de  février  1836. 

9)  Quid  referam  castos  vilae  sine  crimine  mores  ? And.  Fulvio. 
— Non  extra  libidinem  modo  , sed  extra  famam  libidinis.  Math. 
Herculanus. 

18 
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ceur,  fût  aussi  uo  ange  de  lumières,  afin  que  la  ré'» 
forme  ne  pût  être  tentée  de  l'accuser  de  haïr  ou  de 
persécuter  les  dons  de  Dieu  ; et  cependant  n'a-t-elle 
pas  imprimé  que,  sans  Luther,  le  monde  gémirait 
encore  dans  les  ténèbres.  Quand  Luther  disputait  sur 
les  indulgences,  l'Italie  avait  une  épopée! 
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CHAPITRE  XVll. 

AL£A^DRO.  — 1520. 


C’était  un  heureux  évènement  pour  le  catholicisme, 
en  Allemagne,  quel’élection  de  Charles  V.  Il  est  cer- 
certain  que  si,  comme  le  duc  Frédéric  de  Saxe,  le 
jeune  empereur  eût  embrassé  la  cause  de  la  réforme, 
le  vieux  culte  pouvait  être  banni  de  la  Germanie. 
Luther  vit  d’abord  de  quel  poids  devait  être  l’épée 
de  ce  monarque  dans  le  duel  contre  l’Unité,  et  à 
peine  l’adhésion  de  Charles  à la  couronne  impériale 
était-elle  connue,  que  le  réformateur  essayait  habi- 
lement sur  cette  ame  le  langage  de  l’orgueil,  en  lui 
montrant  dans  Rome  une  ennemie  de  la  Germanie  et 
de  ses  franchises,  dont  le  joug  devait  peser  à tout 
homme  de  cœur.  « Que  le  pape,  lui  disait-il,  ne 
prenne  pas  cette  épée  qui  va  si  bien  à vos  mains  1).  » 
Sa  lettre  est  pleine  d’outrages  à la  cour  pontificale  et 


1)  Scckendorf,  comm.  de  Lutlieranismo , lib.  I,  secl.  3| , 
p.  137.  Roscoë,  Viede  Léon  X,  t.  IV. 
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peut-être  plus  encore  à Thistoire.  Luther,  contre  les 
témoignages  les  plus  évidents,  établit  que  dans  les 
premiers  siècles  du  christianisme,  la  primauté  du 
pape  n'était  pas  reconnue  : trait  d'ignorance  ou  de 
mauvaise  foi  que  le  comte  de  Stolberg  a relevé  dans 
son  Histoire  de  la  religion  de  Jésus-Christ  1).  L'em- 
pereur fut  sourd  aux  prières  du  moine.  A peine  quel- 
ques années  s'étaient  écoulées  depuis  son  élection  à 
l’empire,  qu’il  devait  en  partie  à l’influence  de  la 
cour  de  Rome,  que  déjà  il  faisait  pressentirtout  ce  que 
le  monde  pouvait  attendre  de  lui.  Son  ame  ardente 
rêvait  la  gloire  ; il  montrait  à la  noblesse  allemande, 
sur  un  cheval  fougueux,  bai;dé  de  fer,  étincelant  d’or, 
les  armes  pesantes  de  Charles -le-Téméraire.  Au 
nom  de  François  1",  dont  la  vaillance  était  si  con- 
nue, son  œil,  dit  un  de  ses.,  historiens,  s'animait  et 
semblait  jeter  de  la  flamme.  11  avait  compris  Léon  X. 
Il  aimait  ce  faste  mondain  de  gardes,  d'archers,  de 
courtisans,  d'artistes,  de  cardinaux,  que  le  pape 
traînait  avec  lui  ; les  largesses  qu’il  versait  à pleines 
mains  aux  peintres,  aux  statuaires  et  aux  poètes,  et 
les  merveilles  qui  allaient  faire  de  Rome  la  reine  des 
cités.  Lui  aussi  roulait  dans  sa  tête  de  grands  projets 
dont  l’accomplissement  immortaliserait  son  règne. 
C’était  de  la  gloire  qu'il  voulait,  mais  de  la  gloire  des 
armes,  à l’instar  de  son  rival  le  roi  de  France.  Or  il 
arriva  à l’empire  au  moment  même  où  le  réforma- 
teur remplissait  la  Saxe  du  bruit  de  ses  querelles.  Ce 


1)  T.  10 , à la  fin  du  vol.  dans  la  dissertation  qui  a pour  titre  : 
Uebcs  ten  fSorrang  tes  ¥etru(  unt  felnec  S^ttc^rolser,  œuvre 
de  main  de  maître. 
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bruit  l’ennuyait,  parce  qu'il  le  distrayait  de  ses  pen- 
sées, et  que,  pour  accomplir  les  desseins  de  la  Pro- 
vidence, il  avait  besoin  que  l’Allemagne  restât  en 
repos.  Erasme  vit  tout  d’un  coup  que  Charles  n’était 
pas  l’homme  de  Luther  ; et  Luther,  trompé  dans  ses 
espérances,  se  vengea,  selon  son  habitude,  en  calom- 
niant l’empereur  qu’il  représente  comme  l’esclave  de 
la  « monacaille  » 1 ).  •+" 

Pour  se  concilier  le  zèle  de  Charles,  Léon  X avait 
envoyé  à la  cour  impériale  , revêtu  du  titre  de 
nonce,  un  des  plus  habiles  négociateurs  de  l’époque, 
une  des  gloires,  en  même  temps,  des  lettres  et  de  la 
science  : Jérôme  Aleandro. 

Aleandro  descendait  d’une  noble  famille.  A treize 
ans,  il  étudiait  sous  Benoit  Brugnole,  puis  sous  Pe- 
tronello  de  Rimini , deux  humanistes  célèbres.  Paul 
Amalteo  florissait  alors  à Pordenone,  et  attirait  à 
ses  leçons  une  foule  considérable  : c’était  l’Erasme  de 
l’Italie  ; il  expliquait  l’antiquité  avec  un  charme  in- 
dicible de  parole,  et  la  faisait  aimer  avec  passion. 
Aleandro  voulut  l’entendre  ; mais  le  disciple  se  prit 
d’un  tel  amour  pour  l’étude,  qu’il  languit,  dessécha, 
et  un  moment  fut  obligé  d’abandonner  les  leçons  de 
son  maître.  On  lui  conseille  de  revoir  les  bords  de 
la  Brenta,  et  de  respirer  l’air  natal.  Il  part  pour  Mot- 
ta,  sa  patrie,  et,  le  lendemain  même,  il  vient  se  mê- 
ler parmi  les  auditeurs  de  Dominique  Piorio,  qui 
enseignait  les  belles-lettres.  La  leçon  finie,  Alean- 

1)  Erasinus  scribitaulam  imperatorisesaRinendico-tyrannisoc- 
cupatam , ut  nulla  in  Carolo  spes  easelposiit.  Luther.  Spalatino. 
Seckenilorf,cotnni.  ,lib.  I,sect.  19,  p.  115.  Pallavi.  concil.  di 
Tr. , cap.  33. 
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dro  se  met  à rire  du  professeur  qui  parait  bientôt, 
essaie  de  se  défendre,  et,  tout  colère,  doit  par  pro- 
poser un  duel  littéraire  à son  compatriote  : le  duel 
est  accepté  de  grand  cœur,  les  seconds  choisis,  et  le 
jour  du  combat  indiqué.  Alors  vous  eussiez  vu  ac- 
courir de  Venise,  de  Ferrare,  de  Padoue,  de  la  Po- 
lésine,  comme  à une  fête,  les  professeurs  de  droit, 
les  maîtres  en  théologie,  les  docteurs,  les  écoliers  : 
c'était  une  joie , un  trouble,  inexprimables  ; l'élec- 
tion d'un  empereur  romain  ne  causait  pas  d'émotion 
plus  vive,  ne  remuait  pas  plus  fortement  les  imagi- 
nations. La  Brenta  fut  un  moment  couverte  de  gon- 
doles, où  l'on  reconnaissait,  à leur  longue  barbe,  à 
leur  front  plissé,  et  à leur  robe  d'écarlate,  les  pro- 
fesseurs de  Venise,  appelés  comme  juges  du  combat. 
Motta  ne  put  recevoir  tous  les  visiteurs  : beaucoup 
d'entre  eux  furent  obligés  de  coucher  dans  les 
champs.  Le  jour  venu  , Piorio  monta  en  chaire,  et 
discourut  longtemps  sans  être  interrompu.  11  s'agis- 
sait d'expliquer  quelques  passages  difficiles  d'écri- 
vains anciens.  Âleandro  vint  à son  tour  ; il  parla 
pendant  deux  heures.  Il  avait  à peine  fini  que  les 
vieux  citoyens  du  pays  latin,  les  hôtes  de  Rome  et 
d' Athènes,  les  commensaux  d'Horace  et  d'Anacréon, 
toutes  ces  intelligences  qui  avaient  quitté  l’Olympe 
pour  s'abattre  dans  la  bourgade  de  Motia,  se  lèvent 
à la  fois,  criant:  Fuori  Piorio,  ev^iva  Alean- 
dr O ! Et  Aleandro  remplace  aussitôt  le  malencon- 
treux professeur  qui  ne  connaissait  que  de  nom 
l'antiquité,  et  ne  l'avait  jamais  pratiquée.  Venise,  au 
bruit  de  ce  triomphe,  dépêche  un  courrier  à Alean- 
dro, et  l'appelle  dans  ses  murs  ; mais  Alexandre  VI 
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l’enlève  à Vcilise,  et  l’envoie  coitinie  notice  en  Hon- 
grie. Une  tndladie  vient  heureusement  Tendre  le 
jeune  ambassadeur  aux  Muses  qu’il  n'aVait  quittées 
que  pour  obéir  à la  voix  du  pontife.  Il  avait  alors  à 
peine  vingt'-quatre  ans.  C’était  l’époque  delà  renais- 
sance des  lettres.  Aide  Manuce  achevait  d’imprimer 
cette  belle  édition  de  l’Iliade  d’Homère  qui,  après 
trois  siècles,  est  encore  regardée  comme  un  chef- 
d’œuvre  de  typographie  ei  de  correction.  C’est  à 
Aleandro  que  le  savant  imprimeur  a dédié  son  tra- 
vail. « A toi,  lui  dit-il  dans  sà  dédicace,  qUi,  à peine 
âgé  de  vingt-quatre  ans,  parle  avec  tant  de  pureté 
et  le  grec  et  le  latin  ; à toi,  pour  qui  l’hébreu  n’a  pas 
de  secrets;  à toi,  qui  te  livres  avec  tant  d’ardeur  à l’é- 
tude du  chaldéen  et  de  l’arabe,  à toi  qui  bientôt  aUras 
cinq  cœurs  d’hommes,  car  il  y a longtemps  que  tu 
en  as  trois,  comme  Ennius;  à toi,  qui  parles  grec 
avec  tant  de  facilité,  hébreu  avec  tant  d’aisance, 
qu’on  te  dirait  nourri,  élevé  au  milieu  d’Athènes,  oU 
sous  la  tente  d’un  Israélite  1).  » 

C’était  alors  une  bien  belle  ville  que  Venise! 
belle  de  tous  les  trésors  antiques  qui  lui  arrivaient 
de  la  Grèce , et  plus  belle  encore  de  l’hospitalité 
qu’elle  accordait  si  noblement  à quiconque  lüi 
était  recommandé  par  les  Muses.  Près  du  Rialto,  à 
côté  de  ce  canal  d’où  l’œil  pouvait  apercevoir  les 
vaisseaux  qui  chaque  jour  apportaient  quelque  mo- 
nument antique  ou  quelque  Grec  exilé , s’élevait 


1)  Tu  enim  nondum  quarliim  et  vigesimum  annumagens,  et 
humanionim  studiorum  ulriusqiie  lingiiae  doctissimus , etc. 
RoicchJ  , Vie  et  pontlflcat  de  Léon  X , t.  iV,  p.  1S7. 
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Timprimerie  d'Âlde  Manucequi  a rendu  de  si  grands 
services  aux  lettres  , que  son  nom  est  encore  popu- 
laire dans  Venise.  Aide  Manuce,  vieux  et  inBrme, 
qui  s'en  allait  mourant  sur  ses  trésors,  s’était  entouré 
d’un  essaim  de  savants  qui  corrigeaient  ses  réimpres- 
sions avec  cet  amour  vif  et  pur  qu’un  lévite  met  à 
parer  les  autels.  A toute  heure  du  jour  vous  l’eussiez 
vu  au  milieu  de  cette  couronne  de  savants  dont  il 
était  lui-même  un  des  beaux  fleurons  : Navagero, 
Dcmétrius  Chalcondyle,  Bolzani,  Erasme,  Bembo, 
Aleandro,  qui  auraient  ressuscité  la  langue  helléni- 
que si  elle  avait  été  menacée  de  s’éteindre.  Les  presses 
d’Alde  Manuce  étaient  une  grande  puissance,  Aide 
Manuce  un  souverain  égal  au  moins  à François  1“ 
et  à Charles  V,  et  ses  protes,  des  capitaines  qui  va- 
laient les  meilleures  lames  d’Europe  ; car  ces  savants 
dirigeaient  les  destinées  du  monde,  et  préparaient 
le  travail  d’une  civilisation  que  n’eussent  pu  accom- 
plir tous  les  rois  de  la  terre.  L’imprimerie  d’Alde 
était  le  foyer  d’où  partaient  les  rayons  de  lumière 
qui  gagnaient  insensiblement  du  terrain  et  se  répan- 
daient dans  toutes  les  contrées  du  monde.  Personne 
ne  semblait  avoir  compris  alors  toute  l’importance 
d’un  simple  proie  d’imprimerie;  Jules  Scaliger  lui- 
même,  qui  ne  se  doutait  pas  encore  des  merveilles 
qu’un  ouvrier  pouvait  opérer,  écrivait  à Erasme  : 
« N’as-lu  pas  assez  gagné  d’argent  en  corrigeant  les 
épreuves  d'Alde  Manuce,  pour  boire  ensuite  à longs 
traits  du  vin  de  Chypre?  » Aleandro  fut  deux  ans 
con’ecteur.  A Venise,  il  trouva  dans  la  maison  d’An- 
dré d’Asola,  beau-père  d’Alde  Manuce,  Erasme  tout 
occupé  d’une  réimpression  de  ses  Adagia,  déjà 
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publiés  à Paris , mais  si  horriblement  défigurés  par 
l’impéritie  de  l’imprimeur,  qu’il  était  honteux  de  son 
oeuvre.  Aleandro  aida  le  philologue  batave  dans  la 
révision  des  épreuves,  et  quelquefois  même  il  lui  ar- 
riva de  corriger  certaines  expressions  qui  n’avaient 
pas  assez  de  parfum  antique.  On  peut  concevoir  toute 
la  reconnaissance  d’Erasme  envers  cet  adolescent 
qui  lui  semblait  un  ange  descendu  du  ciel  pour  par- 
tager avec  lui  les  tourments  de  ce  qu’il  nomme  « l’en- 
fer des  écrivains  »,  la  révision  des  épreuves.  Ce  ne 
fut  pas  la  faute  d’Erasme,  si  plus  tard  il  se  brouilla 
avec  Aleandro,  mais  bien  de  cette  réforme,  qui  n’était 
venue  que  pour  tourmenter  les  consciences  et  diviser 
jusqu’aux  plus  nobles  intelligences;  maisErasme  du 
moins  ne  fut  jamais  injuste  envers  son  ancien  ami. 
« Louez  tant  qu’il  vous  plaira  Aleandro,  écrivait-il... 
préférez-le  à Erasme,  je  ne  suis  pas  plus  jaloux  de 
sa  supériorité  intellectuelle,  que  de  la  grâce  de  sa 
personne.  Ami  ou  ennemi,  Aleandro  est  à mes  yeux 
un  homme  de  génie  ; j’applaudis  à ses  triomphes  ; 
j’espère  bien  qu’un  jour  il  ouvrira  au  monde  les  tré- 
sors de  son  érudition  1).»  A son  retour  en  Hollande, 
Erasme  répandit  partout  où  il  passait  le  nom  d’A- 
leandro  qui  vint  ainsi  jusqu’aux  oreilles  de  LouisXII. 
Le  roi  l’appela  à Paris  pour  remplir  la  chaire  de  pro- 
fesseur à l’université.  Quelques  mois  s’étaient  à peine 
écoulés  depuis  qu’il  avait  pris  possession  de  cette 
chaire  aux  applaudissements  de  la  capitale  tout  en- 


' 1)  Erasmi  epistolae.  lib.  XXI,  ep.  4.  Voir  au  sujet  de  la  brouille 
d’Erasme  et  d’Aleandro , Mazzuchelli , Scritt.  d’italia,  1. 1,  p.  41$, 
note  51. 


Digitizedlby  Googie 


S83 


HISTOIRE  DE  LUTHER 


lière,  que  Funivei  sité  lui  conféra  le  litre  de  recteur 
en  dépit  de  ses  statuts;  mais  la  peste  l'obligea  bien- 
tôt de  quitter  Paris , et  nous  le  voyons  parcourir  la 
France,  relevant  à Blois,  à Orléans,  le  culte  des  Mu- 
ses grecques  et  latines,  passionnant  son  auditoire 
pour  Démosthcne,  ouvrant  à une  jeunesse  studieuse 
joules  les  sources  de  la  poésie,  dédiant  Homère  et 
Virgile,  et  marquant  son  passage  jiar  une  odeur  de 
poésie  antique,  comme  faisaient  les  dieux  de  l’O- 
lympe. Or,  tout  ceci  se  passait  en  1510,  longtemps 
avant  que  Luther  eût  troublé  l'Allemagne.  Qu’on 
dise  si  ce  n'est  pas  un  étrange  spectacle  que  donna  il 
y a trente  ans  l’Institut  de  France  , en  posant  une 
couronne  sur  le  front  d’un  homme  qui  osait  procla- 
mer que  nous  reposions,  nous  autres  Français,  dans 
les  ténèbres  , où  nous  serions  encore  , si  l’astre  de 
Luther  ne  nous  en  avait  retirés  : vous  voyez  quel 
sommeil. 

Tous  les  princes  se  disputaient  Aleandro  ; voici 
l’évêque  de  Liège , Everard  de  la  Marck , qui  le 
nomme  à la  fois  chanoine  de  son  église  et  chevalier 
de  son  diocèse,  deux  titres  auxquels  il  en  ajoute  un 
autre,  celui  de  professeur.  Liège  veut  l’entendre, 
comme  Paris,  comme  Venise.  Le  prince  évêque 
était  ambitieux,  il  souhaitait  le  chapeau  de  cardinal. 
Aleandro  part  pour  le  demander;  mais  à peine  a-t- 
il  quitté  Liège,  que  l’évêquje  se  ravise  et  se  repent: 
il  veut  rappeler  Aleandro  : c’était  trop  tard,  Alean- 
dro était  à Rome,  au  Vatican,  dans  le  palais  de 
Léon  X,  séduit,  fasciné  par  un  seul  regard  du  pape, 
qui  avait  deviné  tout  ce  que  valait  le  nouveau  négo- 
ciateur. Voilà  donc  le  poète  sur  qui  pleuvent  à la 
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fois  tous  les  honneurs  : d’abord  secrétaire  du  cardi- 
nal Jules  de  Médicis,  puis  bibliothécaire  du  Vatican, 
dont  Raphaël  peignait  alors  les  fresques , ami  et 
courtisan  du  pape  avec  Sanzio,  l’Arioste,  André  del 
Sarle,  Sadolet,  Accolti,  Bembo  ! Quels  noms,  quel 
poste  brillant  ! Mais  ne  croyez  pas  qu’Aleandro  soit 
ingrat  ; il  n’a  point  oublié  son  vieil  ami  de  Liège,  qui 
reçoit  un  beau  jour  le  chapeau  de  cardinal,  objet  de 
ses  désirs,  et  qui,  quelques  mois  après,  meurt  dou- 
cement en  répétant  le  nom  de  son  ami  1). 

N’est-ce  pas  une  belle  figure  que  celle  d’Aleandro, 
dont  le  catholicisme  doit  être  fier?  Voyons  ce  qu’en 
a fait  Luther. 

« La  tyrannie  et  la  stupidité  de  nos  ennemis  ne 
connaissent  plus  de  bornes.  A peine  Aleandro  est-il 
arrivé  à Louvain  que  le  voilà  faisant  brûler  mes 
écrits  en  pleine  place  publique  et  par  la  main  du 
bourreau.  On  a bien  essaye  d’en  faire  autant  à 


1)  Aleandro  n’a  laissé  que  quelques  écrits  qui  sont  loin  de  ré- 
pondre à la  réputation  dont  il  jouit  parmi  ses  contemporains  , 
vraisemblablement  parce  que  ses  oecu(»aiions  l’em|)êcbèrcnt  de 
travailler  à ces  ouvrages  , comme  il  l'eût  Fait , si  les  princes  ne 
l’avaient  chargé  de  leurs  intérêts.  Il  |>ublia  sous  son  nom  à Paris, 
en  1519 , un  le  xi  con  graec  o I a t in  nin  ope  rû  Hierony  m i 
Aleandri,  indiistrià  et  im{vendio  proborum  virorum 
ÆgidiiGourmontiiet  Boiscii  bibliupolarum.  C’est , 
dilatée  raison  lioscoë,  une  mauvaise  compilation  faite  par  six  de 
scs  écoliers,  elh  laquelle  il  n’a  j)risd'aulrc  part  (|ue  de  corriger  les 
dernières  feuilles,  et  d’insérer  queb|iies  mots  omis  dans  les  recueils 
précédents.  Jérûine  Aleandro  donna  un  excellent  abrégé  de  la 
grammaire  grecque  de  Cbrysoloras,  sous  le  titre  de;  Operâ  Ilic- 
ronymi  Aleandri  Motten.sis  tabniac  sanc  utiles  graccarum  lousa- 
rum  adyta  compendio  ingredi  volentibus.  On  estime  beaucoup 
son  traité  : De  coocilio  habendo. 
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Anvers  , mais  sans  succès.  Hochs(raet  a repris  ses 
fonctions  d'inquisiteur , et  menace  quiconque  n'a- 
dorera pas  la  bête.  Les  théologiens  de  Louvain  veu- 
lent chasser  de  leur  synagogue  Dorpin , s'il  ne  se 
rétracte.  Tout  s'est  passé,  du  reste,  selon  les  us  et 
coutumes.  L'Université  s’est  rassemblée , après  le 
serment  ordinaire , dans  la  salle  du  recteur,  pour 
entendre  les  nonces  apostoliques,  qui  ont  fait  dé- 
faut, et  se  sont  fait  remplacer  par  deux  ministres  à 
barbe  de  bouc,  apportant  cette  terrible  bulle,  en- 
gendrée à Louvain  , laquelle  a été  lue  à haute  voix; 
puis  l'Université  s’est  reposée  deux  heures  durant, 
et  a déclaré  qu'elle  tenait  la  bulle  pour  proclamée. 
Le  lendemain  les  théologiens  out  procédé  comme 
si  le  corps  universitaire  tout  entier  s'était  explique; 
et  bien  que  la  bulle  n'eût  été  ni  examinée,  ni  ap- 
prouvée, et  qu'Aleandro  n'ait  pas  justiBé  de  sa  mis- 
sion, on  a mis  le  feu  à quelques  volumes,  au  rire 
de  tous  les  assistants. 

n Egmond  1)  a prêché  le  jour  de  saint  Denis  un 
sermon  digne  de  lui , c’est  à dire  sot  et  furibond^ 
déblatérant  contre  Erasme  qui  était  présent  et  con- 
tre Luther  : que  Luther  n'avait  erré  que  par  un  fol 
amour  des  nouveautés  , bien  que  Luther  ait  puisé 
ses  enseignements  dans  saint  Augustin , saint  Ber- 
nard, dans  Gerson  et  le  cardinal  Caietano  ; qu'E- 
rasme  était , lui , le  fauteur  de  Luther , quoiqu’il 
n'ait  pris  aucune  part  aux  disputes  , et  qu'il  ait  seu- 
lement blâmé  la  manière  dont  on  attaquait  Luther  : 
puis  il  frappait  d’estoc  et  de  taille  l'étude  des  lan- 


1)  Nicolas  Egmond,  Carmélite,  inquisiteur  en  Belgique. 
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gués,  le  Nouveau-Testament  même  ^ aux  ricane- 
ments de  la  multitude. 

Il  Le  dimanche  suivant,  même  comédie.  L'ora- 
teur montrait  la  bulle  au  peuple  Voyez-vous, 
disait- il,  voyez-vous  le  cachet  ! — comme  si  montrer 
le  sceau,  c'était  légitimer  la  bulle. 

» Qui  n'admirerait  cette  œuvre  de  démence? 
Voilà  le  monde  troublé  par  quelques  nigauds.  Il  est 
certain  qu'à  Rome  la  bulle  n'a  pu  passer  sans  une 
violente  opposition  du  cardinal  de  Sainte-Croix  et 
de  beaucoup  d'autres  prélats...  La  bulle  de  Cologne 
et  de  Louvain  diffère  de  celle  qu'apporte  Alean- 
dro.  Les  doctes  qui  en  ont  pris  lecture  y recon- 
naissent des  taches  de  fraude , un  style  de  frater , 
des  solécismes.  Personne  n'y  croit , hormis  les  théo- 
logiens. 

» Voulez-vous  maintenant  que  je  vous  dise  qui  a 
brassé  cette  belle  affaire?  C'est  d'abord  le  cardinal 
Caietano  que  personne  n'a  sur|)assé  en  superbe  et 
en  scélératesse,  le  thuriféraire,  le  héraut;  à sa  suite 
se  pressent  Charles  Miltilz , puis  Martin;  puis,  qui 
le  croirait!  le  glorieux  Jérôme  Aleandro,  que  la 
voix  publique , sa  face , son  langage  et  ses  croyances 
accusent  de  judaïsme  et  que  les  juifs  tiennent  pour 
enfant  d' Abraham.  A-t-il  été  baptisé  ? c'est  un 
problème  : ce  qu'il  y a de  sûr , c'est  qu'il  n'est  pas 
pharisien , puisqu'il  ne  croit  pas  à la  résurrection 
des  corps  , et  qu'il  vit  comme  si  le  sien  était  tout 
matière  1 ). 


1)  Aa  vert)  baptisalus  sit  nescitur , cerlum  est  eum  non  esse 
pharisaeum , quia  non  crédit  resurrecüonem  mortuonun  ; quot^; 
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» Ainsi  il  est  dans  la  destinée  que  les  chrétiens 
soient  trahis  par  des  juifs;  témoin  cet  Israélite  qui 
excita  le  pontife  Jules  à la  ruine  du  monde;  et 
ce  Pfeâerkorn  qui,  à Cologne,  troubla  la  chré- 
tienté 1).  Voilà  donc  Âleandro,  fils  de  Judas,  répu- 
diant ses  ancêtres , et  pour  trois  drachmes  allant 
livrer  l’Evangile  et  brûlant  les  livres  de  son  pro- 
chain , quand  on  devrait  le  brûler  tout  vif  pour 
ses  péchés  commis  à Padoue  et  à Paris...  Homme 
colère  à lier,  arrogant , rempli  de  fiel  et  d’avarice , 
ivre  de  gloriole  et  de  libertinage...  C’est  le  polis- 
son 2)  de  Rinald  qui  a été  chargé  de  faire  exécuter 
la  bulle.  T' 

» Remontons  un  peu  à la  source  de  tout  ce  ta- 
page. Comment  est-il  advenu?  par  haine  des  bon- 
nes lettres  contre  Capnion.  C’est  le  niais  d’Hoch- 
straet  S)  qui  parait  d’abord  dans  la  lice , puis  le  fat 
Egmond  qui  est  suivi  de  Latomus  4)  ,insipide  bavard  ; 
après  viennent  les  ordres  mendiants  qui  ont  peur 
de  mourir  de  faim  oa  d'être  forcés  de  travailler  si 
le  pape  tombe,  et  avec  lui  le  repos  qu’il  leur  a fait. 
Vous  savez  qu’Octave,  Lépide  et  Antoine,  conspirant 
pour  opprimer  les  libertés  publiques  , après  avoir 
réuni  leui'S  troupes  , convinrent  que  chacun  d’eux 


niam  vivit  perindè  atque  cum  corpore  sit  tolus  periturus.  Luth. 
Oper.  Sackeuitorf , lih.  I , p.  13S. 

1)  Voyez  le  chapitre  qui  a pour  titre  : Ulrich  de  Hcttkk, 

2)  Notae  improbilalis  ganeo. 

3)  Le  même  dont  Erasme  a vapté  l’amour  pour  les  lettres. 

4)  Jacob  Latomus  théologien  de  Louvain  qui  soutint  avec  beau- 
coup de  talent  la  cause  du  catholicisme.  — Luther  dans  ses 
Xi((j^:0ttb(n,  dit  que  le  meilleur  argument  sorti  de  la  bouche  de 
86»  adversaire»  ea  faveur  du  papisme  était  de  Latomus. 
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pourrait  se  défaire  de  ceux  qui  lui  déplairaient. 
Ainsi  ont  procédé  nos  théologiens,  Tun  passant  à 
l'autre  tel  article  qui  ne  l'accommodait  pas.  Lou- 
vain, par  exemple,  ne  condamne  pas  ce  dont  on  fait 
un  crime  à Luther,  sa  négation  du  droit  divin 
dans  la  personne  du  pape;  Turnhaut  se  bat,  lui, 
pour  la  primauté,  et  tous  s'accordent  à glorifier  la 
bulle. 

» S'il  est  permis  à des  théologiens  de  dire , sans 
rime  ni  raison  : ceci  est  faux , ceci  est  hérétique , ceci 
est  offensant,  il  n’y  a plus  de  livre  innocent!  Hoch- 
slraet  se  vante,  dans  ses  préfaces  effrontées  , d’argu- 
menter de  façon  que , bon  gré,  mal  gré,  il  faudra 
bien  que  je  cède,  ce  qui  ne  l’empêche  pas  de  procé- 
der par  des  fascines  et  des  bourreaux  ; bourreau 
qu’il  est  lui-même,  bourreau  encapuchonné. 

» Que  faire  donc?  résister  au  souverain  pontife? 
D’abord  il  vaut  mieux  croire  que  le  pape  ignore 
tout  cela.  On  s’enquerra  d’Aleandro,  et  on  verra 
que  ce  n’est  qu’un  fripon  d’Israélite  ; on  prouvera 
que  la  bulle  est  fausse...  Si  elle  procède  de  Rome, 
alors  on  fera  entendre  au  pape  d’utiles  et  de  sages 
conseils.  Il  est  bien  facile  d’arracher  Luther  des 
bibliothèques,  mais  non  du  cœur  des  chrétiens.  Le 
monde  a été  assez  joué.  Il  ne  manque  pas  d’hommes 
que  la  vérité  peut  faire  céder,  mais  qui  ne  s’effraient 
pas  de  vaines  fumées.  On  pourrait  opprimer  Luther, 
que  la  vérité  resterait  debout  I).  » 

Nous  avons  vu  ce  que  ce  juif  d’Aleandro  avait  fait 


I)  Acta  Academiae  Lovaniensis  contrà  Lutherum,  15S0,  Op. 
Luth.  143,414,415,1.  II. 
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à Padone  et  à Paris  pour  la  gloire  des  lettres.  Cette 
accusation  de  judaïsme , ramassée  nous  ne  savons 
où,  lui  a fourni  un  beau  mouvement  oratoire  devant 
la  diète  germanique  où  nous  le  retrouverons  bien- 
tôt : « Dieu  immortel  1),  il  y a ici  assez  d'honnêtes 
gens  qui  peuvent  rendre  témoignage  et  de  moi  et 
de  ma  famille,  et  qui  savent  que  mes  ancêtres  étaient 
nobles,  marquis  d'Istrie  : si  nos  pèi'es  se  sont  vus 
réduits  à la  mendicité,  à qui  la  faute,  sinon  au  des- 
tin? Et  quand  il  serait  vrai  que  j'eusse  du  sang  juif 
dans  les  veines,  ce  sang  serait-il  pour  moi  un  ana- 
thème? le  Christ  était  Juif  et  les  apôtres  aussi!  » 
Erasme  s'est  chargé  de  venger  la  réputation  de 
Caietano,  qui  sous  sa  plume  est  bien  loin  de  res- 
sembler au  portrait  qu'en  fait  Luther  : car  il  nous 
le  représente  comme  on  adversaire  noble  et  géné- 
reux, qui  n'a  jamais  recours  aux  injures  ni  aux 
personnalités  ; logicien  ferme  et  exercé,  et  plein  de 
zèle  et  de  génie  2). 

INe  perdons  pas  de  vue  dans  l'appréciation  des  faits 
historiques  que,  longtemps  avant  que  Home  eût  dit 
anathème  à Luther,  ses  doctrines , soumises  de  son 


1)  Orat.  ap.  Seckendorf,  lib.  I,  p.  149. 

Seckendorf  a faussement  soutenu  qu’Aleandro  était  secrétaire 
intime  de  César  Borgia  et  courtisan  d’Alexandre  VI.  Olim  famo~ 
sissimi  Caesaris  illitis  Borgiae,  seu  ducisValenlini  secrelariiis  fuit, 
famulus  bero  dignus  et  pars  aulae  romanae  sub  Alexandre  VI. 
De  Luthéranisme,  lib.  I,  p.  12S.  Mais  Aleandro,  ainsi  que  l’a 
prouvé  Mazzuchclli , ne  vint  à Rome  qu’après  la  mort  de  ce  pape. 

3)  Nnper  exiit  liber  Thomae  Cajetnni  cardinalis , in  totum  ab- 
stinens  à personis,  à conviciis  omnibus  temperans , nudis  argu- 
roentis  et  authorum  testimonium  iis  rem  agens , non  minore  curA 
quam  ingenio.  Ep.  Petro  Barbirio , ep,  587. 
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consentement,  dans  la  dispute  de  Leipzig,  à l’exa- 
men d’universités  de  son  choix  , et  plus  tard  au 
jugement  d’autres  corps  enseignants , avaient  été 
formellement  condamnées.  Ce  n’est  donc  plus  la  voix 
obscure  de  quelques  théologiens  qui  prononce  ici 
en  matière  de  foi , et  qui  dit  : « Ceci  est  faux , 
ceci  est  hérétique,  » mais  la  conscience  d’hommes 
doctes  et  éclairés  qu’il  a pris  lui-même  pour  arbitres 
et  pour  juges , et  qu’il  transforme  aujourd’hui  en 
membres  de  synagogues  sataniques,  en  sophistes, 
en  théologastres,  en  pourceaux  d’Epicurel).  Si  cette 
raison  individuelle  exaltée  par  Luther  quand  elle 
l’inspire  est  si  puissante,  qu’à  ses  yeux  elle  repré- 
sente la  voix  de  l’Esprit  Saint;  que  sera-ce  donc 
quand  elle  aura  pour  interprètes , nous  ne  disons 
pas  le  pape,  dont  Luther  récuse  le  témoignage,  et 
qui  pourtant  comme  homme  a tout  autant  de  droit 
que  son  adversaire  à s’arroger  l’infaillibilité;  mais 
toutes  les  facultés  de  Louvain,  de  Leipzig,  de  Paris, 
de  Cologne,  dont  il  a reconnu  la  souveraineté  intel- 
lectuelle! Et  que  fait-il  donc,  en  condamnant  la 
bulle  et  les  décisions  des  universités  , que  de  dire, 
lui,  moine  et  théologien  : « Ceci  est  faux  , ceci  est 
hérétique!  » Hochstraet  procède  par  des  fascines, 
et  fait  brûler  les  livres  de  Luther  après  lui  avoir  ré- 
pondu ; et  Luther  brûle  la  bulle , bourreau  tout 
comme  Hochstraet,  bourreau  encapuchonné,  avant 
même  qu’il  sache,  c’est  lui  qui  nous  le  dit , si  c’est 


1)  UniTersifatesverosynaeogae....  sophistolheologi , Epicurei 
porci.  — Rationis  Latomianae  pro  incendiariis  Lovaniensis  scbo- 
lac  reditae , Lutherana  confiitalio,  t.  II , lenae , 379. 

19 
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l’œuvre  du  pape  ou  de  quelque  théologien  de  Lou- 
vain. On  jette  au  feu  ses  livres  de  par  le  droit  qu’il  a 
reconnu  lui-même  à l’autorité,  de  livrer  aux  flammes 
les  ouvrasres  entachées  d’erreurs  en  matière  de  reli- 
gion  ; on  lui  applique  la  maxime  écrite  en  toutes 
lettres  dans  sa  réponse  à Latomus  ; « Oui,  j’approuve 
qu’on  brûle  les  livres  dangereux  : libros  erroneos 
comburendos  esse  consentio  et  probo  1). 

Presque  toutes  les  écoles  étaient  pour  Luther. 
Partout  où  il  y avait  du  bruit  les  étudiants  accou- 
raient pour  y prendre  part  ; à défaut  d’épée  ou  de 
cuirasse,  apportant  leur  rire  franc  et  joyeux,  leur 
moquerie  poignante , leurs  folies  de  jeune  âge  qui 
• sont  aussi  des  armes  puissantes  pour  préparer  une 
réaction.  Ils  viennent  sans  préscience  du  danger  ou 
de  l’avenir,  et  ne  voient  dans  une  réforme  religieuse 
qu’une  métamorphose  comique.  Trône  , dogme  , 
mœurs , civilisation , sont  des  hochets  dont  ils  s’a- 
musent. Comme  ils  ont  longtemps  à vivre,  toute  face 
des  choses  anciennes  les  ennuie  et  leur  déplaît  ; le 
mouvement  pour  eux , c’est  la  vie.  A leur  suite  se 
précipite  la  foule  qui  a des  bras,  et  des  armes  au  be- 
soin, qui  change  le  bruit  en  sédition,  qui  pro- 
clame et  étend  le  règne  de  la  révolte  , parce  que  la 
révolte  est  à ses  yeux  une  espérance  d’amélioration 
matérielle , et  qu’elle  ne  voit  dans  toute  révolution 
que  de  la  matière.  C’est  elle  qui  assemble  les  pierres 
d’un  édifice  où  elle  ne  logera  pas;  ouvrière  d’un  tem- 
ple qui  lui  aura  coûté  du  sang  peut-être,  et  qui  abri- 
tera des  hôtes  qu’elle  ne  connaissait  pas  même  la 


1}  Opéra  Luth.  T.  II,  p.  aso. 
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veille.  Ces  hôtes  sont  des  hommes  d'intelligence  dont 
la  parole  sait  apaiser  la  multitude , et  tracer  à cette 
lave  qu’on  a fait  couler  un  sillon  nouveau  où  ils 
pourront  poser  le  pied , et  se  proclamer  ensuite  les 
modérateurs  de  la  révolution  qui  s’est  faite  à leur 
profit.  Comme  en  définitive  ils  régnent  par  la  pen- 
sée, et  que  la  pensée  rend  seule  durable  tout  travail 
matériel  ou  intellectuel , ils  passent  pour  les  fonda- 
teurs de  l’œuvre  nouvelle. 

Luther  sut  mettre  en  jeu  les  passions  des  étudiants 
et  du  peuple  dans  le  drame  religieux  qui  se  jouait  : 
il  s’en  fait  quelquefois  l’historien  ; historien  burles- 
que comme  les  acteurs. 

« Celle  bulle  diabolique  me  crucifie.  Jamais  Sa- 
tan depuis  que  le  monde  est  monde,  a-t-il  aussi  hor- 
1 iblement  blasphémé  la  Divinile  ! Cette  horreur  de 
blasphèmes  me  met  hors  dq  moi  ; c’est  la  fin  du 
monde;  le  règne  de  l’Antéchrist  est  clos  1).  Enfin  la 
bulle  a trouvé  à Erfurth  des  écoliers  qui  l’ont  lacé- 
rée , jetée  à l'eau  aux  cris  de  : « C’est  une  huile  ! à 
l’eau,  qu'elle  nage!  » L’imprimeur  a fait  grand 
bruit,  il  demandait  des  dommages-intérêts  : le  con- 
sulat s’est  tenu  coi.  J’espère  bien  que  la  bulle  ne  fera 
naître  qu’une  bulle  2)?  Vraiment  le  pape  eût  été  bien 
inieux  avisé  s il  eût  essayé  des  voies  de  douceur,  au 
lieu  de  la  force  ouverte!  D’abord  c’est  la  prière  à la 
bouche  et  le  cœur  effrayé  que  j’ai  brûlé  la  bulle  ; 
mais  a cette  heure  mon  cœur  se  dilate,  il  est  plus 


1)  Spalalino,  l novemb.  I6î0. 

2)  Johann.  Greffendorf.  Butta  est,  in  aquà  natet.  Spero  qiiod 

itia  buttant  allulent.  ‘ ' 
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joyeux  qu’il  ne  l’a  jamais  été , c’est  fpi’ils  sont  plus 
empestés  que  je  ne  le  croyais  1).  Bonne  nouvelle,  le 
prince  m’écrit  de  Worms  pour  me  dire  que  le  nid  des 
papistes  n’est  pas  fini.  La  bulle  affichée  à Leipzig  a 
été  couverte  de  merde  et  lacérée.  Qu’on  me  traite  de 
superbe,  d’avare,  d’adultère,  d’homicide,  d'antipape; 
qu’on  me  donne  tous  les  vices  du  monde , pourvu 
qu’on  ne  m’accuse  pas  d'un  silence  impie  ; pourvu 
que  le  Seigneur  qui  souffre  ne  dise  pas  : « J’ai  re- 
gardé à ma  droite , et  je  n’ai  vu  personne  qui  me 
connût.  » Ps.  142,  6.  Cette  confession  doit  m’absou- 
dre de  tous  mes  péchés , et  j’ai  frappé  de  ma  corne 
en  toute  confiance  l’idole  de  Rome  et  le  véritable 
Antéchrist.  » 

Dans  quelques  villes  universitaires,  on  vit  les  éco- 
liers quitter  leurs  bancs , prendre  des  masques  de 
papier  où  était  dessinée  la  figure  de  catholiques,  et 
montés  sur  un  âne , la  tête  couverte  de  la  tiare , la 
main  droite  avec  l’anneau  du  pêcheur,  crier  : « Mort 
au  papisme  ! » Ils  étaient  suivis  de  cardinaux  en  ro- 
bes rouges.  Au  cou  de  l’âne  pendait  la  bulle  qu’on 
trempait  dans  chaque  égout  que  la  procession  trou- 
vait sur  son  passage. 

Luther  n’a  pas  un  seul  mot  de  pitié  pour  ces  im- 
pies mascarades  où  l’on  exposait,  à la  moquerie  de  la 
populace,  l’image  d’un  pontife  dont  il  s’était  plu  si 
souvent  .à  vanter  les  vertus  ; une  parole  de  sa  bouche 
aurait  suffi  pour  chasser  ces  écoliers. 

Le  désordre  était  à son  comble.  L’empereur  com- 
prit la  nécessité  d’y  mettre  fin. 


1)  14jan.  1531 , Staupitio. 


Digilized  by  Google 


ET  DE  SES  ÉCRITS. 


S93 


Il  venait  d’être  couronné  à Aix-la-Chapelle , et 
avait  quitté  cette  ville  pour  se  rendre  à Cologne.  Une 
diète  avait  été  convoquée  à Nüremberg  pour  le  mois 
de  janvier  1521 . La  pesie  chassa  la  diète  qui  se  ras- 
sembla à Worms.  Le  catholicisme  et  la  réforme  y 
avaient  leurs  représentants  : pour  la  foi  catholique, 
les  électeurs  ecclésiastiques  , les  barons , les  princes 
de  l’empire  ; pour  la  réforme , les  électeurs  de  Saxe 
et  de  Bavière.  A l’ouverture  des  états , Carracioli  , ^ 
nonce  du  pape,  exposa  brièvement  la  question.  Son  ' 
discours  trop  nu , sa  diction  tout  italienne,  son  nom 
obscur  jusqu’alors , ne  pouvaient  faire  une  vive 
impression  1).  Aleandro  parla  enfin:  sa  harangue 
est  une  oeuvre  oratoire  remarquable  2).  Aleandro , 
qui  avait  suivi  l’ernpereur,  parut  à Worms  en  qualité 
d’ambassadeur  du  pape.  Les  discussions  s’ouvrirent 
sur  l’état  de  l’église  germanique. 

« Césars,  princes,  députés, jamais  devantaucuneas-  • 
semblée  orateur  ne  se  présenta  avec  uneparole  moins 
trompeuse  que  la  mienne.  Vous  savez  que  l’orateur, 
pour  flatter  ceux  qui  l’écoutent , s’annonce  comme 
tout  plein  de  zèle  pour  leurs  intérêts,  libre  de  toute 
passion  dans  la  question  qu’il  doit  agiter.  C’est  la 
bienveillance  de  l’auditoire  , et  rarement  la  raison , 
qui  assure  son  triomphe.  Je  viens  devant  vous  en 
confessant  tout  d’ahord  que  j’apporte  dans  la  cause 
que  je  vais  plaider  le  plus  vif  intérêt , la  passion  la 
plus  puissante.  Je  ne  suis  pas  libre,  car  il  s’agit  pour 


1)  Brevis  commemoratio  rerum  Coloniae  Agripinae  in  üliiis, 
gestarum,  etc.,  in  causâ  Lulheri.  t.  II,  opcr.  Luther.  lenae,  p.  38J. 

2)  Acta  Wormat.  conv.  ex  cod.  Vaticauo. 
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soi 

moi  d’empêcher  qu’on  ne  porte  atteinte  à la  cou- 
ronne qui  orne  le  front  du  prince  que  je  représente. 
Cependant  vous  n’ajouterez  foi  à mes  arguments , 
qu’autant  qu’ils  auront  éclairé  vos  consciences. 

» A entendre  les  novateurs,  de  quoi  s’agit-il  dans 
ces  débats  religieux?  Tout  au  plus  de  quelques  points 
controversés  entre  Luther  et  la  papauté,  et  qui  re- 
gardent spécialement  l’autorité  du  saint-siège.  C’est 
une  grave  erreur,  puisque,  sur  quarante  articles  con- 
damnés dans  la  bulle,  quelques  uns  seulement  inté- 
ressent la  dignité  du  saint-siège.  Voici  les  livres  que 
Luther  a écrits  en  latin  et  en  allemand , qu’il  a im- 
primés et  répandus  sous  son  nom.  Il  suffit  d’ouvrir 
les  yeux  pour  rester  convaincu.  Mais  peut-être  que 
les  erreurs  que  flétrit  la  bulle  sont  de  peu  d’impor- 
tance? Voyez  : Luther  nie  la  nécessité  des  œuvres 
pour  le  salut  ; il  nie  la  liberté  de  l’homme  dans  l’ob- 
servation de  la  loi  naturelle  et  de  la  loi  divine  : il 
affirme  que  l’homme  en  toute  action  pèche  dainna- 
blement.  Trouvez-vous  que  la  papauté  seule  ait  in- 
térêt à proscrire  de  telles  maximes?  qu’au  pape  seul 
il  appartienne  de  s’élever  contre  le  mépris  que  le  no- 
vateur enseigne  pour  les  saci'ements , et  cette  manne 
céleste  que  le  Christ  fit  pleuvoir  de  la  croix  pour  le 
salut  de  l’humanité  ? Qne  dirons-nous  de  ce  pouvoir 
monstrueux  qu’il  confère  aux  laïcs  d’absoudre , et 
aux  laïcs  de  l’un  et  de  l’autre  sexe? 

» Laissons  cette  folle  doctrine  de  Luther  qui  affir- 
me qu’il  est  défendu  de  résister  aux  Turcs,  parce  que 
Dieu  nous  visite  par  les  infidèles  ; apparemment 
comme  il  est  défendu  de  recourir  aux  remèdes  dans 
les  maladies  du  corps , parce  que  Dieu  nous  envoie 
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ces  maladies  pour  châtier  nos  fautes.  Mais  admirez 
le  cœur  de  Luther,  qui  aimerait  mieux  voir  l’Alle- 
magne déchirée  par  les  chiens  de  Constantinople 
que  gardée  par  le  pasteur  de  Rome! 

» J’ai  parlé  de  Rome , de  cette  Rome  dont  la  ty- 
rannie pèse  si  fort  à Luther  : à l’entendre,  Rome  est 
le  séjour  de  l’hypocrisie;  cela  suppose  que  Rome  est 
l’asile  des  vertus  ; on  ne  fait  pas  de  l’or  faux  dans  un 
pays  où  l’or  véritable  n’est  pas  à un  haut  prix. 

» Luther  continue  : Le  pape  a usurpé  la  primauté 
qu’il  s’arroge  ! Usurpée?  et  comment  ? peut-être  avec 
les  phalanges  d’Alc.xandre,  l’épée  de  César  ou  la  ha- 
che du  bourreau?  Quoi  ! tous  ces  peuples  qui  parlent 
une  langue  dilférenie,  qui  viv'ent  sous  un  ciel  divers, 
de  mœurs,  d’origine,  d’intérêts  opposés,  s’accorde- 
raient à reconnaître  , comme  vicaire  de  Jésus , un 
pauvre  prêtre  , sans  puissance,  ne  possédant  pour 
patrimoine  qu’un  petit  coin  de  terre;  et  les  évêques 
auraient  incliné  leur  mitre,  les  rois  leurs  diadèmes, 
si  l’antique  tradition  ne  leur  avait  enseigné  que  ces 
hommages  de  foi , d’obéissance,  s’adressaient  à l’hé- 
ritier de  Pierre,  et  qu’ils  exécutaient  le  testament  du 
fils  de  Dieu  ? Mais  supposons  que  le  Christ  abandonne 
son  Eglise,  que  cette  assemblée,  frappée  de  vertige, 
dépouille  la  papauté  de  sa  primauté  : cette  primauté 
détruite,  comment  gouverner  l’Eglise?  Chaque  évê- 
que, dites-vous,  sera  souverain  absolu  dans  son  dio- 
cèse ! Alors  , au  lieu  d’une  tyrannie  , en  voilà  mille 
que  vous  voudrez  bientôt  détruire  ; c’est  l’épiscopat 
qui  se  fractionne  et  se  divise,  c’est  l’anarchie  qui  en- 
tre dans  le  temple  du  Seigneur , c’est  la  couronne 
jetée  à tout  baron  qui  possède  un  château.  On  ajoute: 
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Au  dessus  des  évêques  régnera  le  concile  : évêques  , 
baissez  la  têle  ! Sans  doute  un  concile  permanent  ? et 
où  seront  alors  les  pasteurs  ? loin  de  leurs  troupeaux. 
Et  le  concile  dissous , à qui  recourir  pour  admini- 
strer les  remèdes  que  réclament  les  maladies  de  la 
commune?  qui  convoquera  le  concile?  l’autorité  sé- 
culière peut-être  ? Mais  voilà  le  pouvoir  qui  envahit 
l’Eglise.  Et  qui  le  présidera  ce  concile  ? Et  ne  voyez  - 
vous  pas  que  chaque  question  posée  est  grosse  de 
trouble,  de  révolte  et  d’inquiétude?  Quel  dédale  de 
lois,  de  règlements,  de  rites  et  de  doctrines,  va  sortir 
d’un  semblable  conciliabule  où  chaque  fidèle  tien- 
dra que  son  évêque  seul  a maintenu  l’intégrité  de  la 
foi  ! Bientôt  dans  cette  polyarchie  vous  verrez  les  rec- 
teurs envier  le  pouvoir  aux  évêques , les  prêtres  aux 
recteurs;  alors  surgira  tout  à coup  cette  Babylone 
que  Luther  place  insolemment  dans  sa  Rome  mo- 
derne. 

» Mais  on  oppose  cet  argument  suranné  : Com- 
ment vivait-on  dans  les  premiers  siècles  de  l’Eglise, 
quand  le  pouvoir  du  pape  était  loin  d’être  aussi 
grand  ? Mais  avec  une  argumentation  semblable  nous 
pourrions  demander  à notre  tour  comment  l’homme 
a cessé  de  se  nourrir  de  glands,  les  princes  de  mar- 
cher sans  escorte,  les  filles  des  rois  de  laver  leurs  vê- 
tements? Qui  ne  sait  que  le  corps  politique  ressemble 
au  corps  humain , que  le  siècle  avance  comme  l’âge, 
que  l’adolescence  ne  porte  pas  les  habits  de  l’en- 
fance? » 

Après  avoir  montré  les  efforts  inutiles  tentés  par  le 
saint-siège  pour  ramener  Luther,  Aleandro  demande 
ce  qu’il  reste  à faire  pour  vaincre  l’opiniâtreté  du 
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novateur,  et  quels  remèdes  pour  arrêter  l’hérésie.  Il 
n'en  trouve  pas  de  plus  efficaces  qu’un  édit  de  l’em- 
pereur contre  l’hérésiarque. 

« Voulez-vous  l’expérience  1)  et  les  garanties  de 
la  sagesse  pour  vous  décider?  Les  plus  célèbres  aca- 
démies ont  condamné  les  doctrines  luthériennes.  — 
Les  hautes  dignités  des  personnes?  — Les  prélats  de 
la  Germanie,  les  évêques,  les  docteurs,  les  recteurs, 
les  ecclésiastiques  l’ont  proscrite.  — Les  puissances 
terrestres?  L’empereur  a fait  brûler  publiquement 
dans  ses  états  les  œuvres  du  moine  augustin  ; les  ba- 
rons, les  grands  de  l’Allemagne,  ont  en  abomination 
ses  enseignements.  Mais  peut-être  craignez-vous  le 
contrecoup  de  cette  lutte  dans  les  royaumes  étran- 
gers? Le  roi  de  France  vient  de  défendre  l’entrée  de 
ses  états  aux  livres  de  Luther,  et  l’université  pari- 
sienne, dans  une  discussion  récente,  s’est  élevée  de 
toute  la  force  de  son  nom  et  de  ses  lumières  contre 
les  maximes  nouvelles.  Le  roi  d’Angleterre  n’a  voulu 
laisser  à personne  le  soin  de  défendre  l’intégrité  de 
la  foi  catholique,  il  a pris  la  plume,  et  vous  savez 
avec  quelle  éloquence  et  quelle  logique!  La  Hongrie, 
l’Espagne,  ont  jeté  un  cri  d’effroi.  Vos  voisins  même, 
qui  ont  accueilli  l’erreur,  applaudiront  aux  mesures 
énergiques  que  vous  prendrez,  parce  que  si  l’on  est 
content  que  la  fièvre  vienne  descendre  dans  la  mai- 
son de  son  ennemi,  on  a peur  que  la  peste  ne  s’y 
établisse.  Que  si  la  malice  des  hommes,  les  malheurs 
du  temps,  la  colère  de  Dieu,  voulaient  que,  malgré 

1)  fallavicioi , Storia  del  concilio  ili  Trenlo , cap.  XXV,  Ub.  1, 
p.  160  à 171 , ex  Act.  Worma.  Arch.  Vat.  , 
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le  grand  coup  que  vous  allez  porter,  celte  plante 
maudite  restât  encore,  elle  vivrait  peut-être,  mais 
languissante,  malade,  et  ses  germes  seraient  étouffés 
dans  des  temps  meilleurs.  Que  si  vous  ne  prenez  la 
cognée,  je  le  vois,  cet  arbre  de  Nabuchodonosor, 
étendre  ses  rameaux,  s’épanouir,  et  étouffer  la  vigne 
du  Seigneur;  l’hérésie  aura  fait  de  la  Germanie  ce 
que  l’épée  de  Mahomet  a fait  de  l’Asie.  » 

Aleandro  parla  trois  heures. 

Son  discours,  acéré,  mordant,  semé  d’ironies  fi- 
nes, d’ingénieuses  moqueries,  quelquefois  de  mou- 
vements oratoires,  mais  où  on  pourrait  reprendre 
des  traits  de  mauvais  goût,  et  une  recherche  de  mots 
trop  étudiée , fit  une  vive  impression  sur  l’assem- 
blée. Comme  certaines  métaphores  eussent  pu  trom- 
per ses  auditeurs  sur  la  mission  du  nonce  de  Léon  X, 
Aleandro  déclara  qu’il  n’était  pas  venu  pour  deman- 
der le  sang  de  l’hérésiarque.  Ce  mouvement  géné- 
reux, dans  la  narration  de  Luther,  est  presque  flétri 
comme  une  pensée  d’orgueil.  Il  est  certain  toutefois 
que  si  la  diète  avait  voté  sous  l’impression  de  la  pa- 
role d’Aleandro,  Luther  eût  eu  à redouter  quelque 
mesure  sévère.  Mais  l’électeur  de  Saxe  intervint  et 
sauva  le  réformateur.  Il  demanda  à répondre  aux 
nonces  du  pape  : la  diète  s’ajourna  au  lendemain. 

Dans  sa  réponse,  qui  n’est  que  la  reproduction  de 
celle  qu’il  avait  déjà  faite  aux  nonces,  il  protesta 
hautement  de  son  respect  pour  les  décisions  de  la 
cour  de  Rome,  de  son  éloignement  pour  les  doctri- 
nes d’erreur  que  Luther  avait  pu  professer,  soit  en 
chaire,  soit  dans  ses  écrits.  — Mais  comme  des  hom- 
mes graves,  tels  qu’Erasme  par  exemple,  doutaient 
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que  Luther  eût  jamais  enseigné  de  semblables  er- 
reurs 1),  il  témoignait  le  désir  que  le  moine,  muni 
d’un  saufconduit,  vînt  librement  exprimer  sa  pensée 
devant  la  diète  : que  s’il  persistait,  alors  il  promettait 
de  l’abandonner.  C’était  colorer  adroitement  un  refus 
de  soumission  aux  décisions  de  l’autorité  religieuse. 
Aleandro  répliqua  que  le  pape  ayant  prononcé,  il  ne 
s’agissait  plus  de  disputer,  mais  d’obéir.  Quelques 
hommes  politiques  de  l’assemblée  s’étaient  joints  à 
Aleandro,  et  demandaient  que  la  sentence  dogmati- 
que fût  exécutée,  et  que  l’autorité  fit  usage  au  be- 
soin du  glaive  dont  elle  était  armée  pour  protéger 
l’action  du  pouvoir  religieux.  Ils  prévoyaient  qu’il 
faudrait  un  jour  tirer  l’épée,  non  plus  contre  un  seul 
homme,  mais  peut-être  contre  une  révolte  organisée. 
On  n’avait  pas  à craindre  que  ces  conseils  de  rigueur 
fussent  écoutés;  car,  comme  dit  Tacite,  les  com- 
mencements de  règne  sont  toujours  pacifiques. 
L’empereur  se  joignit  à l’électeur,  mais  il  promit 
qu’une  seule  question  serait  adressée  à Luther — s’il 
rétractait  ou  non  ses  erreurs  2). 


1)  Vita  et  resgestae  Mari.  I.uth.,  p.  76. 

3)  Maimbourg.  — Seckendoi  f,  liv.  1 , p.  150. 

La  correspondance  d’A'leandro,  formant  plusieurs  volumes, 
est  dans  les  archives  du  Vatican.  On  y trouve  de  curieux  docu- 
ments sur  l’histoire  litlérairede  l’Allemagne , au  commencement 
du  seizième  siècle.  On  peut,  coiisuiler , sur  les  irav.iux  de  ce  litté- 
rateur , le  t.  1"  des  Scriltori  Italiani , de  Mazzuchclli , et  le  tome 
IV  de  la  Vie  et  du  Pontificat  de  Léon  X,  par  Roscoë,  in -8. 
Paris,  1808. 
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CHAPITRE  XVni. 

PAMPHLETS  DE  LUTHER.  1520—  1521. 


Luther  continuait  la  rude  guerre  qu’il  avait  dé- 
clarée à la  bulle  et  aux  « bullistes  » ; mais  sa  parole 
d’hier  ne  ressemblait  plus  à celle  d'aujourd’hui.  Hier  à 
Augsbourg  le  rouge  lui  était  monté  à la  figure  quand 
on  avait  comparé  quelques  uns  de  ses  enseignements 
à ceux  de  Jean  Huss.  Il  s’était  récrié  d’indigna- 
tion et  avait  répudié  toute  communauté  d’idée  avec 
le  prêtre  de  Bethléem.  Dans  son  livre  contre  les 
bulles  nouvelles  et  les  jongleries  d’EckI) 
il  prend  la  défense  du  bohémien.  — Si  je  le  condam- 
nais, dit-il,  c’est  que  je  n’avais  lu  aucun  de  ses  ou- 
vrages : je  les  connais  aujourd’hui,  et  je  dis  que  ce 
ne  sont  pas  les  paroles  de  Huss  que  vous  avez 
frappées  à Constance,  mais  le  verbe  du  Christ,  le 
verbe  de  Paul,  le  verbe  d’Augustin  2). 


1)  Sonbenneucn  tBuQen  unb  Sügen. 

2)  (SSrunb  unb  Ucfa^e  b»  bur^)  bie  tSuUe  vetbamnu 

tcn  Xvtitd. 
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Dans  un  autre  pamphlet  il  annonce  la  ruine  de  la 
papauté  : — ...  Oui,  s’écrie-t-il,  la  ruine.  Je  ne  suis 
pas  prophète  U est  vrai,  mais  je  sais  que  j’ai  pour  moi 
la  parole  du  Christ...  que  m’importe  qu’ils  me  mé- 
prisent. Il  y avait  beaucoup  d’ànes  au  temps  de  Ba- 
laam,  et  Dieu  ne  voulut  parler  que  par  l’ànesse  du 
prophète. 

L’Allemagne  catholique  était  troublée  : les  prêtres 
ne  voulaient  pas  donner  l’absolution  sans  être  cer- 
tains que  le  pénitent  livrerait  aux  flammes  les  livres 
de  l’hérétique.  Il  faut  voir  comme  le  moine  se  rit  des 
conseils  des  confesseurs. 

((  Si  l’on  tedemande  au  confessionnal  : as-tu  quelque 
ouvrage  du  docteur  Martin,  en  as-tu  lu?  Voilà  ce  V 
que  tu  dois  répondre  humblement  : cher  père,  je  | 
vous  prie  de  ne  pas  ainsi  me  pourchasser;  je  ne  suis  J 
pas  venu  ici  pour  être  enlacé,  mais  pour  être  délié. 

Tu  ajouteras,  s’il  est  nécessaire  : cher  père  , vous,  vf'vt 
êtes  un  confesseur  et  non  un  geôlier;  vous  devez  vous 
enquérir  de  ce  qui  trouble  ma  conscience  et  non 
des  secrets  de  mon  ame;  vous  finiriez  peut-être  par 
vouloir  savoir  combien  j’ai  de  pfennings  d^s  mon 
gousset.  » î 

.11  est  plus  sérieux  dans  son  pamphlet  « A la 
noblesse  chrétienne  d’Allemagnç  ■ sur  l’améliora- 
tion du  christianisme  I)  »,  inspiration  toute  poé- 
tique, qui  émut  contre  Rome  les  colères  des 
chevaliers  teutons.  Ce  n’e^t  plus  le  théologien  de 
Leipzig,  moqueur  de  son  métier,  s’égayant  aux  dé- 


1]  Vn  ben  «f^iiftli^en  Xbel  beutfd)ev  SRation  ; fBon  be<  6tan« 

beS  JBelTecuns. 
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pens  de  son  ennemi,  et  excitant  les  rires  fous  de  son 
auditoire  ù robes  noires.  Il  a pris  un  autre  ton.  Sa 
parole  est  grave  et  solennelle.  C'est  une  ame  malade, 
retirée  du  monde,  et  qui  tout  à coup  vient  à jeter  de 
sa  Tbébaïde  un  regard  sur  l'état  du  christianisme 
en  Allemagne,  et  qui  pleure  à la  vue  des  maux  de 
sa  patrie.  Son  cœur  est  gonflé  d'amertume  : sa  voix 
renfermée  dans  sa  poitrine  éclate  enfin  : « Le  temps 
du  silence  est  passé,  s'écrie-t-il,  voici  l’heure  de 
parler...  Que  Dieu  me  soit  en  aide,  c’est  sa  gloire,  et 
non  la  mienne,  que  je  cherche.  Amen,  » 

Alors  commence  la  peinture  de  ce  qu’il  nomme 
attentats  de  Rome  contre  la  nationalité  allemande  : 
Luther  feint  qu’elle  a élevé  trois  murs  pour  retenir 
en  captivité  les  princes  et  les  peuples. 

I Mur  : Elle  a dit  et  établi  ; le  pouvoir  civil  n’a 
aucun  droit  sur  Rome  : le  pouvoir  spirituel  domine 
le  pouvoir  temporel. 

2'  Mur  : Au  pape  seul  d’interpréter  la  Bible. 
rJ  3' Mur:  Au  pape  seul  encore  de  cenvoquerun 
concile. 

Alors,  dit  son  biographe,  M.  Pfizer  1),  Luther 
prend  la  trompette  de  Jéricho  et  renverse  un  à un 
ces  murs  de  papier, 

II  établit,  l’Ecriture  en  main,  que  tout  chrétien  a 
reçu  le  sacerdoce  par  le  baptême,  et  est  prêtre  du 
Seigneur  au  même  degré  que  celui  à qui  on  a con- 
féré l’ordre; 

Que  le  pape,  enfant  du  Christ,  tout  comme  un 
autre  fils  d’Adam,  peut  errer  comme  lui  et  tomber  ; 


1}  Dr.  tdtavtin  SutfKc’s  Scbett/  p.  1S6. 
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qu'une  autorité  supérieure  à la  sienne  doit  donc 
exister,  le  concile  œcuménique,  auquel  tout  chrétien 
peut  en  appeler. 

Il  s’irrite  quand  il  montre  Rome  et  la  cour  du 
pape  , et  les  cardinaux  , « tout  ruisselants  de  Tor  1 
qu’ils  oni  dérobé  à l’Allemagne , avec  leurs  vête- 
ments ornés  de  pierreries  et  de  diamants,  extorqués  i 
à l’aide  de  ces  droits  de  pallium,  de  ces  aunates,  de 
ces  dispenses  connues  sous  le  nom  de  pectoralis  re- 
servalio,  unio  et  incorporalio,  proprius  motus  ÿ de 
ce  trafic  des  choses  saintes  à l’instar  des  banquiers 
Fugger  d’Augsbourg  ». 

i(  Plus  de  célibat,  dit-il,  plus  d’interdit,  plus  de 
pèlerinage,  plus  de  ces  fêtes  d’église  qui  font  autant 
de  tort  à l’ame  qu'au  corps , plus  de  dispenses  ni  j 
d’indulgences,  plus  d’abstinence  de  viandes,  plus  de 
messes  privées , plus  de  peines  ecclésiastiques  : que 
tout  cela  soit  enterré  à dix  pieds  sous  terre  ! » 

Surtout  il  demande  au  nom  de  l’Allemagne  ap- 
pauvrie qu’on  chasse  ces  nonces  du  pape  « qui  vien- 
nent voler  notre  argent,  et  qui  nous  trompent  en 
proclamant  le  pouvoir  des  clefs.  » 

i<  Pape  de  Rome,  entends-tu  bien,  tu  n’es  pas  le 
plus  saint,  mais  le  plus  pécheur  : ton  trône  n’est  pas 
scellé  au  ciel , mais  attaché  à la  porte  de  l’enfer.  Qui 
t’a  donné  le  pouvoir  de  t’élever  au  dessus  de  ton 
Dieu  ? de  fouler  aux  pieds  ses  préceptes  et  ses  com- 
mandements? » 

Luther  termine  son  terrible  pamphlet  par  un  ap- 
pel contre  Rome. 

« Prince,  dit-il  à l’empereur,  sois  maître  : le  pou- 
voir qu’a  Rome,  elle  te  l’a  volé  ; nous  ne  sommes 
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plus  que  les  esclaves  de  sacrés  tyrans  ; nous  portons, 
le  titre,  le  nom,  les  armes  de  l’empire,  le  pape  en  a 
les  trésors,  le  pouvoir;  le  pape  mange  le  grain,  et 
nous  la  paille.  » 

Cet  hymne  de  Tyrtée  souleva  la  noblesse  tout  en- 
tière. Si  l’empereur  l’eût  appelée,  elle  aurait  en  ce 
moment  traversé  les  Alpes  et  marché  contre  Rome, 
’ au  chant  de  guerre  de  Luther. 

Ulrich  de  Hutten  lui  écrivait  : « Courage,  père; 
que  vous  allez  être  glorieux!  on  vous  excommu- 
nie ; ô père  heureux  ! trois  fois  heui-eux  ! les  cœurs 
s’apprêtent  à chanter  : ils  se  ruent  contre  l’esprit  du 
juste,  et  ils  condamnent  le  sang  innocent,  — mais 
le  Seigneur  leur  revaudra  cette  méchanceté,  le  Sei- 
gneur qui  comblera  nos  espérances  1).  » 

Franz  de  Sickingen  lui  promettait  son  épée,  ses 
paysans,  ses  trésors,  et  l’excitait  à persévérer  dans 
l’intérêt  de  son  pays. 

Et  Erasme  plus  sage  lui  recommandait  la  modéra- 
tion en  présence  des  ordres  rassemblés  à Worms  où 
le  moine  allait  bientôt  comparaître2)  .Tant  que  Luther 
s’était  contenté  de  déchirer  l’épiderme  monacal, 
Erasme  avait  ri  ; mais  aujourd’hui  que  le  sang  de 
Latomus,  de  Hochstr.aet  , de  Catharin  coulait,  le 
philosophe  se  cachait,  de  crainte  que  la  comédie  ne  se 
changeât  en  drame. 


2)  Dr.  îDlatttn  êutfjet’S  Ceien,  Bon  Çfïjer,  p.  147. 

1)  Cette  lettre  eniièrement  inédite  a été  trouvée  à Basledans  le 
papiers  d’Amerbach , un  des  héritiers  d’Erasme.  Elle  fait  partie 
aujourd’hui  de  la  riche  collection  d’autographes  de  M.  Alexandre 
Martin  de  Paris. 

«Clarrissime  etpraestantissime  vir.  Pro  supplicatione  tua  ad  me 
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transmissa  gratias  magnas  habeo , utque  ea  fdiccm  rcriiin  exitum 
aperiat,  opto;  eumsaneconsiliomeoquoqiieliibenlissimepromo- 
vercraiSi  vel  quid  in  me  consiliiesset,Teldeessecrederem  hoc  libi, 
tuisque  quos  istic  habes  bominibus  prudentissimis , et  tui  amantis 
simis,Teisi  de  tolonegotio  plané  inslructus  essem,  patereturque 
causaequalitaseaquae  Futurasuntprovidere.  Caeterumcumigno- 
remCaesar  ne  disputationes  aperlurus  sit  an  judiciumjet  si  judi- 
cium,quisactor  Futurus,  quae  accusationis  Forma,  quis  ordo  judi- 
ciarius  ; cum  , inquam,  ignoremhaec,  itemque  an  potins  purgare 
te  sine  alio  accusatore  hactenus  sparsa  crimina  velit , difficile 
mihi est,  in  tanta Facti  obscuritale,  sententiam  certam  profèrre. 
Nunc  quae  vulgo  a rostris  de  agendi  et  deFendendi  officio  etadvo- 
catorum  cautelis  generalia  praecepta  proFeruntur , ex  Rhetorum 
scholis  magna  ex  parte  desuiopta  sunt,  et  parum  eFflcaciae  ha- 
bent,  nisi  ea  adjungantur  quae  exsingulorum  Ibctorum  varietate 
et  circumstantiis  quasi  ex  ipsa  causa  nascuntur.  De  quibus  au- 
tem  doctus  et  exercitatus  cornes  (quem,  non  dubito,  tu  , si  voce- 
ris,  assuraplurus  esses)  prout  negotia  quaeque  emerserint,  edoce- 
bit.  Salvus  conductus  omnino  videtur  necessarius , quem  jam 
postulasti , et  obtenturum  si  roceris , omnino  confido. 

Contra  ejus  leges  ne  quis  a te  quidquam  Factum  esse  cavillari 
posait  magna  ex  parte  (quantum  quidemegointelIigo)providebis, 
si  tu  cum  deliberatione  matura  semper  respondeas,  et  sine  aliqua 
asperitate  ; ut  scilicet , prout  decet , defendere  te  solum  videaris, 
accusareautirritare  neminem.  Sed,  neego  ululas  Athenas; 
quid  hoc  ad  te , cum  et  tu  intelligas  hoc  longe  melius,  et  omne 
idem  cornes  tuus  edocerepossit.Àffini  tuo  omnia  opéra  merito  de- 
tuli , quibus  tamen  hactenus  usus  nondum  est , usurus  cum  volet; 
De  hospite  spes  exigua  mihi  est , ac  ut  sine  dolo  dicam  Fere  nulla; 
quodaureseorumpenes  quos  hujus  rei  arbilrium  est,  ita quorum- 
dam  literis  obstructae  videantur , ut  difficulter  videantur  mihi 
quidem)  diversiter  sentientibus  patere.  Ego  virtutem  eruditio- 
nemque  tuam  omni  oCBciorum  quae  potero  genere  observare  non 
desinam. 

Bene  vale , vir  clarissime.  Basileae  décima  Calendas  Novem- 
bres 1520. 


SU 
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CHAPITRE  Xa. 


LUTHER^A  WORM8.  — 1831. 


Gaspard  Sturm  d’Oppenheim  partit  de  Worms 
avec  un  saijfconduit  pour  l-uther,  auquel  il  remit 
des  lettres  de  Félecteur  Frédéric,  de  Jean  son  frère, 
et  du  duc  Georges  qui  l'engageaient  à obéir  à l'em- 
pereur, et  à se  fier  à une  parole  dont  ils  se  portaient 
garants.  Georges  Spalatin  lui  écrivait  en  même 
temps  et  le  pressait  de  se  rendre  à la  diète,  en  lui 
indiquant  quelques  articles  qu'il  pouyait  rétracter 
dans  l'intérêt  de  la  paix  et  des  consciences. 

Voyons  quelles  étaient  les  dispositions  de  Luther. 

« Non,  mon  cher  Spalatin,  je  ne  veux  pas  me  ré- 
tracter. Je  répondrai  à l’empereur  que,  s’il  m’ap- 
pelle pour  chanter  la  palinodie,  je  n’irai  pas.  Je 
n’aurais  pas  besoin  d’aller  à Worms  pour  me  ré- 
tracter, si  j’en  avais  l’intention,  je  le  ferais  tout  aussi 
bien  ici.  Mais  si  l’empereur  insiste,  et  si  cette  réponse 
m’attire  son  inimitié,  j’irai.  Je  ne  fuirai  pas,  je  ne 
déserterai  pas  la  cause  ou  la  parole  du  Christ.  Je 
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sais  bien  que  ces  furieux  n’auront  de  repos  que 
quand  ils  m’auront  tué.  Je  lâcherai  qu’il  n’y  ait  que 
des  papistes  qui  soient  coupables  de  mon  sang  1)... 
Si  jeyaisà  Worms,  voici  comment  je  me  rétracte- 
rai : je  dirai  : J’avais  d’abord  soutenu  que  le  pape 
est  le  vicaire  du  Christ,  je  me  rétracte  et  je  décjare 
aujourd’hui  que  le  pape  est  le  vicaire  du  diable  2).» 

Quand  il  eut  reçu  le  message  impérial,  il  montra 
une  énergie  de  résolution  qu’il  n’avait  pas  eue  d’a- 
bord, et  répondit  à Spalatin  qui  lui  rappelait  le  sort 
de  Jean  Huss  : « J’irais  à Worms,  quand  il  y a aurait 
autant  de  diables  que  de  tuiles  sur  les  toits  de  Wit- 
temberg  3).» 

^ Luther  autrefois  s’était  acheminé  vers  Augsbourg 
a pied,  couvert  d’une  soutane  d’emprunt,  un  bâton 
a la  main,  et  obligé  de  mendier  son  pain.  Aujour- 
d hui  c’était  une  puissance  aussi  grande  que  l’empe- 
reur Charles  V.  On  l’attendait  avec  une  anxiété 
inexprimable.  Tous  les  cœurs  battaient  d’émotion  à 
son  approche.  Il  avait  quitté  Wittemberg  dans  les 
premiers  jours  d’avril,  et  était  monté  dans  un  char 
couvert  de  toile  que  lui  avait  prêté  le  sénat  4),  ayant 
a ses  côtes  Schiirf,  le  docteur  en  droit.  Juste  Jouas 
le  prévôt,  Amsdorf,  le  théologien,  et  Pierre  Suaven’ 
qui  devaient  lui  servir  de  conseillers  et  d’avocats.  ' 


I 


1)  Spalalino,  19  mart.  1521. 

^ un  inconnu , 24  mars.  Lulh.  Ep.  apuj  Seckendorf , Jib.  I , 

3)  Voyez  sur  le  voyage  de  Luther  à Worms:  Warbeccii  RHat 

J.  u...r.  e.  ,d,«„  Ulheri,  da..  Sdctad.r,,  lil  fp  S', 
4}  Seckendorf:  Commentarius,  etc.,  p.  162. 
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Sturm  le  précédait  à cheval,  portant  les  insignes  des 
hérauts  d’armes.  La  population,  avertie  longtemps 
d'avance,  accourait  sur  son  passage.  Quelques  spec- 
tateurs se  découvraient  en  signe  de  respect,  d'autres 
s’approchaient  pour  lui  presser  la  main.  Luther  chan- 
tait cet  hymne  dont  il  avait  composé  les  paroles  et  la 
musique,  et  que  M.  Heine  appelle  si  bien  la  Marseil- 
laise de  la  réforme  1). 

C’est  une  forte  citadelle  que  notre  Dieu  , 

Une  bonne  lame , une  bonne  armure , 

Qui  nous  délivrera  de  tous  les  dangers 
Qui  nous  menacent  à présent  : 

Le  vieux  méchant  ennemi , 

A de  mauvais  desseins  aujourd’hui. 

Grand  est  son  pouvoir  et  nombreuse  sa  ruse  ; 

Ses  desseins  sont  sanglants; 

Sur  la  terre  il  n’a  pas  son  pareil. 

Votre  puissance  ne  fera  rien , 

Vous  voilà  bientôt  perdus  ; 

11  combat  pour  nous  l’homme  de  justice  ; 

Dont  Dieu  lui  même  a fait  choix. 

Me  demandes-tu  quel  est-il  ? 

11  s’appelle  Jésus-Christ, 

Le  Dieu  de  Sabaoth  ; 

Il  n’y  a pas  d’autre  Dieu , 

11  gardera  le  champ. 

Si  le  monde  était  rempli  de  diables. 

Et  qu’il  voulût  nous  dévorer , 

Ne  nous  épouvantons  pas  trop  ; 

Car  nous  réussirons. 

Le  prince  de  ce  monde , 

Avec  sa  mine  refrognée , 

Ne  nous  fera  pas  de  mal  : 


1)  tSin’ fefieSBurgiji  unfei;®ott,  Toy.  à la  fin  du  volume  le  can- 
tique en  musique. 
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Son  pouvoir  a été  Jugé  ; 

Un  seul  petit  mot  peut  l’abattre. 

Ils  nous  laisseront  la  parole , 

Et  nous  ne  leur  dirons  pas  merci. 

La  parole  est  en  nous , 

Arec  son  esprit  et  ses  dons  ; 

Qu’ils  nous  prennent  le  corps , 

Ou  bien  l’honneur , enfant  et  femme. 

Allons , c’est  bien. 

Ils  n’y  gagneront  rien  : 

L’empire  doit  nous  rester. 

En  s’approchant  d’Erfurth,  le  cœur  de  Luther 
s’épanouit  de  joie  à l’aspect  du  couvent  des  Augus- 
tins,  où  peu  d’années  auparavant  il  avait  pris  la  robe 
de  moine.  Il  y descendit.  C’était  le  6 avril,  la  veille 
du  premier  dimanche  de  Pâques.  La  nuit  allait  tom- 
ber; une  petite  croix  de  bois,  élevée  sur  la  tombe 
d’un  frère  qu’il  avait  connu,  et  qui  était  mort  dou- 
cement au  Seigneur,  frappa  sa  vue  et  troubla  son 
ame.  Il  la  montra  au  docteur  Jonas  : a Voyez  donc, 
mon  père,  il  repose  là,  et  moi  ! » Et  ses  yeux  se  le- 
vèrent au  ciel.  Avant  de  se  coucher  il  vint  s’asseoir 
sur  cette  pierre,  et  y demeura  en  méditation  pen- 
dant près  d’une  heure;  Amsdorf  fut  obligé  de  lui 
rappeler  que  la  clocbe  du  couvent  avait  sonné  l’heure 
du  sommeil.  Il  demanda  au  supérieur  et  obtint  la 
permission  de  prêcher  le  lendemain.  C’était  déso- 
béir formellement  aux  ordres  de  l’empereur.  Sturm 
ferma  les  yeux,  car  il  avait  appris  à aimer  son  com- 
pagnon de  voyage  plus  encore  que  ses  doctrines. 
Luther,  qui  l’avait  en  chemin  conquis  à la  réforme, 
justifia  cette  infraction  au  message  du  souverain,  en 
disant  qu’il  vaut  mieux  obéir  à Dieu  qu’aux  hommes. 

Le  lendemain  la  petite  église  d’Ërfurth  était  pleine 
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avant  l’heure  des  offices.  On  voulait  entendre  la  pa- 
role de  ce  moine  qui  faisait  un  si  grand  bruit  depuis 
trois  ans,  et  qui  de  sa  cellule  remuait  les  empires. 
Au  milieu  du  discours  de  l’orateur,  tout  à coup  une 
partie  des  murs  extérieurs  s’écroule  avec  fracas;  l’é- 
pouvante se  répand  parmi  les  auditeurs  qui  fuient 
en  tumulte  et  brisent  jusqu’aux  vitraux  pour  échap- 
per à une  mort  qu’ils  croient  imminente.  Luther  res- 
tait en  chaire  sans  s'émouvoir.  Il  fît  un  signe  que 
comprit  la  foule  qui  s’arrêta  pour  recueillir  ses  der- 
nières paroles.  « Eh!  ne  voyez -vous  pas,  dit  l’ora- 
teur en  souriant,  le  doigt  du  démon  qui  veut  vous 
empêcher  d’ouir  la  parole  de  Dieu  que  je  vous  an- 
nonce? restez,  le  Christ  est  avec  nous.  » Et  aussitôt, 
dit  Daniel  Greser,  la  multitude  s’arrêta  et  se  rappro- 
cha de  la  chaire  pour  écouter  la  parole  sainte  1). 

Alors  Erfurth  comptait  un  grand  nombre  de  moi- 
nes, d’abbés,  que  le  prédicateur,  ajoute  le  même 
historien,  flagella  vivement. 

Quelques  semaines  après  le  départ  de  Luther  s’é- 
taient à peine  écoulées,  que  la  populace  se  porta  ën 
fureur  à la  demeure  des  chanoines,  brisant  tout  ce 
qui  tombait  sous  sa  main  , les  livres,  les  images, 
les  tableaux,  les  meubles,  les  lits,  dont  elle  jetait  la 
plume  au  vent,  qui  retombait  ensuite  comme  une 
neige  épaisse  dans  les  rues  et  voilait  la  clarté  du  jour  : 
présage  funeste  d’autres  désordres  que  Luther  devait 
bientôt  susciter  2). 

1)  Daniel  Greserus,  in  vita  Luiheri,fol.  11.  — Eoban. , lib.  Ht, 
ep.  f.  82 , ad  Oeorjj.  OpercUm.  Uienberg,  vila  et  les  gesiae  Mart. 
Lulheri , p.  87. 

2}  Luth,  opéra , 1. 1.  Altenb.  Fol.  714. 
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Eu  chemin  il  reçut  d'un  prêtre  de  NaUmbürg  le  I 
portrait  de  Savonarola  avec  une  lettre  où  on  l’exci-  ^ 
tait  à persévérer  pour  la  gloire  de  Dieu.^Luther 
baisa  ufleclueusement  le  portrait  du  réformateur  ita- 
lien. Le  cortège  marchait  lentement.  Le  docteur 
était  souvent  malade.  A Francfort  sa  tète  était  si 
lourde,  et  son  cerveau  si  brûlant,  qU’on  fut  obligé 
de  le  saigner.  Cest  de  Francfort  que  ses  amis  de  ' 
Wittemberg  reçurent  pour  la  première  fois  de  ses 
nouvelles,  l.a  lettre  était  adressée  à Spalulin.  « Nous 
avançons,  mon  cher  ami,  lui  disait-il,  malgré  toutes 
les  maladies  que  Satan  m'a  envoyées  pour  retarder 
mou  arrivée,  car  de  Weimar  ici  j’ai  continuellement 
souifert,  et  maintenant  encore^  comme  cela  ne  m'est 
jamais  arrivé.  Mais  le  Christ  vit,  et  j’irai  à Worms 
pour  braver  les  portes  de  l’enfer  et  les  puissances  qüi 
régnent  dans  les  airsl).  » 

Non  loin  d'Oppénheim,  le  dominicain  Martin 
Bucer  se  présenta  à Luther.  Il  venait  de  la  part  de 
Franz,  de  Sickingen,  et  au  nom  de  l'empereur,  disait-  • 
il,  pour  conduire  le  moine  au  château  d’EbernbUrg. 
Comme  il  n'avait  aucun  reàcrit  qui  prouvât  &a  mis- 
sion, SturiOÿ  en  se  tournant  vers  Luther,  auquel  il 
montrait  l’ordre  de  l’empereur  dont  il  était  porteur, 
lui  dit  : « Maître,  c’est  à Worms  qUe  j’ai  ordre  de.  » 
vous  conduire.  — Amen.  >)  Et  sé  tournant  Vers  BUCer  ? 
dont  il  prit  la  main  : « Merci,  dit  Lullier,  l’emperéUr  ' 
me  mande  à Worms,  j’irai.  » La  mission  de  Bucer 
était  réelle.  A Ebernburg  se  serait  trouvé  le  francis- 
cain Glapion  confesseur  de  Charles  V,  qui  devait 


1)  Dr.  ajldttlh  éUttitt’i  érttn,  Mn  p.  SOT. 
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conférer  avec  Luther  et  lui  promettre  la  protection 
de  l'empereur,  au  prix  seul  du  désaveu  de  quelques 
doctrines  enseignées  dans  la  captivité  de  Babylone. 
Luther  s’y  serait  refusé. 

On  s’arrêta  devant  Oppenheim  pour  prendre  un 
peu  de  repos.  Il  eût  été  facile  à Luher  de  s’échapper, 
car  Sturm  lui  laissait  toute  liberté.  Ses  compa- 
gnons, dont  le  cœur  battait  de  frayeur,  lui  conseil- 
laient de  fuir. 

« Fuir!  répéta Lutherj  oh!  non,  j’irais, j’entrerais 
dans  la  ville  au  nom  de  Jésus-Christ^  même  quand 
il  y aurait  autant  de  diables  qu’il  y a de  tuiles  sur  les 
toits  1).  » 

A Pfifflingheim,  à peu  de  distance  de  Worms,  Lu- 
ther eut  besoin  de  se  reposer.  Dans  un  champ  voisin 
un  paysan  plantait  un  arbre  : u Donne,  lui  dit-il,  je 
vais  le  mettre  en  terre  ; puisse  ma  doctrine  croître 
comme  ses  branches.  » Cet  arbre  a grandi,  et  sous 
son  ombre  viennent  se  reposer  des  âmes  enthousias- 
tes de  Luther  2)  : mais  la  doctrine,  qu’est-elle  de- 

1 f I ' - ' ? 

venue?  | 

Le  1 6 avril  il  fit  son  entrée  dans  la  ville,  aux  chants 
de  cantiques  sacrés,  au  bruit  de  pas  et  de  voix  de 
plusieurs  milliers  de  spectateurs,  dont  beaucoup 
avaient  embrassé  ses  opinions,  et  qui  accouraient 
pour  contempler  celui  que  ses  disciples  nommaient  le 
prophète,  l’apôtre  du  nouvel  Evangile  et  dont  le 
nom  était  sur  toutes  les  lèvres  3).  11  descendit  à la 

1)  Unb  tvenn  fo  oietSeufel  {uSOSotn^  »âr(n,aIS  3{egelauf  ben  SDâcIieni, 
no(^  moBie  id)  ^inein.  ' 

9]  Manuel  du  voyageur  sur  le  Rhin  , 1837. 

3)  Luther  a donné , sous  un  nom  supposé , le  récit  de  sa  com- 
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maison  des  chevaliers  de  Rhodes  1),  à côte  de  l’au- 
berge du  Cygne,  où  logeait  l’électeur  palatin. 

Le  lendemain  de  son  arrivée,  le  noble  maître  de 
cavalerie,  maréchal  d’empire,  Ulrich  de  Pappenheim, 
vint  le  trouver  précédé  du  héraut  d’armes  Sturm, 
pour  lui  intimer  l’ordre,  au  nom  de  l’empereur,  de 
comparaître  à quatre  heures  du  soir  devant  sa  ma- 
jesté, les  princes,  les  électeurs,  les  généraux  et  les 
chefs  des  Ordres  de  l’empire.  Martin  répondit  : « Que 
la  volonté  de  Dieu  soit  faite,  j’obéirai.  » Luther  à 
genoux  priait  en  ce  moment.  Mathesius  nous  a con- 
servé cette  longue  aspiration  du  moine,  dont  voici 
quelques  fragments  : 

••  Dieu,  Dieu,  ô mon  Dieu  , viens  à mon  secours 
et  protège  ma  cause  contre  la  sagesse  du  monde. 
Exauce-moi,  loi  seul  peux  exaucer  cette  prière!  C’est 
ta  cause,  mon  Dieu,  et  non  la  mienne  ; ce  n’est  point 
à moi,  mais  à toi  à me  défendre , contre  les  maîtres 
de  la  terre.  C’est  ta  causé,  la  cause  de  la  justice  et  de 
l’éternité.  Dieu  de  tous  les  temps,  viens  à mon  aide, 
l’homme  ne  saurait  me  prêter  aucun  appui.  Ce  qui 

parution  devant  la  diète  de  Worms.  Ce  récit,  écrit  simplement , 
sans  faste  , sans  colère , et  que  ne  désavouerait  pas  un  écrivain 
catholique , est  reproduit  ici , toutefois  avec  quelques  détails  de 
Warbeck , et  surtout  de  Gaspard  Ulenberg  qui  s’est  attaché  parti- 
culièrement à raconter  toutes  les  tentatives  de  rapprochement 
essayées  inutilement  par  l’archevêque  de  Trêves.  On  peut  con- 
sulter , sur  le  voyage  et  la  comparution  de  Luther  à Worms  , 
Cochlaei  Acta  , etc. , p.  55  et  suiv.  ; Melancht. , in  vita  Lutheri  ; 
Pallavicini , Storia  del  concilie  di  Trento  ; Roscoë,  vie  et  ponti- 
ficat de  Léon  X , tome  IV  ; Maimbourg , Histoire  du  Luthéranis- 
me, in-4  ; Sleidan,  livre  111;  Seckendorf,  et  l’ouvrage  de  Gust. 
Pfizer , vie  du  docteur  Martin  Luther , en  allemand. 

ij  Seckendorf , page  153. 
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est  chair  est  chair  ; tout  ce  qui  est  de  rhomme  boite 
et  défaille.  O mon  Dieu,  n’as-tu  pas  d’oreilles,  ne 
m’entendras- tu  j)as,  es-tü  mort!  Non,  tu  ne  peux 
mourir.  Mon  Dieu,  secours-moi,  au  nom  de  tou  fils 
blen-aimé  Jésus-Christ,  ma  force  et  mon  appui,  ma 
citadelle  et  mon  rempart.  Où  es-tu  , mou  Dieu,  où 
es-tü  ? Viens,  viens , je  suis  tout  prêt  à donner  ma 
vie  comme  un  agneau.  C’est  la  cause  de  la  justice, 
c’est  la  tienne , et  je  ne  veux  pas  me  séparer  de  toi. 
Le  monde  ne  saurait  prévaloir  , et  quand  il  serait  en 
proie  à une  légion  plus  nombreuse  de  démons;  quand 
môme  l’œuvre  de  tes  mains  devrait  succomber,  et  la 
terre  ouvrir  ses  abîmes  sous  mes  pas  ; mon  a me  est  à 
toi,  elle  t’appartient,  elle  demeure  en  toi  dans  l’éler- 
nité.  Amen  ; mon  Dieu,  secours-moi.  Amen  1)  ». 

A l’heure  indiquée  revint  Ulrich  de  Pappenheim 
précédé  de  Sturm.  Afin  que  la  foule  répandue  dans 
les  rues , et  surtout  autour  du  palais  de  l’empereur, 
ne  pût  molester  le  docteur , on  eut  soin  de  l’intro- 
duire par  des  portes  dérobées,  en  lui  faisant  traverser 
les  jardins.  On  eut  beaucoup  de  peine  à retenir  tes 
flots  du  peuple  qui  se  précipitait  par  toutes  les  issues 
pour  voir  le  docteur  : les  toits  des  maisons  étaient 
remplis  de  spectateurs. 

Jamais  diète  aussi  nombreuse  ; Charles  V siégeait 
entouré  de  sept  électeurs , de  vingt-quatre  ducs,  de 
huit  margraves  , de  trente  évêques,  et  d’une  grande 
quantité  de  députés  des  villes  de  l’e.mpire.  Le  moine 
s’inclina,  ému  de  recueillement  et  d’admiration  à la 
vue  de  ses  juges.  Lreundsberg , qui  commandait  les 


1)  ®u|l,  ÿfiiCt  , p.  SIO,  ail. 
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gardes-du  corps,  s’approcha , et  le  frappant  de  son 
gantelet  de  fer  : « Petit  moine , lui  dit-il , voilà  une 
fière  marche  que  tu  vas  faire  ; foi  de  gentilhomme, 
ni  moi  ni  aucun  général  n’en  avons  fait  de  semblable 
dans  les  affaires  où  nous  nous  sommes  trouvés,  et  il 
y en  avait  de  bien  chaudes  , par  Dieu  ! Si  tu  es  sûr 
de  toi  1),en  avant  mon  garçon  ! en  avant, au  nom  de 
Dieu...  — Oui,  au  nom  de  Dieu,  dit  Luther  en  rele- 
vant fièrement  la  tête , en  avant  2)  « ! 

Les  yeux  s’étaient  fixés  sur  le  docteur;  les  députés 
se  levaient  de  leurs  fauteuils  pour  contempler  cette 
figure  impassible  qui  se  recueillait  dans  l’attente  et 
semblait  ne  pas  appartenir  à ce  monde.  Il  y eut  un 
moment  où  chacun  voulut  communiquer  à son  voi- 
sin les  impressions  diverses  qui  l’agitaient  ; ce  fut 
alors  que  quelques  spectateurs  s’approchèrent  et 
murmurèrent  tout  bas  : « Frère  courage  ! Ne  crains 
pas  ceux  qui  peuvent  tuer  le  corps  seulement , mais 
plutôt  celui  qüi  peut  perdre , dans  la  géhenne  éter- 
nelle , l’ame  et  le  corps  ».  Un  autre  dit  assez  haut  : 
« Quand  tu  seras  devant  les  rois  , ne  pense  pas  à ce 
que  tu  devras  dire , car  le  Seigneur  t’inspirera.  » 
Luther  se  retourna , et  son  œil  animé  d’un  feu  subit 
montra  qu’il  avait  entendu. 

Alors  Jean  d’Eck,  non  pas  le  théologien  d’Ingol- 
stadt , mais  l’official  de  l’archevêque  de  Trêves,  se 
leva  et  commença  ainsi  l’interrogatoire  de  Luther, 
d’abord  en  latin,  puis  en  langue  allemande 


1)  Ulctnté  , Jut  S«reWutig,  etc.  ®te|Tert , 1836.  Sëcken- 

^ort,  p.  156, 1.  1. 

2)  MelanchihoD , vita  Luiberi.  — Cochlacus , fol.  56.  — Sel- 
néccer , p.  22. 
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« Martin  Luther,  sa  sacrée  et  invincible  majesté  , 
d’après  l’avis  des  Ordres  de  l’empire , vous  appelle 
devant  sa  face , afin  que  vous  répondiez  aux  deux 
questions  que  je  vais  vous  adresser  : — Vous  recon- 
naissez-vous l’auteur  des  écrits  publiés  sous  votre 
nom  et  que  voici  devant  vous  , et  consentez-vous  à 
rétracter  quelques  unes  des  doctrines  qui  s’ j trouvent 
enseignées?  » 

Luther  allait  répondre , lorsque  Jérôme  Schurf, 
assistant  de  Luther,  demanda  qu’on  lût  les  titres  des 
ouvrages. 

L’official  les  prit  un  à un  , récitant  les  litres  di- 
vers : c’étaient  les  Commentaires  sur  les  psaumes,  le 
traité  De  bonis  operibus,  l’Exégèse  sur  l’oraison  do- 
minicale. 

Luther  se  leva. 

« Sa  majesté,  dit-il,  me  fait  adresser  deux  ques- 
tions : la  première  , si  je  reconnais  comme  de  moi 
les  livres  qui  portent  mon  nom  ; et  la  seconde,  si  je 
veux  rétracter  les  enseignements  que  j’y  établis. 

» Je  ne  saurais  refuser  de  reconnaître  pour  mes 
oeuvres  les  livres  dont  on  a lu  les  titres , jamais  je 
ne  nierai  que  je  ne  les  aie  écrits.  Quant  à la  question 
si  je  consens  ou  non  à rétracter  les  doctrines  qu’ils 
renferment , question  de  foi  où  mon  salut  éternel 
et  la  libre  expression  de  la  parole  divine  sont  in- 
téressés , cette  parole  qui  ne  ^connaît  de  maître  ni 
sur  la  terre  ni  dans,  les  cieux  , et. que  nous  devons 
adorer  tous  tant  que  nous  sommes  , il  serait  témé- 
raire et  dangereux  pour  moi  d’y  répondre  sur  le 
champ , avant  d’avoir  médité  en  silence , de  peur 
d’encourir  la  sentence  de  Jésus-Christ  : — Celui  qui 
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me  reniera  devant  les  hommes,  je  le  renierai  devant 
mon  père  qui  est  dans  les  cieux.  Je  supplie  donc  sa 
sacrée  majesté  de  m’accorder  le  temps  nécessaire  pour 
répondre  en  toute  connaissance  de  cause , et  sans 
crainte  de  blasphémer  la  parole  de  Dieu  et  d’exposer 
le  salut  de  mon  ame  » . 

A l’ouïe  de  ces  mots  il  y eut  un  léger  murmure 
parmi  les  assistants  , dont  quelques  uns  croyaient  à 
une  inspiration  du  Saint  - ISsprit  toute  soudaine. 
Maimbourg  a raison  de  dire  que  cette  réponse  ne 
respirait  pas  le  génie  prophétique  dont  Luther  se 
vantait  d’être  illuminé  , quand  il  écrivait  à Spala- 
tin,  « je  sens  Dieu  , l’Esprit-Saint  me  possède  et  me 
pousse  1 ) » ; car  elle  impliquait  nécessairement  l’é- 
ventualité d’une  rétractation  des  dogmes  qu’il  avait 
annoncés.  Aussi  l’empereur,  en  voyant  hésiter  Lu- 
ther, dit-il  : « Cet  homme  ne  me  rendra  pas  héré- 
tique 2)  ».  y ~ 

Les  chefs  des  Ordres  délibérèrent  un  moment , et 
l’oificial  se  leva  de  nouveau. 

U Martin  Luther,  dit-il,  bien  que  vous  connaissiez 
depuis  longtemps  le  message  de  sa  majesté  impériale, 
et  le  but  de  votre  comparution  devant  la  diète  , et 
qu’on  pût  vous  refuser  le  délai  que  vous  demandez  ; 
toutefois,  la  clémence  insigne  du  souverain  veut  bien 
vous  accorder  un  jour  pour  préparer  votre  réponse. 


1)  A Spalatin  , février  1520. 

S)  Pallavicini  lib.  II.  cap.  96.  M.  Roscoë  avoue  que  Luther  ne 
fut  pas  digne  en  cette  occasion  de  lui  ; il  ajoute , il  est  vrai  que 
jamais  Luther  qe  s’était  prétendu  inspiré.  L’historien  de  Léon  X 
n’avait  pas,  en  écrivant  ces  lignes,  la  correspondance  dn  réforma- 
teur sous  les  yeux. 
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Vous  comparaîtrez  donc  ici , demain,  à la  même 
heure  , sous  condition  <jue  vous  proposerez  vos  ré- 
ponses de  vive  voix,  et  non  par  écrit  ». 

Luther  revint  le  lendemain  à la  même  heure  que 
la  veille , mais  il  fut  obligé  d’attendre , au  milieu 
d’une  grande  foule  de  peuple  , que  les  Ordres  ou- 
vrissent la  séance,  car  ils  délibéraient  en  ce  moment. 

On  introduisit  le  docteur;  l’official  prit  alors  )a 
parole  en  ces  termes  : 

« Martin  Luther  , hier  vous  reconnûtes  les  livres 
imprimés  sous  votre  nom.  Rétractez-vous  ou  non 
ces  livres?  C’est  la  question  que  nous  vous  adres- 
sâmes et  que  vous  déclinâtes,  sous  prétexte  que  c’était 
une  question  de  foi  que  nous  vous  faisions  , et  que 
vous  aviez  besoin  de  réflexion  pour  y répondre, 
bien  qu’un  théologien  tel  que  vous  sache  pertinem- 
ment qu’un  chrétien  doit  toujours  être  prêt  à ré- 
pondre sur  sa  croyance.  Donc  expliquez-vous.  Vou- 
lez-vous défendre  toutes  vos  oeuvres , ou  bien  en 
désavouer  quelques  unes?  » 

Luther  répondit  : 

« Sérénissime  empereur  , illustres  princes  , sei- 
gneurs très  cléments  , me  voici  : je  comparais  à 
l’heure  dite  en  suppliant  votre  majesté  et  vos  domi- 
nations de  m’écouter,  ainsi  quej’m  ai  l’espoir,  avec 
équité  et  bienveillance.  Que  si  dans  mes  réponses 
j’oublie  de  vous  donner  les  titres  qui  vous  sont  dus; 
si  je  pèche  contre  le  cérémonial  des  cours  , pardon- 
nez-moi, car  je  n’ai  point  été  élevé  dans  les  palais; 
je  ne  suis  qu’un  pauvre  moine,  enfant  de  ma  cellule, 
et  je  n’ai , je  vous  l’affirme  , rien  prêché  , rien  écrit 
que  dans  la  simplicité  de  mon  ame  et  pour  la  gloire 


Digitieed  by  Google 


318 


KT  D8  SES  ÉCRITS. 

de  mon  Dieu  et  l’honneur  de  la  morale  évangélique. 

» Sérénissime  empereur,  princes  de  l’empire,  aux 
deux  questions  qu’on  me  fit  hier  , si  je  reconnaissais 
comme  miens  les  livres  publiés  sous  mon  nom , et  si 
je  persévérais  à les  défendre,  j’ai  dit;  Je  persiste — et 
persisterai  jusqu’à  fa  mort  dans  cette  réponse  : Oui, 
ce  sont  bien  là  mes  livres  ; les  livres  que  j’ai  publiés 
ou  qu’on  a publiés  sous  mon  nom  ; je  les  reconnais, 
je  les  avoue  et  avouerai  toujours,  pourvu  que  la  mé- 
chanceté, la  fourberie  , une  sagesse  hors  de  propos, 
ne  viennent  y apporter  quelque  altération  : je  re- 
connais que  ce  que  j’ai  écrit  de  ma  maiq  est  mûri  par 
ma  pensée. 

» Avant  de  répondre  à la  seconde  question  , je 
supplie  votre  majesté  et  les  Ordres  de  l’empire,  de 
considérer  que  mes  livres  pe  traitent  pas  tous  de  la 
même  matière.  Il  en  est  de  didactiques  , destinés  à 
l’édification  des  fidèles  , à l’avancement  de  la  piété, 
à l’amélioration  des  moeurs,  que  la  bulle , en  recon- 
naissant l’innocence  de  semblables  traités,  n’a  pas 
moins  condamnés.  Si  je  les  désavouais , que  ferais- 
je,  que  proscrire  un  enseignement  que  tout  chrétien 
admet,  m’élevant  ainsi  contre  la  voix  universelle  des 
fidèles  ? 

» Il  est  une  autre  espèce  d’écrits  où  j’attaque  la 
papauté  , les  croyances  des  papistes , comme  des 
monstruosités,  comme  la  ruine  des  bonnes  doctrines 
et  la  damnation  du  corps  et  de  l’arae.  Ah!  je  ne  sau- 
rais le  nier  , et  personne  pas  plus  que  moi , tant  les 
cris  et  les  témoignages  de  la  conscience  parlent  haut: 
— les  décrétales  des  papes  ont  jeté  le  désordre  dans 
le  christianisme,  surpris,  emprisonné, torturé  la  bonne 
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foi  des  fidèles,  et  dévoré  comme  une  proie  celte  noble 
Germanie,  qui  n’a  cessé  de  protester  contre  des  doc- 
trines menteuses  contraires  à l’Evangile  et  au  senti- 
ment des  pères. 

» Si  je  reniais  ces  écrits,  je  prêterais  une  force  et 
une  audace  nouvelle  à la  tyrannie  romaine,  j’ouvri- 
rais au  torrent  de  l’impiété  une  digue  par  où  elle  dé- 
borderait dans  le  monde  chrétien.  Ma  palinodie 
n’aurait  servi  qu’à  étendre  et  accroître  le  règne  de 
l’iniquité  ; surtout  quand  on  saurait  que  c’est  par 
ordre  de  sa  majesté,  et  des  sérénissimes  princes  mes- 
seigneurs,  que  j’ai  fait  cette  rétractation. 

» Enfin  il  est  une  autre  série  d’ouvrages , publiés 
sous  mon  nom , je  veux  parler  de  ces  livres  de  polémi- 
que inspirés  et  écrits  contre  quelques  uns  de  mes  ad- 
versaires, fauteurs  de  la  tyrannie  de  Rome.  J’avouerai 
sans  peine  que  je  m’y  suis  montré  plus  violent  qu’il  ne 
.convient  à un  homme  de  mon  état  ; je  ne  fais  pas  ici  le 
saint,  je  ne  dispute  pas  sur  ma  conduite,  mais  bien  sur 
la  doctrine  du  Christ.  Je  ne  puis  encore  consentir  à 
désavouer  ces  écrits , parce  que  Rome  se  servirait 
de  mon  aveu  pour  étendre  son  règne  et  opprimer 
les  âmes. 

» Homme,  et  non  Dieu,  je  ne  saurais  couvrir  mes 
livres  d’un  autre  patronage  que  de  celui  dont  le 
Christ  couvrait  sa  doctrine.  Interrogé  devant  Anne 
sur  ce  qu’il  enseignait , et  la  face  souffletée  par  un 
valet  ; « Si  j’ai  mal  parlé,  dit-il,  montrez-moi  com- 
ment? » Si  le  seigneur  Jésus  , qui  savait  bien  qu’il 
était  impeccable , n’a  pas  repoussé  le  témoignage 
que  les  bouches  les  plus  viles  pouvaient  rendre  desa 
parole  divine  ; moi,  lie  de  terre  , qui  ne  suis  capable 
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que  lie  pécher,  ne  dois-je  pas  solliciter  l’examen  de 
mes  doctrines  ? 

» Je  prie  donc,  au  nomTlu  Dieu  vivant,  votre  sa- 
crée majesté,  vosOrdres  illustres,  toute  créature  hu- 
maine, de  venir  déposer  contre  moi,  et  de  me  con- 
vaincre d’erreur , les  prophètes  et  l’Evangile  à la 
main.  Me  voici,  je  suis  prêt  à réprouver  mes  erreurs, 
si  on  me  convainc  de  mensonge,  et  à jeter  an  feu  mes 
livres.  ) 

» Sachez-lebien,  j’ai, pesé  les  périls,  les  chagrins, 
les  angoisses,  les  haines  que  ma  doctrine  doit  appor- 
ter en  ce  monde  ; je  suis  joyeux  de  voir  que  la  pa- 
role de  Dieu  aille  enfanter  des  discordes  et  des  dis- 
sensions : c’est  le  lot  et  la  destinée  du  Verbe  divin  ; 
car  le  Seigneur  a dit  : « Je  suis  venu  , non  pour  ap- 
porter la  paix,  mais  le  glaive;  je  suis  venu  pour  sé- 
parer le  hls  du  père,  etc. 

» ?i’oubliez  pas  que  Dieu  est  admirable  et  terrible 
en  ses  conseils.  Craignez  que  si  vous  condamnez  la 
parole  divine,  cette  parole  n’enfante  un  déluge  de 
maux,  et  que  le  règne  de  ce  noble  adolescent,  sur 
qui  après  Dieu  reposent  toutes  nos  espérances,  ne 
soit  grandement  troublé; 

» Je  pourrais  ici,  par  des  exemples  tirés  des  livres 
saints,  vous  montrer  Pharaon  roi  de  Babylone,  et  les 
rois  d’Israël,  se  perdant  en  voulant  régner  d’abord 
par  la  paix  et  ce  qu’ils  nommaient  la  sagesse.  Car  > 
Dieu  confond  l’hypocrite  dans  son  hypocrisie,  et  ren- 
verse les  montagnes  avant  qu’elles  connaissent  leur 
chute  : la  crainte  est  l’œuvre  de  Dieu. 

» Non  pas  que  je  veuille  donner  ici  des  conseils  à 
de  si  hautes  et  si  puissantes  intelligences  : je  devais 
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ce  témoignage  d'nmoor  à la  Germanie  ma  patrie.  Je 
finis  en  me  recommandant  à votre  sacrée  majesté,  et 
à vos  dominations,  et  je  les  supplie  humblement  de 
ne  pas  permettre  que  mes  adversaires  me  rendent  ici 
un  objet  de  haine.  Tai  dit.  t 

Alors  l’orateur  de  l’empire  se  leva  et  dit  : Que  Lu- 
ther n’avait  pas  répondu  à la  question  ; qu’il  ne 
s’agissait  pas  de  discuter  'des  maximes  déjà  con- 
damnées par  les  conciles;  qu'il  demandait  une  ré- 
ponse simple  et  non  cornue  : s’il  voulait  ou  non  se 
rétracter. 

Luther  reprit  : 

« Puisque  votre  sacrée  majesté  et  vos  dominations 
demandent  une  réponse  simple,  je  la  ferai  : elle  ne 
sera  ni  cornue,  ni  dentée,  et  la  voici.  A moins  qu’on 
ne  me  convainque  d’erreur  par  le  témoignage  de 
l’Ecriture  ou  de  l’évidence,  (car  je  ne  crois  pas  à la 
seule  autorité  du  pape  et  des  conciles  qui  si  souvent 
ont  erré  ou  se  sont  contredits , et  je  ne  reconnais  de 
maître  que  la  Bible  et  la  parole  de  Dieu  ;)  je  ne  puis 
ni  ne  veus  me  rétracter,  car  il  ne  faut  pas  agir  con- 
tre sa  conscience. 

I)  Telle  est  ma  profession  de  foi  ; n’attendez  rien 
autre  de  moi  : que  Dieu  me  soit  en  aide.  Amen.  » 

Les  Ordres  se  retirèrent  pour  délibérer,  puis  l'offi- 
cial prit  ainsi  la  parole  : 

« Martin  Luther,  vous  venez  de  parler  avec  un  (on 
qui  ne  sied  point  à un  homme  tel  que  vous;  et  vous 
n’avez  point  répondu  à la  question.  Sans  doute 
vous  avez  composé  divers  écrits  dont  quelques  uns 
pourraient  n’être  l’objet  d’aucune  censure.  Si  vous 
aviez  désavoué  les  livres  où  sont  répandues  vos  er- 
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reurs,  sa  majesté,  dans  sa  bonté  infinie,  n'aurait  pas 
permis  qu’on  poursuivît  ceux  où  ne  sont  enseignées 
que  de  pures  doctrines.  Vous  venez  de  ressusciter 
des  dogmes  condamnés  par  le  concile  de  Constance, 
et  vous  demandez  à être  convaincu  parles  Ecritures. 

I Mais  si  chacun  avait  la  liberté  de  disputer  sur  des  ^ 
points,  depuis  tant  de  siècles  désapprouvés  par  l’E- 
glise et  les  conciles,  il  n’y  aurait  plus  de  doctrines, 
plus  de  dogmes,  rien  de  certain,  rien  de  fixe;  plus 
de  croyances  qu’on  devrait  tenir  sous  peine  du  salut 
éternel.  Car  aujourd’hui,  vous  qui  rejetez  l’autorité 
du  concile  de  Constance,  demain  vous  proscrirez 
tous  les  conciles,  puis  les  pères,  les  docteurs  : alors 
plus  d’autorité  que  cette  parole  individuelle  que  vous 
invoquez  en  témoignage  et  que  nous  invoquons 
aussi.  C’est  pourquoi  sa  majesté  demande  une  réponse 
simple  et  précise,  affirmative  ou  négative.  Voulez- 
vous  défendre  comme  catholiques  tous  vos  ensei- 
gnements, ou  en  est-il  que  vous  soyez  prêt  à désa- 
vouer? » 

Luther  demanda  ici  que  sa  majesté  ne  souffrit  pas 
qu’il  mentît  à sa  conscience,  enchaînée  par  les  sain- 
tes Ecritures.  On  voulait  une  réponse  catégorique  : 
il  l’avait  donnée.  Il  ne  pouvait  que  répéter  ce  qu’il 
avait  déjà  déclaré  : — que  si  on  ne  lui  prouvait  par 
d’irrésistibles  arguments  qu'il  avait  erré,  qu’il  ne 
reculerait  pas  d’une  semelle  en  arrière;  que  ce  qu’a- 
vaient enseigné  les  conciles  n’étaient  pas  article  de 
foi;  qu’ils  avaient  failli  et  s’étaient  contredits;  que 
leur  témoignage  n’était  donc  pas  convaincant  ; qu’il 
ne  pouvait  désavouer  ce  qui  était  écrit  dans  les  livres 
inspirés. 
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L’ofïîcial  répondit  qu’il  ne  démontrerait  pas  que 
les  conciles  eussent  erré. 

Le  docteur  prit  l’engagement  de  le  prouver. 
Comme  la  nuit  allait  venir,  la  diète  leva  la  séance. 
En  se  retirant  l’homme  de  Dieul)  fut  poursuivi 
par  les  murmures  et  les  moqueries  de  quelques  Espa- 
gnols. 

Luther  avait  parlé  plus  de  deux  heures  : son  front 
ruisselait  de  sueur,  sa  face  était.altérée,  il  avait  be- 
soin de  repos.  A son  retour  au  logis  il  trouva  une 
canette  de  bierre  d’Eimbeck  qu’on  lui  avait  envoyée. 
Il  la  but  d’un  trait.  Puis  en  posant  le  vase  il  deman- 
da : « A qui  dois-je  ce  cadeau  ? — Au  papiste  duc 
Erich  de  Brunswick,  reprit  Amsdorf.  — Ah!  reprit 
Luther,  comme  le  duc  Erich  a pensé  aujourd’hui  à 
moi,  que  Dieu  pense  un  jour  à lui.  » 

Deux  jours  après,  les  princes  électeurs,  les  grands 
officiers  et  les  Ordres  de  l’empire  s’étant  assemblés  de 
nouveau,  on  annonça  un  message  de  l’empereur. 
Tous  les  Ordres  se  levèrent  en  signe  de  respect,  et  le 
secrétaire  de  la  diète  lut  à haute  voix  le  rescrit  impé- 
rial conçu  en  ces  termes  : 

((  Nos  ancêtres,  les  rois  d’Espagne,  les  archiducs 
d’Autriche,  les  ducs  de  Bourgogne,  protecteurs  et 
défenseurs  de  la  foi  catholique,  en  ont  défendu  l’in- 
tégrité de  leur  sang  et  de  leur  épée,  en  même  temps 
qu’ils  veillaient  à ce  qu’on  rendit  aux  décrets  de  l’E- 
glise l’obéissance  qui  leur  est  due.  Nous  ne  perdrons 
pas  de  vue  ces  beaux  exemples,  nous  marcherons  sur 
les  traces  de  nos  aïeux,  et  nous  protégerons  de  tou- 


1)  Mélanchthon. 
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tes  nos  forces  celte  foi  que  nous  avons  reçue  en  hé- 
ritage. Et  comme  il  s’est  trouvé  un  frère  qui  a osé 
attaquer  à la  fois  et  les  dogmes  de  l’Eglise  et  le  chef 
de  la  catholicité,  défendant  avec  opiniâtreté  les  er- 
reurs où  il  était  tombé,  et  refusant  de  se  rétracter  ; 
nous  avons  jugé  qu’il  fallait  s’opposer  aux  progrès 
de  ces  désordres,  même  au  péril  de  notre  sang,  de 
nos  biens,  de  nos  dignités,  de  la  fortune  de  l’empire; 
afin  que  la  Germanie  ne  se  souillât  pas  du  crime  de 
parjure.  Nous  ne  voulons  plus  désormais  entendre 
Martin  Luther,  dont  les  princes  ont  appris  à connaî- 
tre l’inflexible  opiniâtreté  : et  nous  ordonnons  qu’il 
ait  à s’éloigner  et  à se  retirer  sous  la  foi  de  la  parole 
que  nous  lui  avons  donnée,  sans  qu’il  puisse  dans 
son  chemin  prêcher  ou  exciter  des  désordres  1 ).  » 

Cependant  Luther  était  visité  par  un  grand  nom- 
bre de  princes,  de  comtes,  de  barons,  de  chevaliers, 
de  nobles,  de  prélats  et  de  séculiers.  Le  palais  impé- 
rial était  assiégé  par  une  multitude  qui  ne  se  lassait 
pas  de  contempler  le  moine  augusiin.  Or  il  arriva 
qu’on  afficha  sur  les  murailles  du  palais  une  cédule 
imprimée  où  l’on  faisait  appel  à la  noblesse.  « C’é- 
tait, dit  Luther  une  méchanceté  imaginée  par  mes 
ennemis  pour  founiir  à l’empereur  un  motif  plausi- 
ble de  me  retirer  le  saufconduit  qu’il  m’avait  ac- 
cordé au  grand  mécontentement  des  légats  de  la  cou- 
ronne. Le  placard  portail  pour  titre  : Bun  dschuch, 

1)  On  ne  trouve  qu’une  pâle  copie  de  ce  rescrit  impérial  dans 
les  œuvres  de  Luther:  on  y Fait  tenir  à l’empereur  un  langage  qui 
n’est  pas  dans  les  formes  des  protocoles  de  l’empire  : Charles  V 
y excommunie  Luther  et  ses  adhérents.  Cochlaeus,  in 
Act.  p.  58 , Selnec.  fol.  S2. 
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Bundschuch!  mot  de  ralliement  qui  devait  bien- 
tôt retentir  parmi  les  paysans  1). 

— La  petite  chambre  du  docteur  ne  peut  contenir, 
écrit  Spalatin,  tous  les  visiteurs.  J’ai  reconnu  le  land- 
grave Philippe  de  Hesse,  le  duc  Wilhelm  de  Brun- 
swick, le  comte  Wilhelm  de  Henneberg.  L’électeur 
Frédéric,  tremblant  que  Luther  ne  se  démentit  de- 
vant la  diète,  avait  été  si  émerveillé  du  courage  de 
son  protégé,  qu’il  fît  le  soir  appeler  dans  sa  chambre 
à coucher  Spalatin,  et  lui  prenant  la  main  s’écria  : 
« Comme  il  a bien  parlé  en  allemand  et  en  latin, 
votre  père  Martin  ! » 

Il  y avait  dans  le  conseil  de  l’empereur  des  princes 
qui  voulaient  qu’on  arrêtât  le  docteur  et  qu’on  lui 
fît  son  procès  : le  duc  Georges  défendit  noblement  la 
cause  du  moine  : « Ce  qu’on  a promis,  il  fiiut  le  te- 
nir, disait-il  : ce  serait  une  tache  ineffaçable  pour 
nous  autres  nobles  delà  Germanie,  que  de  manquer 
à notre  parole  : nos  ancêtres  se  couvriraient  la  figure 
de  honte.  — Bien,  lui  dit  l’empereur  en  lui  serrant 
la  main,  bien  dit,  noble  duc;  si  jamais  la  bonne  foi 
était  bannie  de  la  terre,  c’est  à la  cour  du  prince 
qu’elle  devrait  se  réfugier  2).  » 

11  n’y  avait  plus  de  séance  publique,  mais  les  Or- 
dres voulurent  tenter,  dans  l’intérêt  du  repos  de 
l’état,  de  fléchir  l’obstination  de  Luther.  Ils  dépu- 
tèrent quelques  membres  de  la  diète  dont  on  con- 
naissait l’esprit  conciliant,  auprès  de  l’empereur. 


1)  Voy.  dans  le  3*  vol.  iechap.  qui  a pour  titre:  Les  Paysans. 
3)  S&rnn  Xreu  unb  ®(auben  nttgenbé  nut)ï  getittcn  wûcbcn , fo  (ottten 
fie  bod)  an  .ÿofm  iÿre  3uflu4t  finbcn. 
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qui  consentit  à ce  qu'on  essayât  de  nouvelles  voies 
d'accommodetnent. 

L’archevêque  de  Trêves  pria  Luther  de  venir  le 
trouver  : Luther  se  présenta  précédé  du  commissaire 
impérial  et  accompagné  de  ses  amis  qui  l’avaient 
suivi  4^  la  Saxe  et  de  la  Thuringe.  On  l’introduisit 
dans  l’appartement  de  l’archevêque  où  se  trouvaient 
réunis  Joachim  de  Brandebourg,  le  duc  de  Saxe 
Georges,  les  évêques  d’Augsbourg  et  de  Brande- 
bourg, le  comte  Georges,  grand-maître  de  l’ordre 
teutonique,  Jean  Boeck  de  Strasbourg  et  le  docteur 
Peutinger.  Veh  (Vebus),  chancelier  de  Badel),  prit 
la  parole  au  nom  des  nobles  assistants,  en  déclarant 
qu’on  n’avait  pas  appelé  Luther  pour  faire  de  la 
polémique,  mais  par  pur  esprit  de  charité  et  de  bien- 
veillance. 

Alors  Veh  commença  un  long  discours  sur  l'obéis- 
sance qu’on  devait  à l’Eglise  et  à ses  décisions,  aux 
conciles  et  à leurs  décrets.  Il  soutint  que  l'Eglise, 
comme  tout  pouvoir,  avait  ses  constitutions,  qui 
pouvaient  être  modifiées  par  le  génie  des  peuples 
auxquels  elles  s’appliquaient,  la  diversité  des  mœurs, 
des  lieux,  des  époques;  que  c’étaient  là  les  contra- 
dictions apparentes  que  Luther  trouvait  dans  le  ré- 
gime de  l’Eglise,  qui  ne  prouvaient  au  fond  que  le 
soin  religieux  avec  lequel  elle  réglait  son  administra- 
tion spirituelle  et  n’intéressaient  nullement  l’intégrité 
du  dogme  catholique.  Ce  dogme  était  hier  ce  qu'il 
sera  demain  et  jusqu’à  la  consommation  des  siècles. 


1)  Enidilionis  et  eloqiientiae  nomine  etiam  Lutheru  laudatus. 
Seckendorf. 
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Il  appela  l'attention  sur  les  troubles  qu'excitaient  par- 
tout les  nouvelles  maximes.  « Voyez,  dit-il,  le  livre 
Delà  liberté  chrétienne;  qu'enseigne-t-il, 
sinon  à secouer  toute  espèce  de  joug,  à ériger  en 
axiome  la  désobéissance?  Le  temps  n'est  plus  où 
chaque  enfant  de  la  famille  chrétienne  n'avait  qu'un 
cœur  et  qu'une  ame  : alors  le  précepte  était  un 
comme  la  société  ; la  règle  était  commune  et  générale. 
Il  a fallu  la  modifier  lorsque  le  temps  a lui-même 
modifié  et  altéré  cette  société,  sans  toutefois  que  ja- 
mais l'essence  ou  le  dogme  catholique  ait  reçu  aucune 
atteinte.  Je  sais  bien,  Martin,  ajouta-t-il,  que  beau- 
coup de  vos  ouvrages  respirent  une  douce  odeur  de 
piété,  maison  a jugé  l'esprit  général  de  vos  œuvres, 
comme  on  juge  l'arbre,  non  pas  sur  ses  fleurs,  mais 
sur  ses  fruits.  jCe  sont  ici  des  conseils  de  paix  que 
vous  adressent  les  Ordres  de  l'empire.  Ils  ont  été 
établis  de  Dieu  comme  toute  puissance,  pour  veiller 
à la  sûreté  d'un  état  dont  vos  doctrines  compromet- 
tent le  repos.  Leur  résister,  c'est  résister  à Dieu.  Sans 
doute  il  vaut  mieux  obéir  à Dieu  qu'aux  hommes, 
mais  croyez-vous  donc  que  nous  soyons  sourds  à 
son  verbe,  et  que  nous  ne  l'ayons  pas  médité  1)? 

— Merci,  dit  Luther,  de  toutes  vos  paroles  de 
charité  et  de  paix.  » Alors  il  se  mit  à répondre  à ce 
que  Veh  avait  dit  touchant  l'autorité  des  conciles  ; il 
soutint  que  le  concile  de  Constance  avait  erré  en 
condamnant  celte  proposition  de  Jean  Huss  : l'Eglise 
du  Christ  est  la  société  des  Elus.  Point  de  rétractation, 
reprit-il  d'une  voix  forte  et  animée  : ma  vie  et  mon 


1)  Ulenberc,  histoi'ia  de  vita,  ric. , Lutberi.  Pallavicini,  rtc. 
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sang,  plutôt  qu'une  parole  de  désaveu,  car  il  vaut 
mieux  obéir  à Dieu  qu’aux  hommes.  Il  ne  m’est  pas 
donné  à moi  d'empêcher  que  le  scandale  n’arrive,  et 
que  le  Christ  ne  soit  une  pierre  d’achoppement.  Si 
les  brebis  du  bon  pasteur  étaient  nourries  de  la  sub- 
stance évangélique,  la  foi  régnerait  et  les  maîtres  de 
l’Eglise  seraient  bons  et  fidèles.  Je  sais  bien  qu’il  faut 
obéir  aux  magistrats,  même  quand  ils  ne  sont  pas 
selon  le  cœur  de  Dieu  : je  suis  prêt,  pourvu  qu’on 
n’enchaîne  pas  la  parole  du  Seigneur.  » 

Luther  allait  ,se  retirer;  on  le  retint,  et  Veh  recom- 
mença son  argumentation  et  ses  instances,  en  l’adju- 
rant de  soumettre  ses  écrits  au  jugement  des  princes 
et  des  Ordres  de  l’empire. 

Le  docteur  répondit  qu’il  ne  voulait  pas  qu’on 
crût  qu’il  déclinât  le  jugement  de  l’empereur  et  des 
Ordres  ; mais  que  la  parole  de  Dieu  sur  laquelle  il 
s’appuyait  était  à ses  yeux  si  claire,  qu’il  ne  pour- 
rait se  rétracter  qu’autant  qu’on  apporterait  dans  la 
discussion  une  parole  plus  lumineuse  ; — que  saint 
Paul  avait  dit  : « Si  un  ange  vient  du  ciel  avec  un 
nouvel  évangile,  qu’il  soit  anathème;  » qu’on  voulût 
bien  ne  pas  violenter  sa  conscience  enchaînée  dans 
les  liens  de  l’Ecriture. 

— Mais,  reprit  le  marquis  de  Brandebourg,  n’avez- 
vous  pas  dit  que  vous  ne  céderiez  qu’autant  que 
vous  seriez  convaincu  par  le  texte  même  de  l’Ecriture? 
— Ou  par  des  raisons  de  toute  évidence,  reprit  Lu- 
ther. — Mais  vous  admettez  donc  une  raison  supé- 
rieure à la  parole  de  Dieu,  objecta  vivement  Veh? 
Luther  resta  silencieux. 

On  se  sépara.  L’archevêque  de  Trêves  retint  le 
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moine  et  le  fit  passer  dans  une  autre  pièce,  où  Jérôme 
Schurf  et  Nicolas  Anisdorf  le  suivirent;  là  se  trou- 
vaient Jean  Eck  et  Cochlée,  doyen  de  l’église  de  la 
Sainte-Vierge  à Francfort.  Eck  prit  la  parole  : 

« Martin,  il  n’est  aucune  des  hérésies  qui  ont  dé- 
chiré l’Eglise,  qui  ne  soit  née  de  l’interprétation  des 
Ecritures  : la  Bible  est  Farsenal  où  chaque  novateur 
est  venu  puiser  des  arguments;  c’est  avec  des  textes 
bibliques  que  Socin,  l’elage,  Arius,  soutenaient  leurs 
doctrines.  Arius,  par  exemple,  trouvait  la  négation 
de  la  divinité  de  Jésus-Christ,  divinité  que  vous  ad- 
mettez dans  ce  verset  du  Nouveau-Testament  : Jo- 
seph non  cognovit  conjugem  suam  donec 
parturit  priinogenitum  : et  il  disait,  comme 
vous,  que  cette  parole  l’enchaînait.  Quand  les  |)ères 
du  concile  ont  condamné  cette  proposition  de  Jean 
Huss  : l’Eglise  de  J.-C.  est  la  commuuion  des  élus, 
ils  ont  condamné  un  blasphème,' car  l’Eglise,  comme 
une.  bonne  mère,  entoure  de  scs  bras  tout  ce  qui  a 
nom  chrétien,  tout  ce  qui  est  appelé  à jouir  de  la 
béatitude  céleste...  u Luther  et  Jérôme  Schurf  répli- 
quèrent; Cochlée  se  contenta  de  conjurer  Luther 
de  rendre  la  paix  à l’Eglise  en  se  rétractant  ; on  se 
sépara. 

Le  soir,  l’archevêque  de  Trêves  annonça  à Luther 
que,  par  ordre  de  l’empereur,  le  saufconduil  était 
prorogé  de  deux  jours,  et  il  lui  indiqua  pour  le  len- 
demain une  nouvelle  conférence. 

Peutinger  et  le  chancelier  de  Bade  vinrent  donc 
trouver  Luther  à sa  demeure,  reprirent  la  conversa- 
tion où  elle  était  restée  la  veille,  en  s’efforçant  d’a- 
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mener  le  moine  à soumettre  ses  écrits  au  jugement 
de  l’empereur. 

« Oui,  répondit  Luther,  j’y  suis  prêt,  pourvu 
qu’on  vienne  à moi  les  Ecritures  n la  main  : sinon, 
non  ! Dieu  a dit  par  le  prophète  roi  : ne  vous  fiez  pas 
aux  princes,  aux  fils  des  hommes,  car  en  eux  n’est 
pus  le  salut  ; et  par  Jérémie  : Maudit  suit  qui  met  sa 
confiance  dans  l’homme.  » Comme  on  le  pressait  plus 
vivement  : « Tout  au  jugement  des  hommes,  dit-il, 
excepté  la  parole  de  Dieu.  » On  le  quitta  en  lui  an- 
nonçant qu’on  reviendrait  le  soir,  et  qu’on  espérait 
le  trouver  dans  d’autres  dispositions. 

Mais  ce  fut  en  vain,  Luther  demeurait  inflexible. 
« Consentez-vous  au  moins,  dirent  les  envoyés,  à 
soumettre  au  jugement  d’un  concile  à venir  vos  doc- 
trines, comme  vous  l’avez  écrit,  il  n’y  a pas  long- 
temps?— Eh  bien,  oui, dit  Luther,  maisii  condition 
qu’on  extraira  de  mes  livres  les  articles  sur  lesquels 
devra  prononcer  le  concile,  et  que  sa  sentence  sera 
tirée  des  livres  saints. 

— Alors  si  cette  voie  est  tentée  , vous  promettez 
bien  de  vous  taire  jusqu’à  ce  que  le  concile  ait  pro- 
noncé ? 

— Oui,  dit  Luther. 

Aussitôt  les  délégués  vont  trouver  l’archevêque 
de  Trêves  et  lui  disent  : « Voici  que  Luther  a promis 
de  s’en  rapporter  à la  décision  du  concile,  et  de 
ne  plus  dogmatiser  jusqu’à  ce  que  sa  cause  ait  été 
jugée.  » 

L’archevêque,  tout  joyeux,  fit  appeler  Luther,  et 
lui  demanda  si  ce  qu’on  lui  avait  rapporté  était  vrai  : 
Luther  le  détrompa. 
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« Mais  il  semble , cher  docteur  1 ) , insista  le  pré- 
lat, que  vous  ne  pouvez  repousser  une  voie  de  paix 
que  vous  indiquiez  vous-même  dans  votre  appel  ré- 
cent au  futur  concile?  ne  venez-vous  pas  encore  de 
déclarer  que  vous  étiez  prêt  à soumettre  vos  écrits  au 
jugement  de  l’empereur  et  des  Ordres? 

— Ah  ! reprit  Luther,  m’abandonner  au  jugement 
de  ceux  qui  ont  condamné  mes  livres?  jamais. 

— Mais  alors  dites-moi  donc  , mon  cher  doc- 
teur 2),  le  moyen  de  prévenir  les  troubles  qui  me- 
nacent l’Eglise  : quels  remèdes  faut-il  employer? 

— Il  n’y  en  a pas  de  meilleurs  que  ceux  dont 
parle  Gamaliel , selon  le  témoignage  de  saint  Luc  : 
« Si  l’œuvre  est  de  l’homme  , elle  périra;  si  elle 
vient  de  Dieu  , elle  ne  mourra  pas.  » César  et  les 
Ordres  peuvent  écrire  au  pape  ce  peu  de  mots  : Si 
l’œuvre  de  Luther  n’est  pas  une  inspiration  d’en 
haut,  dans  trois  ans  on  n’en  parlera  plus.  » 

L’archevêque  insistait  : « Voyons  , dit-il  ; si  on 
extrayait  de  vos  livres  des  articles  qu’on  soumettrait 
ensuite  à la  décision  du  concile? 

— Pourvu  que  ce  ne  soit  pas,  reprit  Luther,  ceux 
que  le  concile  de  Constance  a déjà  condamnés. 

— Peut-être,  dit  le  prélat. 

— Oh,  alors  , non  , non  ! je  ne  veux  pas,  car  je 
suis  certain  que  l&s  décrets  du  concile  ont  condamné 
la  vérité  : j’aimerais  mieux  perdre  la  tête  que  de 
déserter  la  parole  divine,  si  claire  et  si  rationnelle. 

— Eh  bien  donc,  dit  l’archevêque , puisque  vous 
persistez  dans  votre  résolution,  Dieu  vous  jugera.  » 


l;  !0t(in  .ÿtii  it^octoi , wit  man  it^m  benn.  Spal.  Mss. 
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Peu  d'inslants  après  l’ofTicial  de  Trêves  manda 
Luther  en  présence  du  chancelier  de  Maximilien, 
a6n  de  lui  lire  la  sentence  impériale. 

— Luther,  dit-il,  puisque  vous  n'avez  pas  voulu 
écouter  les  conseils  de  sa  majesté  et  les  Ordres  de 
l’empire,  et  confesser  vos  erreurs,  c’est  à César 
d’agir  maintenant  : De  par  ordre  de  l’empereur,  il 
vous  est  accordé  vingt  jours  pour  retourner  à Wit- 
teniberg  , libre  , et  sous  la  sauvegarde  de  la  parole 
du  prince,  pourvu  que  sur  votre  passage  vous  n’ex- 
citiez aucun  trouble  par  vos  paroles  ou  vos  dis- 
cours 1).  » 

Sturni  inclina  le  caducée  de  l’empereur  en  signe 
de  respect. 

Luther  courba  la  tête  et  dit  ; « Qu’il  soit  fait 
comme  il  a plu  au  Seigneur , béni  soit  le  nom  de 
Dieu.  » 11  ajouta  des  paroles  de  reconnaissance  et  de 
remercîments  envers  la  personne  de  l’empereur , ses 
ministres  et  les  Ordres  de  l’empire  , pour  qui  il  était 
prêt  à sacrifier  la  vie,  l'honneur,  la  réputation,  tout, 
excepté  la  parole  de  Dieu. 

Mais  pourquoi  ces  protestations  de  reconnaissance, 
quand  Luther  était  sûr  t que  s’ils  ne  versaient  pas 
son  sang,  ce  n'était  pas  que  la  volonté  du  meurtre 
leur  manquât,  et  que  l’homicide  était  dans  tous  les 
coeurs  2)  ? » 


1)  Acta  reverendi  patris  Dr.  Martini  Luther!  augustiniani  co- 
ram caesareà  majestate,  principibus,  electoribus  et  imperii  or- 
dinibus,  in  comitiis  principum  Wuormatiae.  Op.  Luth.,  t.  Il, 
p.  164  et  suiv. 

9)  3t(t  ifi«  abennalS  ju  SSocmS  an  mit  verbamptj  unbo6|temein 
Slut  nic^t  nergoffen  ÿabcn , ÿats  boc^  nit^t  on  i^ttm  oollcn,  gani«n 
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Le  2G  avril , après  un  repas  que  lui  donnèrent 
ses  amis , le  docteur  reprit  le  chemin  de  Wittem- 
berg. 

Ainsi  finit  le  drame  de  Worms,  un  des  plus  re- 
marquables de  la  vie  du  réformateur  , et  que  nous 
avons  reproduit  d’après  les  notes  mêmes  de  Luther, 
sans  rien  changer  à cette  simplicité  de  paroles  qui 
ne  manque  pas  de  charmes,  et  à cette  fidélité  de  dé- 
tails qui  donne  à sa  narration  quelque  ressemblance 
avec  des  paraboles.  On  regrette  seulement  que  Lu- 
ther, ou  celui  qui  a pris  la  plume  en  son  nom  , fasse 
disparaître  si  vite  cet  archevêque  de  Trêves,  qui  a un 
rôle  si  noble  , et  dont  le  moine  lui-même  s’est  plu  à 
reconnaître  la  bienveillance  et  la  charité  1).  Les  as- 
sises de  Worms  ont  été  jugées  sous  le  rapport  scé- 
nique bien  diversement.  On  sait  qu’elles  ont  inspiré 
à Werner  un  des  plus  beaux  actes  de  sa  tragédie,  où 
l’histoire  e.st  traitée  trop  poétiquement,  et  où,  pour 
mettre  en  saillie  la  figure  de  son  héros  , le  peintre  a 
pâli  toutes  les  autres,  jusqu’à  celle  du  prélat. M.  Heine 
a glorifié  l’apparition  de  <i  son  père  » à Worms.  Le 
catholique  lui-même,  s’il  oublie  un  moment  la  ques- 
tion religieuse  pour  ne  considérer  que  l’homme, 
aime  à contempler  cette  robe  noire  du  moine , en 
face  de  ces  barons  et  seigneurs  tout  bardés  de  fer, 
armés  de  casques  et  d’éperons  ; il  s’émeut  à cette 
voix  « d’un  petit  frère  » qui  vient  défier  toutes  les 


îSiUfn , unb  motbcn  mié^  o{in  Unttrtaf  fn  ifjrem  J&erscn.  Xn  ^ort« 
ntiitf)  B«n  Jtvonfccrg. 

I)  S{)alalin  loue  cet  archevêque  : ut  virum  rcrummundi  valde 
periluiQ  qui  magna  cum  bumaniiate  Luiherum  traciaverit.  Spal. 
Mas. 
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puissances  de  la  terre  d’enchaîner  la  parole  de  Dieu. 
Cet  empereur  en  qxii  repose  les  intérêts  de  l’Alle- 
magne, et  qu’un  ermite  arrête  tout  court  dans  son 
chemin  de  fortune  et  de  gloire  ; ces  deux  disciples, 
Amsdorfet  Jonas,  qui  se  pressent  avec  tant  d’amour 
autour  de  leur  maître  , tout  prêts  à le  défendr&de 
leur  bras  et  de  leur  voix;  ce  peuple  qui  vient  voir 
l'augustin  comme  la  plus  grande  nouveauté  du 
siècle;  ce  Freundsberg  qui  parle  au  pèlerin  évangé- 
lique comme  à un  soldat;  cette  tête  blanche  d’arche- 
vêque au  milieu  de  toutes  ces  armes  d’acier  qui  bril- 
lent au  soleil;  ce  Vehus, éloquent  à force  de  logique: 
tout  cela  forme  un  magnifique  spectacle.  A chaque 
parole  du  moine  l’ame  se  serre  et  s’effraie  en  pensant 
que  l’empereur  est  là  qui  l’écoute  , et  qui  n’aurait 
même  pas  besoin  d'un  mot  pour  briser  le  pauvre 
frère.  Gloire  soit  rendue  à l’adolescent  couronné 
dont  l'àge  eût  excusé  l’emportement , et  qui  aurait 
trouvé  de  si  prompts  instruments  pour  servir  sa  co- 
lère ! Il  n’en  chercha  pas  , il  fut  généreux  et  garda 
sa  parole.  On  est  fâché  que  Luther  ait  oublié  si  vite 
ce  qu’il  devait  de  reconnaissance  à Charles  V,  dont 
il  prophétise  et  écrit  la  sentence.  « Voici  Charles  at- 
taqué de  toutes  parts  ; je  ne  m’en  étonne  pas.  Je  lui 
prédis  des  malheurs  sans  fin  : il  portera  la  peine  de 
l’impiété  des  autres.  Malheureux  jeune  homme  qui  a 
cédé  à de  mauvais  conseils  et  a repoussé  la  vérité 
qu’on  lui  montrait  à Worms  1)  ».  On  sait  comment 
s’accomplit  cette  prédiction.  Quelque  temps  après 
Charles  faisait  prisonnier  à Pavie  François  I" , et 


t)  Spalatino,  15  jul.  1533. 
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l’archevêque  de  cette  ville , en  recevant  le  vainqueur 
à la  porte  de  la  cathédrale , lui  disait  : « C’est  Dieu 
qui  vous  a envoyé  pour  châtier  vos  ennemis  et  déli- 
vrer l'Italie  1 ) » . 

Les  adversaires  de  Luther,  sans  nier  la  majesté  du 
tableau  qu’offre  la  diète  de  Worms,  trouvent  que  le 
Saxon  n’y  joua  pas  le  rôle  qu’il  s’était  assigné  d'a- 
vance. Ils  s’attendaient  à une  parole  plus  véhémente, 
à une  pose  plus  fière  en  face  de  ses  juges , et  à des 
langues  de  feu  qui  devaient  descendre  sur  la  tète  de 
l’apôtre.  Luther,  au  lieu  de  regarder  en  haut,  cherche 
péniblement  et  remet  au  lendemain  des  réponses  que 
l’Esprit-Saint  aurait  dû  lui  dicter.  Apologistes  et 
adversaires  pourraient  trouver  dans  les  écrits  du 
réformateur  de  quoi  justifier  leur  enthousiasme  ou 
leur  déception.  Peu  de  temps  avant  de  mourir , en 
repassant  dans  sa  mémoire  les  souvenirs  de  sa  vie, 
Luther  disait  à ceux  qui  l’entouraient  : « En  vérité, 
c’est  Dieu  qui  me  donnait  à Worms  mon  intrépidité 
de  cœur;  je  ne  crois  pas  que  je  montrasse  aujour- 
d’hui un  pareil  courage  2).  Quelques  mois  après  son 
apparition  à la  diète  , tout  honteux  de  sa  couardise, 
il  écrivait  à Spalatin  ; a Je  me  sens  troublé,  inquiet, 
en  songeant  que  j’ai  écouté  vos  conseils  pusillanimes 
et  ceux  de  mes  amis.  J’ai  étouffé  le  souffle  deDieu  au 
lieu  de  montrer  un  autre  Elie  à toutes  ces  idoles; 
elles  en  verraient  bien  d’autres  si  je  reparaissais  de- 
vant elles  3)  ».  Et  lorsque  Wittemberg  devint  tout  à 

1)  PalIaTicini,  Storia  del  concilio  di  Trente. 

3)  Ita  Deus  impavidum  reddere  potest  bominem  ; nescio  an 
nunc  tam  foriis  essem.  Luth.  ap.  SeckenJorf.  1. 1,  p.  162. 

3)  Etfgotimeo  raldè  et'vexorconscientia  quod  Itio  etamico- 
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coup  le  lliéùtre  d’émetiles  populaires,  el  que  la  foi 
au  nouvel  évangéliste  faillit  à ses  disciples,  c’est  à dire 
peu  de  mois  après  la  clôture  des  états,  Luther  voyait 
dans  ce  scandale  le  doigt  de  Dieu  frappant  les  peuples 
pour  les  punir  de  ce  que  son  envoyé  n’avait  pas  con- 
fessé devant  leur  tyran  la  parole  de  Dieu  avec  une  foi 
plus  ardente  1). 

Hutten  blâmait  ces  formules  obséquieuses  envers 
l’empereur,  indignes  d’un  homme  qui  s’apprêtait  au 
martyre.  Il  chantait  en  style  épileptique  : 

— Arrière  les  paroles  inutiles  ; des  flèches,  des  glai- 
ves, des  canons  , voilà  ce  qu’il  faut  pour  vaincre  ces 
méchants  démons  2). 

Luther  s’étonna  plus  tard  lui-même  que  sa  langue 
eût  pu  se  ployer  à nommer  l’empereur  maître  très 
clément,  quand  il  savait  assez  la  haine  que  lui  portait 
ce  prince  3). 

En  passant  à Worms,  nous  demandâmes  à visiter 
la  salle  où  se  tint  sa  diète  : elle  ii’existe  plus. 

Ne  nous  étonnons  pas  que  le  temps  ait  si  vite  brisé 
la  pierre  où  se  dressa  le  pied  de  Luther,  puisque  la 


riim  consilio  cedens  , Wormatiae  lemisi  spirilum  , et  idolis  illis 
nou  exhibuerimEliam  quemdam.  Alia  audirent  si  denuù  sisterer 
eoram  eis.  Spalatino , 7 sept.  1591. 

1)  StBoMan,  bente,  eb  nic^t  follic^cê  gefe^e^e  jucSltafc  etti^et 
mcineï  futne^m(lcn  Sônnetn,  unb  mit....  mit  abet  barumb,  tap  id)  ju 
aBormêgutengtcunben  jui>icnfl,auf  bapi(^  ni^t  ju  ©teiffinnis  gefttjcn 
TOurbe,  mtinen  @tifl  bampfet,  unbnic^tl)ôittet  unb  flrenget  meine  Seîtnnt» 
nip  fut  ben  Xçrannen  tf)ât.  2(n  .i^attmutl)  ton  .Ktonbetg. 

9)  Opus  esse  video  gladiis  et  arcubus  , sagitis  et  bombardis  tu 
obsislatur  cacodemonum  insaniae. 

3)  Spalatino , 19  mai-t.  1599.  Nam  ego  fueeos  mire  odio  et  salis 
mullum  eisconcessi  hacleniis,  aliqiiandô  et  wapliïioiav  praeslare 
oportet.  . 
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plupart  des  dogmes  qu’il  venait  défendre , et  au  be- 
soin sceller  de  son  souffle,  sont  traités  aujourd'hui  de 
choses  vaines  par  ceux  qu’il  engendra  dans  sa  foi. 
Quel  est  celui  de  ses  disciples  qui  voudrait  verser, 
non  pas  une  goutte  de  sang  , mais  un  |îeu  d’encre 
pour  l’honneur  de  ces  maximes  que  le  Saxon  eut  soin 
de  formuler , aussitôt  après  le  départ  de  Worms , 
dans  un  élenchus  qui  résume  la  symbolique  Wittem- 
bergeoise  à cette  époque  ? 

. LES  COLLECTEURS. 

Le  chrétien  baptisé  ne  peut  perdre  le  royame  cé- 
leste , de  quelques  péchés  qu’il  se  souille  , pourvu 
qu’il  croie. 

Luther. 

Car  la  foi  ôte  tous  les  péchés  du  monde. 

LES  COLLECTEURS. 

Au  chrétien , l’Eglise  ni  les  anges  ne  peuvent  im- 
poser des  croyances. 

LUTHER. 

C’est  la  doctrine  de  saint  Paul,  Col.  2. 

LES  COLLECTEURS. 

Il  n’est  pas  d'état  qui  puisse  être  heureusement 
régi  par  des  rois. 

LUTHER. 

C’est  l’enseignement  de  l’expérience. 

LES  COLLECTEURS. 

Tout  homme  peut  confesser  et  absoudre. 

LUTHER. 

Il  est  écrit  dans  saint  Matthieu:  Ce  que  vous  lierez 
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sur  la  terre  sera  lié  dans  les  cieux  , et  ce  que  vous 
délierez  sur  la  terre  sera  délié  dans  les  cieux  : ces 
paroles  s’adressent  à tous. 

LES  COLLECTEURS. 

Le  péché  est  de  sa  nature  toujours  le  même  : il 
ne  s’aggrave  pas  parce  qu’il  est  commis  avec  une 
mère,  une  sœur,  une  fille. 

LUTHER. 

Le  Christ  l’enseigne. 

LES  COLLECTEURS. 

Tout  homme  peut  confesser , dédier  une  église, 
conférer  les  ordres. 

LUTHER. 

Viletés  qu’on  doit  abandonner  aux  subalternes  : à 
l’évêque  de  prêcher  l’Evangile. 

LES  COLLECTEURS. 

Quand  saint  Pierre  lui-même  trônerait  à Rome,  je 
ne  le  reconnaitrais  pas  pour  pape. 

LUTHER. 

C’est  que  la  papauté  n’est  qu’une  fiction. 

LES  COLLECTEURS. 

Libre  arbitre  ! chimère,  non  sens!  c’est  la  nécessité 
qui  nous  pousse  et  nous  régit. 

LUTHER. - 

L’homme  ne  peut  opérer  que  l’iniquité  , je  l’ai 
prouvé. 

LES  COLLECTEURS. 

Le  pape  est  hérétique  , schismatique  , idolâtre  ; 
salut  Satan  ! 
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LUTHER. 

C’est  la  vérité  1). 

Tel  est  donc  le  squelette  dogmatique  sur  lequel 
Luther  voulait  souffler , afin  de  lui  communiquer  la 
vie  et  le  mouvement  I Voilà  ce  que  dix  ans  d’ardentes 
études,  de  nuit  et  de  jour , aux  dépens  de  son  som- 
meil et  de  sa  santé,  lui  ont  appris  ; — que  l'homme 
n’est  qu’un  automate  poussé  par  l’aveugle  nécessité  ; 
— que  la  foi  rend  impeccable  ; — qu’il  n’y  a pas  de 
degré  dans  le  crime;  — que  le  pape  est  Satan  en 
chair  et  en  os.  Voilà  ce  qu’il  a trouvé  dans  la  Bible, 
ce  qu’enseigne  la  parole  de  Dieu  , ce  que  doit  croire 
tout  chrétien  sous  peine  de  salut  et  qu’il  est  prêt  à 
défendre  au  péril  de  sa  vie  : voilà  son  évangile.  Seul 
en  présence  de  ses  juges  il  a de  la  grandeur  : mal- 
heureusement à peine  a-t-il  quitté  Worms  que  la 
sympathie  qu’il  excite  s’évanouit  aussitôt , parce  que 
le  drame  fini , il  ne  reste  plus  qu’un  docteur  d’er- 
reur , dont  la  parole  , si  elle  pouvait  être  écoutée , 
devrait  jeter  l’ame  dans  le  désespoir,  ravaler  l’homme 
jusqu’à  la  bête  et  troubler  la  société  dans  ses  fonde- 
ments. Sur  ce  fleuve  de  sang  que  la  révolte  de  Luther 
va  ver.«er  en  Allemagne , nous  verrons  quelle  vérité 
surnagera  pour  consoler  l’humanité. 

Mais  au  nom  de  qui  vient  donc  Luther?  Ecoutez  : 

« Je  tiens  mes  doctrines,  du  ciel , elles  ne  peuvent 


1)  Dr.  Marlini  Luther!  responsio  extemporaria  ad  Ârticulos 
quos  magistri  nostri,  ex  Babylonica  et  assertionibus  ejus  excer- 
pserunt,  quos  venienti  Wormatiam  ad  imperialem  illic  couTentum 
objecerunt,  tanquam  haereticos,  nuuquam  tameu  exscripturis 
taies  probatos.  Opéra  Luther! , t. ll,p.  173.  Wittembergae.  £x- 
cudebant  haeredes  Pétri  Le!tz. 
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être  taxées  de  mensonges  , et  au  jour  du  jugement 
universel , j’attesterai  devant  le  Christ  que  ce  que 
j’enseignais  ne  procédait  pas  de  moi,  mais  de  l’esprit 
du  Seigneur  1)  ».  Si  Luther  a dit  vrai,  pleurons  sur 
ses  disciples  ! Il  n’est  pas  un  de  ceux  qui  l’ont  accom- 
pagné à Worms  , ni  Amsdorf , ni  Juste  Jonas , ni 
Schurf,  qui  auront  vu  la  face  de  Dieu,  parce  qu’au- 
cun d’eux  n’a  adopté  sa  symbolique.  Choisissons  : il 
s’est  trompé,  ou  ils  ont  mal  lu  dans  ce  livre  auquel 
il  en  appelait. 

Au  point  de  vue  d’un  penseur,  résumons  les  dé- 
bats de  Worms  2). 

Dans  l’homme  est  une  double  individualité , l’une 
religieuse,  l’autre  sociale,  chacune  soumise  à des  lois 
qui  régissent  ses  rapports  avec  Dieu  et  ses  sem- 
blables. Dans  chaque  hiérarchie  il  y a donc  dépen- 
dance ou  servitude  : dépendance  de  l’être  qui  le 
créa  , dépendance  de  la  société  où  il  vit.  Eriger  en 
dogme  la  souveraineté  de  la  raison  individuelle,  est 
une  véritable  hérésie.  Quand  Jésus  vint  régénérer 
le  monde,  il  apportait,  suivant  la  remarque  de  M.  de 
Villers , une  véritable  réforme  : sur  les  ruines  de  la 
vieille  société,  il  en  fondait  une  nouvelle  qui  grandit 
comme  toute  famille.  Il  convenait  de  modifier  ses 
formes.  De  là  le  pouvoir  que  dut  transmettre  le  lé- 
gislateur à la  future  Eglise  3).  Cette  théorie  de  M.  de 
Villers,  comme  on  le  voit , reproduit  celle  que  nous 
venons  d’entendre  à Worms.  Le  chancelier  de 


t)  Adversus  ecclesiasticmn  ordinem  episcoporum. 
2)  Delalot,  Spectateur  Français. 

.3)  Essai  sur  la  Réformation. 
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Bade  établissait  que  TEglise  a besoin  , comme  tout 
pouvoir,  d'une  constitution.  Dès  lors,  et  par  une 
conséquence  qui  découle  du  principe  posé  par 
M.  de  Villers  , la  nécessité  de  lois  qui  régissent  la 
manifestation  de  la  pensée religieuseoula  conscience, 
et  par  conséquent  d’un  enseignement  un  et  inva- 
riable ; et  le  pouvoir  donné  à l'Eglise  d'établir  des 
règles  de  foi , de  discipline , qui  obligent  tout  être 
qui  lui  appartient , sous  peine , s'il  désobéit , d'être 
retranché  de  sa  communion.  Lors  donc  que  Luther 
vient,  proclamant  que  les  enseignements  de  l’Eglise 
peuvent  être  soumis  à l’examen,  d’un  mot  il  efface  la 
communion  catholique  , détruit  le  lien  unitaire  , et 
change  l’essence  même  du  pouvoir  spirituel.  Car 
l’examen,  c’est  le  doute  qui  amende  , admet  ou  re- 
jette suivant  ses  caprices  ; c’est  le  désordi’e  introduit 
dans  la  famille  chrétienne,  l’anarchie  érigée  en  prin- 
cipe , la  tyrannie  de  tous , ou  le  despotisme  d'un 
seul  qui  voudra  que  la  foi  commune  ploie  devant  la 
sienne.  Ainsi  le  faisceau  est  rompu , l’arbre  est  atta- 
qué dans  sa  racine,  il  n’y  a plus  d’Eglise.  Le  prin- 
cipe qui  permet  aux  hommes  de  se  révolter  contre 
l’autorité  religieuse  , doit  permettre  de  se  révolter 
contre  l’autorité  politique:  aussi  M.  de  Villers  pense- 
t-il  que  les  nouveautés  de  Luther  tendaient  à dé- 
truire toute  monarchie  divine  et  humaine.  On  com- 
prend le  catholique  qui  récite  le  credo  d’Athanase , 
mais  le  réformé  ne  peut  avoir  d’autre  symbole  que 
sa  raison. 

Il  y a donc  nécessité  d’une  autorité  infaillible  et 
impérissable  pour  veiller  au  salut  de  l’œuvre  que 
Jésus  apporta  aux  hommes.  C’est  frappé  de  cette 
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grande  vérité  que  Leibnitz  écrivait  à Fabricius  : 
« Puisque  Dieu  est  l’ordre , il  s’ensuit  qu’il  y a de 
droit  divin  dans  son  Eglise  un  magistrat  spirituel. 
Or,  une  telle  autorité  est  légitime.  > 

« Mais,  dit  Luther,  ouvrez-moi  le  livre  de  la  loi, 
et  que  j’y  lise  cette  autorité  pour  la  reconnaître,  et 
les  doctrines  de  mensonge  que  vous  me  reprochez, 
pour  les  rétracter.  » Le  livre  est  ouvert  : Luther  re- 
pousse 1e  signe.  Qu’on  nous  donne  une  parole  scrip- 
turaire rayonnant  d’une  telle  clarté,  qu’elle  fasse  re- 
fluer le  doute  dans  le  cœur,  comme  1e  soleil  fait 
disparaître  les  ténèbres.  Luther  s’écrie  : «La  divinité 
de  Jésus  qui  est  écrite  dans  le  Nouveau-Testament 
en  signes  que  tout  le  monde  peut  lire.  i < — Trois 
siècles  après  Luther,  un  disciple  de  la  réforme,  un 
docteur  en  théologie , un  ministre  de  l’Eglise  évan- 
gélique a écrit  en  plein  Genève  un  livre  contre  la 
divinité  de  Jésus.  Et  ne  croyez  pas  qu’il  se  serve, 
pour  soutenir  son  blasphème,  du  vieil  argument 
d’Arius,  dont  nous  parlait  tout  à l’heure  le  docteur 
Eck  : il  en  a bien  d’autres  dans  son  livre , et  tous 
tirés  du  Nouveau-Testament  1).  Le  docteur  Paulus , 
professeur  à Heidelberg,  n’a-t-il  pas  enseigné  pu- 
bliquement que  J.-C.  est  homme  ? Le  docteur  Hade, 
dans  un  manuel  à l’usage  des  étudiants,  ne  cher- 
che-t-il pas  à montrer  comment  Jésus  est  devenu  , 


1)  Voy.  l’ouvrage  de  M.  Chenevière,  ministre  du  saint  Evangile 
à Genève  , M.  Chenevière  établit  que  la  divinité  de  Jésus-Christ, 
' telle  que  l’entend  le  catholique , empêche  un  grand  nombre  d’in- 
dividus d’embrasser  le  christianisme.  M.  Malliin  a répondu  au 
théologien  genevois  , qui  a aussi  écrit  un  traité  en  forme  contre 
le  dogme  de  la  Sainte.Trinité. 
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par  le  libre  arbitre  de  son  esprit , et  par  les  eircon- 
stances  de  son  époque , le  sauveur  des  hommes  ? Et 
chez  la  plupart  des  ministres  silésiens,  la  divinité 
de  Jésus-Christ  est-elle  invoquée  autrement  que  dans 
le  style  jSguré  ? 

Voici  un  autre  article  de  la  symbolique  luthé- 
rienne écrit  en  toutes  lettres  dans  un  des  livres  dé- 
férés à la  diète  de  Worms,  et  que  le  moine  n’a  pas 
voulu  désavouer,  parce  qu’il  l’avait  lu  ainsi  que  les 
autres  dans  la  Bible  de  Dieu., — C’est  qu’en  combat- 
tant les  Turcs  on  s’élève  contre  le  Seigneur  1).  Qui 
dira  que  cette  pensée  venait  du  ciel  ? Si  mon  œuvre 
est  une  œuvre  humaine,  répétait  Luther,  elle  périra  ; 
si  c’est  une  œuvre  divine,  elle  est  éternelle  ; argu- 
ment qui,  suivant  la  remarque  d’un  protestant,  con- 
triste le  cœur,  car  le  catholicisme,  qu’il  venait  ren- 
verser, était  debout  à Worms,  et  après  trois  siècles 
vit  encore  2).  Et  qu’est-ce  aussi  que  prouverait  la 
prospérité  d’un  fait  au  détriment  d’un  principe  qu’on 
. abandonnerait  momentanément?  Les  lois  de  la  logi- 
que ne  s’abaissent  pas  jusqu’aux  chiffres. 


1)  Praeliari  adversus  Tiircas  est  repnynare  Deo.  Assertio  arti- 
culorum  per  bullam  LconisX  damnatorum.  Op.  Luth.  1. 11 , p.  3. 

2)  îDîcnjel,  Stsucu’Scf^ic^tc  bcrBcutfd^cn. 
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CHAPITRE  XX. 

LA  WARTBOÜRG.  APPARITION.  - 1521. 


Homme  de  lutte  et  d’action , se  croyant  appelé  de 
Dieu  pour  fonder  son  oeuvre  , au  besoin  par  l’épée, 
Luther  n’était  pas  fait  pour  garder  de  vains  ména- 
gements avec  l’empereur.  Ses  ennemis,  en  le  voyant 
partir  de  W orms,  avaient  compté  que  son  caractère  se 
ferait  bientôt  jour,  et  qu’il  enfreindrait  les  ordres  du 
prince.  Ils  avaient  raison.  Si  l’électeur  de  Saxe  n’eût 
en  silence  veillé  sur  l’œuvre  de  son  protégé,  Luther 
l’eût  compromise , en  délivrant  la  parole  divine  qu’il 
s’accusait  d’avoir  laissé  trop  longtemps  captive.  Une 
imprudence  aurait  pu  lui  être  funeste.  Il  fallait  donc  le 
dérober  aux  tentations  de  son  apostolat  et  enchaîner 
sa  langue.  A l’Abbaye  d’IIirschfeld  , l'abbé  le  reçut 
dans  son  couvent , l’admit  à sa  table  et  lui  prêta  son 
lit  1).  Le  jour  paraissait  à peine  qu’il  venait  frapper 
à la  porte  de  l’augustin  pour  le  prier  de  prêcher  la 


1)  Luth,  epislolae. 
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parole  de  Dieu.  Luther  monta  en  chaire,  malgré 
l’ordre  formel  de  l’empereur. — Après  tout,  disait-il, 
il  vaut  mieux  obéir  à Dieu  qu’aux  hommes.  A Eise- 
nach,  malgré  l’apparition  du  curé,  d’un  notaire  et 
de  deux  témoins  qui  viennent  pour  constater  officielle- 
ment la  contravention  du  moine  au  mandat  impé- 
rial 1) , Luther  parle  et  s’emporte  contre  la  papauté. 
Tout  cela  est  avoué  par  le  récit  officiel,  et  par  la  cor- 
respondance du  docteur. 

Il  était  parti  sous  la  conduite  d’hommes  fidèles, 
entre  autres  du  capitaine  Prélops2).  Jacob,  son  frère 
Amsdorf  et  Schurf  l’accompagnaient.  Comme  ils  ap- 
prochaient d’Altenstein , des  chevaliers  masqués  se 
présentèrent  tout  à coup  à l’entrée  d’une  forêt,  se 
jetèrent  sur  les  rênes  des  chevaux  et  feignirent  d’en- 
lever le  moine.  C’était  une  comédie  jouée  et  arran- 
gée par  l’électeur,  du  consentement  de  Luther  3). 
Jacob  sauta  à bas  de  la  voiture  et  prit  la  fuite,  Ams- 
dorf disparut  dans  la  forêt.  Un  cheval  était  tout  prêt 
ainsi  qu’un  vêtement  de  cavalier  et  une  barhe  pos- 
tiche pour  déguiser  le  fugitif.  On  erra  dans  la  forêt 
pendant  quelques  heures , et  la  nuit  venue , vers  les 
onze  heures  on  frappait  à la  porte  du  château  de  la 
"VVartbourgA).  Dans  ce  château,  élevé  comme  un  nid 
sur  le  haut  d’une  montagne  isolée , Luther  n’avait 


1)  fftjer,  Suffieï’S  8e6en. 

3)  Chytr.  io  chron.  Sax.  — Selneccer,  Hist.  Luth.  — Mathes. 
Conc.  I (le  Luth.  — Cochlaeus , Act. — Spalatino  , 14  maii  163Î. 

3)  Mss.  deSpalatin. 

4)  Quasi  Variburgura  , a Varo  dictum.  Serarhis  lib.  3.  Rcrum 
Moguntinorum.  not.  39.  ad  vitam.  S.  Bonifacii. — Wartbergb,  id  est 
Montis  Spécula.  Dodiconiscomitis  diploma. 
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point  à redouter  l’œil  de  ses  ennemis.  Amsdorf  se  | 
prêta  à merveille  au  rôle  que  lui  avait  confié  l’élec-i  * 
teur,  et  garda  le  silence.  Ses  autres  compagnons  de 
voyage  crurent  un  moment  que  leur  père  était 
tombé  dans  une  embuscade  ; ils  prièrent  Dieu  pour 
lui,  et  répandirent  à Wittemberg  le  bruit  de  sa 
mort.  On  racontait  déjà  qu’il  n’avait  échappé  au 
poison  que  par  la  protection  miraculeuse  de  la  pro- 
vidence. A la  table  de  l’archevêque  de  Trêves,  il 
avait  fait  suivant  sa  coutume  le  signe  de  croix  avant 
de  boire  et  son  verre  s’était  brisé.  La  scène  a été  re- 
produite par  la  gravure  et  la  peinture.  Luther  a 
confirmé  le  récit,  seulement  il  parle  d’un  évêque  sans 
le  désigner  autrement,  ne  dit  rien  du  signe  de  croix, 
et  pense  que  la  rupture  du  verre  n’est  due  qu'à  l’in- 
tromission d’une  eau  trop  froide  1). 

La  Wartbourg  est  une  vieille  citadelle,  comme  on 
en  retrouve  sur  les  bords  du  Rhin,  à demi  ruinée 
aujourd’hui  et  posée  au  sommet  d’une  montagne 
d’où  l’œil  s’étend  sur  toutes  les  vallées  de  la  Thu- 
ringe  , ce  pays  d’or  (golbcne  Stu)  que  le  comte  de 
Mansfeld  préférait  à la  terre  promise  2).  Il  n’y  a 
pas  dans  toute  l’Allemagne  de  ruines  aussi  poéti- 
ques et  qui  fassent  battre  aussi  violemment  le  cœur 
di’un  étudiant.  C’est  à l’ombre  de  ces  \ieux  débris  du 
moyen-âge,  qu’en  1817,  la  jeunesse  des  universités 
rhénanes  vint  évoquer  le  souvenir  du  père  de  la  ré- 


1)  invita  tus  ad  coenam  ab  episcopo,  nescio  an  Trevirense,  cum 
bibiturus  vitrum  ori  admoverel , id  tamen  prius  ex  more  suo 
cruce  digitis  efformata  signaret,  subito  inferior  vitri  pars  rupta 
est  effusa  veaeno.  Razebergin$.  , 

2)  M.  Savoie.  Le  Temps,  6 septembre,  1836. 


Digiiized  by  Google 


348 


UISTOIRE  DE  LUTHER 


forme,  et  se  constituer  en  société  sous  le  nom  de 
Bürschenschaft,  pour  travailler  à la  fois  à l’émanci- 
pation de  la  pensée  et  à la  conquête  de  toutes  les 
libertés  que  les  princes  leur  avaient  promises,  quand 
l’aigle  de  Napoléon  menaçait  l’indépendance  germa- 
nique. L'aigle  en  fuite,  les  princes  oublièrent  leurs 
promesses. 

C’est  dans  cette  Pathmos,  dans  cette  région  des 
oiseaux  n qui  chantent  sur  les  arbres , et  louent  le 
Seigneur  le  jour  et  la  nuit,»  que  Luther  vécut  caché 
jusqu’à  la  mort  de  Léon  X. 

On  dirait  que  la  vue  des  montagnes  bleuâtres 
qui  enceignent  la  Wartbourg  comme  d’un  cercle 
de  verdure,  se  rompant  par  intervalles  pour  laisser 
voir  les  plaines  de  la  Thuringe  à l’horizon  ; que  l’air 
de  ces  hauteurs , frais  et  embaumé  ; que  le  chant 
des  oiseaux  qui  saluent  Luther  à son  réveil  ; que  son 
isolement  de  toute  créature  humaine  ; que  ce  repos 
inaccoutumé  qu’il  peut  goûter  à loisir,  sans  crainte 
d’être  réveillé  par  le  bruit  des  passions  humaines, 
ont  changé  complètement  le  caractère  du  moine. 
Son  ame  s’est  amollie  , l’air  suave  des  montagnes 
a passé  sur  son  cerveau  et  l’a  rafraîchi  : sa  parole  si 
amère  et  si  désordonnée  s’est  adoucie.  Ce  n’est  plus 
ce  sectaire  emporté  qui  voudrait  que  sa  langue  fût 
une  épée , mais  le  frère  que  nous  avons  connu  à Eissle- 
ben,  et  qui  se  retrouve  dans  cet  ermitage,  seul  avec 
son  Dieu  et  cette  nature  des  champs , qu’enfant  il 
aimait  d’un  si  vif  .amour.  ,On  dirait  qu’un  miracle 
s’est  opéré  et  que  l’ange  de  charité,  sainte-Elisabeth 
qui  habita  ces  hauts  Ueux  , est  descendue  visiter  le 
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Saxon  i).  On  se  plaît  à le  contempler  à la  Wart- 
bourg  causant  avec  ses  amis  dont  le  souvenir  charme 
sa  solitude  ; se  transportant  en  pensée  dans  cette  ville 
deWitlemberg  dont  la  destinée  évangélique  l’occupe 
si  tendrement;  s’inquiétant  de  tout  ce  qu’il  y a laissé 
de  cher  à son  cœur,  et  surtout  de  son  disciple  bien 
aimé,  de  Philippe,  en  qui  il  a mis  toute  sa  joie  et 
toute  son  espérance,  et  dont  il  exalte  la  science  avec 
une  tendresse  paternelle.  Tel  est  le  charme  de  ces 
épanchements  poétiques , qu’on  s’associe  à ses  dou- 
leurs, à ses  larmes,  et  qu’on  souflfre  de  ses  souffrances. 

A peine  est-il  entré  au  château  , que  d’affreuses 
douleurs  d’entrailles  le  clouent  au  lit  ! Et  le  voilà 
obligé  de  quitter  ses  livres  et  d’interrompre  ses  tra- 
vaux littéraires.  En  ce  moment  il  s’occupe  d’une 
œuvre  colossale  , qui  effraierait  tout  autre  que  lui  : 
de  la  traduction  de  la  Bibje  en  langue  allemande, 
création  linguistique  qui  a jeté  sur  son  nom  une  si  ' 
belle  auréole.  Il  n’a  pour  tromper  ses  maux  que  le 
soleil  qui  vient  le  visiter  de  bonne  heure,  le  chant  de 
quelques  rossignols  qui  se  posent  sur  sa  fenêtre  et  le 
saluent  comme  un  ami , et  cette  flûte  qu’il.appelle  à 
son  secours  dans  les  grandes  angoisses  et  qui  ne  le 
quitte  pas  plus  que  la  Bible.  On  croit  rêver  : on 
voudrait  que  ce  rêve  durât  toujours,  car  on  s’atta- 
che à celte  nature  merveilleuse.  Il  y a,  dans  les  lettres 
qu’il  écrit  de  saPathmos,  une  foule  de  peintures 
d’intérieur  , qui  vous  captivent  par  le  fini  des  détails, 
presque  comme  un  tableau  de  Karel  du  Jardin. 


1)  Voyez  l’histoire  de  Sainte  Elisabeth  de  Hongrie  parM.  Mon-; 
talembert,  p.  384  à 387. 
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Ecoutez,  et  dites  si  jamais  partie  de  chasse  intéressa 
plus  vivement  que  celle  quHl  conte  dans  sa  lettre  à 
Spalatin  1 ). 

« J’ai  chassé  pendant  deux  jours  entiers,  j’ai  voulu 
connaître  cette  volupté  de  héros , yXvKÙirixpov , j’ai 
pris  deux  lièvres  et  deux  pauvres  petites  perdrix. 
Belle  occupation  d’un  homme  qui  n’a  rien  à faire  1 
Je  théologisais  pourtant  au  milieu  des  lacets  et  des 
ehiens,  et  je  trouvais  un  mystère  de  douleur  au  mi- 
lieu de  ce  tumulte  joyeux.  N’est-ce  pas  là  l’image 
du  diable  allant , lui  aussi , à la  chasse  de  pauvres 
bestioles,  à l’aide  de  trébuchets  et  de  chiens  exercés, 
je  veux  dire  de  ses  évêques  et  de  ses  théologiens  ? 
Et  voyez  , l’image  et  le  mystère  vont  devenir  plus 
visibles  : j’avais  conservé  vivant  un  tout  petit  lièvre, 
que  j’avais  caché  dans  une  manche  de  ma  robe,  et  au- 
quel j’allais  rendre  la  liberté  quand  les  chiens  sont 
venus,  qui  lui  ont  cassé  la  cuisse  et  puis  l’ont  tué  sans 
pitié.  Voilà  bien  le  pape  et  Satan,  perdant  les  âmes 
que  je  voudrais  sauver.  Mais  je  suis  rassasié  de 
chasse  ; il  en  est  une  plus  douce  où  j’aimerais  à per- 
cer de  traits  et  de  flèches  ours,  loups,  renards,  et  tout 
le  troupeau  des  impies.» 

C’étaient  des  plaisirs  qu’il  ne  goûtait  pas  sans 
mélange,  et  que  le  duc  Frédéric  lui  avait  ménagés 
pour  lui  rendre  plus  supportables  les  ennuis  de 
l’exil  ; car  il  savait  combien  pèserait  à cette  ame 
ardente  le  souvenir  de  Wittemberg.  Sa  table  était 
bien  servie,  fournie  tous  les  jours  de  gibier  et  de 
bon  vin  du  Rhin  ; le  gardien  du  château  était  em- 

1)  G.  Spalatino,  ISaiig.  1531. 
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pressé  et  complaisant,  aux  petits  soins  pour  son  pri- 
sonnier, qui  craignit  un  moment  d’être  à la  charge 
de  ce  bon  geôlier.  « Je  crois  bien  que  c’est  le  prince 
qui  paie,  disait-il,  car  je  ne  voudrais  pas  rester 
une  heure  ici,  si  je  savais  que  je  mange  le  pain  de 
mon  hôte.  Le  pain  du  prince  soit  ; car  enfin  s’il 
faut  manger  la  fortune  de  quelqu’un , ce  doit  être 
des  princes;  car  prince  et  larron,  c’est  à peu  près  i 
synonyme  1).  Mais  enfin,  sachez  la  vérité  et  dites-  1 
la-moi  j> . 

Il  est  probable  que  Spalalin  ne  montra  pas  cette 
lettre  au  duc  Frédéric,  que  Luther  traitait  avec  plus 
de  politesse  quand  il  en  avait  besoin.  Nous  l’avons 
vu,  du  reste,  avec  des  paroles  caressantes  pour  les 
princes  dont  il  implore  l’assistance,  qu’il  délaisse  dès 
qu’il  peut  s’en  passer,  et  qui  ne  sont  plus  alors  à ses 
yeux  que  de  grands  fous  , de  grands  coquins,  les 
geôliers  et  les  bourreaux  de  Dieu. 

Ainsi  violemment  arraché  à cette  vie  de  combats 
qu’il  menait  à Wittemberg,  Luther,  qui  n'avait  rien 
à la  Wartbourg  pour  occuper  ses  vives  facultés,  ne 
tarda  point  à tomber  dans  une  rêverie  maladive , 
qu’accroissaient  encore  des  souffrances  d’entrailles. 
Alors  il  avait  des  visions,  l’avenir  lui  apparais- 
sait sous  une  forme  sanglante.  Il  voit  la  colère  de 
Dieu  se  répandant  sur  la  Germanie , et  frappant 
jusqu’à  l’enfance  2)  ; l’enfer  qui  se  réjouit  dans  son 


1)  Principem  esse  , et  non  aliquà  parte  latronein  esse,  autnon, 
aut  vix  possibile  est,  eoque majorent,  quo major  princeps  fuerit. 
Spalatino , 35  august.  1531. 

3)  Melancbtboui,  34  maii. 
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cœur , ouvre  la  bouche , et  Satan  qui  s'ébaudit 
à la  vue  de  ses  futures  moissons  d’ames.  Pour  pleu- 
rer ce  grand  désastre,  il  joint  les  mains  et  demande 
à Dieu  deux  fontaines  de  larmes  ; il  crie  à Jonas  : 

« Il  en  est  temps,  revêlez-vous  du  vêlement  des 
saints,  c’est  à dire  des  divines  Ecritures  ; soyez  un 
autre  Aaron  ; l'encensoir  de  la  prière  à la  main, 
venez  pour  arrêter  ces  incendies  allumés  par  Rome 
et  qui  menacent  de  consumer  le  monde  i).»  Tout  à 
coup  la  prière,  sa  seule  consolation,  l'abandonne,  et 
au  milieu  de  cette  solitude  si  calme  il  éprouve,  comme 
une  ame  abandonnée  aux  voluptés  mondaines,  des 
assauts  charnels. 

; — Ah  ! c'en  est  fait,  dit-il  tristement,  je  ne  puis 
[ plus  prier  ni  gémir;  la  chair  me  brûle , cette  chair 
I qui  bout  en  moi  quand  ce  devrait  être  l'esprit. 

1 Paresse,  sommeil,  mollesse,  volupté,  toutes  les  pas- 
j sions  m'assiègent  : c'est  sans  doute  parce  que  vous 
avez  cessé  d’intercéder  pour  moi  que  Dieu  s'est  ainsi 
retiré...  Voilà  huit  jours  que  je  n'écris  ni  ne  prie,  à 
cause  des  tentations  de  la  chair  2). 

On  dirait  que  de  ces  hauts  lieux  il  plane  sur  l'ave- 
nir : « Oui,  Dieu,  répète-t-il,  va  visiter  la  Germa- 
nie, et  il  la  traitera  comme  le  mérite  le  mépris  qu'elle 
fait  de  l'Evangile  ; car  elle  a péché  3).»  Et  quelques 
lignes  plus  bas,  la  tête  toute  troublée , sans  doute, 
j il  dit  à Mélanchthon  : « Sois  pécheur  et  pèche 
; énergiquement,  mais  que  ta  foi  soit  plus  grande  que 


1)  Juste  Jonae>8et90  junii. 
3)  Melaachthoni,  13junii. 

3)  Mdanchthoni,  1 aug. 
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(on  péché....  Il  nous  suffit  que  nous  ayons  connu 
l'agneau  de  Dieu  qui  efl'ace  les  péchés  du  monde  ; 
le  péché  ne  peut  détruire  en  nous  le  règne  de  fa- 
gneau,  quand  nous  forniquerions  et  tuerions  mille 
fois  par  jour  1). 

Luther  est  ici  véritablement  prophète  ! Quel  ave- 
nir pour  l'Allemagne  si  de  semblables  doctrines  peu- 
vent s’y  établir  ! Münzer  saura  bien  trouver  ces  lignes 
dans  les  œuvres  du  réformateur,  quand  il  promè- 
nera l’orgie  dans  la  Thuringe  ; alors  il  dira,  lui  aussi: 
Qui  croit  ne  peut  plus  pécher! 

On  voit  que  Luther  est  revenu  ici  à sa  mauvaise 
nature.  Ses  douleurs  physiques  étaient  intolérables,  la 
dispute  avait  brûlé  ses  entrailles.  Un  moment  son 
courage  d’homme  l’abandonne,  le  mal  est  plus  fort 
et  il  va  succomber  si  la  prière  de  Mélanchthoü,  qu’il 
invoque  comme  son  bon  ange  sur  cette  terre,  ne 
désarme  la  colère  du  ciel.  11  dit  à Philippe,  en  par- 
lant de  son  mal  : — Dominuspercussitme  in 
posteriora  gravi  dolore;  lam  dura  sunt 
excrementa  ut  multa  vi  usque  ad  sudorem 
extrudere  cogar:  etquùdiuliusdiffero, 
magis  durescuni;  heri  quartodie  excrevi 
semel.  Mais  bientôt  il  se  raidit  contre  ses  maux,  et 
il  leve  les  yeux  au  ciel  : regard  de  colère  et  non 
d’amour.  « Qui  changera,  s’écrie-t-il,  mes  yeux  en 
deux  fontaines  , pour  pleurer  sur  la  chute  de  ces 
âmes  qu’entraine  dans  l’abime  le  monarque  du  péché 


1)  Sufficit  quod  agnovimus  perdivitiasgloriae  Dei  agnum  qui 
tollit  peccatum  mundi  : ab  hoc  non  avellet  nos  peccatum  etiam 
si  miHies  niillies  uno  die  fornicemur  aiit  occidamus.  Melantb. 
i aug. 

23 
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et  de  la  perdition  (le  pape)  ; c'est  au  milieu  de  l’E- 
glise que  ce  grand  prodige  d’iniquité  a établi  son 
siège , c’est  là  qu’il  s’étale,  le  dieu  ; là  que  les  pon- 
tifes l’adulent,  que  les  sophistes  l’encensent  4).» 

Quand  il  aurait  tant  besoin  de  pitié,  il  est  inexo- 
rable pour  tout  ce  qui  ne  veut  pas  écouter  sa  voix  et 
suivre  ses  conseils.  Malheureuse  intelligence  si  bien 
faite  pour  aimer  et  pour  être  aimée,  et  qui  n’a  de 
puissance  que  pour  haïr  1 Elle  est  venue  comme 
messagère  de  la  grâce  et  de  l’amour,  et  son  bonheur 
est  de  déchirer  les  images  de  celui  qui  donna  son 
sang  pour  l’homme  pécheur.  La  pierre  même  scellée 
sur  la  tombe  de  ses  frères  ne  peut  pas  résister  à Lu- 
ther; il  l’ouvre  cette  pierre,  et  sur  des  restes  défigu- 
rés par  le  ver  du  tombeau,  il  s’amuse  à jeter  du  fiel 
et  de  l’absinthe.  Il  change  les  princes  catholiques  en 
Roboam  et  en  Benhadad  2);  Emser  en  bouc  3),  les 
décrétales  en  portes  d’enfer  4),  les  sorbonistes  en 
ânes;  et  lorsque,  haletant  de  fureur,  il  tombe  épuisé, 
il  se  baisse  pour  ramasser  du  fumier  dont  il  inonde 
la  tête  de  ses  adversaires  5). 

Qu'il  salisse  la  figure  d’Emser,  de  Latomus,  des 
sorbonistes,  d’Eck  : ses  amis  peuvent  le  concevoir; 
mais  celle  de  l’archevêque  de  Mayence,  si  noble,  si 
belle,  et  dont  les  lèvres  ne  se  sont  jamais  ouvertes 
que  pour  lui  donner  de  charitables  avis  : Dieu  ne  lui 

1)  D.  Justo  Jonae,  90  junii. 

9)  Nicol.  Amsdortio , 19  mart. 

3)  Pb.  Melanchthoni,  96  mart. 

4)  Just.  Jonae,  90  junii. 

5)  Emsero  non  respondebo....  niai  is  dignior  sit,  quam  ut  cum 
stercore  committatur.  Philipp,  Melaocbiboni,  13  julii. 
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pardonnera  pas.  Spalatin,  l’électeur,  pleins  de  véné- 
ration pour  le  prélat,  essayaient  inutilement  d’impo- 
ser silence  au  Saxon  : « Plutôt  que  de  me  taire, 
écrivait-il,  je  vous  perdrai,  vous,  l’archevêque  et 
toute  créature  humaine.  » Et  de  son  lit  de  douleur 
il  adressait  au  Mayençajs  un  « Avertissement  i>  amical,  ' 
où  il  l’appelle  papiste,  idolâtre;  où  il  le  compare  à un 
cèdre  que  Dieu  saura  bientôt  briser,  à un  Pharaon 
au  cœur  endurci,  à un  loup  dévorant.  « Mon  Dieu, 
dit-il,  vit  encore,  et  il  saura  bien  le  moyen  de  jouter 
avec  un  cardinal  de  Mayence,  quand  il  aurait  à ses 
côtés  quatre  Césars...  Et  Luther  aussi  n’est  pas  mort, 
il  s’appuiera  sur  ce  Dieu  qui  a humilié  le  pape,  et  il 
jouera  avec  l’archevêque  de  Mayence  un  jeu  dont 
on  ne  se  doute  pas...  Vous  voilà  averti;  si  votre 
grâce  ne  veut  pas  renverser  des  pratiques  idolâtres, 
ce  sera  mon  affaire  à moi,  homme  de  foi  et  d’éter- 
nité; je  vous  traiterai  comme  j’ai  fait  du  pape,  et  je 
montrerai  au  monde  la  difierence  qu’il  y a entre  un 
loup  et  un  évêque.  Que  votre  grandeur  se  tienne 
pour  avertie,  qu’elle  se  conduise  en  conséquence.  Si 
on  me  méprise,  il  en  viendra  un  autre  qui  méprisera 
le  mépris,  suivant  la  parole  d’Isaïe  1). 

» Je  vous  déclare  que  si  dans  quatorze  jours  je 
n'ai  pas  reçu  une  réponse  précise  de  vous,  je  publie- 
rai mon  petit  livre  sur  l’idole  de  Halle  2)  ; tant  pis  si 
vos  gens  retiennent  ma  lettre  et  l’empêchent  de  par- 
venir jusqu’à  vous  : c’est  le  devoir  iTup  évêqvte  d'a- 
voir des  gens  probes  et  fidèles.  » 


4)  Un  von  , 1 iD(c. 

3)  SBSiobo;  b(n  Ubgott 
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Le  pamphlet  parut  sans  que  Luther  voulût  atten- 
dre le  terme  qu’il  avait  fixé  1);  c’est  un  ramas  d’or- 
dures, de  lâches  outrages  envers  l’archevêque,  qui 
s’était  déjà  vengé  enrépondant  à « l’Avertissement  » du 
moine  : « Qu’il  se  reconnaissait  pour  pécheur,  pour 
un  vil  et  inutile  fumier  ; que  désormais  il  se  condui- 
rait en  prince  et  en  évêque  qui  met  toute  sa  con- 
fiance en  Dieu  2).  « 

Et  veut- on  connaître  la  cause  de  la  colère  de  Lu- 
ther? c’est  que  le  prélat  avait  interdit  à Halle  un  prê- 
tre qui  s’était  marié,  et  que  le  sens  d’un  texte  pauli- 
nique,  demeuré  caché  jusqu’à  ce  jour  à Luther, 
venait  après  une  exégèse  laborieuse  de  lui  être  révélé: 
décidément  le  célibat  était  une  œuvre  de  Satan. 

En  1836  nous  visitâmes  la  Wartbourg;  le  gardien 
du  château  aimait  Luther  avec  passion  ; il  nous 
contait  avec  un  abandon  plein  de  charmes  le  récit 
de  l’entrée  du  chevalierGeorges,  par  une  nuit  obscure 
dans  ce  nid  où  il  venait  se  réfugier  pour  échapper, 
lui  le  cygne  prédit  par  Jean  Huss,  aux  serres  de 
l’aigle  impériale.  Il  ouvrait  les  fenêtres  du  donjon 
et  nous  montrait  la  belle  vallée  du  Hellthal  toute  peu- 
plée, comme  au  temps  de  Luther,  d’oiseaux  au  doux 
chant,  toute  fraîche  de  verdure,  toute  brillante  de 
soleil  et  de  roses,  et  jusqu’au  grand  chêne  où,  la  tête 
appuyée,  le  chevalier  écoutait  les  modulations  du 
rossignol,  ou  redisait  lui-même  ces  cantiques  qui,  à 
Magdebourg,  touchaient  à peine  le  cœur  des  riches,  et 

1)  Seckendorf.  Comm.  in  Luih.  § CVII,  1.  La  lettre  de  Luther , 
datée  du  désert  de  la  Wartbourg,  le  l”''  décembre,  n’a  pu  parvenir 
à l’archevêque  que  vers  le  15  du  mois.  Le  cardinal  répondit  le  31. 

2)  Seckendorf,  lib.  1 , 5 CVII. 
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qui  alors  avaieut  le  pouvoir  de  mettre  en  fuite  les 
puissances  infernales.  Car  ce  gardien  croyait  aux  ap- 
paritions qui  avaient  tourmenté  Luther,  et  il  nous 
disait  comment  le  démon,  dans  une  nuit,  vint  à re- 
muer le  sac  de  noix  dont  on  avait  fait  présent  au  doc- 
teur, qui,  impatienté,  cria  de  sa  grosse  voix  : Veux-tu 
bien  t'en  aller!  Mais  le  diable  tenait  bon  : il  venait 
de  se  changer  en  mouche,  dont  le  bourdonnement 
entrait  dans  les  oreilles  du  moine,  qui  finit  par  pren- 
dre son  encrier  et  le  jeta  sur  les  ailes  de  l'insecte  1)... 
— Voyez,  ajoutait-il,  voilà  la  tache  d’encre  que  le 
temps  n’a  pu  effacer.  Une  nuit  qu’il  méditait  sur  l'a- 
bolition de  la  messe,  le  diable  vint  se  poser  à ses  cô- 
tés, et  disputer  avec  lui.  Et  le  gardien  allait  com- 
mencer un  récit  que  nous  ne  fûmes  pas  tentés 
d’écouter,  car  celui  qu’il  nommait  son  père  l’avait 
autrefois  narré  bien  plus  dramatiquement. 

Vous  allez  l’entendre. 


1)  Voyez  dans  le  deuxième  volume  le  chapitre  qui  a pour  titre  ; 
Les  Tisch-Reden. 
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grand  sérieux,  tu  le  sais?  — Tout  cela  est  vrai,  me 
dit-il;  mais  les  Turcs  et  les  païens  font  aussi  toutes 
choses  dans  leurs  temples  par  obéissance,  et  ils  y font 
sérieusement  toutes  leurs  cérémonies.  Les  prêtres  de 
Jéroboam  faisaient  aussi  toutes  choses  avec  zèle  et  de 
tout  leur  cœur  contre  les  vrais  prêtres  qui  étaient  à 
Jérusalem.  Que  serait-ce  si  ton  ordination  et  ta  con- 
sécration étaient  aussi  fausses  que  les  prêtres  des 
Turcs  et  des  Samaritains  sont  faux  et  leur  culte  faux 
et  impie? 

» Premièrement  tu  sais,  me  dit-il,  que  tu  n'avais 
alors  ni  connaissance  de  J.-C.,  ni  vraie  foi,  et  qu’en 
ce  qui  regarde  la  foi  tu  ne  valais  pas  mieux  qu'un 
Turc, car  leTurc  et  tousles  diables  croient  l’histoire  de 
J.-C.,  qu’il  est  né,  qu’il  a été  crucifié,  qu’il  est  mort, 
etc.;  mais  leTurc,  et  noos  autres  esprits  réprouvés, 
nous  n’avons  point  de  confiance  en  sa  miséricorde, 
et  nous  ne  le  tenons  pas  pour  notre  médiateur  et 
notre  sauveur;  au  contraire,  nous  avons  peur  de  lui 
comme  d'un  juge  sévère.  C’était  là  ta  foi,  tu  n’en 
avais  point  d’autre  quand  tu  reçus  l’oUction  de  l’é- 
vêque, et  tous  ceux  qui  donnaient  ou  qui  recevaient 
cette  onction  avaient  ces  sentiments  de  J.-C.  : ils  n’eif 
avaient  point  d’autres;  C’est  pour  cela  qu’en  vous 
éloignant  de  J.-C.  comme  d’un  joUg  cruel,  vous 
aviez  recours  à la  vierge  Marie  et  aux  saints,  et  vous 
les  regardiez  comme  des  médiateurs  entre  vous  et 
J.-C.  Voilà  comme  on  a ravi  la  gloire  à J.-C;  C’est 
ce  qu’aucun  antre  papiste  ne  peut  nier.  Vous  avez 
donc  reçu  l’onction,  vous  avez  été  tondus,  et  vous 
avez  sacrifié  à la  messe  comme  des  païens  et  non 
camme  des  chrétiens.  Comment  donc  avez-vous  pu 
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consacrera  la  messe  ou  célébrer  vraiment  la  messe, 
puisqu'il  y manquait  une  personne  qui  eût  la  puis- 
sance de  consacrer,  ce  qui  est,  selon  votre  propre 
doctrine,  un  défaut  essentiel?  Secondement  tu  as  été 
consacré  prêtre  et  tu  as  abusé  de  la  messe  contre  son 
institution  et  contre  la  pensée  et  le  dessein  de  J.-C. 
qui  l’a  instituée  ; car  J.-C.  a voulu  que  le  sacrement 
fût  distribué  entre  les  fidèles  qui  communient,  et 
qu’il  fût  donné  à l’Eglise  pour  être  manpfé  et  pourêtre 
bu.  En  effet,  le  vrai  prêtre  est  établi  ministre  de  l’Eglise 
pour  prêcher  la  parole  de  Dieu  et  pour  donner  les 
sacrements  comme  le  portent  les  paroles  de  J.-C. 
sur  la  cène,  et  celles  de  .«aint  Paul  dans  sa  1”  aux  Co- 
rinthiens, en  parlant  de  la  cène  du  Seigneur.  De  là 
est  venu  que  les  anciens  l’ont  nommée  communion, 
parce  que,  selon  l’institution  de  J.-C.,  le  prêtre  ne 
doit  pas  user  seul  du  sacrement,  mais  les  autres  chré- 
tiens qui  sont  ses  frères  en  doivent  user  avec  lui.  Et 
toi,  pendant  quinze  ans  entiers  tu  t’es  toujours  appli- 
qué à loi  seul  le  sacrement  lorsque  tu  as  dit  la  messe, 
et  tu  n’y  as  pas  fait  participer  les  autres.  Il  t’était 
même  défendu  de  leur  donner  tout  le  sacrement. 
Quel  sacerdoce  est  cela,  quelle  onction  ? quelle  messe 
et  quelle  consécration?  Quelle  sorte  de  prêtre  es-tu, 
qui  n’a  pas  été  ordonné  pour  l’Eglise,  mais  pour  toi- 
même?  Il  est  certain  que  J.-C.  n’a  point  connu  et 
ne  reconnaît  point  ce  sacrement  et  cette  onction.  — 
Troisièmement  la  pensée  et  le  dessein  de  J.-C., 
comme  ses  paroles  le  marquent,  est  qu’en  prenant  le 
sacrement  nous  annoncions  et  nous  confessions  sa 
mort  : « Faites  ceci,  dit-il,  en  mémoire  de  moi,  » et 
comme  dit  saint  Paul  jusqu’à  ce  qu’il  vienne.  Mais 
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loi,  (liseur  de  messes  privées,  lu  n'as  pas  seulement 
une  fois  prêché  ou  confessé  J.-C.  dans  loules  tes 
messes  ; lu  as  pris  seul  le  sacrement  et  tu  as  mar- 
motté entre  tes  dents,  et  comme  en  sifflant,  les  paro- 
les de  la  cène  pour  toi  seul.  Est-ce  là  l'institution  de 
J.-C.?  Est-ce  par  de  telles  actions  que  tu  prouveras 
que  tu  es  prêtre  de  J.-C.?  Est-ce  là  faire  le  prêtre 
chrétien,  as-tu  été  ordonné  pour  cela?  — Quatriè- 
mement, il  est  clair  que  la  pensée,  le  dessein  et  l'in- 
stitution de  J.-C.,  sont  que  les  autres  chrétiens  par- 
ticipent aussi  au  sacrement;  mais  toi  tu  as  reçu 
l’onction,  non  pour  leur  distribuer  ce  sacrement  mais 
pour  sacrifier.  Et  contre  l'institution  de  J.-C.  tu  t’es 
servi  de  la  messe  comme  d'un  sacrifice,  car  c'est  ce 
que  signifient  clairement  les  paroles  de  l'évêque  qui 
donne  l'onction  : lorsque,  selon  la  cérémonie  ordi- 
naire, il  met  le  calice  entre  les  mains  de  celui  qui 
vient  de  recevoir  l'onction,  il  lui  dit  : « Recevez  la 
puissance  de  célébrer  et  de  sacrifier  pour  les  vivants 
et  pour  les  morts.  » Quelle  est  celte  onction  et  cette 
ordination  sinistre  et  perverse?  J.-C.  a institué  la 
cène  comme  une  viande  et  comme  un  breuvage  pour 
toute  l’Eglise,  et  pour  être  présentée  par  le  prêtre  à 
tous  ceux  qui  communient  avec  lui,  et  tu  en  fais  un 
sacrifice  propitiatoire  devant  Dieu.  O abomination, 
qui  passe  toute  abomination!  — Cinquièmement,  la 
pensée  et  le  dessein  de  J.-Ç.  est,  comme  nous  avons 
dit,  que  le  sacrement  soit  distribué  à l’Eglise  et  aux 
communiants,  pour  relever  et  pour  affermir  leur  foi 
dans  les  combats  des  diverses  tentations  qui  viennent 
du  diable,  du  péché,  même  pour  renouveler  et  pour 
prêcher  les  bienfaits  de  J.-C.;  mais  loi  tu  l'as  regardé 
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comme  une  chose  qui  t’était  propre,  que  tu  pouvais 
faire  sans  les  autres , et  que  tu  pouvais  leur  donner 
gratuitement  ou  pour  de  l’argent;  dis-moi,  que  peux- 
tu  nier  de  tout  cela?  As-tu  donc  été  fait  prêtre  de  la 
sorte,  c’est-à-dire  sans  J.-C.,  sans  foi?  Car  tu  as 
reçu  l’ordination  et  Fonction  contre  le  dessein  et  l’in- 
stitution de  J.-C. , non  afin  de  donner  le  sacrement 
aux  autres,  mais  afin  de  sacrifier  pour  les  vivants  et 
pour  les  morts  ; tu  n’as  pas  été  ordonné  pour  être 
ministre  de  l’Eglise , etc.  De  plus , comme  tu  n’as 
jamais  distribué  le  sacrement  aux  autres , tu  n’a  pas 
prêché  J.-C.  à la  messe , et  par  conséquent  tu  n’as 
rien  fait  des  choses  que  J.-C.  a instituées.  As-tu  donc 
reçu  tout  à fait  Fonction  et  l’ordination  contre  J.-C. 
et  son  institution  pour  faire  tout  ce  qui  est  contre 
lui  ? Et  si  tu  as  été  consacré  et  ordonné  par  les  évê- 
ques contre  J.-C., il  est  hors  de  doute  que  ton  or- 
dination et  ta  consécration  est  impie,  fausse  et  anti- 
chrétienne. Je  soutiens  donc  que  tu  n’as  pas  consacré 
à la  messe,  et  que  tu  n’as  offert  et  fait  adorer  aux  au- 
tres que  du  pain  et  du  vin  seulement. 

» Tu  vois  maintenant  qu’il  manque  dans  ta  messe, 
premièrement , une  personne  qui  puisse  consacrer, 
c’est  à dire  un  homme  chrétien  ; qu’il  y manque  en 
second  lieu  une  personne  pour  qui  on  consacre , et 
à qui  on  doit  donner  le  sacrement , c’est  à dire  l’E- 
glise, le  reste  des  fidèles  et  le  peuple. 

* Tu  es  là  debout  tout  seul , et  tu  t’imagines  que 
J.-C.  a institué  pour  toi  seul  le  sacrement,  et  que  tu 
n’as  qu’à  parler  pour  consacrer  dans  la  messe  le 
corps  et  le  sang  de  J.-C.,  quoique  lu  ne  sois  pas 
membre  de  J.-C.,  mais  son  ennemi.  Il  y manque  en 
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troisième  Heu  la  fin,  le  dessein,  le  fruit  et  Tilsage 
pour  lequel  J.-C.  a institué  ce  sacrement , car  J.-C. 
fa  institué  en  faveur  de  l’Eglise  pour  être  mangé  et 
pour  être  bu  , pour  fortifier  la  foi  des  fidèles,  pour 
prêcher  et  pour  révéler  dans  la  messe  les  bienfaits 
de  J.-C.  Or,  tout  le  reste  de  l’Eglise,  qui  ne  sait  pas 
même  que  tu  dis  la  messe,  n'apprend  rien  par  toi,  et 
ne  reçoit  rien  de  toi  ; mais  toi  seul , dans  ton  coin  , 
muet  et  sans  rien  dire,  tu  manges  seul,  tu  bois  seul, 
et  ignorant  que  tu  es  de  la  parole  de  J.-C.,  moine 
indigne  et  sans  foi,  tu  ne  communies  personne  avec 
toi,  et  suivant  la  coutume  qui  est  parmi  vous  autres, 
tu  vends  pour  de  l’argent,  comme  une  bonne  chose, 
ce  que  tu  fais.  — Si  donc  tu  n’es  pas  une  personne 
capable  de  consacrer  et  que  lu  ne  le  doives  pas  ; s’il 
n’y  a personne  à ta  messe  pour  recevoir  le  sacrement^ 
si  tu  mets  à l’envers,  si  tu  changes  et  si  tu  renverses 
entièrement  l’institution  de  J.-C.;  enfin  si  tu  n’as 
reçu  fonction  que  pour  faire  ainsi  toute  chose  contre 
J.-C.  et  son  institution,  qu'est-ce  que  ton  onction , 
et  que  fais-tu  ensuite,  en  disant  la  messe  et  en  con- 
sacrant , que  blasphémer  et  tenter  Dieu  ? tellement 
que  tu  n’es  pas  véritablement  prêtre,  ni  par  consé- 
quent véritablement  corps  de  J.-C.  Je  te  donnerai 
une  comparaison.  Si  quelqu’un  baptisait  quand  il 
n’y  a personne  à baptiser,  comme  si  quelque  évêque, 
selon  la  coutume  ridicule  qui  s’est  introduite  parmi 
les  papistes,  baptisait  une  cloche  ou  une  sonnette, 
ce  qui  ne  doit  ni  ne  peut  recevoir  le  baptême  ; dis- 
moi,  serait-ce  là  un  vrai  baptême?  Tu  seras  con- 
traint d’avouer  ici  que  ce  n’en  serait  pas  un.  Car  qui 
peut  baptiser  ce  qui  n’est  point  ou  ce  tjui  ne  peut 


Digilized  by  Google 


364 


HISTOIRE  DE  LUTHER 


recevoir  le  baptême?  Que  serait-ce  que  ce  baptême, 
si  je  prononçais  en  l’air  ces  paroles  : Je  te  baptise 
au  nom  du  Père  et  du  Fils  et  du  Saint-Esprit,  et 
que  je  répandisse  de  l’eau?  Qui  est-ce  qui  recevrait 
là  la  rémission  de  ses  péchés  ou  le  Saint-Esprit?  Se- 
rait-ce l’air  ou  la  cloche  ? Il  est  palpable  qu’il  n’y  a 
point  là  de  baptême,  quoique  les  paroles  de  baptême 
soient  prononcées,  ou  que  l’eau  soit  répandue,  parce 
qu’il  y manque  une  personne  qui  puisse  recevoir  le 
baptême  ; que  dirais-tu  si  la  même  chose  t’arrivait 
dans  ta  messe,  que  tu  prononçasses  les  paroles,  que 
tu  crusses  recevoir  le  sacrement , et  que  cependant 
tu  ne  reçusses  que  du  pain  et  du  vin?  car  l’Eglise 
qui  est  la  personne  qui  reçoit  n'y  assiste  pas  , et  toi 
qui  es  un  impie  , un  incrédule  , tu  n’es  pas  plus  ca- 
pable de  recevoir  le  sacrement , qu’une  cloche  ne 
l’est  de  recevoir  le  baptême.  C’est  pourquoi  tu  n’as 
rien  du  tout  quant  au  sacrement.  — Tu  me  diras 
peut-être  ici  : Quoique  je  ne  présente  pas  le  sacre- 
ment aux  autres  qui  sont  dans  l’Eglise  , je  ne  laisse 
pas  de  le  prendre  et  de  le  donner  à moi-même , et  il 
y en  a plusieurs  parmi  les  autres  qui,  tout  incrédules 
qu’ils  sont,  reçoivent  le  sacrement  ou  le  baptême,  et 
cependant  ils  reçoivent  un  vrai  baptême  et  un  vrai 
sacrement.  Pourquoi  n’y  aurait-il  pas  dans  une  messe 
un  vrai  sacrement?  Mais  ce  n’est  pas  la  même  chose, 
parce  que  dans  le  baptême,  lors  même  qu’il  se  donne 
dans  une  nécessité  pressante  , il  y a au  moins  deux 
personnes , celle  qui  baptise  et  celle  qui  doit  être 
baptisée  , et  souvent  plusieurs  autres  personnes  de 
l’Eglise.  De  plus , la  fonction  de  celui  qui  baptise 
est  telle  qu’il  communique  quelque  chose  aux  autres 
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personnes  de  l’Eglise  comme  ses  membres,  et  qu’il 
ne  leur  ôle  rien  pour  se  l’appliquer  à lui  seul, comme 
tu  fais  dans  la  messe.  El  toutes  les  autres  choses  qui 
se  passent  dans  l’action  du  baptême  sont  selon  le 
commandement  de  l’institution  de  J.'C.  , mais  la 
messe  est  contre  l’institution  de  J.-C.  En  secondlieu, 
pourquoi  n’enseignez-vous  pas  qu’on  peut  se  bapti- 
ser soi-même?  pourquoi  désapprouvez-vous  un  tel 
baptême  ? Pourquoi  rejetteriez-vous  la  confirmation 
si  quelqu’un  se  confirmait  lui-même , comme  l’on 
confirme  parmi  vous  ? Pourquoi  la  consécration  ne 
vaudrait-elle  rien  si  quelqu’un  se  consacrait  prêtre 
lui-même?  Pourquoi  n’y  aurait-il  point  d’onction 
si  quelqu’un  étant  à l’extrémité  se  la  donnait  lui- 
même  comme  on  la  donne  parmi  vous  ? Pourquoi 
n’y  aurait-il  point  de  mariage,  si  quelqu’un  se  ma- 
riait lui-même  , ou  voulait  forcer  une  fille  , et  dire 
que  cette  action  devrait  être  un  mariage  malgré 
cette  fille,  car  ce  sont  là  vos  sept  sacrements  ! Si  donc 
personne  ne  peut  faire  aucun  de  vos  sacrements  ou 
en  user  par  soi-même  , pourquoi  veux-tu  faire  ce 
sacrement  pour  toi  seul  ? Il  est  bien  vrai  que  J.-C. 
s’est  pris  lui-même  dans  le  sacrement , et  que  tout 
ministre  en  le  donnant  aux  autres  , le  prend  aussi 
pour  lui-même.  Mais  il  ne  le  consacre  pas  pour  lui 
seul , il  le  prend  conjointement  avec  les  autres  et 
avec  l’Eglise,  et  tout  cela  se  fait  selon  le  commande- 
ment de  J.-C.  Quand  je  parle  ici  de  consécration, 
je  demande  si  quelqu’un  peut  consacrer  et  faire  le 
sacrement  pour  lui  seul  ; parce  que  je  sais  fort  bien 
qu’après  la  consécration  chaque  prêtre  peut  user 
comme  les  autres,  car  c’est  la  conununion  et  la  table 
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du  Seigneur  qui  est  commune  ù plusieurs  ; comme 
lorsque  j’ai  demandé  si  quelqu’un  pouvait  se  donner 
l’onction  et  s’appeler  lui-même  , je  savais  fort  bien 
qu’ayant  été  appelé  et  qu’ayant  reçu  l’onction  , 
il  pouvait  se  servir  ensuite  de  sa  vocation.  Et  enfin 
lorsque  j’ai  demandé  si , quelqu’un  ayant  violé  une 
fille,  c’était  assez  pour  que  celui  qui  l’avait  désho- 
norée appelât  mariage  cette  conjonction  , je  savais 
bien  aussi  que  quand  la  fille  consent  d’abord  au  ma- 
riage, la  conjonction  qui  suit  ce  consentement  est  un 
mariage. 

)>  Dans  cette  détresse  et  dans  ce  combat  contre  le 
diable  , je  voulais  repousser  l’ennemi  avec  les  armes 
auxquelles  j’étais  accoutumé  sous  la  papauté  , et  je 
lui  objectais  l’intention  et  la  foi  de  l'Eglise  , en  lui 
représentant  que  c’était  dans  la  foi  et  dans  l’intention 
de  l’Eglise  que  j’avais  célébré  ces  messes  privées.  — 
Je  veux,  lui  disais- je,  que  je  n'aie  pas  cru  comme  je 
devais  croire,  et  que  je  me  sois  trompé  dans  ma  pen- 
sée } l’Eglise  , néanmoins  , a cru  en  cela  comme  il 
fallait  croire  et  ne  s’est  pas  trompée.  Mais  Satan  me 
prenant  avec  plus  de  force  et  de  véhémence  qu’au- 
paravant  : — Çà , me  dit -il , fais-moi  voir  où  il  est 
écrit  qu’un  homme  impie,  incrédule  , puisse  assister 
à l'autel  de  J.-C.,  consacrer  jet  faire  le  sacrement  en 
la  foi  de  l’Eglise  : où  Dieu  l’a-t-il  ordonné,  où  l’a-t- 
il  commandé?  Gomment  prouveras-tu  que  l’Eglise 
te  communique  son  intention  pour  dire  ta  messe 
privée  , si  lu  n'as  point  la  parole  de  Dieu  pour  toi, 
et  (|ue  ce  soient  les  hommes  qui  t’aient  enseigné  sans 
cette  parole  1 Toute  cette  doctrine  est  un  mensonge. 
Quelle  est  votrç  audace  ! Vous  faites  ces  choses  dans 
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les  lénèbres , vous^busez  du  nom  de  l’Egirse , et 
après  vous  voulez  défendre  toutes  vos  abominations 
parle  prétexte  de  l’intention  de  l’Eglise.  Tu  n’as  que 
faire  de  m’alléguer  l’intention  de  l’Eglise  ; l’Eglise 
ne  voit  rien  et  ne  pense  rien  au  delà  de  la  parole  et 
de  l’institution  de  J.-C.  , et  beaucoup  moins  en- 
core contre  son  dessein  et  son  institution  , dont  j'ai 
déjà  parlé,  car  saint  Paul  dit  dans  sa  1"  aux  Corin- 
thiens > ch.  2 , en  parlant  de  l’Eglise  et  de  l’assem- 
blée des  fidèles  : Nous  connaissons  les  sentiments 
de  J.-C. 

» Mais  comment  apprendras-tu  qu’une  chose  est 
selon  le  dessein  et  l’intention  de  J.-C.  et  de  l’Eglise, 
que  parla  parole  de  J.-C.,  par  la  doctrine  et  par  la 
profession  publique  de  l’Eglise  ? Comment  connais- 
tu  que  l’intention  et  la  pensée  de  l’Eglise  est  que 
l’homicide,  l’adultère  et  l’incrédulité  soient  mi.s  entre 
les  péchés  pour  lesquels  on  peut  être  damné?  Et 
comment  sais -tu  d’autres  choses  semblables,  que  par 
la  parole  de  Dieu  ? 

» Si  donc  on  doit  apprendre  de  la  parole  et  du 
commandement  de  Dieu  ce  que  l’Eglise  pense  des 
œuvres  bien  ou  mal  faites  , ne  doit-on  pas,  à plus 
forte  raison , apprendi’e  de  la  parole  de  Dieu  ce 
qu’elle  pense  de  sa  doctrine?  pourquoi  donc,  blas- 
phémateur, contreviens-tu  dans  la  messe  privée  aux 
paroles  claires  et  à l’ordre  de  J.-C.  ? et  pourquoi  le 
sers-tu  ensuite  de  son  nom  et  de  l'intention  de  l’E- 
glise pour  couvrir  ton  mensonge  et  ton  impiété?  Tu 
pares  de  ces  misérables  couleurs  tou  invention , 
comme  si  l’intention  de  l’Eglise  pouvait  être  con- 
traire aux  paroles  de  J.-C.  ? Quelle  est  cette  audace 
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prodigieuse,  que  tu  puisses  profaner  le  nom  de  l’E- 
glise par  un  mensonge  si  impudent  ! 

» Puisque  l'évêque  ne  t’a  donc  fait  diseur  de 
messe  par  l’onction  qu’il  t’a  donnée  , que  pour  faire 
en  disant  des  messes  privées  tout  ce  qui  est  contraire 
aux  paroles  claires  et  à l’institution  de  J. -G.  , à la 
pensée,  à la  Foi,  à la  profession  publique  de  l’Eglise, 
cette  onction  est  profane  et  n’a  rien  de  saint  et  de 
sacré.  Elle  est  même  plus  vaine,  plus  inutile,  et  aussi 
ridicule  que  le  baptême  qu’ori  donnerait  à une  pierre 
ou  à une  cloche.  Et  Satan  poussant  encore  plus 
loin  ce  raisonnement  me  dit  : — Tu  n’as  donc  pas 
consacré,  tu  n’as  offert  que  du  pain  et  du  vin  comme 
tous  les  païens;  par  un  trafic  infâme  et  injurieux  à 
Dieu , tu  as  vendu  ton  ouvrage  aux  chrétiens , 
servant,  non  à Dieu,  non  à J.-C.,  mais  à ton  ventre. 
Quelle  est  cette  abomination  inouïe  au  ciel  et  sur 
la  teire  ? Voilà  à peu  près  le  sommaire  de  cette 
dispute. 

» Je  vois  d’ici  les  saints  pères  qui  rient  de  moi  et 
s’écrient  : Quoi  ! c’est  là  ce  docteur  célèbre  qui  est 
demeuré  court , et  n’a  pu  répondre  au  diable  ? Ne 
vois-tu  pas  , docteur  , que  le  diable  est  un  esprit  de 
mensonge?  Grâce,  mes  pères  ; j’aurais  ignoré  jusqu’à 
présent  que  le  diable  est  un  menteur , si  vous  ne  me 
l’aviez  affirmé, mesdoctesthéologiens. Certes,  s’il  vous 
fallait  souffrir  les  rudes  assauts  de  Satan  et  disputer 
avec  lui,  vous  ne  parleriez  pas  comme  vous  le  faites 
de  l’exemple  et  des  traditions  de  l’Eglise  ; car  le 
diable  est  un  rude  jouteur , et  il  vous  presse  si  vio- 
lemment qu’il  n’est  pas  possible  de  lui  résister  sans 
un  don  particulier  du  Seigneur.  Tout  d’un  coup,  en 
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un  clin  d’œil , il  remplit  l’esprit  de  ténèbres  et  d’é- 
pouvantements,  et  s’il  a affaire  à un  homme  qui  n’ait 
pas  pour  lui  répondre  une  parole  de  Dieu  toute 
prête,  il  n’a  besoin  que  du  petit  doigt  pour  l’abattre. 
Il  est  vrai  que  c’est  un  menteur;  mais  il  ne  ment  pas 
quand  il  nous  accuse  ; car  alors  il  vient  nu  combat 
avec  le  double  témoignage  de  la  loi  de  Dieu  et  de 
notre  conscience.  Je  ne  puis  nier  que  je  n’aie  péché, 
je  ne  puis  nier  que  mon  péché  ne  soit  grand , je  ne 
puis  nier  que  je  ne  sois  coupable  de  mort  et  de 
damnation  1)  » ! 

Tel  est  le  récit  de  cette  vision,  où  Luther  parait 
avec  moins  de  gloire  qu'à  Worms.  Le  diable  s’y 
montre  moins  bon  argumenlateiir  que  le  dominicain 
dans  la  dispute  de  Leipzig,  où  Satan  parlait  cepen- 
dant par  la  bouche  d’Ëccius,  au  dire  de  Luther  : le 
maître  est  ici  plus  faible  que  le  disciple.  A moins  que 
le  réformateur  n’ait  voulu  nous  celer  les  raisonne- 
ments puissants  dont  le  diable  le  terrassa,  il  n’est  pas 
d’écolier  en  théologie  qui  ne  réfutât  aisément  la  thèse 
satanique.  Luther,  qui  sans  doute  avait  sous  la  main 
un  des  catéchismes  qu’on  trouve  encore  dans  toute 


1)  De  Miss3  angulari , t.  VI,  lenae,  p.  81,  83.  — T,  VII.  Op. 
Luth.  Witt.  fol....  938.  — Voy.  conférence  du  Diable  avec  Luther 
contre  le  saint  sacrement  de  la  messe  , sans  nom  d’autenr  (par 
Paul Bruzeau),  in-t9,  Paris,  1740.  — Cochlaeus,  in  acl.  f.  67. 
Muth.  Conc.  f.  33.  — Claude  , Défense  de  la  Réfbrmation , deu- 
xième partie,  chap.  6. — Préjugés  légitimes , par  Nicolle,  Bruxel- 
les , cliap.  2.  — Réfutation  de  la  réponse  d’un  ministre  luthérien 
sur  la  conférence  du  Diable  avec  Luther , Bruxelles  1689.  — Bas- 
iiage , Hist.  des  Eglises  réformées , 1.  111,  chap.  S.  Bayle,  art. 
Luther. 
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fnmille  allemande,  n’aurait  eu  besoin  pour  le  con- 
fondre que  d’ouvrir  la  page  où  l’Eglise  enseigne  — 
que  le  prêtre  en  célébrant  le  sacrifice  de  la  messe  en 
applique  les  mérites  à tous  ceux  qui  l’entendent  dé- 
votement. Et  puis  Satan  connaît  aussi  peu  le  caté- 
cbisme  que  l'histoire.  Nous  ne  savons  pas  ce  qu’il 
aurait  pu  répondre  à Luther  qui  lui  aurait  demandé 
où  il  avait  lu  que  les  Turcs  croient  à la  mort  de  Jésus- 
Christ,  quand  Mahomet,  dans  le  Koran,  dit  positi- 
vement que  Dieu  enleva  Jésus-Christ,  et  qu’un  autre, 
mis  à sa  place,  fut  crucifié.  Luther  aussi  a trop  mé- 
nagé son  adversaire.  Si  le  docteur  d’Ingolstadt , ou 
Tezel,  ouEmser,  lui  avaient  objecté  l’indignité  du 
prêtre  pour  prouver  l’inefficacité  du  sacrement , il 
leur  aurait  répondu  : 

U Si  le  diable  apparaissait  et  que  j’apprisse  qu’il 
s’est  mêlé  de  l’office  de  pasteur;  qu’ayant  revêtu  une 
figure  d’homme  il  a prêché,  enseigné, baptisé,  messé, 
absous , et  fait  ces  fonctions  selon  l’institution  de 
Jésus-Christ  ; nous  serions  forcés  d’avouer  que  ces 
sacrements  ne  sont  pas  inefficaces  , mais  que  nous 
aurions  reçu  un  vrai  baptême  , un  véritable  Evan- 
gile , une  vraie  absolution  , un  vrai  sacrement  du 
corps  et  du  sang  de  Jésus-Christ  ; car  notre  foi  et 
l’efficacité,  des  sacrements  ne  reposent  pas  sur  la 
qualité  de  la  personne.  Qu’importe  qu’elle  vaille 
quelque  chose  ou  rien  ; qu’elle  ait  reçu  l’onction  ou 
non  ; que  sa  vocation  soit  légitime  ou  non  ; que  ce 
soit  un  diable  ou  un  ange  l ) » ! 

La  légende  de  Luther  tend  à dénaturer  totalement 


1)  De  Missà  privatà,  et  unctione  sacerdot.  t.  VU,  f.  843, verso. 
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le  caractère  de  Satan,  introdait  par  le  christianisme 
dans  ces  récits  dont  l’Allemagne  aime  encore  à s’en- 
tretenir. Le  démon,  qui  toujours  s’y  montre  en  lutte 
avec  l’Eternel,  a la  mission  de  tenter  l’homme  et  de 
le  détourner  du  ciel.  De  là  ces  pactes  où  l’esprit  de 
ténèbres  paie  une  ame  à prix  d’or.  Ainsi  fut  bâtie 
la  tour  de  Saint-Etienne,  à Vienne  : Paxbaum,  amou- 
reux de  la  fille  de  son  maître  , Antoine  Pilgram , se 
donne  au  diable  1),  élève  la  (lèche,  et  épouse  la  jeune 
fille.  Mais  ici  voyez  comme  se  conduit  le  démon  : 
c’est  un  ange  qui  veut  retirer  de  l’abîme  une  pauvre 
ame  et  qui  fait  l’office  de  prêtre.  Le  diable  devrait 
habiter  le  paradis  luthérien,  s’il  est  aussi  soucieux  du 
salut  des  hommes. 

11  nous  paraît  impossible  que  le  Saxon  fût  éveillé 
quand  Satan  lui  apparut  ; car  nous  ne  le  reconnais- 
sons pas  à cette  parole  molle  et  craintive  qu’il  ha- 
sarde pour  réfuter  son  adversaire.  Nous  ne  conce- 
vons donc  pas  les  beaux  témoignages  que  rendent 
du  moine  , en  cette  dispute , quelques  réformés  , le 
ministre  Drelincourt,  entre  autres,  qui  affirme  « que 
le  serpent  ancien  attaqua  Luther,  s’en  promettant  la 
victoire , parce  que  le  serviteur  de  Dieu  avait  été 
prêtre  et  que  durant  quinze  ans  il  avait  célébré  des 
messes  privées;  et  que  Satan  prouve  par  des  argu- 
ments invincibles  que  ces  messes  sont  contre  Dieu  , 
et  contre  l’Ecriture  divinement  inspirée  2)  ».  Le 
ministre  donne  dans  cette  lutte  un  trop  beau  rôle  à 
Satan. 


1)  Genin. Revue  du  Nord , n.  8,  octobre  1835. 
9)  Livre  du  faux  prophète,  p.  373. 


Digitized  by  Google 


373  HISTOIRE  RE  LUTHER 

Il  faut  convenir  que  cette  entrevue  a merveilleuse^ 
ment  contribué  au  progrès  de  l’œuvre  de  la  réforme. 
Ce  qu’il  y avait  encore  d’indécision  dans  Pâme  de 
Luther  sur  la  valeur  des  textes  bibliques  tomba  de- 
vant les  arguments  du  diable.  Convaincu  par  l’esprit 
de  ténèbres,  le  moine  ne  vit  plus  dans  le  sacrifice  de 
l’autel  qu’une  idolâtrie  papiste,  et  cessa  de  célébrer. 
Pour  prouver  que  la  messe  n’est  qu’une  œuvre  païen- 
ne, les  réformés,  à l’imitation  de  Drelincourt,  ont 
depuis  renvoyé  nos  prêtres  au  témoignage  de  Satan  1 ) . 
De  leur  côté  les  sacramentaires,  comme  Pareus  2), 
invoquent  cette  apparition  pour  convaincre  les  lu- 
thériens et  les  calvinistes  que  si  le  diable  s’est  montré 
au  père  de  la  réforme  afin  de  lui  révéler  l’idolâtrie 
cachée  dans  la  célébration  de  la  messe,  un  ange  a 
bien  pu  apparaître  à Zwingli  pour  lui  enseigner  le 
véritable  sens  des  paroles  de  la  cène  3).  Luther  s’est 
moqué  de  cette  vision,  au  grand  scandale  des  zwin- 
gliens,  qui  n’ont  jamais  refusé  de  croire  à son  col- 
loque avec  Satan. 

— Savez-vous  pourquoi  les  sacramentaires  Zwin— 
gli,  Bucer,  OEcolampade,  n’ont  jamais  eu  l’intelli- 
gence des  divines  Ecritures  ? C’est,  dit  Luther,  qu’ils 


1)  C’est  l’argument  de  Laubenberger  dans  son  petit  livre  qui 
a pour  titre  ; — aSitt  bu  bonn  not^nid)!  6at^otif4l  weibdi  ? Rien  de  plus 
vrai  que  Luther  eût  appris  du  démon  que  la  messe  privée  est  un 
acte  d’idolâtrie:  SBoljt  tji , baf  Sutticr  »om  5E«ufeUntettl(^tel  wotben, 
bie  ûl«  tint  gteulicbc  Xbgôtttrei  ju  onwetfen. 

9)  Controverses  ecclesiastiques. — Luther, et  ses  disciples  auraient 
pu  être  plus  modérés ,,  et  cesser  de  critiquer  le  songe  où  Zwingli 
reçut  non  pas  du  Diable , mais  d’un  tout  autre  moniteur , le  sens 
véritable  de  la  parole  de  Dieu. 

3}  Hospinianus  ; Historiae  Rei  Sacramentariae,  2 p.  fol.  ISO. 
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n’ont  jamais  eu  pour  adversaire  le  démon;  car, 
quand  nous  n’avons  pas  le  diable  attaché  au  cou, 
nous  ne  sommes  que  de  tristes  théologiens  1). 

Un  écrivain  qui  eut  lu  gloire  de  disputer  souvent 
avec  Bossuet,  M.  Claude  ne  veut  voir  dans  cette  con- 
férence qu’une  parabole,  une  espèce  de  mythe  ima- 
giné par  Luther,  qui  était  nourri,  dit-il,  de  la  lecture 
des  écrits  des  moines,  où  le  tentateur  apparaît  si 
souvent.  Satan,  au  lieu  d’une  réalité,  ne  présenterait 
plus  qu’une  abstraction  philosophique  : le  cri  des 
mauvaises  passions  2).  Pour  nous,  M.  Claude,  eût-il 
toute  l’éloquence  que  -Luther  prête  au  démon,  ne 
nous  convaincrait  pas,  tant  le  texte  du  narrateur  est 
clair  et  positif!  Nous  admettrions  plus  volontiers 
l’apparition  de  Satan,  en  chair  et  en  os  si  l’on  veut, 
que  l’interprétation  du  ministre  calviniste. 

Luther  s’est  chargé  lui-même  de  donner  un  dé- 
menti à ce  maladroit  apologiste;  car,  dans  le  traité 
de  Missa  privata,  où  est  rapportée  la  vision,  après 
avoir  exalté  la  puissance  dont  est  doué  Satan,  qui  ne 
souffre  pas  qu’on  dispute  longtemps  avec  lui  : «Voilà, 
dit-il,  qui  m'explique  comment  il  arrive  quelquefois 
qu’on  trouve  des  hommes  morts  dans  leur  lit  : c’est 
Satan  qui  leur  tord  le  cou  et  qui  les  tue.  Emser, 
OEcolampade  et  d’autres  qui  leur  ressemblent,  tom- 
bés sous  les  gi'iffes  et  les  carreaux  de  Satan,  sont 


1)  Cursacramentarii  sacram  scripUiram  non  intelligunt , baec 
causa  est , quia  verum  opponentem , nenipè  Diabolum  , non  ha- 
bent , qui  demum  docere  eos  solet.  — Quando  Diabolum  ejus- 
niodi  collo  non  habemus  aifixum , nihil  nisi  speculalivi  lheolo|;i 
sumus.  Luth,  in  coll.  Isl.  de  verbo  Dei , f.  23.  Coll.  Francf.  f.  58. 

2)  Défense  de  la  Réformatiou. 
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morts  ainsi  subitement  1).  » Hospinian  croît  bien 
qu’Emser  est  mort  de  la  mort  diabolique  dont  parle 
Luther;  mais  il  ne  peut  abandonner  au  démon  OEco- 
lampade,  évangéliste  à la  vie  pure  et  sainte  2),  qui, 
selon  le  témoignage  de  Bèze,  après  un  doux  trépas, 
alla  rejoindre  Zwingli,  son  frère  3)  , le  curé  d'Ein- 
siedeln  qui  prétendait  que  Luther  n'était  pas  possédé 
par  un  esprit  impur,  mais  occupé  comme  un  château 
fort  par  une  légion  de  diables  4). 

Ce  qu'il  y a de  prodigieux  dans  cette  légende, 
c'est  moins  l'apparition  de  Satan  que  la  polémique 
qu'elle  a suscitée,  et  les  flots  d'encre  et  d'injures 
qu'elle  a fait  verser.  Quand  et  où  le  diable  s'esl-il 
montré  à Luther?  Le  docteur  a fait  un  mystère  de  la 
date  et  du  lieu  de  la  conférence;  et  ses  disciples, 
obligés  de  suppléer  au  silence  du  maître,  placent 
cette  vision  les  uns  à Wittemberg,  sur  la  fin  de  lu3fi, 
c'est  à dire  au  moment  où  il  en  publia  le  récit  ; 

. d'autres  avant  la  diète  de  Worms,  quelques  uns  à la 
] Wartbourg,et  c'est  la  conjecture  la  plus  vraisembla- 
ble. Elle  acquiert  même  une  sorte  de  démonstration, 
si  l'on  accepte  le  témoignage  du  démon,  qui  débute 
dans  son  colloque  par  accuser  Luther  de  célébrer  la 
messe  depuis  quinze  ans;  or,  c'est  vers  la  fin  de  1501 
que  le  moine  fut  ordonné.  Il  résulterait  cependant 


1)  Crrdo  equidein  qiiod  Emserus  et  OEcolampadius , alliique 
horiim  similes  istius  modi , ignitis  Satanae  et  telis,  ac  baslis  con~ 
fossi  siibitâ  morte  perierint.  Ilospin.  llist.  Sacram.  1. 11,  p.  320. 

3)  Le  môme,  p.  12C. 

3;  Bèze  , Portrait  des  Hommes  Hlustres  , P-  84,  85. 

4)  Non  obsessum  ab  uno  spiritu,  sed  occupatuin  à calerva  dac- 
moDum.  Zuingl.  contrà  Luth. 
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de  Pallégation  de  Satan,  que  le  docteur  même  apres 
sa  comparution  à Worms,  disait  encore  la  messe.  Sa 
correspondance  donne  un  grand  degré  de  probabi- 
lité au  témoiguage  de  Satan,  car  nous  le  voyons  dans 
les  montagnes  de  sa  Pathmos  , travaillé  de  doutes  et 
d'inquiétudes,  déclarer  à Méianchtbon  que  le  célibat 
étant  une  oeuvre  diabolique,  il  tient  l'abbé  de  Kem> 
berg,  qui  a pris  femme  pour  un  homme  de  Dieu....  I 
et  qu'il  renonce  dans  l’éternité  à jamais  célébrer  1).  * 
Toutefois  dans  une  lettre  à la  noblesse  germanique, 
dans  son  exégèse  du  Nouveau-Testament,  dans  le 
prélude  de  sa  Captivité  de  Babylone  et  dans  des 
lettres  à ses  amis , Luther  s’était  élevé  avec  force 
coutre  l'usage  des  messes  privées.  Le  démon  ne  lui 
aurait  donc  rien  appris  qu’il  ne  sût  déjà.  Comment 
aussi  le  tentateur,  en  admettant  qu’il  soit  descendu 
àlaWartbourg,  vient-il  parler  au  moine  d’extrême- 
onction  et  de  confession,  que  Luther  avait  depuis 
longtemps  rayées  de  son  symbole?  Les  doutes  et  les 
incertitudes  se  pressent,  quand  on  rapproche  celte 
apparition  d’une  vision  toute  céleste  qu'il  raconte  à 
l’électeur  Frédéric,  pour  glorifier  le  nouvel  Evangile 
qu’il  veut  donner  aux  hommes,  et  dont  il  avait  ôté  le 
célibat,  la  messe,  les  vœux,  rextrême-onction  et 
l’ordre  : « Que  votre  illustrissime  grâce  le  sache  bien, 
ce  n'est  pas  des  hommes,  mais  de  Jésus-Christ  notre 
Sauveur  que  j’ai  reçu  la  foi  que  j’annonce,  moi  l’é- 
vangéliste de  Jésus  2).  » 

1)  Sed  et  egoamplitis  nonfaciam  missam  priratam  inaeternum. 
Melanchtb.  1 aug.  1531. 

3)  lilnon  injui'iame  servumejus  etevangelistamnominure po- 
tuerim,  etc.  Epist.  t.  II , Oper.  Luth,  leiiae  , 73, 79, 80. 
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Il  n’y  a qu’une  nouvelle  apparition  de  Satan  qui 
pourrait  jeter  quelque  lumière  sur  cette  page  si  ob- 
scur» de  la  vie  de  Luther.  Seulement  le  récit  du 
moine  subsiste.  Il  est  probable  qu’il  a cru  sincère- 
ment avoir  disputé  avec  le  démon,  bien  qu’il  n’ait 
jamais  voulu  indiquer  ni  le  lieu  ni  l’époque  du  col- 
loque, et  que  l’abolition  de  la  messe  est  due  moins  à 
son  intelligence  de  la  parole  bibli(]ue  qu’à  l’argu- 
mentation irrésistible  de  son  adversaire  : certes,  ce 
n’est  pas  le  triomphe  le  moins  extraordinaire  de  l’es- 
prit des  ténèbres,  que  sa  victoire  sur  Luther! 

Comment  s’étonner  maintenant  du  bruit  répandu 
en  Allemagne  que  Luther  avait  un  commerce  avec 
les  puissances  invisibles,  des  entretiens  nocturnes 
avec  Satan,  qui,  pour  entrer  plus  aisément  à la 
} Wartbourg,  prenait  la  figure  d’une  jeune  femme  1) 
t de  la  famille  des  Berlips.  Luther  a parlé  de  celte  vi- 
i site.  Qui  avait  ouvert  à celle  dame  les  portes  du  châ- 
teau, dont  l’escalier  était  fermé  avec  des  chaînes  et 
une  porte  de  fer?  Qui  la  laissait  pénétrer  dans  cette 
solitude?  Quelle  était  sa  mission?  Ce  sont  des  ques- 
tions auxquelles  Luther  seul  aurait  pu  répondre,  et 
il  a gardé  le  silence  2).  Quelques  historiens  réformés 
ont  prétendu  qu’elle  lui  apportait  le  décret  de  l’em- 
pereur; mais  il  semble  qu’on  pouvait  confier  à d’au- 
tres qu’à  une  femme  un  semblable  message. 


1)  Ulenbtii'g,  Histoi'ia  de  vità  Liitheri. 

2)  Coll.  Mens.  , f.  263.  — Voir  le  chapitre  du  deuxième  volume 
qui  a pour  titre  : Le  diable  et  la  feuhe. 
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CHAPITRE  SXU. 

DÉSORDRES  DANS  LES  INTELLIGENCES  LUTHÉRIENNES, 
1521  — 1522. 


On  a blâmé  beaucoup  moins  les  disposilions  que 
certaines  formes  de  langage  du  décret  impérial,  où 
Luther  est  transformé  en  démon  sous  la  figure  d’un 
homme  et  sous  l'habit  d’un  religieux  1 ) : c’était  l’œu- 
vre d’Aleandro  ; jieinture  vive  et  animée  de  l’hérésie  , 
nouvelle.  L’empereur  parle  de  sa  foi,  de  ses  ancêtres, 
de  tout  ce  qu’il  a fait  inutilement  pour  étouffer  l’er- 
reur ; son  langage  est  noble.  Il  veut  qu’on  proscrive 
les  livres  luthériens  des  états  impériaux,  et  qu’on  les 
brûle  partout  où  on  les  trouvera.  La  flamme  élait 
alors  la  peine  infligée  aux  écrits  hérétiques,  l’empe- 
reur usait  de  son  droit.  Mais  dans  aucuœ  ville  de 
ses  états  on  ne  sévit  d’abord  contre  les  novateurs; 


1)  Ilium  UQum  non  ut  bominem , sed  Diabolum  ipsum  specie  ; 
ad  perniciem  generis  humuni , assurapta  monachi  cucullà.  Seck. 
lib.  Ijsect.  15G,p.  158.  Ulenberg,  Historia  de  vitâ  , etc.,  Lu- 
tberi,p.  116. 
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seulement  on  jetait  au  feu  leurs  pamphlets.  Luther 
et  ses  disciples  allumèrent  à leur  tour  d'autres  bû- 
chers, où  ils  brûlèrent  les  ouvrages  de  leurs  adver- 
saires. A la  lueur  de  ces  flammes  on  voyait  sourire 
ceux  qui  les  avaient  allumées  : les  uns  croyaient  y 
étouflèr  le  catholicisme,  les  autres  la  réforme;  ils  se 
trompaient.  Le  catholicisme  avait  en  lui  une  immor- 
telle source  de  vie;  la  réforme  renfermait  en  elle  un 
élément  plus  actif  que  le  feu,  le  principe  même  en 
vertu  duquel  elle  se  constituait  parmi  les  hommes. 
Elle  devait  vivre  longtemps. 

L’appel  à la  parole  de  Dieu  fait  en  pleine  diète  à 
Worm',et  du  haut  de  la  montagne,  à la  Warlbourg, 
avait  eu  du  retentissement.  La  réforme,  qui  devait 
mettre  fin  au  règne  de  la  théologie  dispuleuse,  avait 
au  contraire  éveillé  dans  tous  les  esprits  un  amour 
de  discussion  qui  fut  poussé  jusqu'au  fanatisme; 
c’était  une  fièvre  de  logomachie.  Un  demi-siècle 
auparavant  on  disputait  aussi  ; mais  le  dogme  était 
hors  de  cause,  tandis  qu’à  cette  heure  il  était  en  jeu 
de  tous  côtés.  L’Allemagne  voyait  s’élever  dans  cha- 
que université,  et  souvent  dans  l’intérieur  des  familles, 
une  tribune  pour  toute  aine  qui  croyait  avoir  reçu 
le  don  d’intuition  de  la  parole  divine.  A la  tête  de 
cette  génération  de  docteurs  dont  l’Esprit-Saint  délie 
l’entendement,  était  le  prêtre  Bernhard,  de  Feldkircli, 
abbé  de  Kemberg,  qui,  ayant  lu  dans  saint  Paul  : 
melius  est’ nubere  quam  uri,  d’abord  quitte 
sa  soutane,  annonce  au  monde  qu’il  a rompu  ses 
vœux,  et  puis  se  marie  publiquement.  Homme  aux 
exigences  d’un  double  abdomen,  suivant  Luther  1), 

1)  Metuo  ne  hiu  duplo  ventre  e^eal.  £p.  Lutiieri  Melaachlhoni. 
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plus  grand  buveur  que  Hessus  Eobanus,  plus  gour- 
mand que  Sickingen  et  d^une  ignorance  si  crasse  que  ' 
pour  justifier  son  incontinence  il  fut  obligé  d'em- 
prunter la  plume  de  Mélanchlhoo  qui  lui  fit  l'au- 
mône de  vingt-quatre  pages  in-8“  1).  Après  lui 
vient  le  pasteur  de  Hirschfeld,  qui  se  marie  aussi, 
mais  en  invoquant  un  autre  verset  paulinien;  ensuite 
Carlsladt,  dont  les  cheveux  ont  grisonné  dans  le 
chœur  de  l'église  de  Tous  les  Saints  où  il  est  archi- 
diacre depuis  près  de  quinze  ans,  et  qui,  voulant 
rompre  des  liens  qui  lui  pèsent,  à lui  dont  l’àge  n'a 
pu  glacer  les  sens,  cherche  dans  la  Bible  une  parole 
qui  calme  ses  remords,  et  en  trouve  une  qui  eût  fait 
rougir  le  front  de  celle  qu'il  devait  épouser  et  dont 
se  rit  Luther,  — à savoir,  que  vivre  dans  la  conti- 
nence, c’est  semen  immoiare  Moloch.  « Sin- 
gulière interprétation  écrit  le  docteur  à Spalatin2), 
et  qui  va  rendre  Carstadt  et  nous  aussi  la  fable  de 
l'Allemagne...  — Je  voudrais  bien  comme  loi  venir 
au  secours  des  moines  et  des  nonnes;  car  moi  aussi 
j'ai  pitié  de  ces  pauvres  jeunes  filles  et  de, ces  ado- 
lescents que  tourmentent  des  songes  nocturnes  3).  » 
Ce  fut  sur  un  texte  de  l'Ecriture,  mais  du  vieux 
Testament,  que  Gerbel  de  Strasbourg  résolut  de 
prendre  femme.  A chaque  vœu  de.  chasteté  rompu, 
Lutlier  applaudissait  de  son  ermitage.  * Saluez,  re- 
saluez votre  femme,  écrivait-il  à Gerbel;  elle  est 


1)  Apologiaad  officiales  DioecesanosMsgdeburgensis  Archiepis- 
copatiis. 

9)  Spalatino,  16  aug. 

3]  Ade6  me  niiseret  miseraltilium  hominum , pollnlionibiis  et 
uredinibus  vexalorum  juveniim  et  puellarum.  Melancbth.  1 aug. 
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enceinte,  son  ventre  et  ses  mamelles  s’enflent  : elle 
enfantera,  si  le  Christ  le  veut,  un  fils  qui  de  sa  verge 
de  fer  brisera  les  papistes,  les  sophistes,  les  religio- 
sistes  et  les  hérodistes.  Etes-vous  heureux  d’avoir 
triomphé  de  ce  célibat  qui  vous  brûle  de  ses  désirs 
impurs,  ou  vous  damne  par  ses  flux  immondes!  Vous 
voilà  agréable  à Dieu...  Le  mariage  est  un  paradis, 
même  avec  la  misère  en  partage  1).  » Et  comme  si 
les  tentations  de  la  chair  n’étaient  pas  assez  vives  et 
que  les  joies  du  paradis,  que  Luther  promettait  à 
ceux  qui  se  mariaient,  n’eussent  pas  donné  assez  de 
I vertiges  aux  pauvres  têtes  de  moines  et  de  religieuses, 

! on  vit  un  jour  l’autorité  frapper  à la  porte  des  cou- 
■ vents,  et  annoncer  de  par  le  Seigneur  et  son  Verbe, 
que  les  reclus  étaient  libres.  Il  s’en  trouva  qui  de- 
mandaient à mourir  dans  la  solitude;  on  n’écouta  ni 
leurs  larmes  ni  leur  prière,  et  la  grille  de  cet  asile 
de  paix,  où  ils  avaient  trouvé  le  repos,  se  ferma  pour 
toujours.  Quelques  moines,  quelques  nonnes,  accep- 
tèrent avec  joie  la  liberté  qu’on  leur  imposait  : ils 
quittaient  l’état  cénobitique  comme  ils  l’avaient  em- 
brassé, par  la  grâce  du  ventre,  ainsi  que  le  remarque 
Luther  2).  Le  réformateur  flétrit  d’abord  de  son  in- 


i)  Fecunda  adhùcest  et  tumescit  utérus  ejus  pleno  sinu , pari- 
tura,  si  Christus  velit , filiumqui  virgà  ferreà  fraugat  papistas  , 
sophistas,  religiosistas , et  herodistas....  Félix  lu  qui  impurum 
istum  eoelibatum  et  vel  uredine  perpétua,  vel  immundis  iluxibus 
damnabilem  honorabili  eonjugio  superasli...  Paradisum  arbitrer 
conjugiiim  vel  summa  inopia  laborans.  Nicol.  Gerbellio , 1 no- 
vemb.  1S31. 

3}  Video  monaehos  nostros  multos  exire  Hulla  causa  alla  quam 
quàintraverant,  hoc  estvenlris  et  libertatis  camalis  gratià.  Joh. 
Lango , 28  mart.  1533. 
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dignation  cette  brutale  violence  faite  à la  conscience 
de  religieux  qu'on  plaçait  ainsi  entre  la  misère  et 
l'apostasie;  et  si  le  sénat  s'amenda,  c’est  à la  parole 
du  Saxon,  qui  tonnait  delà  Wartbourg  comme  la 
voix  de  Dieu,  qu'on  dut  un  retour  inespéré  à la  lé- 
galité. Ce  n'est  pas  nous  assurément  qui  refuserons 
notre  admiration  à la  belle  colère  de  Luther.  « Point 
de  violence,  s'écriait-il  de  sa  montagne,  point  d'autre 
arme  que  la  parole  ! Que  celui  qui  veut  croire,  croie; 
que  celui  qui  refuse  de  croire  suive  sa  voie;  ne  jetons 
personne  dans  la  foi  de  vive  force,  mais  par  l’ascen- 
dant irrésistible  du  Verbe  -1).  Ecoutez  l’apôtre  saint 
Paul  : C’est  avec  le  lait  qu’il  faut  nourrir  ceux  qui 
naissent  à la  vérité.  Voyez  l’enfant  quand  il  vient  au 
monde,  on  lui  donne  une  douce  nourriture  : d’abord 
du  lait  ; quand  il  se  développe,  de  la  bouillie,  et  plus 
tard  du  pain  et  du  fromage.  Ainsi  devez-vous  faire,  ! 
ainsi  devez-vous  traiter  votre  prochain.  Est-ce  qu’une  / 
mère  maltraite  son  nourrisson  parce  qu’il  refuse  de 
manger  2)?  » 

Son  langage  devait  bientôt  changer. 

D’autres  docteurs  se  trouvaient  alors,  qui  prirent 
« la'  Bible  et  dirent  à l'Eglise  catholique  : Vous  êtes 
fille  de  l'erreur,  car  vous  enseignez  que  le  mariage 
est  un  et  indissoluble;  vous  n’avez  pas  eu  la  compré- 
I hension  du  Verbe  divin.  C'étaient  Bucer  marié  qua- 
tre fois,  et  Capito,  et  d'autres  évangélistes,  qui  prê- 
chèrent un  beau  jour  que  l'homme  pouvait  renvoyer 
sa  femme,  en  prendre  une  autre  et  plusieurs  au  be- 


1}  Mcolao  Hausmann , 37  mart. 

3)  ttnbu  SBitteabnrstc,  S3iu^|iâct,  décemb.  152 J. 
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soin,  à Texemple  des  pasteurs  de  l’ancienne  loi.  Il  y ' 
eut  des  chaires  où  l’on  fit  un  cours  de  divorce  et  de 
polygamie.  Ces  prédications  portaient  leurs  fruits. 

On  vit  des  catholiques  qui  après  avoir  résisté  à toutes  • 
les  tentations  intérieures,  succombaient  aux  paroles 
de  ces  casuistes  nouveaux,  et  rompaient  publique- 
ment des  nœuds  qui  leur  pesaient,  ou  introduisaient 
une  concubine  dans  le  ménage  pour  ressembler  aux 
hommes  de  l’Ancien  Testament  : on  les  appelait  des  * 
fils  de  la  liberté.  A Strasbourg  il  y avait  des  primes  * 
attachées  au  mariage  des  prêtres,  un  joli  jardin,  une 
habitation  commode  et  une  bonne  cave  1 ).  Ces  dés- 
ordres se  répandaient  partout  où  pénétraient  les 
prédications  de  Luther.  Erasme  qui  les  avait  prédits, 
en  riait  aux  larmes.  Toutes  les  hallucinations  qui 
peuvent  traverser  un  cerveau  malade  forent,  un  mo- 
ment, prises  pour  des  illuminations  de  l’Esprit  saint. 
Jamais  la  lumière  divine  ne  s’était  communiquée 
plus  abondamment  à l’entendement  humain.  La  Bi- 
ble fut  étendue  comme  un  cadavre  sur  la  table  de 
l’opérateur,  et  là,  chaque  docteur  armé  de  son  scal- 
pel, vint,  comme  plus  tard  Dumoulin,  faire  l'anato- 
mie de  l’œuvre  de  Dieu,  et  y chercher  le  souille 
caché  à l’œil  du  catholique  jusqu’à  la  venue  de  Lu- 
ther : ce  fut  le  règne  des  gloses  et  des  commentaires, 
dont  le  temps  heureusement  n’a  pas  seul  fait  justice, 
car  le  rire  aussi  s’en  mêla  et  fut  impitoyable.  11  y eut 
des  réformés  qui,  pour  reconstituer  le  christianisme, 
vinrent  annoncer  qu’ils  avaient  trouvé  un  irrésistible 
argument  contre  la  messe,  le  purgatoire  et  le  culte 


1}  Voyez  Histoire  de  CaivîD. 
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des  saints  : c’était  de  nier  l’immortalité  de  l’ame.  Or, 
celle  idée  avait  été  conçue  par  des  réfugiés  italiens. 
On  s’en  moqua  hautement.  Ils  quittèrent  Wittemberg 
et  allèrent  s’établir  à Genève,  où  nous  les  retrouvons 
en  1 568,  soutenant  en  pleine  école,  dans  des  thèses 
imprimées,  — que  tout  ce  qu’on  a dit  de  l’immorta- 
lité de  la  pensée  a été  inventée  par  l’Antéchrist  pour 
faire  bouillir  la  marmite  du  pape  1).  Et  ils  citaient 
Luther  qui  avait  dit  : « On  a beau  s’escrimer  à 
prouver  que  l’ame  est  produite  par  voie  de  propa- 
gation, qu’elle  s’infuse  dans  le  corps  au  moment  de 
la  création  ; je  soutiens  que  le  poète  a raison  en  chan- 
tant que  l’enfant  suit  le  père  2).  » Ils  avaient  mal 
compris  ce  passage. 


1^  Purgatorium  cum  missa  et  pontifice  romano  meliiis  abolire 
non  posaiimus  quam  si  dicamus  simul  animam  cum  corpore  «x- 
tingui....  Quidquid  de  animarum  habetur  immortalitate , ab  An- 
ticlii-isto  ad  statuendamsuam  culinam  excogitatum  est.  Celte  pro- 
position fut  véritablement  soutenue  II  Genève,  non  pas  en  as- 
semblée générale  , comme  le  rapporte  Praleolns  (Du  Préau),  in 
Elench.  Voce  Athei , p.  7S,  mais  par  quelques  exilés  italiens,  qui 
firent  publier  leurs  thèses , et  les  soutinrent  en  pleine  école. 
Bayle,  art.  Luther. 

3)  Nihil  est  quod  dicetur  , anima  rationalis  ereando  infunditur 
et  infundendo  creatiir;  melius  hàe  in  re  docuit  poeta  dicens  ; pa- 
trem  sequitursua  proies.  Op.  Luth. , t.  U.  Bayle,  art.  Luth. 
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CHAPITRE  XXm. 

LE  DIALOGUE.  1531. 


C’est  à la  Warlbourg  que  Luther  reçut  la  sentence 
de  la  Sorbonne.  Elle  fut  grave,  réfléchie  et  modérée. 
La  réputation  de  Luther  explique  sufSsamment  l'é- 
tude consciencieuse  que  la  Sorbonne  fit  des  propo- 
sitions qu'on  lui  avait  soumises.  Mélanchthon  fut 
chargé  d'abord  de  répondre  aux  théologiens  de  Pa- 
ris. Malheureusement  on  voit  trop  en  le  lisant,  au 
ton  de  morgue  et  de  dénigrement  qu'il  affecte,  que 
son  maître  était  près  de  là,  peut-être  derrière  son 
fauteuil,  quand  il  écrivait. 

Luther  ne  fut  pas  satisfait  de  son  disciple  , il  ne 
voulut  pas  toutefois  refaire  l'œuvre  de  son  cher  Phi- 
lippe ; mais  il  imagina,  afin  d'épancher  sa  hile, un  de 
ces  jeux  d'école  où  il  jetait  à pleine  main  l’esprit,  la 
verve,  l'ironie  et  la  colère.  Et  vraiment  cette  houf- 
fonnerie,  qu'il  publia  sous  le  nom  de  u Comédie 
de  Luther  condamné  par  la  sotte  et  sacri- 
lège Sorbonne,  » est  pleine  de  sel  et  de  gaîté. 
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Il  n'est  pas  de  théologien  qui  dût  tenir  son  sérieux 
en  la  lisant. 

Luther  feint  que  la  Sorbonne  s'est  asseniblée 
pour  répondre  a Mélanchthon  : un  des  théologiens 
prend  l'apologie  contre  le  décret  des  furibonds  théo- 
logastres  de  Paris  1),  et  lit  chaque  proposition  qu'on 
examine  longuement  et  qu'on  condamne  ensuite 
dans  la  forme  accoutumée.  Cette  scène,  où  l'on  joue 
sur  le  mot  comme  dans  Aristophane,  n'a  de  valenr 
que  dans  la  langue  latine. 

MÉLANCHTHON. 

Quid  enim  estis,  nisi  Sorba,  o vos  rudes  et  vere 
Sorbonici  ? 

LA  SORBONNE.  ' 

Proposition  offensante  pour  les  oreilles  pieuses,  et 
contumélieuse,  si  par  rudes  vous  entendez  ces  pieux 
serrés  dont  on  fait  l'auge  des  porcs;  si  par  rudes 
vous  voulez  dire  ignorants , proposition  dérogante  et 
détractante. 

MÉLANCHTHON. 

Hæc  est  ilia  Helena  pro  qua  magistri  vestri  de- 
certaut. 

LA  SORBONNE. 

Proposition  qui,  en  tant  qu'elle  signifie  que  nous 
aimons  les  filles,  est  infamante  ; et  blasphémante,  si 
vous  voulez  dire  que  notre  théologie  est  une  Hélène. 


1)  LudusLuthcri,  a stolidaetsacrilega  Sorbona  damnati.  Ad- 
Tersus  Furiosum  parisiensium  tbcologaslrorutn  decretum  Pbiiippl 
MelanchtbonU  pro  Lulhero  apologia.  Opéra  Lulheri,  lenae  1567, 
t.  I,p.  451. 

SS 
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- MËLiJiiqHTHON. 

Rumpite  intérim  magistri  nostri. 

LA  SORBONNE. 

Proposition  diabolique,  homicide,  qui  veut  que 
notre  corps  se  rompe  en  deux  comme  celui  de  Judas 
Iscariote. 

MÉLANCHTHON. 

Quis  non  rideat  muliebrem  banc  et  moDachalem 
impotentiam? 

LA  SORBONNE. 

Proposition  fausse  et  sotte;  d'abord  parce  qu'elle 
suppose  que  nous  sommes  des  femmes  qui  ne  pou- 
vons engendrer  sans  l’opération  d’hommes;  contu- 
mélieuse,  si  elle  veut  établir  que  nous  autres  moines 
aous  sommes  stériles;  injurieuse,  en  ce  qu’elle  tend 
à nous  représenter  comme  incomplets,  et  par  con- 
séquent impuissants,  ce  qui  est  démenti  par  l’expé- 
rience et  le  proverbe  ihéologique  : lardant  per 
braccam. 

' MELANCHTHON. 

Spectabilis  domine  decane,  voa  estisja/n  iratus. 

LA  SORBONNE. 

Dérisoire  et  ironique  : contumélieuse,  si  par  de- 
eane  tous  entendez  qtie  nous  sommes  progéniture 
canine;  impie,  en  admettant  qu'on  ne  peut  pas  se 
Huettreen  colère  1). 

t)  Voy.  la  lettre  de  Luther  à Spalatin,  citée  dans  Seckendorf, 
p.  18S,  ^ 113,  qui  s’exprime  ainsi  au  sujet  de  ce  : Ludus  Lutheri: 
prodiit  etiam  adversus  apologiam  Pbilippicensur  aludicra  et  Jocosa, 
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Le  dialogue  fut  la  forme  littéraire  que  revêtit  de 
prédilection  la  polémique  religieuse  dans  le  quin- 
zième siècle,  depuis  qu’Erasrae,  pour  répandre  son 
scepticisme,  l’avait  mise  à la  mode.  La  comédie 
venait  de  naître.  Jean  Reuchlin  l’avait  trouvée,  et 
peut-être  Luther  avait-il  puisé,  dit  un  critique,  la 
première  idée  de  la  réforme  dans  le  Sergius  de  cet 
écrivain,  satyre  violente  contre  Holzinger,  moine 
augustin,  et  contre  les  princes  qui  se  laissent  mener 
par  leurs  curés  1). 

Voici  une  autre  comédie  en  dialogue  qui  ne  se 
joue  que  dans  les  livres;  elle  est  courte  et  saisissante; 
les  moines  y font  presque  tous  les  frais  de  la  sot- 
tise et  du  ridicule.  C’était  un  cadre  heureux,  où  l’au- 
teur sans  s’inquiéter  des  unités  de  temps  et  de  lieu,  et 
infidèle  à la  vérité  historique,  créait  un  personnage 
dont  le  nom  seul  avait  quelque  réalité,  mais  dont  les 
mœurs,  le  costume,  le  langage,  étaient  tout  d’inven- 
tion. Une  fois  la  création  opérée,  le  personnage  était 
jeté  au  milieu  de  ses  contemporains  comme  un  être 
réel,  dont  on  s'amusait  longtemps.  Les  couvents 
furent  le  monde  où  Erasme,  Luther  et  Ulrich  de 
Ilutten  prirent  la  plupart  de  leurs  acteurs,  et  pen- 
dant près  d’un  demi-siècle,  jusqu’à  lians  de  Sachs, 
la  société  n’eut  pour  rire  que  la  figure  grimaçante 
de  quelque  cénobite  qu’il  plaisait  à une  imaginatioa 
de  réformé  de  livrer  à tous  les  quolibets  des  lecteurs  ; 
c’est  Thespis  barbouillant  de  lie  le  visage  de  ses  ac- 


incertum  an  ab  ipso  Luthero , an  ab  alio  composita  , stylo  scho- 
lastico  , ut  risum  lectoribus  moveat. 

1]  National  ,t839.  Avril  1838. 
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teurs.  N'allez  pas  chercher  dans  ces  parades  gros- 
sières la  peinture  de  la  vie  monastique  : dans  toutes 
ces  fictions,  il  n'y  a que  le  nom  du  héros  de  vrai,  tout 
le  reste  est  faux.  Quelquefois  ces  esquisses  scéniques 
sont  chaudes  et  colorées  et  ne  manquent  ni  de  sail- 
lies heureuses,  ni  de  verve  comique;  vous  avez  vu 
Luther  avec  la  Sorbonne.  Il  y a des  dialogues  où 
l'on  surprend  des  mots  spirituels,  de  fines  plaisante- 
ries, de  ravissantes  bouffonneries;  mais  presque 
toujours  ce  sont  des  pasquinades  telles  que  celles 
dont  on  égaie  la  populace  des  grandes  villes  ; où  la 
terminologie  est  d’une  crudité  révoltante , où  le  mot 
pour  rire  tantôt  est  emprunté  à l'idiôme  désordonné 
des  halles,  tantôt  au  vocabulaire  du  marmiton,  quand 
l'écrivain  ne  va  pas  le  chercher  dans  une  maison  de 
prostitution.  Voulez-vous  en  renouveler  l’image? 
Faites  en  pensée  que  Naples  apostasie  et  passe  à la 
réforme,  alors  le  polichinelle  de  la  rue  de  Tolède 
répétera  contre  les  moines  de  la  veille  tout  ce  que  le 
réformé  mettait  dans  la  bouche  des  moines  de  son 
époque. 

Luther  n'a  pas  inventé  la  satyre  en  dialogue;  elle 
était  née  avant  lui  1).  Ce  n'est  pas  lui  qui  le  premier 
eut  l’idée  de  métamorphoser  une  école  de  théologie 
en  tripot  comique,  de  changer  les  robes  noires,  qui 
n'avaient  traîné  que  sur  les  bancs,  contre  le  grotes- 
que costume  de  tabarins  de  village,  et  les  barbes  des 
religieux,  presque  aussi  longues  que  leurs  robes, 
contre  les  masques  grimaçants  de  l'acteur  romain. 
Hutten  conçut  ce  caprice  d'artiste.  Cette  fois  il  faut  ‘ 


1)  National,  91  août  1838. 
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luî  rendre  justice,  son  dialogue  est  bien  supérieur  à 
ses  lettres.  En  voici  un  où  Ton  pourra  apprécier 
l’écrivain  : qu’on  n’oublie  pas,  cependant,  que  la 
forme  seule  est  ici  à étudier. 


CONCILIABULE  DES  THÉOLOGISTES  CONTRE  LES  DISCI- 
PLES DES  BONNES  LETTRES  DE  LA  GERMANIE  TENU 
A COLOGNE  1). 


Hochstrata, 

Duplicius, 

Eduardus, 

Eccius, 

Arnoldus, 


Petrus, 

Stropha, 

Lupoldus, 

Stentor, 

Curtisanus. 


C’est  le  vieil  Hochstraet  qui  ouvre  la  scène. 

Hochstrata.  En  qualité  de  doyen  de  la  Faculté 
de  théologie  de  Cologne,  je  vous  ai  mandées,  illus- 
trissimes magistralités,  afin  d’avoir  votre  avis  sur  les 
doctrines  hérétiques,  blasphématoires,  offensives  des 
pieuses  oreilles,  qui  courent  le  monde.  En  vain,  l'an 
passé,  il  vous  en  souvient,  nous  condamnâmes  les 
livres  d’un  certain  frère  de  l’ordre  des  augustins,  du 
nom  de  Luther;  ce  maudit  homme  ne  cesse  d’en- 
doctriner le  peuple.  J’ai  fait  un  triage  de  ses  propo- 
sitions pour  les  passer  au  crible  et  les  brûler  ensuite; 
mais  je  veux  auparavant  connaître  votre  opinion. 
Appelez  le  scribe  qui  écrira  notre  délibération. 

Dupucius  parle  le  premier;  son  langage  est  entor- 


1)  Conciliabulutn  theoIoeistarumadversusGermaniaeetbona- 
rum  liUerarum  studiosos , Coloniae  celebralutn  XVI  kal.  maii , 
postquàm  Hohenstratus  dejectus  estab  offîcio  prioratus  et  ab  of- 
ficio  inquisitori^ 
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tillé,  on  a peine  à comprendre  ses  conclusions.  Vient 
le  tour  d’Eccius. 

Eccrus.  Savez-vous,  mes  maîtres,  à qui  vous  res- 
semblez? Aux  pharisiens  de  FEvangile  qui  vinrent 
pour  tenter  le  Seigneur  au  sujet  du  tribut  de  César, 
et  qui  dépêchèrent  au  Sauveur  un  d’eux  pendant 
qu’ils  se  tenaient  à l’écart,  prêts  à chanter  victoire  si 
le  messager  triomphait  du  Christ , ou  à le  renier 
s’il  jouait  mal  son  rôlel  Vous  me  ruez  contre  Luther 
parce  que  vous  savez  bien  que  je  suis  ferré  dans  les 
parvis  logicalibus  et  les  copulatis , et  dans  la 
science  des  docteurs  ^de  l’Eglise  : je  veux  dire  de 
Scotarelli,  d’Alexandre,  d’Alès,  de  Landulphe.  Je 
n’ai  pas  réussi;  maintenant  que  vous  m’avez  mis  dans 
le  pétrin,  vous  vous  retirez,  et  vous  me  laissez  dans 
la  m....  jusqu'au  cou. 

Hocustratâ.  Non,  non,  maître,  nous  ne  voulons 
pas  vous  y laisser;  nous  sommes  rassemblés  au  con- 
traire pour  vous  en  tirer,  et  pour  aviser  aux  moyens 
de  confondre  Luther. 

Eccius.  Je  crois  bien  que  je  vous  vaux  tous  en  doc- 
trine et  je  n’ai  pu  en  venir  à bout!  Cet  homme  nie 
tout;  il  fait  fi  du  syllogisme,  et  quand  je  conclus  en 
Frismemor,  en  Barbelin,  en  Branco,  il  se  moque  de 
mon  argument,  et  au  lieu  d’Aristote,  il  veut  que  j’al- 
lègue l’Evangile,  saint  Paul,  l’Ecriture.  J’ai  sué 
sang  et  eau  pour  défendre  la  papauté,  dans  l’espi  ir 
d’une  prébende,  d’un  épiscopat...  Me  voilà  à Rome  : 
Sa  sainteté  m’a  donné...  sa  mule  à baiser;  au  lieu 
de  bénéfice...  de  belles  louanges.  (II  fait  une  horri- 
ble grimace.) 

Hochstrata.  Maître  Arnold  , vous  qui  avez  une  si 
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belle  imaginatiré,  et  qui  nous  donU&les  de  si  sages 
conseils  dans  PaSaire  Reuchlin , tirez-nous  donc 
d’embarras. 

AriToldüs.  Vous  êtes  des  niais  , des  spéculatifs.  Si 
on  voulait  vous  brûler , vous  ne  sauriez  pas  même 
éteindre  le  feu  du  bûcher,  parce  que  vous  manquez 
d’expérience.  Vous  n’avez  de  l’homme  du  monde 
que  l’avarice  et  l’envie;  car  comme  dit  le  proverbe  , 
tout  théologien  est  maître  passé  en  superbe  , en  ava- 
rice, en  luxure,  suivant  l’étvmologie  : — Vous  êtes 
le  sel  de  la  terre. 

Hochstrata.  Pardieu!  maître,  vous  dites  vrai  ; il 
y en  a qui  parmi  nous  savent  bien  disputer  et  faire 
de  subtils  arguments  ; mais  le  matin  quand  au  sor- 
tir de  l'école  ils  rentrent  au  logis  pour  dîner,  la 
cuisine  est  froide,  la  servante  dort  ou  èsl  dans  le 
couvent  avec  le  moine,  faisant...  hem!  (Il  rit  aux 
éclats.)  » 

Arîsoldos.  Si  vous  ne  prouvez  pas  par  des  mira- 
cles que  votre  théologie  vaut  tous  les  poètes,  adieu, 
c’en  est  fait  de  nous.  Ecoutez  ; je  m’entends  un  peu 
en  nécromancie  ; je  puis  me  transformer  en  ange 
de  ténèbres  ou 'en  ange  de  lumières,  et  au  besoin 
entrer  tout  vif  dans  le  corps  de  Luther.  Je  veux  être 
saint  Thomas,  vous  serez,  vous,  des  Scots  i à cha- 
cun on  livre  d’or  dans  la  main,  au  dessus  de  ma 
tête  une  colombe  qui  figurera  le  Saint-Esprit.  Nous 
allons  nuitamment  visiter  le  père  Pierre  dans  son 
lit,  j’approche  doucettement  et  je  lui  souffle  dans 
l’oreille  : « Je  surs  Thomas;  tout  ce  que  j’ai  écrit 
procède  de  l’esprit  de  vérité,  je  n’ai  jamais  erré  : qui 
sait  ma  doctrine,  suit  la  doctrine  de  l’Eglise  fontaine; 
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qu'il  ne  craigne  pas  de  s’égarer...  » Alors  nous  nous 
sauvons  par  la  fenêtre  avec  un  bruit  de  tonnerre , 
en  laissant  le  lit  tout  enflammé.  Le  malin,  quand 
Pierre  en  s'éveillant  racontera  son  apparition  noc- 
turne au  peuple. . . 

Hochstrat.4..  Bien,  bien!...  Mais  si  nous  allions 
nous  enferrer?  je  ne  veux  pas  jouer  un  si  gros  jeu  : 
ne  badinons  pas  avec  les  saints.  Si  vous  savez  autre 
chose,  per  fa  s et  ne  fa  s,  dites-le,  et  je  vous  absous 
d'avance.  Si  quelqu'un  me  disait  qu’il  a tue  Beuchlin, 
et  que  personne  n'en  sait  rien , je  l'absoudrais  de 
toutes  les  façons. 

Armoldus.  Je  ne  connais  pas  d'autre  expédient. 

Hochstrata.  a vous  Pierre , vous  êtes  un  père  zélé, 
vous  ne  faites  pas  gras,  vous,  et  vous  travaillez  effi- 
cacement afin  de  n’avoir  pas  de  savants  parmi  vous  ; 
voyons,  que  vous  en  semble? 

Petrus.  Les  temps  sont  bien  durs;  tout  a bien 
changé  depuis  que  j'étais  votre  disciple  : je  crois  aux 
influences  célestes , car  toujours  après  quarante  ans 
s'ouvre  un  siècle  nouveau.  Aujourd'hui  on  se  moque 
de  saint  Jérôme,  de  saint  Chrysostôme  : attendons, 
et  dans  quarante  ans  on  reviendra  à saint  Thomas, 
comme  à une  nouveauté... 

Hochstrata.  Et  vous  , docte  Stentor  , qui  n'êtes 
jamais  à court , comme  bien  vous  le  montrez  en 
chaire,  qu'en  dites-vous? 

Stentor.  Je  le  dirais  bien,  mais  je  n'ose. 

Hochstrata.  Dites  toujours  ; seulement  ne  criez 
pas  tant,  car  on  pourrait  bien  se  cacher  dans  la  che- 
minée. 

Stentor.  N'avez-vouÿ  pas  lu  dans  l'Ecriture  : les 
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honneurs  corrompent  et  ternissent  Toeil  même  des 
sages  ? 

Hochstrata.  Je  suis  tellement  enfoncé  dans  saint 
Thomas,  que  je  n'ai  jamais  lu  ni  l’Ecriture  ni  livre 
sorti  de  la  main  des  hommes. 

Stentor.  Ecrivez  sur  le  champ  à Sa  Sainteté 
qu’elle  donne  la  robe  rouge  de  cardinal  ou  la  crosse 
d’évêque  à ceux  qui  crient,  et  tous  se  tairont. 

Hochstrata.  Mauvais  > mauvais  ! deux  ou  trois 
cardinaux  ne  coûteraient  rien  au  saint  père,  mais  la 
dispute  ne  serait  pas  finie. 

On  cherche  encore  et  on  ne  trouve  rien.  Alors  le 
doyen  dot  la  séance , attendu  que  tous  les  mem- 
bres de  la  faculté  n’y  sont  pas , et  le  conciliabule 
finit. 

Hochstrata.  La  séance  est  levée  : si  quelqu’un 
parle  de  cette  délibération  , il  encourra  l’indignation 
du  Tout-Puissant  et  du  saint  siège  qui  est  à Baby- 
lone,  où  est  la  demeure  de  Satan.  — Pedelle,  écri- 
vez la  délibération. 

Lamentable  époque , où  pour  perdre  Hochstraet 
dans  l’opinion  des  hommes , on  est  réduit , comme 
Luther  dans  son  dialogue  sur  la  Sorbonne,  et  Hutten 
dans  son  conciliabule,  à calomnier  son  intelligence! 
En  vain  il  aura  vieilli  sur  les  livres  et  blanchi  dans 
l’étude;  en  vain,  au  dire  d’un  juge  éclairé  , ses  ou- 
vrages témoigneront  hautement  de  son  culte  pour 
les  muses,  et  sa  phrase  elle-même  de  son  amour  pour 
l’ornement  du  langage  1 ) : vienne  un  écrivain  de  la 


l)Nam  litterarumnostrarurnavidissimuniesse  te,  vel  tuascripta 
palam  clamitaal  quae  cum  nuaquam  non  aSecUnt  poliliem  ac  ve- 
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trempe  d’Ulrich , et  le  moine  sera  joué  en  pleine 
Allemagne , honni , vilipendé  ; et  son  nom , dans 
M.  de  Villers, représentera  plus  tard  lasotlise  on  la  fu- 
reur! On  n’attendra  pas  que  l’athlète  catholique  soit 
mort,  on  le  tuera  avant  le  temps,  on  le  fera  mourir 
de  débauche  s'il  s’appelle  Eck,  et  on  mettra  en  scène 
ses  suprêmes  instants. 

Le  dialogue  n'a  plus  ici  que  trois  personnages,  un 
médecin,  un  barbier  et  uo  confesseur. 

Le  confesseur.  Salut , maître  Ëccius. 

Eccius.  Salut , mon  père. 

. Le  confesseur.  Pourquoi  m'appelez-vous? 

Eccius.  Pour  me  confesser. 

Le  confesseur.  Commencez. 

Eccius  : Eccius  maître  ès  arts  , maître  en  théolo- 
gie, docteur  indigne  , chancelier  ordinaire,  docteur 
en  droit  canon  , docteur  en  droit  civil  , l’italique , 
V l'austrien,  le  saxonique,  le  triomphateur... 

Le  confesseur.  Vos  péchés,  au  lieu  de  vos  titres. 

Eccius.  Mes  péchés? 

Le  confesseur.  L’ébriété? 

Eccius.  J’ai  toujours  soif. 

Le  confesseur.  La  paillardise? 

Eccius.  Vous  roulez  dire  la  fragilité  delà  chair  ? 

Lf  CONFESSEUR.  L'envie? 

Eccius.  Le  péché  mignon  des  théologiens. 

Le  confesseur.  La  colère? 

Eccius.  Qui  peut  dompter  ses  passions  ? 

Le  confesseur.  Pourquoi  m'appelez-vous  donc? 


Bcrem  orationtg , dnbitari  non  pot«sl  quid  de  bénis  îiReris  sen- 
Oas.  Eras.  £p.  Liv.  XI , Ep.  19. 
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Eccius  se  confesse  et  raconte  toutes  les  mauvaises 
passions  qui  l’ont  poussé  à traverser  Focuvre  de 
Luther  : le  confesseur  veut  lui  donner  l’absolution. 
Eccius  la  refuse,  parce  qu’en  vertu  du  libre  arbitre 
il  peut  se  laver  lui-même  de  toutes  ses  fautes.  Le 
médecin  fait  lier  le  malade  au  pied  du  lit  par'  les 
quatre  membres  , et  appelle  le  barbier.  Le  barbier 
lui  rase  la  tête.  Dieu!  que  vois -je?  dit  le  confesseur, 
des  poux! 

Le  médecin.  Pas  du  tout , des  syllogismes,  des  pro- 
positions, les  majeures,  les  mineures,  les  corollaires, 
et  toute  l’artillerie  scolastique. 

Eck  crie  qu’on  le  détache  : on  apporte  un  breu- 
vage qu’on  le  force  à boire  jusqu’à  la  dernière 
goutte;  le  cœur  manque  au  pauvre  docteur,  qui 
rend  des  bulles , des  brefs  , des  décrétales  à pleine 
bouche.  w - > 

Allons,  dît  le  médecin  , la  médecine  posté- 
rieure: 

Le  confesseur.  Quelle  bile  ! quelle  fétidité  ! Voyez, 
ce  sont  des  indulgences;  la  confession,  la  messe, 
le  purgatoire;  mais  que  vois-je?  des  pièces  d’or  qui 
surnagent  ! 

Le  médecin.  Il  n’y  a rien  d’étonnant,  si  contre  les 
lois  de  la  nature  elles  surnagent  ; c’est  l’argent  qu’il 
a reçu  pour  défendre  Satan. 

Le  médecin.  Le  fer  ! le  fer  chaud  , nous  allons  lui 
enlever  la  peau. 

Le  confesseur.  Dieux  immortels  ! quel  charbon  1)! 

I)  ItnprrssnTh  per  Acriiipum  Panoptinm  repis  Persarum  biblio- 
polain.  t.  Simone  Samariuno,  et  0.  Juila  Schariottadc  çonsuli- 
bu8.  In  urbe  Lucernarum. 
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Voilà  la  comédie  au  temps  de  Luther,  le  dialo-  * 
gue  qui  se  jouait  derrière  la  toile.  Ulrich  de  Hulten, 

Jean  Reuclhin , Erasme,  et  Luther  leur  imitateur, 
s^'en  sont  servis  comme  poètes.  Qui  jugerait  des 
mœurs  monacales  par  leurs  œuvres  dialoguées , se 
tromperait,  comme  celui  qui  chercherait  la  société 
flamande  dans  les  tabagies  des  élèves  de  Téniers.  La 
réalité  valait  mieux  que  l'idéalisme;  elle  avait  ses 
défauts,  mais  qui  ne  tombaient  pas  dans  la  charge. 

Ces  caricatures  firent  un  tort  immense  aux  couvents  ; 
le  peuple  allemand  fut  trompé,  il  crut  que  le  mona- 
chat  était  fait  à l'image  donnée  par  les  réformateurs, 
et  il  rit  à gorge  déployée.  Le  sel  dont  on  saupoudrait 
ces  jeux  d’imagination  avait  le  pouvoir  de  le  dérider, 
et  il  ne  demandait  pas  mieux  que  de  s’égayer,  lui  jus- 
qu'alors si  grave  et  si  morose.  Le  dialogue  était  d’a-  ' 
bord  écrit  en  latin  , afin  que  l'écrivain  prît  toute  la 
hardiesse  qui  lui  convenait  ; puis  on  avait  soin  de 
reproduire  en  allemand  ces  saillies  grotesques,  et  la 
langue  saxonne  luttait  avec  le  latin  de  verve  et  d’au- 
dace. On  fit  entrer  dans  le  dialogue  le  pape,  les  car-  » 
dinaux,  les  moines  , les  prêtres , et  jusqu'à  des  ab- 
stractions, qui  prenaient  alors  une  couleur,  une  fi- 
gure, des  sens,  et  parlaient  comme  dans  le  dialogue 
entre  la  b u 1 1 e et  1 e p a p i e r,  où  la  feuille  enlevée  à 
un  épicier  qui  en  avait  fait  un  cornet  à poivre  se 
plaint  de  l'usage  auquel  on  l’a  soumise,  elle  qui  n’é- 
tait bonne  qu'à  essuyer  vous  devinez  quoi  ! 

Ah  scelus  ista  piper  tegeret  maledicta  papyrus  : 

Non  erat  immundas  tergerel  digna  nates  1). 


1 } Voici  les  titres  de  quelques  dialogues  satyriques  : De  tide  Con> 
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Pauvres  moines  qu’on  chasse  de  leur  couvent, 
qu’on  réduit  au  pain  de  l’aumône,  qu’on  flétrit  dans 
leur  intelligence;  tout  le  monde  les  abandonne  à 
la  fois!  L’art  est  ingrat  comme  l’humanité. >Le  voilà 
qui  oublie  ce  qu’il  doit  de  progrès  à leui*s  travaux. 
Le  peuple  rit  en  les  voyant  passer  à demi  nus  ; il  n’a 
aucune  parole  de  pitié , aucun  sourire  de  compas- 
sion pourtant  d’infortunes.  Où  iront-ils?  Les  che- 
mins ne  sont  pas  sûrs  ; en  ce  temps-là  il  y a des  che- 
valiers qui  courent  les  grandes  routes  et  vont  à la 
chasse  des  moines , qu’ils  s’amusent  à mutiler  quand 
ils  peuvent  en  attraper  , pour  la  plus  grande  gloire 
de  Dieu  1).  Franz  de  Sickingen  était  un  des  chas- 
seurs de  moines  les  plus  renommés  : c’est  à lui , qui 
ne  savait  pas  lire  , que  Luther  dédia  son  Traité  de  la 
confession  ( von  der  Beicht)  qu’il  avait  achevé  à la 
Wartbourg. 

Un  jour  Franz  allait  de  Francfort  à Mayence  sur 
le  Mein  : un  juif  entre  dans  le  bateau , Franz  se  met 
à disputer , et  comme  il  ne  peut  le  convaicre , il  le 


cubioaram  in  sacerdotio , causa  joci  et  urbanitalis,  in  quodlibeto 
Heidelburgensi  determinata , à magistro  Paulo  Oleario  Heidel- 
burgensi.  — Sans  nom  de  ville  ni  d’imprimeur.  — Raphaelis 
Musaei , in  gratiam  Martini  Lutheii  et  Hutten  propugnatorum 
Christianae  et  Germaniae  libertalis , ad  osores , etc.  — Hochstra- 
tus  ovans , dialogus  festissimus.  — Dialogi  decoclio , etc.  Ces 
dialogues  étaient  quelquefois  mi-latin , mi-allemand. 

Pei’transivit  clericus 
tDurd^  einen  grünen  SBatb 
Inrenit  ibi  stantem 
Sin  meibtein  3Bof)Igeflatt. 

1)  Hutten.  Ep.  ad  Lutherum , p.  11 , p.  196...  tao  et  einen  ^faffen 
obet  SKbn^en  angettoffen , et  fold^en , au«  âOaugtofeni  (Sifet  ca^tt  ÿâtle. 
Untdf).  Sta^ritlit.  £Sammlet/ 1.  XXVIII , p.  496. 
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prend  par  le  milieu  du  corps  et  le  jette  dans  la  ri- 
vière, car  le  chevalier  Franz  était  doué  d’une  force 
extraordinaire.  Alors  le  colloque  suivant  s’établit 
entre  le  juif  et  le  chevalier  qui  tient  sa  victime  sus- 
pendue sur  l’eau  par  les  cheveux.  — Confesse  Jé- 
sus-Christ ou  tu  vas  boire  un  coup.  — Je  le  con- 
. fesse  pour  mon  Sauveur  ; mon  cher  maître  , ne  me 
faites  pas  de  mal.  — Dis  que  tu  veux  être  baptisé.  — 
Oui,  au  nom  du  Père  et  du  Fils  et  du  Saint-Esprit. 
Alors  Franz  prend  de  l’eau  qu’il  fait  tomber  sur  la 
tête  du  juif  en  prononçant  les  paroles  sacramen- 
telles : « Je  te  baptise  au  nom  du  Père  et  du  Fils  et 
du  Saint-Esprit...  Le  pauvre  Israélite  se  soulevait 
de  toutes  ses  forces  et  se  cramponnait  au  bateau 
croyant  l’heure  de  la  délivrance  venue,  mais  le  che- 
valier luf  frappant  la  tête  de  son  gantelet:  — Va  au 
ciel,  dit-il,  autant  de  gagné  pour  le  paradis;  si  je  le 
tirais  de  l’e.iu , le  malheureux  aurait  le  temps  de 
renie  rie  Christ  et  irait  au  diable.  » 

Luther  en  cette  occasion  loue  le  zèle  du  chevalier 
Franz.  « Le  beau  baplêiiie  que  voilà  ! s’écrie  Flori- 
mond  de  Raemond;  si  nous  en  donnions  de  pareils, 
comme  vous  nous  flagelleriez  1)!  » 


4)  Buttetraa  delarfatus,  p.  405. 
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CHAPITRE  XXIV. 

RETOLTE  CONTRE  LUTHER.  1520—  1525. 


Assailli  par  les  maladies,  par  les  attaques  des  ca-  ' 
tholiques,  les  décrets  de  la  Sorbonne,  les  arrêts  des 
oniversités,  par  la  défection  de  plusieurs  de  ses  dis- 
ciples, par  tout  ce  qui  pourrait  briser  le  courage  le 
plus  héroïque,  Luther  ne  se  laissait  pas  ébranler. 
Son  aine  n'est  pas  un  seul  moment  en  défaut;  elle  ne 
ploie  ni  ne  s'humilie.  De  son  belréder  de  la  Wart- 
bourg,  son  œil  peut  voir  les  flammes  qui  dévorent 
ses  écrits  : et  on  dirait  que  de  ce  bûcher  élevé  par 
ordre  de  l'empereur,  quelque  étincelle  s'est  échap- 
pée qui  a volé  sur  ces  hauteurs  et  alliimé  un  au- 
tre foyer  qui  ne  pourra  désormais  s'éteindre.  A 
peine  donne-t-il  au  sommeil  deux  ou  trois  heures; 
tout  le  reste  de  la  nuit  est  employé  à correspondre 
avec  ses  amis,  à exciter  leur  zèle  qui  faiblit  loin  du 
maître,  et  à élargir  la  brèche  qu'il  a ouverte  de  vive 
force  dans  l'édifice  papal,  malgré  les  cris  : « Au  feu! 
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dubois,  du  charbon,  pour  brûler  le  téméraire  1)  »,' 
qu’il  ouit  de  tous  côtés.  Sa  parole  est  plus  vive 
encore  que  celle  que  nous  entendions.  Elle  convoque 
ses  disciples  à la  destruction  de  l’œuvre  tradition- 
nelle de  notre  Eglise.  Avant  son  exil  on  pouvait 
croire  qu’il  épargnerait  quelques  pierres  de  l’édifice 
catholique;  mais  aujourd’hui  que  la  solitude  lui 
laisse  tout  loisir,  il  n’en  est  pas  qu’il  ne  veuille  frap- 
per du  marteau.  C’est  d’abord  la  confession  qu’il 
aime  de  cœur,  dit-il,  mais  qu’il  ruine  en  la  repré- 
sentant comme  un  précepte  humain , et  en  conseil- 
lant à ses  amis  de  Wittemberg  de  traduire  le  pam- 
phlet latin , où  son  cher  OEcolampade  tourmente  si 
cruellement  l’Antéchrist  et  ses  satellites  2).  C’est  en- 
core le  célibat  sacerdotal  qu’il  traite  d’inspiration 
satanique,  et  qu’il  loue  Carlstadt  et  le  prêtre  de  Kem- 
berg , Bernhard  , d’avoir  secoué  publiquement. 
C’est  le  culte  rendu  aux  saints  qu’il  voudrait  abolir 
comme  idolâtre;  la  messe  qui  a cessé  à ses  yeux 
d’être  un  sacrifice  ; le  purgatoire  qu’il  admettait  na- 
guère, et  qu’il  rejette  comme  une  illusion;  l’ordre 
qui  n’est  plus  qu’une  vaine  cérémonie,  l’extrême- 
onction  qu’une  pratique  née  il  y a quelques  siècles 
seulement , les  vœux  monastiques  qu’une  inspiration 
gastrique  3).  C'est  le  catéchisme  catholique  tout  en- 
tier qu’il  veut  réformer  et  refaire,  bien  que  la  parole 


1)  Luth.Epistolae. 

3)  Melanchlhoni,  26  maii. — OEcolampade  avait  écrit,  en  ISSl, 
sous  le  titre  de  : Quod  non  sit  onerosa  Christianis  conFessio , pa- 
radoxon,  Joa.  OEcolampadii , Basil , un  libelle  contre  la  confes- 
sion auriculaire,  ouvrage  plein  d’invectives  contre  le  pape. 

3)  Melancblboni , 1 aug.  . , 
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divine  ne  rillumine  pas  toujours,  ainsi  qu’il  le  con- 
fesse, et  que  la  terminologie  scripturaire  lui  paraisse 
souvent  assez  obscure  pour  en  demander  l’élucida- 
tion à son  disciple  Mélanchthon.  S'il  arrive  que  le 
signe  divin  ne  se  ploie  pas  suffisamment  à son  enten- 
dement pour  en  trouver  la  valeur  réelle;  alors  l’Es- 
prit-Saint lui  faisant  défaut,  il  en  appelle  pour 
l’intelligence  d’un  passage  à l’autorité  de  l’Eglise  : 
et  ici  les  paroles  de  Luther  méritent  d’être  citées.  Il 
s’agit  de  ce  texte  qui  crediderit  et  baptisatus 
fuerit  sâlvus  erit,  dont  s’étayait  Carlstadt  pour 
prouver  la  nécessité  d’une  seconde  ablution.  « Au 
demeurant  que  confesse  l’Eglise?  Il  y a ici  une  ques- 
tion de  fait  et  non  de  droit  : nous  ne  pouvons  dispu- 
ter si  l’Eglise  doit  croire  que  la  foi  s’infuse  dans 
l’enfant  baptisé,  car  il  n’est  pas  de  texte  scripturaire 
qui  l’y  contraigne.  Que  faire?  le  droit,  nous  ne  le 
prouvons  pas;  la  croyance,  qui  la  voit?  mais  nous 
avons  la  confession  :‘que  confesse  l’Eglise?  n’est-ce 
pas  que  l’enfant  au  baptême  devient  participant  des 
mérites  du  Christ?  On  objecte  ; mais  si  Augustin  et 
ceux  que  vous  nommez  l’Eglise  ont  erré  sur  ce  point, 
d’où  viendra  notre  certitude,  puisque  nous  ne  pou- 
vons prouver  au  demeurant  que  telle  ait  dû  être  leur 
foi  ? Toujours  même  réponse  : à défaut  de  droit,  le 
fait  matériel  de  la  confession.  Qui  nous  assurerait 
qu’Augustin  a dit  la  vérité,  si  nous  n’acceptions  pas 
sa  confession  comme  suffisante  ? or,  cette  confession 
concorde  avec  l’Ecriture.  Mais  qu’il  ait  cru  ce  qu’il 
confesse,  c’est  ce  que  je  ne  saurais  prouver.  N’est-ce 
donc  pas  un  singulier  miracle  de  Dieu , que  la  né- 
cessité du  baptême  des  enfants  n’ait  jamais  été  niée 

96 
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même  par  les  hérétiques?  que  jamais  aucune  voix 
ne  se  soit  élevée  oonli  e ceUe  pratique?  que  toutes  les 
voix  au  contraire  l'aient  admise  et  respectée?  Nier 
que  c’est  la  confession  de  l'Egli'ie  serait  une  impiété  : 
autant  vaudrait  nier  l’Eglise  elle-même.  Si  le  bap- 
tême des  enfants  n'était  pas  un  article  de  son  sym- 
bole, ses  enseignements  auraient  varié  : or,  l’Eglise 
n'a  jamais  confessé  que  ce  qu’elle  croit  1). 

Est -ce  un  rêve?  On  cherche  la  date  de  celte  lettre 
à Mélanchthon , afin  de  voir  si  elle  a été  écrite  quand 
Luther  marchait  encore,  selon  son  expression,  dans 
les  langes  du  papisme  : mais  lorsqu’il  formulait  ce 
superbe  témoignage  en  faveur  de  l’autorité,  il  était 
libre,  il  avait  secoué  tous  les  liens  et  les  souvenirs 
du  passé.  Ce  n’est  pas  le  moine  qui  parle  ici,  mais 
le  docteur,  l’Ecclésiaste  de  VVittemherg  qui  reposait 
alors  dans  cette  atmosphère  de.s  hauts  lieux,  oùDieu 
aime  à visiter  ses  élus  et  à les  illuminer  de  sa  lu- 
mière. Ainsi  donc,  qnand  Kck  à Leipzig,  et  Veh  à 
Worms,  en  appelaient  à l’autorité,  n'était-ce  pas 
pour  défendre  des  croyances  que  l’Eglise  avait  con- 
stamment confessées?  Et  alors  la  raison  du  réforma- 
teur se  dressait  indignéeet  demandait  des  textes  qui 
saisissent  l’intelligence’,  comme  le  soleil  les  ténèbres. 

. • ■ ' ' l 

1)  Melanchthoni,  IS.jan.  1532...  Jàm  quidconfiteturEcclesiase 
crettere  in  hoc  articu'lo  ? Nonne  pueros  eliam  esse  participes  be- 
siefioioii'iTni  jCbristi  P ObpdlDr  verx)  : QuiJ  si  Augustinus  et  qnos 
Ecclesiam  vocoe  veil  esse  credis,  tû  h&c  pacte  erritriDl?  Quis  cer- 
tos  nos  taciat , cuni  probare  non  possuraus  «lebere  eam  sic  cre- 
dere  ? At  Cadem  objeclio  impiignab'iUir.  Si  non  jiis,taraen  factum 
propriè'credeRâi  in  EcolesU  P..".  Hanc  autem  èotifessionem  ne- 
gare  esse  EoclcsKte  jUius.verae  et  legitiinaei,  arbÂtror  impüacé- 
rauiuesse. 
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Lesrùles  sont  changés,  voici  que  Carlstadt  aujour- 
d'hui parle  comme  Luther  la  diète,  et  Luther 
comme  Veh.  Contre  les  menaces  de  l’anabaptisme 
naissant , Luther  soulève  le  même  argument  que  le 
prêtre  catholique  contre  les  nouveautés  de  la  ré- 
forme. Ainsi  Luther  n’a  usé  son  entendement,  n’a 
troublé  le  repos  de  l'Eglise  et  la  paix  de  l’Allemagne, 
ii’a  fait  tout  ce  bruit  qui  émeut  l’univers,  que  pour 
retomber  dans  le  sépulcre  de  la  lettre,  où  il  veut  cou- 
cher à sou  tour  ses  adversaires  ! il  appelle  un  pèr^ 
de  l’Eglise  en  garantie  de  sa  foi.  Et  heureusement 
pour  notre  consolation,  ce  n’est  pas  la  seule  transfi- 
guration que  nous  pourrons  surprendre  dans  son 
long  apostolat.  Sa  vie  en  est  toute  pleine.  Nous  ne 
parlons  pas  seulement  de  cette  vie  monacale  qu’on 
pourrait  à toute  force  nous  représenter  contme  s’in- 
spirant des  images  encore  récentes  de  l'enfance  ; mais 
de  sa  vie  d’athlète  quand  il  coinbut  ou  enseigne  sous 
l’inspiration  de  son  Seigneur  et  Dieu.  Dans  sa  Cap- 
tivité de  Babjlone,  écrite  en  1520,  ne  inaintienl-il 
pas  l’intégralité  des  sacrements  de  l’Eglise,  que  plus 
tard  dans  sa  lettre  à Mélanchthon  il  réduit  à deux , 
puis  à trois  dans  la  confession  d’Augsbonrg?  Dans 
cette  nouvelle  exomologèse- ne  le  voit-on  pas  ad- 
mettre que  le  corps  et  le  sang  de  J.-C.  sont  sous  les 
espèces  du  pain  et  du  vin,  au  grand  chagrin  de 
Swenkfield  qui  lui  reproche  çmèreiuent  celte  évolu- 
rk»n  de  doefrine?  Dans  le  colloque  deMarbourgavéc 
Bucer,  n’est-U  pas  contraint  d’avouer  que  le  pain 
reste  avec  le  corps?  S'il  adore  d’abord  le  Christ  d.ins 
l’Eucharistie  avec  l’Eglise  de  Wittemberg,  il  ne 
tarde  pas  de ' proscrire  cette  adoration.  Ouvrez  le 
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livre  Adversus  Bohemos,  le  livre  De  capti vi- 
tale Babylonica,  quelques  unes  de  ses  lettres  1), 
la  communion  sous  les  deux  espèces  y est  traitée  de 
pratique  indifférente,  de  misère,  et  plus  tard  ne  l’é- 
rige-t-il  pas  en  dogme  ? Que  voulez-vous  de  plus  î 
Qu’il  demande  des  signes  et  des  miracles  à ceux  qui 
apportent  au  monde  des  doctrines  nouvelles?  Il  en 
viendra  là. 

Car  « Satan  s’était  glissé  dans  le  troupeau  de  Wit- 
temberg  2);  » Satan , c’est  à dire  le  démon  de  l’or- 
gueil et  de  la  révolte.  Loin  de  cette  prunelle  qui 
lançait  des  éclairs,  et  où  brillait  une  lumière  fantas- 
tique comme  celle  des  maniaques,  quelques  disciples 
enhardis  voulurent  sonder  le  mystère  de  la  concep- 
tion luthérienne.  Cela  devait  arriver  : on  traitait 
Luther  comme  il  avait  traité  l’autorité  ; on  lui  ren- 
dait doute  pour  doute,  négation  pour  négation  ; on 
voulait  se  séparer  de  lui  en  vertu  même  du  principe 
qui  l’avait  retranché  de  l’Eglise  ; et  comme  il  avait 
contristé  le  cœur  du  père  commun , on  abreuvait  le 
sien  de  fiel  et  d’amertume. 

Voici  ce  qui  arriva  au  commencement  de  l’an 
1522  3). 

Carlstadt,  suivi  de  Didyme  4)  et  de  quelques  hom- 


1)  30  mar.  1523. 

S)  Dec  leibigt  @atan  tiat  tn  meiner  2t6wefenl^eit  aOÿte  gu  fiBittmberg 
tn  meintr  J&ûrtm  oiel  »5feê  o«fa4)t  anjuri^fen.  Kn  Spolatin.  1 mars 
1593. 

3)  Prateolus,  de  vitis,  etc.,  omnium  haereticorum.  Colog. 
in-fol.  961. 

4)  Gabriel  Didyme,  moine  fougueux  qui  partagea  d’abord  tou- 
tes les  imaginalionsde  Carlstadt,  fut  chassé  par  les  Luthériens,  et 
plus  tard  pasteur  à Torgau. 
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mes  du  peuple  fanatisés  par  ses  prédications,  entre 
un  jour  au  moment  de  la  prière  dans  l'église  de  Tous 
les  Saints , et  se  met  à briser  les  statues,  les  tableaux, 
les  images  du  culte , en  criant  aux  assistants  : » Tu 
ne  te  feras  point  d'images  taillées , ni  aucune  res- 
semblance des  choses  qui  sont  aux  deux  , ni  ici  sur 
la  terre,  ni  dans  les  eaux  qui  sont  sous  la  terre  1).  » 
A ce  texte  qui  semblait  éblouir  leurs  yeux,  les  ma- 
gistrats de  Wittemberg  restèrent  muets  : pas  un 
n'eut  le  courage  de  porter  la  main  sur  l'iconoclaste 
et  de  le  chasser  du  temple.  Carlstadt  va  profaner 
d'autres  églises  toutes  pleines  aussi  de  statues  filles 
de  l'art  germanique , qui  pour  les  produire  n'avait 
pas  eu  besoin  d'aller  s'échauffer  au  soleil  d'Italie; 
inspirations  spontanées  qui  avaient  fait  de  chaque 
temple  un  musée  où  l’on  allait  étudier  ces  types  tout 
personnels  qui  témoignaient  à quelle  hauteur  pou- 
vait s’élever  la  statuaire  nationale  sans  le  contempla- 
tion de  l’antique.  C'est  une  grande  leçon  que  celle 
qui  ressort  des  effets  produits  par  le  double  principe 
en  qui  se  résument  le  catholicisme  et  la  réforme  lu- 
thérienne : l’un  ployant  sa  raison  à la  foi , mais  ho- 
norant l’œuvre  humaine  ; l’autre  qui  veut  émanciper 
la  raison,  et  trouve  un  texte  dans  l’Ecriture  pour 
justifier  son  vandalisme.  Voyez  ces  moines  apostats 
qui  restent  froids  à toutes  ces  saturnales , eux  qui 
riaient  si  haut  de  leurs  frères  quand  ils  attaquaient 
jadis  Reuchlin  ! Sous  ces  robes  de  cénobite , pas 
un  cœur  qui  batte  à de  si  cruelles  profanations. 
Le  cœur  n'est  chaud  que  pour  les  joies  du  mariage 

1)  Deutéronome , ch.  V , v.  8. 


Digilized  by  Gcx 


ET  DE  SES  ÉCRITS. 


40'T 


pas  seulement  des  toiles  ou  du  marbre  qu’on  allait 
mutilant  dans  les  villes  où  avait  pénétré  la  réforme, 
mais  qui  le  croirait  ? on  livrait  aux  flammes  des  ma- 
nuscrits où  toute  une  génération  de  moines  avait, 
dans  la  solitude  du  cloître  , essayé  de  faire  revivre, 
sous  des  couleurs  que  le  temps  ne  pouvait  effacer, 
les  scènes  principales  de  notre  régénérauon  dans  le 
Christ  ; on  brisait  à coups  de  marteau  , jusque  dans 
les  habitations  privées  , ces  vitraux  peints  dont  l’art 
protestant  tente  aujourd’liui  de  faire  vivre  le  se- 
cret 1);  on  emprisonnait  les  âmes  pieuses  qui  gar- 
daient au  logis  l’image  de  leur  saint  patron  2). 

Tout  ce  qui  avait  le  sens  artiste  , parmi  les  lettrés 
de  l’époque  , ressentit  comme  un  outrage  les  fureurs 
de  Carlstadt.  Erasme  protesta  le  premier  contre  ces 
actes  de  fanatisme,  et  plaida  la  cause  des  images  avec 
une  grande  éloquence  de  cœur. 

« « Qui  ôte  la  peinture  de  la  vie  , écrit-il  à un  de 

ses  amis, ravit  à l’existence  ses  charmes  les  plus  doux: 
la  peinture  est  souvent  un  interprète  meilleur  que  lu 
parole.  Il  est  faux  que  l’image  soit  inutile.  Jadis  il  y 
avait  des  images  dans  les  temples  des  Juifs,  des  ché- 
nibins  , des  figures  fantastiques  d’hommes  et  d’ani- 
maux. Les  symboles  qui  décorent  nos  temples  chré- 
tiens ne  sont  pas  offerts  à l’adoration  des  fidèles  ; ce 
sont  d’élégantes  parures  ou  «les  souvenirs  pieux. 
Croyez-vous  donc  que  si  les  scènes  de  la  vie  de  J.-C. 


1)  ScisTiguriDOS  omaes  divos  ejecisse  è lemplis,  Yualshiilensrs 
eliam  è vitrcis  fenesU’is  privalarurn  ardium.  Ep.  Erasmi,  lib.  J9, 
Ep.  4.  ' 

3)  Voyez  Vie  de  Calvi  n,  1. 1. 
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élnient  peintes  sur  nos  édifices  sacrés  , ces  représen- 
tations matérielles  ne  porteraient  pas  l'aine  à la  con- 
templation intime  de  la  vie  du  Sauveur?  Non  , en- 
core une  fois,  les  catholiques  n’offrent  pas  les  images 
au  culte  des  hommes  , et  les  hommages  qu’on  leur 
rend  on  les  reporte  naturellement  au  saint  qu’elles 
représentent.  Bannissez  donc,  puisque  vous  ne  vou- 
lez pas  d’images,  bannissez  les  Atlas,  les  joueurs  de 
flûte  à l’aide  desquels  l’artiste  soutient  tantôt  une 
chaire,  tantôt  une  colonne,  et  le  coq  même  qui  sur- 
monte la  flèche  du  clocher  1)  ! 

Luther  aussi  s’indigna,  non  pas  par  afl’ection  poé- 
tique pour  l’art,  mais  dans  l’intérêt  de  la  liberté  dont 
il  était  par  intervalles  l'apôtre  ardent. 

— Et  moi  aussi , criait-il  de  sa  Pathinos  , je 
condamne  les  images;  mais  je  veux  qu’on  les  attaque 
par  la  parole  et  non  par  la  flamme  , afin  qu’on  n’ait 
pas  foi  en  elles  comme  on  l’a  eu  jusqu’à  ce  jour. 
Elles  tomberont  d’elles  - mêmes  quand  le  peuple 
éclairé  saura  qu’elles  ne  sont  rien  aux  yeux  de 
Dieu  ; c’est  ainsi  que  je  veux  elfacer  des  consciences, 
mais  par  le  verbe  seul  , toutes  ces  imaginations  du 
pape  , sur  la  confession  , la  communion  , la  prière, 
le  jeûne.  J’ai  pitié  de  ce  peuple  qui  oubliant  Dieu, 
sa  foi , sa  charité  , se  glorifie  de  son  christianisme, 
parce  qu’en  présence  d’ames  infirmes  il  ose  faire 
usage  de  viande  , d’œufs  , de  lait;  qu’il  communie 
sous  les  deux  espèces  , et  qu’il  cesse  de  jeûner  et  de 
prier  2). 


l)  Erasmi  Ep.  lib.  31 , cp.  59. 

3)  Micolao  Hausmann,  17.  mart.  1533. 
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La  voix  de  Luther  tonnait  de  trop  loin  pour  être 
entendue  à Wittemberg.  Carlstadt,  les  images  abat- 
tues , se  mit  à prêcher  contre  leur  culte;  c’est  alors 
que  Staupitz  lui  montra  la  lettre  du  réformateur. 
Carlstadt  sourit  et  répondit  : « Il  est  écrit  : il  vaut 
mieux  obéir  à Dieu  qu’aux  hommes  » . Staupitz  in- 
sistait et  parlait  du  chagrin  qu’avaient  causé  à leur 
père  commun  ces  profanations  du  lieu  saint.  L’ar- 
chidiacre reprit  : « Ce  n’est  point  une  nouveauté 
que  le  monde  soit  troublé  pour  la  parole  de  Dieu. 
Hérode  fut  agité  avec  toute  sa  cour  en  apprenant  la 
naissance  de  Jésus  ; la  terre  s’émut  et  le  soleil  fut 
obscurci  dans  sa  lumière  à la  mort  du  Christ.  Un 
signe  que  ma  doctrine  est  vraie  , c’est  que  la  multi- 
tude et  les  sages  s’en  offensent.  Ecoulez  le  psalmiste  : 
Dieu  a fait  choix  des  infirmes  et  des  insensés;  l'en- 
tendement de  sa  parole  est  à ceux  qui  marchent  dans 
la  simplicité  du  cœur  ». 

L’iconomaque  traduisait  en  ce  moment  ce  que 
Luther  écrivait  quelques  mois  auparavant  à Heinrich 
de  Bünaii,  archidiacre  d’Elsterwick  1 ). 

— Sans  doute,  ajoutait  Staupitz,  notre  père  con- 
damne comme  vous  le  culte  des  images;  mais  il  ne 
veut  pas  de  violence.  Il  demande  qu’on  les  attaque 
dans  la  chaire  évangélique.  ^ 

— Tais-toi,  reprit  Carlstadt , tu  oublies  donc  que 
Luther  a écrit  : La  parole  du  Seigneur  n’est  pas  une  ' 
parole  de  paix  ; mais  un  glaive  2)  ? 


1)  Henricode  Buaau,30  maii  1520.  Dr.  SSoïtin  Sulljct'S  SSiûff, 

1. 1,  p.  450.  , 

2)  Johanni  Slaujiitio,  9 feb.  1520 , 1. 1,  p.  555 , 55G.  , , 


Digitized  by  Google 


410 


HISTOIRE  »E  LUTHER 


Staupilz  le  menaça  des  rigueurs  du  pouvoir. 

Carlstadt  sourit , et  lui  prenant  brusquement  le 
bras  : « Mon  père,  dit-il , c’est  la  menace  qu’adres- 
siità  frère  Martin  le  cardinal  Caielano;  et  que  ré- 
pondait le  frère  au  cardinal,  t’en  souviens-tu?  — 
J’irai  où  Dieu  voudra,  sous  son  ciel  ». 

L’entretien  cessa,  et  Staupilz  en  écrivit  le  résultat 
à Luther , qui  voua  dès  ce  jour  à son  ancien  maître 
en  théologie  une  haine  que  le  temps  ne  put  ni 
éteindre  ni  affaiblir.  Le  disciple  n’eut  aucune  pitié 
des  cheveux  blancs  du  vieux  professeur  , dont  il 
avait  longtemps  exalté  la  science.  Mélanchlhon  le 
poursuivit  jusque  dans  la  tombe  de  ses  sarcasmes,  le 
représentant,  lui  naguère  l’étoile  de  l’école  de  Wit- 
temberget  l’aigle  de  la  théologie  scolastique,  comme 
un  fou  furieux,  sans  génie  , sans  doctrine,  sans  bon 
sens,  n'ayant  jamais  compris  les  lettres  humaines, 
et  en  qui  ne  s’était  reposée  aucune  étincelle  d’esprit 
divin.  Carlstadt  aurait  pu  mettre  en  relief  la  parole 
de  Luther,  flottante  à tous  vents  , qui  le  même  jour 
jetait  au  même  homme  de  la  boue  ou  des  cou- 
ronnes. II  eut  tort  de  se  croire  encore  sur  les  bancs 
de  l’école  et  de  juger  .«on  élève  d’après  les  principes 
du  syllogisme  aristotélicien.  Luther  avait  donné  un 
diadème  à la  raison  humaine.  Carlstadt  prit  cette 
royauté  au  sérieux  et  fit  de  la  logique  un  monarque; 
il  ne  comprit  pas  que  Luther  , au  besoin,  ravirait  à 
la  raison  les  ailes  qu’il  lui  avait  prêtées.  Carlstadt 
voulait  voler  , et  il  retombait  en  se  brûlant  au  soleil 
allumé  par  la  main  de  son  disciple  : doutait-il,  Lu- 
ther lui  imposait  la  foi;  examinait-il,  Luther  voulait 
être  cru  sur  parole  ! Au  premier  usage  que  Bo- 
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denstein  voulut  faire  de  sa  raison  éclairée  par  les  lu- 
mières de  l’esprit  de  Dieu,  qu’il  avait  appelées  à son 
secours,  Luther  vint  qui  lui  dit  : ta  lumière  luit,  ut 
slercus  in  lucerna  1).  Carlstadt,  comme  nous 
le  verrons  bientôt,  tenta  d’autres  folies,  et  se  reprit  à 
l’Ecriture-Sainte  dans  la  question  du  baptême  des 
enfants.  Au  dire  de  Luther,  l’Esprit-Saint  manqua 
de  nouveau  à l’archidiacre  , qui  depuis  un  an  le 
cherchait  vainement  , et  ne  le  trouva  qu’une  fois, 
lors  de  son  mariage  , dont  l’église  de  \^^ittemberg 
avait  été  édifiée  et  réjouie. 

Nous  ne  connaissons  pas , dans  l’histoire  de  l’éta- 
blissement de  la  réforme  , d’ame  plus  malheureuse 
que  celle  de  Carlstadt,  qui,  à plus  de  cinquante  ans, 
prête  l’oreille  aux  imaginations  d’un  moine  qu’il  a 
nourri  du  lait  de  la  science  , qu’il  aime,  qu’il  choie, 
(ju’il  caresse  et  dont  il  est  tout  glorieux  ! Son  cœur 
bat  à chaque  succès  de  son  enfant  ; que  le  cas  se 
présente  , Carlstadt  est  tout  prêt  : il  fera  à pied  la 
route  de  Wittemberg  à Leipzig  pour  défendre  son 
disciple.  Comme  il  est  heureux  quand  , pour  prix 
de  ses  fatigues,  il  reçoit  un  peu  d’encens  de  la  bouche 
de  son  élève!  douce  fumée  de  gloire  qui  épanouit 
sa  vieillesse  , et  le  console  des  propos  amers  du  ca- 
tholicisme ! C’est  pour  plaire  à Luther  qu’il  a rompu 
scs  vœux  de  chasteté,  et  non  pas  pour  repousser  des 
tentations  qui  ne  tourmentent  guère  à sou  âge.  Le 
théologien  émérite  a mis  un  bouquet  blanc  à son 
côté,  et  pris  pour  femme  la  jeune  Anna  de  Moc- 
hau,  tout  fier  des  louanges  que  son  enfant  en  théo- 


I)  T.  11,  lenac , fol.  440 , b. 
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logie  va  lui  donner!  et  elles  ne  lui  manquent  pas  1). 
Erasme,  il  est  vrai,  Myconius,  Capito,  se  prennent 
à rire  2)  : mais  Carlstadt  s’inquiète  bien  de  leurs 
moqueries!  n’a-t-il  pas  entendu  le  doux  salut  de 
Luther.  Sajoie passe  bien  vite.  Libre,  dans  son  nouvel 
état,  il  étudie  plus  assidûment  les  Ecritures , suivant 
le  conseil  du  réformateur;  et  lorsqu’il  croit  avoir 
trouvé  une  de  ces  grandes  vérités  dont  la  découverte 
fait  la  fortune  d’une  intelligence  , on  vient  lui  an- 
noncer, au  nom  de  son  élève,  qu’il  n’a  rien  compris, 
rien  entendu  à la  Bible,  qu’il  erre  et  s'abîme  d.ans 
des  folies,  que  l’esprit  de  Dieu  s'est  retiré  de  son  en- 
tendement, qu’il  n’a  pas  le  droit  de  donner  des 
grades  pour  deux  misérables  gouldes.  Quelle  chute! 
Carlstadt  n’y  put  pas  tenir , son  cerveau  s’échauffa , 
et  il  perdit  et  le  repos  et  la  raison. 

C’était  la  destinée  du  principe  protestant,  de  li- 
vrer au  désordre  toute  ame  dont  il  prenait  posses- 
sion : l’admirable  constitution  catholique  une  fois 
détruite,  l’anarchie  entra  dans  les  églises  luthériennes. 

Jetons  un  regard  autour  de  nous,  et  voyons  où  en 
est  à celte  heure  la  réforme.  Elle  règne  dans  Wit- 
femberg  et  dans  tout  le  rayon  où  se  meut  Luther, 
intolérante  et  haineuse,  car  Luther  ne  dit  plus  : 
c'est  par  le  Verbe  seul  qu’il  faut  fonder  le  royaume 
de  Dieu,  mais  : « Le  moment  est  venu  d’oser  quel- 
que chose  de  hardi  au  nom  de  Jésus;  de  formuler 


1)  Luther  écrivait  à ce  sujet  à Nie.  .\msdorf:  — Confortet  eum 
Deus  in  bonum  exetnpluml  inhibendae  et  minuendae  papisticae 
libidinis.  Amen.  Munusculum  meumipseferam  suo  tempore  post 
Pascha. 

3)  Epistola  Erasmi  Friderico  Myconio. 
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une  messe,  une  communion  ; (Vagir,  et  par  la  parole, 
et  plus  efficacement  encore  par  des  œuvres,  en  nous 
emparant  de  l’administration  spirituelle.  Et  pour- 
quoi aussi  aurions-nous  peur  de  trois  ou  quatre 
cochons  qui  régnent  dans  cette  maison  de  perdition 
qu’on  nomme  l’église  de  Tous  les  Saints?  Peste  fétide 
qui  s'empoisonne  elle-même  et  donne  des  nausées  à 
tout  ce  qui  est  chrétien  1).  » 

De  Witlemberg  la  réforme  commence  à gagner  le 
Palatinat,  la  Saxe,  les  bords  du  Necker.  Quelques 
hommes  hardis  vont  essayer  de  la  porter  dans  les 
Pays-Bas,  à Bruxelles,  à Louvain,  à Anvers;  mais  ils 
payeront  de  leur  sang  ou  de  leur  liberté  une  déso- 
béissance aux  ordres  de  Charles  Y.  Les  agiographes 
protestants  ont  inscrit  ces  noms  dans  leur  martyro- 
loge. Les  troubles  qui  ont  agité  le  Danemarck  ont 
permis  à des  sectaires  d’y  semer  la  foi  nouvelle. 
L’exemple  du  prince  entraînera  les  sujets  qui  bientôt 
rompront  pour  toujours  avec  le  catholicisme.  La 
Poméranie  a donné  asile  aux  missionnaires  luthé- 
riens; la  Prusse  les  a écoutés  avec  joie;  l’Alsace 
flotte  entre  l’autorité  de  Luther  et  celle  du  pape, 
gi\tée  par  les  prédications  de  l'anabaptisme.  La  Suisse 
est  en  émoi,  il  y a duel  entre  les  deux  cultes  : tous 
deux  ont  promis  de  disputer  devant  le  peuple  qui  se 
décidera  et  passera  à Zwingli  ou  restera  à l’Eglise 
romaine.  Le  jour  venu,  les  bannières  des  cantons 


1)  Quare...  optime  Nicolae , agemus,  ac  sic  agcmus  ut  non 
amplius  solum  verbo  doclrinae  corda  rogamus,  sed  iiianum  quo- 
qiie  apponamus  et  publicà  administralione  in  opus  perducamus. 
Nicolao  Uausœann. 
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sontdéployées.dans  les  airs,  un  vaste  camp  est  formé» 
Zwingli  et  Eck  sont  en  présence.  La  controverse  finie, 
les  uns  crient  : Vive  le  pape!  » les  autres,  « Vive 
Zwînglil  Les  trois  cantons  de  Scliwytz,  d’Uri,  d’Un- 
terwalden,  fondateurs  de  l’indépendance  helvétique, 
restent  fidèles  au  culte  de  leurs  pères,  et  reprennent 
sous  la  conduite  de  leurs  prêtres  le  chemin  des  mon- 
tagnes, où  trois  siècles  après  nous  les  voyons  mourir 
en  défendant  avec  Aloys  Reding  leur  liberté  et  leur 
pays.  A Râle,  le  sénat,  à l’instigation  d’OEcolam-» 
pade,  renie  sa  foi;  et  pour  prix  ou  peut-être  pour 
condition  de  leur  apostasie,  la  réforme  donne  aux 
magistrats  tes  biens  du  clergé  catholique.  Puis  on 
chasse  les  vaincus,  qu’il  faudrait  nourrir,  comme  des 
factieux  et  des  idolâtres  "I). 

Or,  véut-on  savoir  les  blessures  qu’a  faites  au  ca- 
tholicisme ta  révolte  saxonne,  les  voici  : Abolition 
de  la  confession,  de  la  messe,  de  la  prière  pour  le 
repos  du  mort,  du  culte  des  saints  et  des  images,  de 
l’onction  sacerdotale,  des  vœux  monastiques,  «les 
jeûnes,  de  l’abstinence,  de  l’extrême-onction,  des 
œuvres,  du  libre  arbitre.  Le  croirait-on,  elle  veut 
étouffer  j^usqn’à  ce  cri  que  l’ame  en  peine  pousse  in- 
cessamment vers  le  trône  de  toutes  les  miséricordes  j 
car,  dit  Luther,  c’est  assex  de  prier  une  ou  deux  fois, 
puisque  Dieu  a dit,  Mattb.  II,  22  ; « Ce  que  vous 
demanderez,  vous  l’obtiendrez;  » prier  et  prier  en- 
core, c’est  témoigner  que  nous  n’avons  pas  foi  au 
Seigneur  2). 

Histoire  ^ fanatisme  de  la  religion  protestante , tome  H, 
p.  15E. 

2)  Si  ip  genug,  mnn  &.  tinmal  abtr  {wei  fût  fit  «tset , iwit  un* 
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A côlé  de  ce  qu’elle  a détruit,  voici  ce  qu’elle  a 
fondé  : des  négutioos,  la  foi  sans  l’œuvre  ou  l’irapec- 
cabilité  de  l’homme,  le  serf  arbitre  ou  le  désespoir, 
le  fatalisme  ou  la  tyrannie  divine,  le  mariage  des 
prêtres,  la  bigamie,  le  divorce,  le  désordre  dans  l’E- 
glise et  les  consciences,  un  royaume  divisé  contre 
lui-même.  A l’époque  où  nous  sommes  l’hydre  lu- 
thérienne a près  de  cent  têtes  : les  anabaptistes,  qui 
croient  avec  Münzer,  qu’à  moins  d’un  second  bap- 
tême l’homme  ne  peut  être  sauvé;  les  (^arlstadiens, 
qui  prêchent  la  polygamie;  les  Zwingliens  qui  re- 
poussent la  présence  réelle^  les  Osiandristes,  qui 
enseignent  que  Dieu  n’a  prédestiné  que  les  élus;  les 
Majoristes,  qui  croient  que  l’œuvre  est  inutile  au 
salut;  les  Flaciens,  qui  tiaitent  l’opinion  des,  Majo- 
risles  de  papiste;  les  Synergisles.  qui  prêchent  la  li- 
berté de  la  volonté  dans  l’homme;  les  Uhiquhaiies, 
qui  estimentque  l’humanité  du  Christ  repose  partout 
où  se  trouve  sa  divinité;  les  SubstanliaireSj  que  le 
péché  originel  est  l’essence,  la  nature  et  la  substance 
de  l’être  humain;  les  Accidentaires,  qui  ne  le  regar- 
dent que  comme, un  mode  1).  Et  toutes  ces  sectes^ 


@tott  sttiigt  tiat  : SBaS  bittet , gloubt , ba$  i)aben  wetbet',  fo 

: fonfl , wo  man  fold)  (Scbett  immeciu  umb  (tne  &aâ)  anttcibt,, 
ift  ein  3oi)en , bab  >t)tr  ®ott  nic^t  glauben.  2(n  SSart^olome  son  ëtoun: 
betg.  1.  sept.  1523. 

1)  Osiandrini  ob  novum  illud  sniim  de  jii$ti<ic»tione  dogina'; 
Mnjoristae  quia  ciiin  Georgio  Majore  e(  suis  tenent  bons-  qpeva 
necessaria  esse  ad  salutem;  alii  Flaciani , àFlacio  lllyrico  qu'a 
opinioni  Majorisiarum  tanquarn  papisiicac  , conlradieunt;  alii 
Synergistae,  quia  liberutn  arbih-iwn  aslruimt  quoi!  Ftaeiani  ne- 
gant;  alii  Gbiquilarii  quod  humanitatcmChrisli  non  minus  quam 
divinitaleiD  ubique  adisse  putant  ; alii.Substantiarii  quoà  dicunt 
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qui  donnaient  l’Evangile  comme  une  règle  suffisante, 
dressent  des  confessions,  formulent  des  symboles  et 
imposent  des  dogmes.  Nées  du  même  père  qu’elles 
ont  renié,  elles  se  maudissent  et  se  proscrivent  entre 
elles;  elles  s’appellent  hérétiques;  elles  se  ferment 
l’une  à l’autre  la  porte  du  ciel.  Si  vous  les  interrogez 
séparément,  vous  trouvez  bien  un  Evangile,  mais  pas 
de  Croyants;  une  révélation,  mais  pas  de  chrétiens; 
car  Luther  damne  OEcolampade,  qui  damne  Münzer, 
qui  damne  Zwingli.  Mais  où  donc  est  la  vérité,  oii  le 
Christ?  là  précisément  où  toutes  ces  sectes  s’accor- 
dent à dire  que  vous  ne  sauriez  le  trouver  : dans  l’u- 
nité catholique. 

Luther  porte  donc  la  peine  de  sa  rév'olte  contre 
l’Eglise  catholique  : autour  de  lui  il  ne  voit  plus  que 
déception , doute  et  scepticisme  : on  lui  renvoie  le 
gant  qu’il  a jeté  à l’autorité , et  il  est  obligé  de  le  ra- 
masser pour  le  jeter  de  nouveau  à tous- ces  prophètes 
d’erreurs  qu’il  a enfantés.  Il  faut  le  voir  à la  Wart- 
Lourg,  abattu  sous  la  main  de  Dieu,  l’œil  fixé  sur  ces 
tempêtes  de  Wittemberg  que  sa  grande  voix  ne  peut 
conjurer,  exhalant  de  sa  poitrine  des  cantiques  de 
douleur  que  Dieu  ne  veut  point  écouter.  On  le  quitte, 
on  l’abandonne  : ses  amis,  ses  disciples,  ses  ouailles 
chéries,  ses  maîtres,  se  choisissent  un  autre  chemin. 
— « Oh  ! mon  Dieu  ! crie-t-il , tu  me  délaisses  , ta 
colère  a soufflé  sur  ma  tête.  Que  t’ai-je  fait.  Sei- 
gneur? » Voyons  si  sa  voix  sera  entendue  : — Des 
verges  aux  écoliers  mutins  qui  brûlent  leurs  livres 


peccatum  originale  esseesscntiam,  naturam  etsubstantiam  bomi- 
nis  ; alii  Accidentarii  qui  Substantiarios  oppugnant. 
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de  classe.  — Les  écoliers  répondent  : il  est  écrit  dans 
saint  Mathieu  : ne  prenez  pas  le  nom  de«  maitresi)  », 
et  dans  le  docteur  Martin  contre  Catharin  : — Pour 
arracher  l’évangile  du  cœur  des  hommes  , Satan  ne 
pouvait  rien  inventer  de  mieux  que  les  universités. 

— Dites  à Carlstadt  d’épargner  les  images}  Carlstadt 
lui  répond  : — Tu  ne  te  tailleras  pas  de  dieux. 
Baptise  l’enfant , dit-il  à Didyme  ; et  Didyme  lui  ré- 
pond : — Celui  qui  croit  et  sera  baptisé  entrera  dans 
le  royaume  des  deux,  l’enfant  ne  croit  pas.  — Mais 
lis  donc,  malheureux,  crie-t-il  à Stork,  le  prophète, 
c’est  l’enseignement  de  l’Eglise  ; et  Carlstadt , et  Di- 
dyme, et  Storck,  répètent  en  chœur  : — Papiste  : il 
n’y  a d’autorité  que  ta  Bible  , de  lumière  que  celle 
dont  l’Esprit  saint  nous  éclaire  : nous  marchons 
dans  les  voies  de  Dieu.  — Vous  ne  verrez  pas  la  face 
du  Seigneur , je  vous  maudis , reprend  Luther.  Et 
les  prophètes  rient  de  sa  colère , comme  il  a ri  de 
celles  de  Tezel  et  de  Caietano  , et  l’erreur  marche 
aussi  vite  que  la  peste  2). 

Si  Luther  ne  succombe  pas,  c’est  qu’il  y a en  lui  , 
une  ame  d'enfant  , qu’un  nuage  au  ciel  bizarre- 
ment découpé , un  rayon  prismatique  de  soleil , le 
gazouillement  d’un  oiseau  sur  sa  fenêtre , ou  un 
verre  de  bière  d’Eimbeck , ont  le  pouvoir  de  ravir  à 
sa  tristesse. 

Quand  sa  tète  s’était  alourdie,  que  son  front  brû- 
lait, et  que  son  œil  cessait  de  voir , il  ouvrait  sa  fe- 


1)  gcif  tBogel  ober  ftttb , page  S9. 

S)  Voyez  le  tome  11  des  lettres  de  Luther , recueillies  par  de 
Wette,  Berlin,  1896. 
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nêtre,  et  tout  inondé  d’air  et  d’ambrosie,  passait  la 
main  dans  ses  cheveux,  respirait  et  oubliait  le  monde 
extérieur.  C’est  Mathesius  son  disciple  qui  donne  ces 
détails  1). 

Un  malin,  c’était  en  hiver , en  se  penchant  sur  le 
petit  toit  de  sa  fenêtre,  il  aperçut  un  pot  de  violettes  que 
le  gardien  , qui  connaissait  les  goûts  du  prisonnier, 
avait  attaché  la  veille  à l’aide  de  quelques  fils  de  lai- 
ton. Presque  toutes  étaient  cachées  et  comme  ense- 
velies dans  un  tombeau  de  neige.  Une  seule  perçait 
son  blanc  suaire,  étalait  toute  tremblante  sa  corolle 
humide,  et  semblait  à chaque  rafale  de  vent  courber 
la  tête  pour  ne  plus  la  relever.  Luther  écarta  douce- 
ment les  plis  de  celte  robe  neigeuse , essuya  du  bout 
dü  doigt  la  tige,  puis  la  réchauffa  de  son  haleine. 
Bientôt  les  filamenls  de  la  plante  s’allongèrent,  la 
fleur  agitée  se  dressa  après  quelques  mouvements 
convulsifs  sur  sa  hampe,  et  parut  reverdir.  Jamais 
le  pauvre  moine  n’avait  goûté  de  joie  semblable!  il 
était  hors  de  lui;  il  ne  pensait,  ne  respirait,  ne  vivait 
plus  que  pour  sa  petite  violette.  D’un  air  amoureux 
il  suivait  les  phases  de  cette  palingénésie  par  insuffla- 
tion , de  ce  réveil  après  une  léthargie  de  plusieurs 
heures,  de  cette  vie  nouvelle  qu’il  avait  rendue  à sa 
captive  par  un  léger  souffle  de  sa  bouche,  de  ce  pro- 
dige qu’il  avait  accompli  avec  quelques  gouttes  d’air 
refoulé  de  ses  poumons!  Comme  sa  main  tremblait 
quand  il  essayait  de  rompre  les  fils  qu’avait  si  bien 
noués  le  gardien  ! Il  était  impatient  de  transporter 
le  pot  de  teiTe  dans  sa  chambre  pour  renouveler  le 


1)  Mdlhesius,  in  vità  Lulheri. 
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miracle  de  la  résurrection  des  autres  fleurs  malades. 
Enfin  il  vint  à bout  de  rompre  les  liens  scellés  sur  les 
barreaux  de  la  fenêtre  , et , joyeux , il  alla  poser  son 
trésor  sur  sa  table  de  travail , il  alluma  sa  lampe  en 
toute  hâte , et  recommença  son  oeuvre  hermétique  : 
elle  réussit  à sa  grande  joie.  A mesure  que  ces  lin- 
ceuls de  frimas  disparaissaient  à son  haleine  , et  se 
résolvaient  en  eau , la  plante  semblait  s'épanouir,  se 
colorer,  et  renaître  à la  vie.  Une  seule  ne  put  revoir 
la  lumière  : elle  était  morte.  Luther  regardait  triste- 
ment la  tête  de  la  petite  fleur,  fanée,  décolorée,  qu’il 
essayait,  mais  en  vain,  de  fixer  sur  sa  tige  qui  se  cour- 
bait et  fléchissait  sous  son  poids.  Pauvre  fleur!  disait- 
il  , Dieu  seul  pourrait  à cette  heure  lui  redonner  la 

\ie Adieu!  adieu  pour  toujours!  et  il  pleurait 

comme  un  enfant. 

V Le  soir,  quand  le  soleil  se  cachait  derrière  la  Wart- 
bourg,  Luther  quittait  sa  prison,  et  suivi  du  chien 
du  gardien,  il  allait  se  coucher  au  pied  d’un  arbre.  Il 
aimait  à écouter  les  cris  sauvages  d’un  oiseau  noc- 
turne qui  passait  au-dessus  de  sa  tète,  le  souffle  du 
pin,  l’écho  des  rochers,  le  bruit  cadencé  de  la  hache 
du  bûcheron.  Cet  indéfinissable  mélange  de  sons 
harmonieux  et  de  voix  formait  comnie  un  langage 
magique  qui  calmait  ses  douleurs  1).  Il  tombait 
alors  dans  une  douce  rêverie  , et  parfois  dans  un 
demi-sommeil,  que  les  pas  du  gardien  venaient  trop 
tôt  interrompre.  Il  se  levait  sans  murmure,  et  repre- 
nait le  chemin  de  sa  Pathmos , où  ses  nuits,  comme 


I)  9ieif(  in  baS  S3(aue  Ijinein,  non 
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à l’ordinaire , allaient  être  troublées  par  des  appari- 
tions. 

Et  tout  en  marchant , il  chantait  ainsi  que  sur  la 
route  de  Worms  ; 

Stn’  fe|ie  SSucg  tfi  unfec  @ott , 

« Mon  Dieu  est  une  citadelle.  » 

Toujours  le  cantique  d’un  gantelet  de  fer  ! 
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CHAPITRE  XXV. 

TRAVAÜX  LITTÉRAIRES,  LA  BIBLE,  1531. 


Lutber  ^'occupait  alors,  dans  sa  solitude,  de  fon- 
der le  signe  auquel  on  pût  reconnaître  désormais 
l'ame  révoltée.  Les  catholiques  lui  reprochaient  son 
incessante  mobilité  de  doctrines.  Ils  se  réjouissaient 
hautement  en  face  de  cette  pensée  novatrice,  si  capri- 
cieuse , si  changeante  , que  ses  disciples  mêmes  ne 
pouvaient  ni  saisir  ni  formuler, et  qu'Eraser  comparait 
avec  raison  aux  figures  bizarres  que  la  mer  jette  sans 
cesse  sur  la  grève.  Ils  demandaient  enfin  à ceux  qui 
venaient  tenter  leur  foi , de  leur  donner  une  symbo- 
lique où  vinssent  se  représenter  les  croyances  de  leur 
maître.  Luther  avait  compris  que  sur  les  ruines  de 
la  vieille  église  devait  s’élever  la  Jérusalem  nouvelle 
qu’il  annonçait  aux  hommes , et  qu’il  n’en  était  pas 
de  la  foi  comme  de  l’intelligence,  dont  les  conquêtes 
sont  indéfinies  et  le  progrès  incessant.  C’est  à sa  sym- 
bolique qu’il  travaillait  nuit  et  jour  à la  Wartbourg. 
Dans  ce  dessein  il  composa  divers  traités,  où  sont 
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posés  assez  clairement  les  points  fondamentaux  de  la 
doctrine  protestante.  Ce  sont  : l’écrit  sur  l’abrogation 
des  messes  privées  1)  adressé  à ses  frères  augustins; 
celui  qu’il  dédie  à son  père  Hans  sur  les  vœux  mo- 
nastiques 2),  et  où,  tout  en  écartant  ce  qui  se  rattache 
à la  dogmatique,  on  surprend  une  effusion  de  piété 
filiale  qui  honore  le  cœur  de  Luther;  ses  pamphlets 
contre  Amb.  Catharin  où  il  s’attache  à prouver 
l’écriture  à la  main  que  la  bête  de  l’apocalypse  vit  et 
règne  dans  Rome  3);  enfin  des  commentaires  sur 
quarante  versets  de  David , pour  entretCAir  le  cou- 
rage du  troupeau  de  Wittemberg4).  Là  encore,  si 
vous  oubliez  les  tortures  que  le  théologien  fait  subir 
au  texte  du  poète  roi  pour  l’accommoder  à ses  espé- 
rances , y trouver  des  menaces  contre  le  règne  de 
Satan,  représenté  par  le  pape  et  les  cardinaux,  ou  des 
armes  contre  Emser  qui , comme  un  véritable  fan- 
tôme, se  présente  toujours  sur  sa  voie;  ît  est  bien 
difficile  de  ne  pas  admirer  l’intelligence  avec  laquelle 


1)  Bom  tKipbraui^e  bct  SBîtffe.  StBittinbtvg,  1522.  — Lut.  de  abro- 

ganda  Missa  privata,  qu’Olearius  place  en  I.SSl^  mais  qui  ne  parut 
que  l’année  suirante  im  comnaltncenienl  de  janVier  j comme  l'in- 
dique la  correspondance  de  Spalalin.  ' 

2)  an^ianSCutber,  21  novemb.  1521.  C’est  la  préface  du  Traitéf 

De  volis  monasticis  M.  Lulhcri  judicium.  Vite.  1521.  Jpnas  le  Ira- 
duisit  en  allemand  sous  le  titre  de  : Bon  bm  gcijlli(i^en  Unb  Alofitr: 
ge  ûbbcn , 9!tattlni  Sutber’é  Urtiieit.  i- 

3}  Contra  Amb.  Calbarinum,  sive  revelatio  antichris,li. 

4)  t»cc  fed)S  unb  brcigigjl  ^falm  beS  tbnÂl.  ^topbrtcnCaüib,  brn  3otn 
unb  Unmut^  ju  (Hltcn  , in  ber  îtnfedjtung  bct  @Ici5net  unb  îWüttlwilIigni'. 
Cette  |iarapbrase , soirvent  admirable , de  l'cicrivaia  sacré,  adres- 
sée aux  Chrétiens  de  VVilteraberg  , parut  sous  le  titre  modifié 
de  ; ®er  fcibê  unb  brcifiigili  ^falm  îDooibS  einc  cbrifUidien  tOlenfdjen  {u 
leljnn  unb  ttôpm  wibbcr  bic  9Jlüfttrd  ber  bôfcn  unb  freueln  ©Itijner, 
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l’artiste  soude  sa  pensée  à celle  du  psalmiste;  son 
langage  empreint  d’images  orientales  , et  la  fusion 
intime  de  ces  deux  styles  qui  se  reflètent  l’un  l^.autre 
et  semblent  vivre  et  se  mouvoir  sous  la  même  inspi- 
ration. 

Mais  de  tous  ces  ouvrages,  celui  auquel  il  travail- 
lait avec  le  plus  de  constance,  parce  qu’il  devait 
avoir  le  plus  d’influence  sur  la  destinée  de  la  réfor- 
mation; son  œuvre  de  prédilection,  sa  gloire  aussi 
comme  écrivain,  c’est  la  traduction  en  langue  vul- 
gaire des  Saintes-Ecritures.  A l’entendement  maladif 
ou  sain,  riche  ou  pauvre,  élevé  ou  infime  qu'il  con- 
stitue à des  titres  égaux  interprète  de  la  lumière 
scripturaire  , il  fallait  un  livre  qui  n’eût  désormais 
aucun  mystère  dte  linguistique.  Comme  il  avait  dé- 
truit le  sacerdoce,  ou  plutôt  comme  il  l’infusait  dans 
l’être  humain , l’homme-prêlre  devait  posséder  la 
charte  où  son  apostolat  fût  écrit  de  la  main  même  de 
Dieu.  A l'ame  indocile  qui  se  repaît  d'illusions  et 
qui  s’évanouit  en  pensées  d’orgueil  ou  en  saillies  exta- 
tiques, comme  cellesdeMünzer  et  de  Storck;  à l’ame 
rêveuse,  hallucinée  comme  cellede  Carlstadt  ; à l’ame 
qui  se  laisse  emporter  à tout  souffle  comme  cellede 
Didyme;  à l’ame  simple  comme  celle  des  enfants  de 
l’anabaptisme,  Luther  avait  dit  : « Voici  le  livre  de 
vie,  il  n’y  a plus  de  voiles,  plus  de  ténèbres  pour 
vous;  vous  êtes  juges  du  sens  de  l’Ecriture;  à vous 
de  le  traduire , que  Dieu  vous  ait  accordé  ou  refusé 
le  don  si  difficile  de  l’interprétalion  ! » Chose  éton- 
nante! au  moment  même  où  il  parle  ainsi,  lui,  Lu- 
ther, cet  homme  de  savoir,  qui  avait  lu  et  pratiqué 
la  Bible  toute  sa  vie,  demande  une  scholie  nouvelle 
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sur  un  verset  des  Corinthiens , qui  semble  d'abord 
aussi  clair  que  le  soleil  ; alioqui  filii  ves- 
tri  immundi  essent,  nunc  autem  sancti 
sunt  1).  Et  le  voilà  à cette  heure  même  qui  se  croit 
le  droit  de  rire  des  folles  interprétations  de  Carlstadt 
ou  de  Münzer.  Mais  quand  le  souffle  de  l’esprit  des- 
cendait dans  Münzer  ou  Carlstadt,  c’est  que  tous 
deux  avaient  lu  la  parole  divine  dans  un  livre  dont 
les  signes  immuables  ne  craignaient  plus  désormais 
ni  la  rouille  des  ans , ni  les  fantaisies  de  la  critique 
qui  corrompt  un  texte  bien  autrement  que  le  temps. 
A l’Evangile  il  faut  une  langue  morte.  Jugez  du  sort 
à venir  de  ce  livre,  s’il  arrive  à l’entendement  à l’aide 
d’images  qui  passent  de  mode  comme  des  vêtements, 
qui  changent  ou  s’altèrent  à chaque  transformation 
de  l’humanité,  et  suivent  toutes  les  lois  du  progrès 
matériel.  L’autorité  veille  en  vain  sur  la  destinée  de 


1)  Voloenim  scireut  tractaris  illu(l,ICorintb.  VII,e(c.  Niiinde 
soifs  adultis  aut  de  sanctitale  carnis  iu(elli|'i  vclis?  Melanchthoni, 
13janr.  1S91.  Dans  une  lettre  à Amsdorf,  Luther  avoue  qu’en 
cherchant  à traduire  la  Bihle , il  a entrepris  une  œuvre  au  dessus 
de  ses  forces , et  qu’interpréter  le  texte  sacré  est  d’une  grande 
difficulté.  Là  se  trouvent  rapportés  divers  textes:  1°  Dormiiint 
cum  patrihus  suis  , en  parlant  des  âmes  justes;  et  9°  Virum  in- 
justiim  mala  capient  in  interitu  , du  Psalmiste , que  le  réforma- 
teur ne  peut  comprendre,  et  qu’il  entend  tout  autrement  qu’Ams- 
dorf.  C’est  là  qu’après  avoir  avoué  l’infirmité  île  l’intelligence 
pour  interpréter  divers  passages  des  Livres  Saints , il  en  appelle 
contre  les  prophètes  de  Zwickau  à l’Ecriture.  « Qu’ils  ne  vous 
troublent  pas,  dit-il:  pour  les  confondre,  vous  avez  le  Deutéro- 
nome Xlll  et  le  1"  verset  de  Saiiii-Jean,  ch.  V.  Or  ces  prophètes, 
Nicolas  Storch,  Marcus  Tliomae,  Marcus  Stubner,  M.  Cellarius, 
Thomas  Münzer  , qui  avaient  divorcé  avec  le  réformateur , ve- 
naient justement  annoncer  leur  doctrine,  la  Bible  en  main.  Ams- 
dorf, 13janv.  1522. 
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la  parole  révélée , comme  sur  les  préceptes  qu’elle 
renferme  ; ce  verbe,  que  Dieu  nous  a donné  pour 
notre  salut,  n’est  plus  qu’un  signe  capricieux  et 
menteur.  Avec  une  langue  morte  qui  a cessé  d’être 
en  travail,  la  parole  de  l’Esprit,  c’est  l’arche  sainte 
surnageant  au  dessus  des  flots  qui  ne  peuvent  arriver 
jusqu’à  elle.  Voilà  pourquoi  le  catholicisme  a con- 
servé dans  sa  liturgie  l’usage  du  latin.  Toute  langue 
vivante  suit  la  condition  humanitaire  du  peuple  qui 
la  parle,  et  il  n’y  a pas  de  nation  qui  ne  mourra  un 
jour.  Marot,  dans  son  temps,  essaya,  aux  applaudis- 
sements de  ses  coréligionnaires,  de  coudre  aux  psau- 
mes quelques  paillettes  d’or,  qu’on  appelait  alors  des 
vers  1)  : pauvre  poésie  tellement  fanée  aujourd’hui, 
qu’on  ne  sait  comment  la  nommer  ; c’est  le  cadavre 
de  Bossuet.  La  Bible  latine  était  un  assemblage  de 
signes  qui  avaient  besoin  d’un  interprète.  Or,  au  sens 
de  Luther , l’homme-prêtre  devait  être  son  propre 
exégète.  Il  la  traduisait  donc  en  termes  compréhen- 
sibles à quiconque  savaitlire,  et  il  disait  de  nouveau  : 
prenez  et  lisez  : mais  son  signe  devait  vieillir,  un  peu 
plus  tôt,  un  peu  plus  tard. 

Supposez  un  moment  Marot  traduisant  le  Christ 
dans  l’Evangile,  ou  saint  Paul  dans  les  Epitres,  sans 
le  secours  des  muses  si  vous  voulez , et  voyez  si  la 


1)  Qui  habitat  in  cœlis  irridebit  eos , et  Dominus  subsanabit 
eos.  Psal. 

Mais  ccstuy  là  qui  les  hauts  cieux  habite 
Ne  s’en  fera  que  rire  de  la  haut. 

Le  Tout-Puissant  de  leur  façon  despite 
. Se  mocquera.  Car  d’eux  il  ne  lui  chaut. 

Marot. 
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langue  du  Nouveau-Testament  ne  serait  pas  de  nos  * 
jours  un  tourment  pour  l'entendement;  si  elle  pour- 
rait arriver  à nous  sans  commentaire;  si  ce  ne  serait 
pas  un  véritable  mythe,  et  souvent  une  lettre  inexpli- 
cable, jusqu'à  ce  qu'un  signe  moderne  remplaçât 
celui  que  le  temps  aurait  rendu  méconnaissable  : 
emblème  nouveau  qui  ne  survivrait  peut-être  pas 
lui-même  à l'artiste  qui  l'aurait  trouvé. 

L'idiôme  dont  s'est  servi  Luther,  souple  et  docile, 
obéissant  à tous  ses  caprices , cedant  à toutes  ses  fan- 
taisies; cet  allemand  saxon  aux  formes  si  viriles,  à 
l’allure  si  franche;  cette  vieille  langue  d'Hermann 
que  n'avait  pu  tuer  l’épée  romaine,  la  seule  qui  con- 
vint peut-être  pour  reproduire  sans  trop  de  désa- 
vantage le  texte  sacré , a vieilli  et  éprouvé  le  sort  de 
toutes  les  langues  humaines.  C’est  toutefois  un  noble 
monument  élevé  aux  lettres,  que  la  traduction  de  la 
Bible  ; vaste  entreprise  qui  semblerait  défier  lu  vie 
d'un  homme,  et  que  Luther  accomplit  dans  l'espace 
de  quelques  années.  Que  la  critique  lui  reproche 
d’avoir  commencé  ce  travail  avec  une  intelligence 
trop  faible  encore  des  termes  hébraïques  qu’il  n’étu- 
diait sérieusement  que  dans  sa  solitude  de  la  Wart- 
bourg  1);  l’ame  poète  croit  trouver  des  signes  d’ins- 
piration dans  une  version  où  la  muse  biblique  revit, 
fraîche,  colorée,  mélodieuse.  Il  est  certain  que  la 
parole  de  Luther  reproduit  souvent  la  phrase  origi- 
nale avec  un  charme  de  simplicité  qui  va  jusqu’au 
cœur,  et  qu’au  besoin  elle  s'empreint  de  pompe  et  de 


t)  Voir  Richard  Simon,  dans  son  Histoire  critique  du  Nouveau- 
Testament,  liv.  11,  ch.  XXllI. 
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lyrisme , et  subit  toutes  les  transformations  que  l’ar- 
tiste veut  lui  imposer  : naïve  dans  le  récit  du  pa- 
triarche, emportée  avec  le  roi  prophète,  populaire 
avec  les  évangélistes,  causeuse  et  intime  dans  les 
épîlres  de  saint  Paul  et  de  saint  Pierre.  Partout 
l’image  suit  l’image,  et  c’est  souvent  lumière  pour 
lumière,  flamme  pour  flamme.  Ajoutez  ce  parfum  de 
vieillesse  que  porte  avec  elle  la  langue  dont  se  sert 
Luther,  et  qui  séduit  comme  la  teinte  rembrunie 
qu’on  voit  aux  gravures  des  anciens  maîtres  alle- 
mands. 

Donc  il  ne  faut  pas  s'étonner  de  l’enthousiasme 
qu’excita  en  Saxe  la  version  de  Luther , qui  ne  pa- 
rut pas  d’abord  tout  entière,  mais  dont  il  détacha  le 
Nouveau-Testament,  c'est  à dire  le  plus  merveilleux 
frigmenl  du  code  inspiré.  Pour  les  catholiques  et 
pour  les  réformés,  qui  ne  voyaient  dans  ce  travail 
d’artiste  que  la  glorification  de  l’idiôme  national,  ce 
dut  être,  en  effet,  une  curieuse  nouveauté,  que  le 
vieux  saxon  réfléchissant  comme  un  miroir  fidèle  les 
beautés  diverses  de  l’original.  Les  lettrés  surtout 
étaient  dons  le  ravissement.  Cette  traduction  réhabi- 
litait à leurs  yeux  la  langue  populaire  qui  pouvait 
désormais  lutter  avec  toutes  les  langues  orientales. 
Ils  appelaient  cette  oeuvre  lexicologique , un  pro- 
dige 1);  ses  disciples  la  nommaient  un  miracle,  une 
inspiration  céleste  2).  La  presse,  alors  dirigée  par 
des  typographes  qui  avaient  suivi  le  mouvement  re- 
ligieux des  esprits,  et  s’y  étaient  associés  dans  des 

1)  Malhis.  Comm.  13,  de  Luth.  Florimond  de  Raemond,  liv.  I, 
ch  . XV. 

2)  George  d’Anhall. 
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intérêts  matériels , prit  soin  de  reproduire  le  chef- 
d’œuvre  du  moine , avec  une  élégance,  une  pureté 
de  tjpes,  inconnues  à cette  époque,  et  qu’on  admire 
même  aujourd’hui.  Hans  Lufit  fondit  des  caractères 
exprès  ; il  tirait  jusqu’à  trois  mille  feuilles  par  jour. 
De  -1537  à 1574,  il  jeta  en  Saxe  cent  mille  Bibles  al- 
lemandes 1).  La  calcographie  vint  aussi,  qui  ne  pou- 
vant mêler  ses  merveilles  à celles  de  l’imprimerie , 
dans  un  moment  où  on  faisait  une  guerre  si  cruelle 
aux  images , mit  sur  les  couvertures  en  bois  des  fes- 
tons, des  arabesques,  des  fleurs  et  des  figures  fantas- 
tiques, dont  Lucas  Cranach  ou  Albert  Dürer  don- 
nèrent plus  d’une  fois  le  dessin.  Y.e  Nouveau-Testa- 
ment de  Luther  devint  donc  un  livre  à la  mode  qu’on 
trouvait  alors  jusque  sur  la  toilette  des  femmes,  qui 
se  prirent  d’une  belle  passion  pour  la  Bible  de  Luther. 
Elles  la  portaient  avec  elles  à la  promenade,  la  lisaient 
et  la  commentaient  avec  une  ferveur  tout  ascétique , 
et  en  soutenaient  le  texte , dit  Cochlée , contre  les 
prêtres,  les  moines,  les  docteurs  en  théologie , les 
magistrats  catholiques,  qu’elles  taxaient  d’ignorance 
crasse  2)  ; envieux  qui  n’entendaient  rien  aux  Ecri- 
tures, qui  ne  comprenaient  ni  le  grec,  ni  l’hébreu, 
ni  le  latin,  dont  Luther  avait  seul  l’intelligence!  Le 
docteur  a loué  le  prosélytisme  d’une  dame  nommée 


1)  Georg.  Zeltner.  Abrégé  de  la  vie  de  Hans  Lufft , p.  55,  56. 
J.  A.  Fabricius,  Cent.  Luth.,  p.  631,  633. 

2)  Ut  non  solum  cum  laïcis  partis  catholicae,  rerum  etiam  cum 
sacerdolibus  , et  monachis  atque  adeo  cum  magislris  dispiitare 
non  erubescerent...  Et  quidem  procacissime  insultantes  ignoran- 
liamque  improperantes  : id  qpod  de  nobili  qu&dam  muliere  com- 
pcrtum  habetur. 
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Agula  1),  issue  d'une  illustre  famille  de  Bavière,  qui 
prit  la  défense  d’un  moine  chassé  d’Ingolstadt , et 
demanda  à disputer  en  pleine  chaire  sur  l’Ecriture , 
en  latin  ou  en  allemand.  « Le  Christ , disait-elle , n’a 
pas  rougi  de  parler  religion  avec  Magdeleine,  et  avec 
une  autre  pauvre  petite  Samaritaine  ; ni  saint  Jérôme 
d’entretenir  un  commerce  épistolaire  avec  des  fem- 
mes. Honte  à qui  tient  pour  suspecte  la  version  de 
Luther!  La  parole  du  docteur  est  un  son  divin: 
même  quand  le  réformateur  déserterait  cette  parole, 
je  la  défendrais  et  en  soutiendrais  l’honneur.  » Les 
magistrats  d’Ingolstadt  ne  voulurent  pas  laisser  mon- 
ter en  chaire  ce  théologien  en  jupon. 

Le  catholicisme  veillait  sur  le  dépôt  de  la  foi.  Au 
moment  où  l’Allemagne  réformée  recevait  la  version 
du  Nouveau-Testament,  en  livre  tombé  du  ciel,  un 
homme  parut,  que  le  réformateur  avait  appris  à con- 
naître, aux  rudes  coups  qu’il  lui  avait  portés  : c’était 
n ce  bouc  » 2)  que  Luther  demandait  à Dieu,  pour 
toute  grâce,  d’ôter  de  son  chemin  : le  bouc  l’atten- 
dait. Emser  épiait  de  l’œil  son  ennemi,  au  moindre 
signe  prêt  à accepter  un  autre  duel.  Celui-là  fut  vif. 
Emser  prit  la  version  nouvelle,  disséqua  la  préface, 
où  le  lait  de  la  doctrine  luthérienne  était  si  adroite- 
ment répandu,  découvrit  le  venin  des  notules  atta- 
chées à la  marge  du  livre,  où  le  docteur  faisait  de 
l’autorité  en  père  de  l'Eglise,  et  imposait  au  lecteur 
une  terminologie  préférable  à celle  des  Septante. 
Emser  releva  sans  aigreur,  mais  avec  une  grande 


1)  Seckendorf.  Comm.  de  Luth.  Lib.  I,  CXXVI. 

9)  Emser  portail  un  bouc  dans  ses  armes.  . . _ . :i  j 
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force  de  vérité  et  de  science,  les  corruptions  systéma- 
tiques du  texte,  Luther  avait  affaire  à un  hébraïsant, 
à un  helléniste,  à un  humaniste  rompu  avec  les  mys- 
tères des  trois  idiomes  du  monde  savant.  Le  moine 
ht  de  la  colère  : il  appela  de  nouveau  à son  aide  ces 
vocables  impertinents  dont  aucune  langue  comme 
l'allemand  ne  possède  des  trésors.  Emser  reparut 
aux  yeux  de  la  réforme  sous  la  figure  d'un  âne,  d'une 
bûche,  d'un  cuistre  de  collège,  d'un  basilic  et  d'un 
disciple  de  Satan.  C'étaient  les  mêmes  masques,  mais 
les  lettrés  ne  riaient  plus  comme  la  première  fois. 
On  eut  même  l'audace  de  se  moquer  du  traducteur 
quand  on  le  vit  revoir  son  travail  et  en  effacer  un 
grand  nombre  de  fautes  grossières  que  lui  avait  si- 
gnalées son  adversaire  1),  tout  en  protestant  de  son 
superbe  mépris  pour  ces  ânes  de  papistes,  indignes 
déjuger  son  livre  2).  Triste  ouvrage,  disait  Emser, 
où  le  texte  est  falsifié  presque  à chaque  page,  où  l'on 
pourrait  compter  plus  de  mille  altérations  3);  où 
. Luther  tombe  à chaque  pas,  ajoutait  Bucer4). 


1)  Ipsum  non  paiica  de  quibus  in  notis  suis  litigat  Emserus 
mutàsse,  supplevisse,  aulquac  per  errorera  irrepserantiustulisse. 
Seck.  Comm.  de  Luth.  lib.  I,  srct.  52,  § CXXli. 

2)  Asinos  ponlificios  non  cui'o.  Indigni  enim  suntqui  delaho- 
ribus  meis  judicent.  Seckendorf.  Comm.  de  Luth.,  iib.  I,  sect.  52, 
5 CXXVII,  p.  240. 

3)  Hune  ferè  libris,  singulisque  propè  eapUibus,  Biblia  falsàsse 
ac  ferè  mille  quadringentoserrores  baereticos,  mendaciaque  oc- 
ciiltavisse.  Jer.  Ems.  in  Praef.  Ann. 

4)  Lateri  lapsus  in  vertendis , explanandisque  scripturis  ; ma- 
nifestos  esse  nee  paucos.  Bucer.  Dial,  contr)  Melanth. 

Citons  ici  quelques  unes  des  fautes  relevées  par  Emser  : 

Divi  Pauli  ad  Philaemonem-in  agnitione  omnisoperis  boni. 

Luther  avaitomis  operis  qui  se  trouve  dans  l’édition  grecque 
de  Robert  Estienne. 
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Le  temps  a donné  gain  de  cause  à Emser  : la  tra- 
duction de  Luther  est  regardée  aujourd’hui  en  Alle- 
magne comme  insuffisante  et  fautive  ; le  vieux  Tes- 
tament comme  incompréhensible  pour  le  fidèle  1); 
les  épîtres  comme  obscures  2)  ; la  version  comme  si 
pleine  de  ténèbres  3),  qu’en  1836  quelques  consis- 
toires exprimèrent  le  vœu  qu’elle  fût  revue  tout  en- 
tière 4). 


Dans  ce  passage  de  St  Jacques  : 

Oslende  mihi  fldem  tuam  sine  operibus, 

Luther  avait  écrit  Ostende  mihi  (idem  cnm  tuis  ope> 
ribus. 

St.  Pierre  a dit  : Certam  vestram  vocationem  fecite  per  bona 
opéra. 

Luther  a retranché  per  bona  opéra. 

St.  Paul  aux  Romains  : Omnes  enim  peccavimiis. 

Luther  a traduit  Omnes  enim  sunt  peccatores. 

St.  Paul  aux  Ephésiens  ; Accipite  armaturam  Dei  ut  possitis 
resistere  in  die  mala  et  in  omnibus  perfecti  stare. 

Luther  a omis  perfecti  qui  se  trouve  dans  tous  les  manu- 
scrits. 

1)  Sîeue  bcutfdie  SSibliot^tï,  Sb.  XIII , p.  327. 

2)  etruenfee,  ïlgcm.  bcutf«be  S8Mot!)tI . SBb.  LXXVI,  p.  60. 

3)  ConlIfloTialcatb  91.  beutft^e  S3ibl.  Sb.  XIII,  p.  66.  Voyez 

b«  beutfi^en  SSibel , Uebetfebungen  ®.  3Jtartin  8utf)tt«,  «cip* 
jig  , 1836,  son  .!^einci(b  Sc^ott. 

4}  Luther  fut  aidé  dans  son  travail  de  translation  par  Melanch- 
thon  (à  Spalatin  1522).  Il  fit  paraître  d’abord  l’évangile  de  saint 
Mathieu,  puis  celui  de  saint  Marc,  l’épitre  aux  Romains,  et  les 
autres  parties  enfin  du  Nouveau-Testament  qui  fut  publié  en  en  • 
tier  au  mois  de  septembre  1522.  C’est  vers  la  fin  de  novembre  1522 
qu’il  commença  à traduire  avec  une  ardeur  extraordinaire  l’An- 
cien-Testament;  au  mois  de  janvier  de  l’année  suivante  , il  pu- 
bliait Moïse  qu’il  avait  mis  sous  presse  au  mois  de  décembre  1522. 
(5  Spalatin,  2 novembre).  Job,  achevé  en  1524,  lui  offrit  de  grandes 
difficultés  : il  semble , disait-il  à Spalatin , que  l'écrivain  voulait 
qu’on  ne  le  traduisit  jamais  ; les  Prophètes  parurent  en  1527  (à 
Lange,  4 février);  Isaïe  , en  1528;  en  1330,  sa  traduction  était 
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La  réforme  accuse  le  catholicisme  d’avoir  caché 
le  verbe  de  Dieu  jusqu’à  la  venue  de  Luther.  Qu’un 
écrivain  comme  M.  de  Villers  ose  imprimer  que 
« c’eût  été  une  témérité  digne  du  dernier  supplice, 
que  de  traduire  les  livres  saints  en  langue  vulgaire,» 
c’est  ce  qui  nous  surprend  au  plus  haut  degré;  car 
enfin  Bossuet  avait  écrit  ces  lignes  dans  son  Histoire 
des  Variations  : « Nous  avions  de  semblables  versions 
à l’usage  des  catholiques  dans  les  siècles  qui  ont  pré- 
cédé les  prétendus  réformés.  » La  parole  de  l’évêque 
de  Meaux  n’est  pas  une  de  ces  paroles  vaines  qu’on 
a le  droit  de  mépriser  ! Jean  Lefèvre  d’Etaples,  en 
effet,  avait  publié  en  1 523  la  traduction  de  la  Bible, 
à laquelle  il  travaillait  avant  même  que  le  nom  de 
Luther  fût  connu  en  France  1).  Seclcendorf  écrivait 
avant  M.  de  Villers,  que  des  versions  allemandes  de 
la  Bible  avalent  paru  à Wittemberg  en  ,1477 , 1483 
et  1490,  à Augsbourgen  1518  2).  Tout  préoccbpé 
de  la  gloire  de  l’ Allemagne,  jamais  il  n’arrive  à M.  de 
Villers  de  jeter  les  yeux  sur  les  autres  pays  pour  y 
étudier  le  mouvement  des  idées.  S’il  eût  connu  l’Italie, 


achevée;  elle  fut  revue  et  corrigée  successivement  en  1.541  et 
1545.  Seckendorf,  Comm.  de  Luth. , lib.  I,  sect.  51,  § CXXV, 
CXXVI,  p.  204.  La  bibliothèque  de  Wiltemberg  possède  l’édition 
originale  du  Nouveau-Testament  de  Luther,  sous  le  litre  de  : iDaê 
9ten>e  S£e|tament  îDeutfti^.  aBuitcnberg,  in-fol.,  sans  nom  d'auteur  ni 
d’imprimeur,  et  sans  date. 

1)  On  a pu  soupçonner  Jean  d’Etaples  , vicaire  général  de 
Meaux,  de  penchant  aux  doctrines  de  la  réforme,  mais  bien  cer- 
tainement il  s’était  occupé  de  sa  traduction  longtemps  avant  d’a- 
voir prété  l’oreille  aux  nouveautés  luthériennes. 

2)  Seckendorf.  Comment,  de  Luth.,  lib.  I,  sect.  51 , $ CXXV, 
p.  904. 
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il  aurait  vu  que  ce  fut  elle  encore  qui  devança  les 
autres  nations  dans  l'élucidation  du  texte  sacré.  C'est 
un  évêque  de  Gènes,  Jacques  de  Voragine,  l'auteur 
de  la  légende  dorée,  qui  Ters  la  fin  du  treizième 
siècle,  à peu  près  au  même  temps  que  chantait  Dante, 
traduisait  en  italien  la  Bible.  A Venise,  vers  1 421 , 
un  moine  camaldule  ,,Nicolo  Malermi  ou  Malerbi, 
translatait  l'œuvre  de  Dieu  1 ) avec  un  si  grand  suc- 
cès, que  sa  version  était  réimprimée  neuf  fois  dans 
le  quinzième  siècle,  et  jusqu'à  vingt  dans  le  siècle 
suivant  2).  Un  autre  moine,  frère  Guido,  vulgarisait 
les  quatre  évangélistes  avec  des  expositions  de  Simon 
de  Cascia,  et  maître  Federico  de  Venise,  commentait 
l'Apocalypse  en  1394  3).  Enfin  Brucioli  donnait  en 
1 530  une  traduction  complète  des  livres  saints  : Bru* 
cioli  auquel  l’Arétin  écrivait  en  1537>4)  ; «Vous  êtes 
un  homme  sans  pareil  dans  l'intelligence  des  langues 
hébraïque,  grecque,  latine,  chaldéenne,  » et  ita- 


1)  FoDtanini,  Délia  eloq.  ital. , p.  673.  Onciteutie  autre  tra- 
duction de  la  Bible , qui  parut  au  mois  d’octobre  de  la  même  an- 
née sans  nom  d’imprimeur , ni  nom  d’auteur.  Dibdin’s  Ædes  Al- 
thorp,  vol.  II,  p.  44.  Bibl.  Spencer,  vol.  I,  p.  63. 

3)  Foscarini,  Délia  letteratura  veneziana  , vol.  I,  p.  339.  Pro- 
pectus  of  a New  Translation,  par  le  docteur  Geddes,  p.  t03. 

3)  Li  quattro  volumini  de  (JÜ  Evangeli  volgarizzati  da  frate 
Guido,  con  le  loro  esposizioni  fatte  per  frate  Simone  da  Cascia. 
Ven.  1486.  — L’apocalisse  con  le  chiose  de  Nicolo  da  Lira,  tras- 
lazione  di  maestro  Federico  daVcnezia,  lavorata  nel  1394,  estam- 
pata,  Ven.  1519.  Esame  del  signore  Marchese  Scipione  Maffei, 
p.  19.  Boveredo,  1739. 

4)  Scgô^liil^Cettcn  auS  ber  £trc^mlii|iorie  unb  Sitteratur , oon 
t)om.  — Mazuchelli,  Scrilt.  t.  II , p.  4.  — Th.  Maccrie , Histoire 
du  progrès  et  de  l’extinction  de  la  Réforme  en  Italie  au  16'  siècle 
p.  69  et  suir. 
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lienne,  :mrait  dû  ajouter  le  poète;  car  Brucioll,  c’est 
Lui  lier  écrivant  eu  allemand;  il  possède  tous  les  se- 
crets du  vieil  idiome  de  Dante  , comme  Luther 
du  saxon.  L’autorité  ecclésiasticpie  condamna  cette 
traduction  ; Brucioli  se  soumit. 

Qu’on  cesse  donc  de  nous  dire  que  l’autorité  ec- 
clésiastique s’oppose  à la  diHusion  de  la  parole  divine. 
Et  pourquoi?  Cette  parole  qu'est-elle  donc  ! sinon  la 
manifestation  de  la  vérité  et  de  l’immortalité  de  notre 
Eglise.  Maisce  qu’elle  ne  peutsoulFrir,  c’est  que  cette 
parole  de  vie  soit  abandonnée  comme  une  phrase 
profane  à tout  commentateur  sans  mission  ; que 
toute  intelligence,  qu’elle  s’appuie  ou  non  sur  la  foi 
en  Jésus-Christ,  vienne  s’y  essayer  comme  sur  un 
texte  ordinaire,  afin  de  donner  au  monde  le  témoi- 
gnage de  sa  folie  ou  de  ses  misères;  qu’on  traite  enfin 
le  verbe  de  Dieu  comme  un  poème  antique  qu’on 
trouverait  pour  la  première  fois  et  que  personne 
n’eût  encore  expliqué.  L’Ecriture,  a dit  Platon,  ne 
ressemble  pas  à la  parole  : la  parole  se  défend,  mais 
l’Ecriture,  son  père  n’est  pas  là  pour  la  défendre  1 ). 
Cette  parole  a parlé  par  la  bouche  des  pères,  des 
docteurs,  des  martyrs  de  la  nouvelle  loi.  Est- ce  que 
l’exemple  des  hérésiarques  n’est  pas  là  pour  justifier 
ce  grand  souci  du  Verbedivin?  Quelle  serait  sa  des- 
tinée, si  l’Eglise  n’eût  veillé  de  tout  temps  sur  ce  dé- 
pôt sacré?  Que  le  protestantisme  nous  dise  s’il  ne  ver- 
rait pas  avec  quelque  effroi  la  parole  sainte  aban- 
donnée aux  interprétations  de  l’un  de  ses  savants,  à 
Eiclîborn,  par  exemple,  dont  la  science  linguistique 


1)  Conférence  de  l’abbé  Lacordaire  sur  le  Protestantisme. 
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ne  saurait  cire  mi.se  en  doute,  et  pour  qui  trois  de 
nos  Evangiles  ont  perdu  rautoritc  qu’une  croyance 
de  dix-huit  siècles  semblait  avoir  rendue  inébran- 
lable, et  qui  auraient  été  composés  sur  un  Evangile 
des  Hébreux  écrit  eu  araméen  , que  nous  n’avons 
plus  1)?  Où  est  l’Ecriture,  cette  règle  de  la  foi, 
^ quand  il  plait  à l’un  de  rejeter  une  épître  de  saint 
Pauh  à l’autre  l’Evangile  de  saint  Jean  , à un  autre 
trois  Evangiles  à la  fois?  Et  Luther  s’il  revenait  à la 
lumière,  ne  tremblerait-il  pas  pour  cette  parole,  si 
ceux  qu’il  a enfantés  dans  sa  doctrine,  lesDamra.les 
Seinler,  les  Teller,  les  Bauer,  les  Woltmann,  les 
Paulus,  les  Strauss,  essayaient  a|)rès  lui  de  traduire 
les  livres  saints,  qu’ils  regardent  comme  des  livres 
sortis  de  la  main  des  hommes. 

Mais  que  l’Eglise  soit  sûre  de  la  foi  d’un  interprète, 
voyez  ce  qu’elle  fait!  Bossuet  distribue  dans  les  pro- 
vinces de  France  cinquante  mille  exemplaires  du 
Nouveau-Testament  du  père  Amelotte,  et  autant  de 
livres  de  prières  liturgiques  en  français  2).  Voilà 
comme  elle  cherche  à celer  aux  fidèles  la  parole  de 
Dieu. 

Veut-on  comprendre  le  péril  que  courrait  cette 
parole  abandonnée  à l’interprétation  de  chaque  in- 
dividualité? 

— Je  vous  salue  Marie,  pleine  de  grâce,  dit  l’ange 
à celte  Vierge  que  l’Eglise  nomme  l’Etoile  du  matin. 
— Kaipe  KexapiT&jfiEv»,  traduit  la  version  grecque; 


1)  V.Minerva,  v.ArchenhoIz,  Julius,  1809,  p.  97.  Robelot  In- 
fluence de  la  Réformation,  p.418,  ’ 

2;  Robelot,  p.  389. 
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ave  Maria  gratiâ  plena,  laVulgate;  — ave 

gratis  dilecta,  Théodore  de  Bèze  1);  — ave  gra- 
ti osa,  Erasme  de  Rotterdam  2);  — ave  gratiam 
coDsecuta,  André  Osiander  le  jeune  3);  qui  est  re- 
çue en  grâce,  le  Nouveau-Testament  de  Genève  4)  ; 
— SBifl  begnabefe,  l’église  de  Zürich  6). 

Pitoyables  traductions  ! s’écrie  ici  Luther,  — Je  vous 
salue,  Marie  pleine  de  grâce,  gra  tiosa!  quellourdaut 
d’Allemand  a jamais  songé  à faire  parler  ainsi  un 
ange!  pleine  de  grâce,  comme  qui  dirait  un  pot 
plein  de  bière,  une  escarcelle  pleine  d’argent;  j’ai 
traduit,  moi  : je  te  salue,  Très-Sainte,  bu  ^olbfenge. 
Ma  traduction  est  la  bonne,  je  ne  veux  pour  juge  au- 
cun âne  de  papiste  : qui  répudie  ma  version  aille  à 
tous  les  diables  6).  C’était  en  1523,  un  an  après  l’ap- 
parition du  Nouveau-Testament.  Luther  ne  se  rap- 
pelant plus  son  souhait  satanique,  traduisait  dans 
une  postule  sur  l’Ave  M aria  : Et  l’Ange  vint  et  dit  ; 
« Je  te  salue,  Marie,  pleine  de  grâce  : ©egrû^et  feçb  bu 
3Raria  soüet  ©nabcn  7). 

Maintenant  voici  le  commentaire  de  J.  Agncola, 
le  disciple  et  le  successeur  de  Martin  Luther  dans 
l’administration  de  l'Eglise  de  Wittemberg , un 
homme  de  lumière  et  de  foi. 


1)  In  Novo  Teslamento  graecè  etlatinè.  An.  1667-8. 

5)  1520.  Nov.Testamentum.  Basil. 

3)  Biblia  sacra.  Tubingae,  an.  MDC,  in-fol. 

4)  An.  1687. 

6)  Bible  imp.  b Zürich,  an.  1630,  in-8. 

6)  SBcld^eï  îDmtld^et  s Snabenî  ffr  rouf 

btnttn  an  etn  gaf  »oU aire,  obtr  «tutti  Mit  ®ttt.  Op.  Luther , t.  V , 
fol.  160. 

7)  2 part.  Op.  Luth.,  lenae,  1666,  fol.  610,  a. 
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« Gabriel,  sous  la  forme  d'un  adolescent,  entre 
dans  la  chambre  à coucher  de  la  jeune  fille,  et  en- 
tonne un  cantique  d'amour , un  choral  nuptial , 
comme  pour  en  obtenir  les  faveurs:  Je  te  salue , belle 
enfant,  dit-il,  ave  gratiosa!  La  Vierge  offensée 
d'un  salut  semblable,  réfléchit,  se  trouble,  et  ne 
comprend  rien  au  message.  Sa  pudeur  est  alarmée, 
sa  chasteté  émue  : cette  pudeur  qu'elle  espère  ne 
perdre  jamais,  et  qu'elle  sent  si  vivement  attaquée  ; 
elle  ne  sait  ce  qui  doit  arriver  1 ). 

Et  J.  Agricola  a récité  cette  exégèse  en  pleine 
chaire  aux  ouailles  de  la  réforme  ! 

La  lettre  peut  donc  tuer  quelquefois. 


1)  Ingressus  rubiculiim  puellae  Gabriel , adolescenlis  forma, 
araatorium  quiddam  et  nuptiale  orditur,  virginem  ut  apparet, 
pellecturus  ad  concubitum,  etc. 
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CHAPITRE  XXVI. 

LA  BIBLE,  Suite. 

Je  veux  vous  Paire  voir  Coûte  la  misère  de  la  science 
humaine  quand  elle  n'a  pour  règle  que  ses  inspira- 
tions; alors  vous  comprendrez  si  le  calholicisme  n’a 
pas  eu  raison  de  veillee  avec  une  tendresse  mater- 
nelle sur  la  parole  dont  le  Christ  en  mourant  lui  laissa 
le  dépôt. 

Voici  un  écrivain  dont  le  moyen-âge  doit  être 
fier.  Il  savait  le  grec  mieux  que  Mélanchthon,  l'hé- 
breux  mieux  que  Valable,  la  langue  latine  mieux 
qu’Erasnte,  et  le  français  mieux  que  Calvin.  Il  ap- 
partenait  à la  réforme  qui  reprochait  alors  au  catho- 
licisme de  tenir  la  parole  cachée  aux  aines  chré- 
tiennes , et  de  ne  la  distribuer  que  dans  une  langue 
dont  les  intelligences  privilégiées  avaient  seules  la 
compréhension. 

Or,  Chàtillon  qui  avait  fait  comme  Mélanchthon, 
Erasme,  Luther  et  Calvin,  et  changé  son  nom  pour 
prendre  celui  de  Caslalion  , sous  lequel  il  est  connu 
dans  le  monde  théologique , résolut  de  traduire  la 
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Bible  en  français,  e(  il  acheva  cette  œuvre  en  maître 
habile.  Sa  version  a du  nombre , de  l'harmonie , de 
l’élégance  souvent.  Mais  Castalion,  pauvre  et  souf- 
freteux, vivait  du  travail  de  ses  mains;  mêlé  au  peu- 
ple, il  en  avait  pris  l’idiôme,  les  tournures,  les  for- 
mes proverbiales  qu'il  fit  passer  dans  sa  traduction, 
au  grand  scandale  des  lettres  des  deux  communions. 
Il  crut  qu’il  pouvait  ressembler  à Luther. 

Vous  allez  en  juger. 

Saint  Jacques  , chapitre  XI  : Super  exaltat  mi- 
sericordia  judicium. 

Castalion  traduit  : 

La  miséricorde  fait  la  figue  au  jugement. 

David,  psaume  77  : De  post  fœtantes  acce- 
pit  eam. 

Castalion  traduit  : 

Et  le  tira  du  cul  d’une  charrue. 

David,  psaume  S8  : Ex  ore  infantium  et 
lactentiiim  perfecisti  laudeni. 

Castalion  traduit  : 

Des  petits  morveux  qui  sont  à la  mamelle  I). 

Et,  dit  Henri  Estienne:  «Il  n’a  pas  pris  plaisir  seu- 
lement aux  mots  de  gueux,  de  non  rogné,  d’incir- 
concis , mais  il  s’est  donné  des  licences  de  toutes 
sortes,  appelant  arrière-femme  comme  on  dit  arrière 
boutique, celle  que  le  mari  entretient  avec  la  sienne; 
au  lieu  de  prépuce,  écrivant  avant-peau.  Il  a trans- 
formé Dieu  en  Monsieur  de  Rochefort  2)  ». 


1)  Bayle.  Dictionnaire  historique,  article  Castalion.  — Garasse. 
Doctrine  curieuse,  p.  20â-306. 

3)  Henri-Etienne,  Apologie  d’Hérodote. 
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Or , encore  une  fois  Castalion  était  hébraïsant , 
helléniste , humaniste  de  première  force , poète  et 
philologue , théologien  et  exégète.  Il  avait  fait  une 
étude  particulière  des  livres  saints , et  il  pouvait , 
comme  Luther,  dire  de  lui  : « La  Bible  est  une  belle 
forêt  où  il  n’y  a pas  d’arbre  que  je  n’aie  secoué  1 ).  »Or, 
vous  voyez  quelles  fleurs  il  en  avait  fait  tomber.  Si 
Castalion,  avec  toute  sa  science  linguistique  , s’était 
trompé,  Calvin  devait-il  être  plus  heureux  ? 

Les  Vaudois , chassés  de  Lyon , s’étaient  retirés 
dans  le  Piémont.  Ils  habitaient  la  vallée  d’Angrogne, 
où  Farel  était  venu  les  visiter  en  1532.  La  réforme 
avait  essayé  de  les  attirer  à elle,  mais  ses  efforts 
avaient  été  inutiles  : tout  ce  qu’ils  lui  demandaient , 
c’était  une  Bible  imprimée  en  langue  vulgaire,  car 
ils  étaient  obligés  de  se  servir  de  versions  manu- 
scrites. Les  frères  se  cotisèrent  et  firent  une  somme 
de  1500  thalers  qui  servit  à imprimer,  à Neufchâtel , 
la  Bible  traduite  en  français  par  Robert  Olivetan , 
avec  l’aide  de  Jehan  Calvin,  dit  Bèze  : « lequel  l’a 
depuis  souventes  fois  amendée  en  quelques  pas- 
sages 2)  » . 

En  1 533,  quand  Genève  était  encore  catholique , 
le  conseil  avait  permis  à Pierre  de  Vingle  d’im- 
primer une  édition  de  la  Bible  d’après  la  version 
publiée  à Anvers.  Le  Nouveau- Testament  parut 
d’abord  à Neufchâtel,  vers  l’an  1 534,  et  la  Bible  com- 
plète en  1 535  , avec  une  préface  de  Calvin , à Neuf- 


t)  îDie  Sitiet  ifl  tin  f^Bnec  SBalb  , bacin  fein  SSaum  itl , an  bem  tBf) 
nid)t  mit  mtinct  J^anb  gttlopft  ^abe. 

8)  Histoire  tic  l’Eglise,  liv.  I,  p.  36. 
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chàtel,  puis  à Genève,  sous  le  titre  de  ; « La  Bible  en 
laquelle  sont  contenus  tous  les  livres  canoniques  de 
la  Sainte  Ecriture , tant  de  vieux  que  de  Nouveau- 
Testament  , translatée  en  François  par  Jehan  Calvin , 
in-4“  1)  n. 

L’imprimeur  avait  proSté  du  départ  de  Calvin 
pour  publier,  sous  le  nom  du  réformateur,  la  version 
de  le  Fèvre  d’Etaples , revue  par  Olivetan.  Cette 
traduction  fut  réimprimée  à Lyon,  en  1541  et  en 
1545.  A la  mort  d’Olivetan,  Calvin  revit  l’œuvre  du 
traducteur,  et  une  édition  nouvelle  de  la  Bible  parut 
à Genève,  en  1551  et  en  1553,  et  fut  publiée  par  Ro- 
bert Estienne.  L’édition  de  cet  imprimeur  est  re- 
gardée comme  la  Bible  de  l’Eglise  réformée  2).  Il 
en  devait  être  de  cette  traduction  comme  du  caté- 
chisme , et  des  systèmes  théologiques  de  Calvin  : elle 
ne  put  avoir  raison  plus  d’un  siècle.  Desmarets  la 
retoucha  en  1669,  Martin  en  1707  , Osterwald  en 
1724;  puis  elle  tomba  malheureusement,  en  1805  , 
dans  les  mains  de  quelques  prédicants , qui  jetèrent 
un  peu  de  vermillon  et  du  blanc  de  céruse  sur  ce 
style  âgé  de  plus  d’un  siècle,  et  proclamèrent  qu’ils 
l’avaient  rajeuni  parce  qu’ils  l'avaient  défiguré.  La 
Bible  des  pasteurs  de  Genève  est  une  œuvre  pi- 
toyable. La  société  biblique  n’en  a pas  voulu  même 
pour  les  sauvages  du  nouveau  monde  3). 


1)  Archives  de  la  ville,  13  mars  1533.  — Senebier,  Histoire  lit- 
téraire de  Genève,  1. 1,  p.  31. 

3)  ?)aul  Jgienrç , ©atoin’J  8eben , 1. 1,  p.  357,  note. 

3)  iDie  ®tnf»  Uebeileiung  nid^t  in  erofn  X^tung.  Paul  Henry 
dans  sa  Vie  de  Calvin,  p.  359,  note,  ne  cite  que  deux  traductions 
françaises  de  la  Hible,  celle  4;  Sacy  et  celle  de  M.  de  Genoude, 
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Un  jour  que  Luther  était  à table  avec  ses  compa- 
gnons ordinaires,  devisant,  suivant  sa  coutume,  du 
Diable,  des  moines  et  des  juristes,  ses  bêtes  noires; 
la  conversation  tomba  sur  la  Bible , et  le  docteur 
soutint  que  Satan,  en  sa  charge  de  grand  maitre, 
ennemi  du  genre  humain  , avait  dû  escamoter  bon 
nombre  de  livres  excellents  ; mais  que  Dieu  n’avait 
pas  permis  qu’il  nous  volât  un  iota  des  Saintes-Ecri- 
tures.  On  passa  au  pape,  le  représentant  de  l’An- 
techrist,  ou  plutôt  l’Antéchrist  lui- même,  qui,  si 
souvent,  s’était  opposé  à ce  qu’on  mît  la  parole  de 
Dieu  dans  les  mains  des  fidèles:  vieille  calomnie  qui 
a longtemps  traîné  sur  la  table  du  docteur,  et  que 
les  protestants  de  nos  jours  ont  ramassée  avec  tant 
d’autres  miettes.  Vint  enfin  la  question  de  traduction. 
Luther  secoua  la  tête,  se  prit  à rire,  puis  se  tournant 
versAurifaber:  — Mon  cher,  dit-il,  traduire  la  Bible, 
faire  parler  allemand  à nos  prophètes!  mais  c’est 
comme  si  vous  vouliez  forcer  un  joli  petit  rossignol 
ce  héros  de  la  mélodie  à piauler  comme  le  coucou  : 
courxiu  ! coucou  1)  ! Nos  petits  saints  à tête  folle 
s’imaginent  que  c’est  chose  aisée  que  de  représenter 
la  parole  inspirée  : savez-vous  ce  qu’il  faut  au  tra- 
ducteur? de  la  science,  de  l’activité,  de  l’intelligence, 
de  la  perspicacité,  de  la  piété.  > 

Quelques  jours  avant  sa  mort,  il  laissa  tomber  de 


écrite,  dit-il,  sous  l’inspiration  des  Jésuites.  11  ignorait  que  le 
père  Calmet,  membre  de  cet  ordre  célèbre,  avait  publié  longtemps 
avant  M.  de  Genoude  une  traduction  des  livres  saints. 

1)  ®leid)  al6  ob  eine  9la4tigaU  gepoungtn  vürbe,  ^(bfdtge 
lobU  su  oertalTen  unb  bcm  Jtutut  nac^jua^mcn , b(ÿ  cintbnigt  @timm(  iÿc 
(in  ftViUd  i|l. 


Digitized  by  Google 


ET  DE  SES  ÉCRITS. 


443 


son  bureau  un  chiffon  de  papier  que  ramassa  Juslus 
Jonas,  un  de  ses  disciples.  Le  docteur  y avait  grif- 
fonné les  mots  suivants  : 

— Personne  ne  peut  comprendre  les  Bucoliques 
de  Virgile  s’il  n’a  garde  les  troupeaux  pendant  cinq 
ans;  — les  Georgiques  s’il  n’a  travaillé  à la  charrue 
cinq  ans;  — les  Epîtres  de  Cicéron  s’il  n’a  vécu  pen- 
dant vingt  ans  dans  les  affaires,  — et  l’Ecriture,  si 
pendant  cent  ans  il  n’a  gouverné  l'Eglise  avec  les 
prophètes  Elia  et  Elisée,  Jean  Baptiste,  le  Christ 
et  les  apôtres  1). 

Luther  n’aurait  pas  conseillé  à Calvin  , qui  ne 
savait  presque  pas  un  mot  d’hébreu  , de  traduire  les 
Saintes-Ecritures.  Mais  Calvin,  eût-il  été  aussi  savant 
que  Mélanchthon  lui -même,  aurait  échoué.  Car  ja- 
mais organisation  n^  fut  moins  propre  à comprendre 
ou  à rendre  les  jjicffables  beautés  de  langage  des 
prophètes.  Logicien  pressé  et  sévère,  il  fera  ressortir 
admirablement , s'il  ne  cède  pas  à des  préoccupations 
de  secte,  la  phrase  nette  et  précise  de  saint  Paul; 
écrivain  didactique,  il  traduira  fidèlement  les  actes 
des  apôtres,  et  peut-être  la  langue  du  Christ:  mais 
quand  il  faudra  de  l’inspiration,  c’est  à dire  de  la 


1)  Virgilium  in  Bucolicis  nemo  potest  inlelligeie  nisi  fuerit 
qiiinque  aiinis  pastor. 

Virgilium  in  Georgicis  nemo  potest  inli-lü^'ere  nisi  fuerit  quin- 
que  annis  agricola. 

Ciceronem  in  epislolis  nemo  intègre  intclligit  nisi  viginti  anuis 
versalur  in  republica  aliqua  insigni. 

Seripturas  sanctas  sciât  se  nemo  dégustasse  salis  nisi  centum 
annis  cumpro|)h<'tisut  Elia  et  Eliseo,  Johanne  Baplisla,  Christo  et 
aposlulis  ecclesias  gubernarit. 

2if4:9t(ben,  p.  4. 
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colère,  du  coloris,  de  la  poésie  enfin,  Calvin  essaiera 
vainement  de  lutter  avec  son  modèle,  il  tombera  de 
lassitude  et  d'impuissance.  Parcourez  tous  ses  écrits, 
latins  ou  français , vous  ne  trouverez  pas  une  page, 
une  phrase  peut-être  i[ui  vous  remue  ou  vous  pas- 
sionne : il  dit  bien,  il  dit  avec  art;  mais  style  et  pen- 
sées, tout  sort  du  cerveau,  et  rien  du  cœur  : il  n’é- 
meut pas  plus  qu'il  n’est  ému  A). 


1)  Ajoutons  que  les  versions  de  Genève  sont  pleines  d’adultéra* 
lions  du  texte  : citons-en  quelques  unes. 

1”''  Tim.,  ch.  11,  V.  4.  avSpMnou?  itavTOç  SeXet  auinia.1  ; Dieu  Veut  que 
tous  les  hommes  soient  sauvés. 

Vous  savez  que  Calv.,  1.  Inst.  c.  33,  s.  1,  23,  prétend  que  Dieu 
est  auteur  de  lu  damnation  des  réprouvés. 

Les  Bibles  de  1539,60, 63, 63,  C6, 68  traduisent  : Dieu  veut  que 
toutes  gens  soient  sauvées;  et  à la  marge  : toutes  gens,c’est  à dire 
de  tous  états  et  de  toutes  conditions.  # ^ 

St.  Paul,  R.  3,  V.  32. 0 ^eXuacrcacvo;  ra  ti£oxo,  ayant  CH  abomina- 
tion les  idoles,  tu  commets  sacrilège. 

Les  Bibles  de  1354,  59,  60,  61,  63,  63, 66,  écrivent  images. 

St.  Jean,  6,  v.51.  Je  suis  le  pain  vif  qui  suis  descendu  du 
cicl.o  afTC(  c^uv.  Les  versions  de  1554,  60, 61,  traduisent:  pain  vif, 
avec  une  glose  marginale , vif,  c’est  à dire  vivifiant.  En  1588, 
1610,  1615,  1630,1a  glose  entre  dans  le  texte,  et  le  vif  prend  la 
marge.  q 

Eph.  4,  v.\.  Or  qu’il  est  monté , qu’est-ce  sinon  qu’il  estoit 
descendu  ez  parties  plus  basses  de  la  terre.  Le  grec  porte  : ei« 
xaTÛrepa  fiep»;  TT.;  fT<.  Les  Bibles  gcnevoiscs  ont  retranché  le  signe 
comparatif,  pour  éluder  la  preuve  de  la  descente  aux  enfei's. 
Hieron.,  ad  cap.  4.  Eph.  Ambros.,  ibid. 

Act.  ch.  3,  V.  3.  Tu  ne  laisseras  mon  ame  aux  enfers. — Bèze, 
en  son  annot.  de  1556,  chez  Robert-Eslienne,  traduit  : Tü  ne  lais- 
seras mon  corps  mort  au  sépulcre. 

St.  Pauli.  Tim.  ch.  3,  v.  2 , après  avoir  parlé  de  la  probilé  né- 
cessaire aux  diacres,  ajoute  : — De  même  il  faut  que  les  femmes 
soient  honnêtes,  ifuvaïxa;»);  auTuç  s£fivà;.Les  Biblesréforméesdisent: 
il  faut  que  leurs  femmes  soient  honnêtes. 

Act.  des  Ap.  1,  v.  14.  Tous  ceux-ci  persévéraient  avec  les  femmes, 

C 
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La  réforme  a longtemps  vécu  de  deux  sottises  que 
Mathésius  a répétées  d’après  Luther. 

Dans  la  Vie  du  Réformateur  saxon,  Mathésius  nous 
représente  le  moine  enfant  tombant  dans  un  éton- 
nement extatique  à la  vue  d’une  Bible  qu’il  trouve 
par  hasard,  tant  le  papisme  mettait  de  soin  à cacher 
le  livre  de  vie  aux  âmes  qu’il  tenait  enchaînées  ! 

Ce  conte  traîne  dans  les  2!if^î9îebeti  d’où  il  a été 
tiré,  commenté,  et  lu  en  plein  institut  quand  M.  Char- 
les Villers  y fut  couronné  pour  son  Essai  sur  la 
Réformation.  Calvin  n’a  pas  oublié  de  s’en  servir 
pour  prouver  à son  tour  qu’entre  le  Christ  et  le  pape, 
il  n’y  avait  rien  de  commun  ; que  le  pape  est  l’ An- 
téchrist prédit  ()ar  les  prophètes;  Rome,  Babylone 
la  prostituée , et  nous  autres  catholiques  des  esprits 
de  ténèbres. 

Eh  bien  ! longtemps  avant  que  Calvin  songeât  à 
traduire  l’Ecriture,  des  essais  de  traductions  bibliques 


et  Marie  mère  de  Jésus,  xuv  -juvai'i.  Bèze  traduit  avec  leurs 
femmes.  Beza  ad.  cap.  1.  Acta.v.  14. 

Act.  14,  V.  23.  On  dit  de  Paul  et  Barnabé  : Après  leur  avoir  or- 
donné des  preslres  par  chaque  église , ayant  prié  avec  jeûnes, 
ils  les  recommandèrent  au  Seigneur  auquel  ils  avaient  cru. 
ytipsTcviioarre;  à’JToî;  St  itpeoSu-j'pouî  xot’  txnXnaiay.  Genève  traduisait 
ainsi  dans  l’édition  de  J.  Crespin,  1554.  Il  dit  aujourd’hui  : Après 
que  par  l’advis  de  l’assemblée,  ils  eurent  créé  des  an- 
ciens, par  chaque  église — afin  de  soumeti  re  le  pasteur  au  troupeau. 

Phil.  2,  V.  12.  Opérez  voire  salut  avec  crainte  et  tremblement. 
jttTa  «po'êou,  etc.  Les  réformés  traduisent  ; Employez-vous  à vqstre 
salut. 

Act.  10,  V.  35.  En  toute  nation  quiconque  craint  Dieu  et  fait 
justice  lui  est  agréable.  Le  grec  ainsi  : les  Bibles  de  Crespin,  1554, 
1655,  — de  Pierre  Bernard , 15C5 , — de  Pierre  Michel , 1666.  — 
Mais  en  1568, 1610, 1616,  ils  tournent  quiconque  s’adonne  à jus- 
tice ; — de  peur  des  bonnes  oeuvres. 
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avaient  eu  lieu  à diverses  époques.  Plus  de  deux 
siècles  auparavant  un  chanoine  d’Aire  en  Artois, 
Guyars  des  Moulins  translatait  les  livres  de  la  Bible  en 
roman,  à la  requête,  dit-il,  « d’u'ng  mien  especial 
amy  qui  moult  desire  le  prouffit  de  mon  ame.  » Il 
avait  employé  trois  ans  à ce  travail  comme  il  nous 
l’apprend  : m An  Van  de  grâce  mil  CC  et  quatre  vins 
et  VI  ou  mois  de  juing  ouquel  je  fus  né  et  es  qua- 
rante ans  accompli  commençaige  ces  translations  et 
les  eu  parfaites  en  l’an  de  grâce  mil  CC  XXIIII  et 
VIII.  .1 

Cette  traduction  de  Guyars  des  Moulins  fut  impri- 
mée, par  ordre  de  Charles  VIII,  à Paris,  en  1487  et 
on  en  faisait  usage  dans  les  églises  catholiques,  et  en 
Suisse  longtemps  avant  la  réformation  1) 

Senebier  parle  d’un  manuscrit  de  la  Bible  d’une 
date  très  ancienne,  sans  nom  d’auteur  et  que  conserve 
la  bibliothèque  de  Genève  2). 


1)  La  Bible  de  Guyars  renferme  :«  le  livre  de  Genesis  et  puis 
Exodes,  Lévitique,  le  livre  des  Nombres,  le  Deutéronome,  le  livre 
de  Josuë,  les  quatre  livres  des  Bois,  le  livre  Job  et  le  Psaultier  Da- 
vid, les  Pareboles  Salemon,  le  livre  de  Sapience  Salemon,  le  livre 
ecclésiastique,  le  livre  des  Cantiques,  le  livre  Banith,le  livre  Ysaïe, 
Jhérémie  et  les  lamentations,  Ezéchiel,  Daniel  et  les  aultres  pro- 
phètes, le  livre  Thobie,  le  livre  Suzanne  et  les  histoires  qui  vien- 
nent après  comme  vous  les  trouverez , le  livre  de  Judith,  les  deux 
livres  des  Maccabées , les  Evangilles  toutes,  toutes  les  Epistres 
Sainct  Pol,  les  Faicis  des  Apostres  et  l’Apocalypse  Sainct  Jehan  ». 

Le  premier  verset  du  psaume  est  ainsi  rendu.  — Beneure  est 
lomme  qui  uala  pas  au  conseil  des  félons  et  qui  ne  estoit  pas  en  la 
voye  des  peschieiirs,  et  qui  ne  s’est  pas  enchauré  de  pestilence. 

3;  Dans  le  MSS,  d’une  date  plus  ancienne,  cité  par  Senebier, 
(p.  ;;00)  le  même  verset  est  ainsi  rendu  : 

Beneois  est  le  orome  qui  nala  mie  au  conseil  des  félons  et  ne 
sista  mie  en  la  voye  des  pécheours. 


Digitized  by  Google 


ET  DE  SES  ÉCRITS. 


447 


Ainsi  donc,  l’Eglise  catholique  n’a  jamais  songé, 
comme  voudrait  le  faire  croire  la  réforme,  à dé- 
fendre la  lecture  des  livres  saints  en  langue  vulgaire. 
Vous  voyez  qu’un  chanoine  del’Aitois  travaillait 
plus  de  trois  siècles  avant  la  venue  de  Luther,  à ré- 
pandre parmi  le  peuple  la  parole  divine. 

Mais  voici  un  noble  démenti  donné  au  protestan- 
tisme par  deux  moines,  le  vénérable  père  Ludolphe, 
religieux  de  l’ordre  des  Chartreux,  et  frère  Guillaume 
le  Menand,  « maistre  en  théologie  de  l’ordre  de  mon- 
seigneur saint  F rançois  » . 

Le  premier,  le  père  Ludolphe,  a écrit  en  latin  « le 
grant  vi ta  Christ i »,  à Augsbourg  en  1476. 

Frère  le  Menand  a traduit  « ce  nolïle  et  utile  livre 
en  françois,  à la  requeste  de  très  puissant,  très  excel- 
lent et  très  magnifique  prince  monseigneur  le  duc  de 
Bourbon,  connétable  de  France,  et  ce  livre  a été  im- 
primé à Paris  par  Guillaume  de  Bossozel,  demeurant 


Calvin, en  1537,  traduisait  ainsi  : 

Bienheureux  est  l’homme  qui  ne  chemine  point  au  conseil  des 
méchants  et  ne  s’arrête  point  en  la  voye  des  pécheurs  et  ne  s’as- 
sied point  au  banc  des  moqueurs. 

Un  siècle  et  demi  plus  tard,  Sacy  écrivait  : 

Heureux  l’homme  qui  ne  s’est  point  laissé  aller  à suivre  le 
conseil  des  impies,  qui  ne  s’est  point  arrêté  dans  la  voie  des  pé- 
cheurs et  qui  ne  s’est  point  assis  dans  Ta  chaire  conlagieuse  des 
libertins. 

Les  historiaux  ou  histoires  escolatres  de  Giiyars  ne  sont  que  la 
traduction  de  la  Bible  fiiite  par  un  chanoine  de  Troyes  en  Cham- 
pagne, connu  sous  le  nom  de  Peter  Comestor  , ainsi  nommé , dit 
Sclioël  Hist.  de  la  Littérature  grecque,  vol.  2,  p.  159,  163,  Quod 
scripturarum  auctorilutis  in  suis  sermonihus  et  opusculis  cre- 
brins  ail  gando  quasi  in  ventrera  memoriae  mandneavit.  L’His- 
toria^<'*  hstica  de  Comestor  est  de  1 170.  Paul  Henry. 
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en  la  rue  Saint-Jacques  au  Chasteau-Rouge  près  les 
Mathurins  1)  ». 

C’est  une  curieuse  destinée  que  celle  de  cet  ouvrage 
imprimé  à Augsbourg,  la  ville  où  Luther  tint  ses  pre- 
mières assises,  et  traduit  à Paris  par  ordre  du  conné- 
table de  Bourbon  qui  fit  boire  ses  chevaux  dans  les 
bénitiers  de  saint  Jean  de  Latran  aux  cris  de  vive  le 
pape  Luther  ! 

Or  le  vi  ta  Christ  i qui  eut  tant  de  succès  en  Alle- 
magne, en  France,  qu’on  réimprima  trois  fois  à 
Paris,  deux  fois  à Lyon,  est  une  traduction  et  un 
commentaire  admirable  du  Nouveau-Testament. 
Dans  quelques  parties  même,  Ludolphe  a fait  preuve 
d’un  beau  talent  exégétique. 

Luther  a dit  : — la  Bible  sous  la  papauté  était  un 
livre  inconnu  2). 

Et  Calvin  a répété  Luther. 

Mais  Luther  connaissaitassurément  les  Bibles  alle- 
mandes imprimées  à Nuremberg  et  à Augsbourg. 

Et  Calvin  savait  bien  qu’on  lisait  à Genève,  au 
prône,  la  traduction  du  chanoine  Guyars. 

Luther,  et  Calvin  après  lui,  ont  écrit  : que  dans 
l’église  catholique  le  sang  de  Jésus-Christ  n’était 
compté  pour  rien. 

Ecoutez  : « O Seigneur  lesus-Christ  qui  a nostre 
espérance  et  fiance,  sois  recors  des  choses  que  tu  as 
prises  pour  nostre  rédemption.  Ayes  remembrance 
que  toy,  créateur  de  toutes  choses  et  espousant  et 
prenant  nostre  nature,  tu  es  digne  faire  semblable  à 


1)  , p.  9. 

3)  SDh  IBibtia  Kxit  im  S^apftt(ium  t«n  eeutoiunbtfonnt. 
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nostre  fiment.  O sire!  lu  es  venu  por  les  pécheurs 
afin  que  eflassasses  les  péchés  de  lous.  Quelles  choses 
te  peult-on  rendre,  ne  quelle  chose  peult-on  faii-e 
digne  de  rétribution.  le  te  loue  de  toutes  mes  affec- 
tions, ie  te  rends  grâce  pour  les  grans  bénéfices  par 
lesquels  tu  as  secours  à l'humain  lignage  qu'estoit 
perdu  ; et  ie  te  prie,  sire  très  piteux,  que  ainsi  que 
pour  nous  tant  t’es  humilié  que  as  voulu  estre 
homme  comme  nous,  que  en  nous  par  ta  rémission 
ne  seuffres  estre  perdu  ce  que  as  mérité  par  la 
grande  miséricorde  de  nous  et  me  faire  rendre  ser- 
vice doux  et  agréable  à toy.  Amen. 

Changez  le  vieux  langage  de  frère  le  Menand , 
n'est-ce  pas  ce  que  nous  entendons  encore  aujour- 
d'hui, ce  que  le  prêtre  catholique  dira  demain  et 
jusqu'à  la  fin  des  temps? 

Tai  dit  que  l'exégèse  dont  ta  réforme  veut  se  don- 
ner toute  la  gloire  existait  dans  l'école  catholique. 
Le  vita  Chrisli  renferme  quelques  beaux  chapitres 
d'herméneutique  sacrée.  Je  ne  citerai  ici  que  le  début 
du  premier  chapitre  de  saint  Jean  : In  principio  erat 
verbum  ; 

— Nous  convoitans  et  désirans  de  puiser  au- 
cunes gouttes  de  pluyes  de  la  plénitude  du  sainct 
Evangile,  prenons  nostre  commencement  à la  divine 
génération  du  filz  de  Dieu,  de  laquelle  l'évangile 
sainct  Jehan  parle  spécialement  en  amenant  tous  les 
ditzde  son  évangile,  à ce  que  la  divinité  du  verbe 
filz  de  Dieu  soit  partout  manifestée.  Et 'pour  cause 
l'évangeliste  commence  à l'élernké  du  verbe,  en 
démonstrant  la  divine  nature  de  Jésu -Christ  par 
laquelle  éternellement  il  précède  sa  mère  Marie,  et 
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met  cinq  choses  des  personnes  divines,  lesquelles  par 
ordre  si  ensuyvent  : premièrement  il  déciaire  Téter* 
nelle  génération  du  iilz  de  Dieu  procédant  du  père 
en  disant:  lu  principio  erat  verbum.  Au  com- 
mencement, c'est  à dire  en  Dieu  le  père  qui  de  tous 
est  supposé  premier  principe,  cause  et  commence- 
ment estoit  le  verbe  ; c'est  à dire  que  le  benoist  fils 
est  avecques  le  père  coeternel.  Par  quoy  n'a  pas  son 
commencement  de  la  benoiste  vierge  Marie,  mais 
du  père  qui  est  commenoeoient  sans  commencement, 
et  le  benoist  fils  est  commencement  du  commence- 
ment. Sainct  Jehan  appelle  verbe  le  fil/. deDieu  plus 
tostque  filz,  ou  sapience,  ou  vertus  de  nostre  Sei- 
gneur Dieu;  car  le  (ilz  a regard  seulement  et  com- 
paraison au  père,  etle  verbo  a comparaison  et  à celui 
qui  le  dit  et  à la  chose  que  on  die  par  parolle  et  à 
la  voix  de  laquelle  la  parolle  se  vcst  et  couvre... 

« Hoc  erat  in  principio  apudDeum;c'est  à direque 
le  verbe  est  en  Dieu  le  père  dès  le  commencement  de 
son  éternité  ; c'est  devant  les  siècles  et  éternellement 
comme  se  il  disoil  : Cesluy  filz  de  Dieu  que  ie  ap- 
pelle icy  verbe  iamais  ne  fut  séparé  de  Dieu  le  père. 
Car  certes  le  père  ne  fut  oncques  sans  son  filz  comme 
iamais  ne  peust  estre  sans  sa  vertu  et  sans  sa  sapience. 
Nous  disons  et  appelions  père  celluy  qui  a filz,  car 
autre  chose  ne  est  estre  père  fors  que  avoir  filz.  Et 
pour  ce  que  Dieu  le  (>ère  qui  a conçu  le  verbe  dans 
le  filz  est  éternellement,  nous  disons  que  le  verbe 
qu'il  a engendré  est  égal  k luy  éternellement  et  non 
pas  par  temps  1)... 


n ^ ta  divine  et  élfrnelle  génération  de  Jésus-Christ , ch.  1, 


Digitized  by  Google 


ET  DE  SES  ÉCRITS. 


4ôl 

Qu'on  cesse  de  nous  dire  que  l’exégèse  esl  une  con- 
quête (le  tn  lélonne.  La  rél'onnc  n’a  rien  créé.  C’est 
parce  qu’on  n’a  pas  voulu  fouiller  dans  les  vieilles 
tombes  catholiques,  qu'on  a laissé  proclamer  à la  face 
de  l’Institut  deFrance,  que  le  protestantisme  possédait 
des  dons  créateurs  que  le  ciel  avait  refusés  au  catholi- 
cisme. On  a longtemps  cru  en  France  que  l’exégèse 
était  une  trouvaille  du  protestantisme.  Et  voilà 
qu’un  chartreux  ignoré  commente,  en  1476,  l’évan- 
géliste saint  Jean  aussi  bien  que  50  ans  plus  tard 
Mélanchlhon  a commenté  saint  Paul.  Mais  comme 
on  aurait  ri  en  1802  si  quelqu’un  se  fût  avisé  de 
chanter,  comme  nous  le  faisons,  un  moine  <|ui  va 
sans  souliers  ainsi  que  saint  Jeun  dans  le  désert  ! 
Que  Charles  de  Villers  ne  nous  dise  donc  plus  que 
l’exégèse  est  une  conquête  de  la  réforme.  Il  y a bien 
d’autres  calomnies  dans  l’œuvre  de  cet  écrivain.  N’y 
dit-il  pas  que  les  papes,  pour  tenir  les  peuples  dans 
l’ignorance,  n’avaient  jamais  voulu  permettre  l’usage 
de  la  langue  vulgaire  dans  le  service  divin  ? Il  y a 
quatre  ans  qu’à  l’université  de  Heidelberg,  nous  en- 
tendîmes un  professeur  protestant  réfuter  cette  ab- 
surde accusation.  Il  développait  cette  belle  pensée  de 
Vix,  que  « la  langue  latine  est  toute  catholique  1),  » 
et  il  remerciait  la  papauté  d’avoir  sauvé  cet  idiome 
qui,  sans  elle,  aurait  péri  comme  les  monuments  de 
l'ancienne  Home.  Ce  fut,  disait-il,  une  grande  pen- 

feuil.  vii.Legrant  Vila  Christi  en  François,  nouvelleoirnt  imprimé, 
forme  2 vol.  in-fol.,  sans  date,  mais  de  la  fin  du  quinzièmesiècle. 

1)  3(bec  tnan  ^âtte  biefen  Qitbtaué)  auf  eine  (iebeooUere  SBeife  but(^  bte 
fBoiIitbe  ber  tRbmifdjsfat^oIift^en  fur  bie  tateinife^e  @pra^e , roetc^e  0en>if< 
fermapen  eine  fatf)otifc^e  i|l,  ertlârcn  tônnen. 
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sée  qu'eut  la  papauté  en  abritant  le  dogme  immuable 
sous  un  signe  immuable.  Alors  il  prit  le  vieux  poème 
d'Opitz  et  se  mit  à en  tirer  quelques  fragments,  à 
chaque  mot  notant  les  transformations  que  l'image 
matérielle  avait  subies  dans  sa  longue  existence,  tel- 
lement que  pour  être  comprises  plusieurs  d'entre 
elles  avaient  besoin  d'un  nouveau  signe. 

Et  le  professeur  répétait  : 

Gloire  à la  papauté  ! 
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CHAPITRE  XXVn. 

ITER  AD  VERITATEM, 


Ceci  est  l'Exégèse  mise  en  action.  Voici  un  livre 
qui  fut  composé  en  1 793,  à Augsbourg,  ville  de  ré- 
forme, par  un  écrivain  qui  avait  flotté  longtemps 
dans  le  doute , et  qui,  sur  le  point  de  mourir  dans  le 
désespoir,  s'en  alla  vers  un  prêtre  catholique  qui  lui 
ouvrit  les  yeux  comme  l'ange  à Tobie.  Sa  fiction  qui 
a pour  titre  : Iter  ad  veritalcm,  a été  imitée 
par  Thomas  Moore.  Les  deux  poètes  nous  représen- 
tent une  ame  vide  aspirant  à la  foi , et  marchant  à la 
recherche  de  la  vérité  : l'ame  chantée  par  Thomas 
Moore  y arrive  à travers  de  grandes  expiations,  celle 
de  l'anonyme  par  l'épreuve  seule  de  la  parole.  Son 
inconnu  visite  les  peuples  que  la  lumière  évangé- 
lique est  venue  éclairer  ; il  les  interroge,  on  lui  ré- 
pond : Voici  le  livre  de  vie,  la  source  de  lumière  et 
de  salut,  le  Verbe  de  Dieu  qui  s'est  manifesté  aux 
hommes;  prenez  et  lisez. 

Or,  cet  homme  à la  soif  ardente  du  vrai,  a pris 
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son  chemin  vers  les  monliignes  de  la  Suisse.  Il  est 
parti,  ainsi  qu’autrefois  Martin  Luther,  un  bâton  à la 
main  ; il  a traversé  B:\le , Schaflhouse  ; il  est  à Zurii;h, 
que  Zwingli , il  j a quelques  siècles,  arrachait  au.x 
* ténèbres  du  papisme  » ; c’est  la  Bible  de  l’ancien  curé 
d’Ëinsiedeln  qu’on  lui  montre.  Il  l’ouvre,  et  ses  re- 
gards tombent  sur  ce  verset  du  Nouveau-Testament, 
« hoc  est  enim  corpus  meum,  » ceci  repré- 
sente mon  corps,  car  ainsi  traduit  Zwingli  1).  Glose 
inspirée,  dit  la  vieille  histoire,  au  curé,  qui,  tour- 
menté sur  le  sens  des  paroles  de  la  cène,  vit  appa- 
raître un  fantôme  blanc  ou  noir,  qui  lui  cria  : « Des- 
sille tes  yeux  : n’est -il  pas  écrit  dans  l'Exode: 
l’Agneau  est  la  Pâque,  pour  signifier  qu’il  en  est  le 
signe  ?OEcolampade,  Bucer,  Swenckfeld,  un  grand 
nombre  d’églises  réformées  de  France,  d’Allemagne, 
de  Pologne,  de  Suisse,  ont  adopté  cette  interpréta- 
tion, la  seule  vraie,  la  seule  qui  satisfasse  la  raison.  » 

L’homme  à la  recherche  de  la  vérité  ferma  le  li- 
vre : il  leva  les  yeux  au  ciel  et  vit  une  étoile  qui 
brillait  au  uord...  Retournons  en  arrière,  se  dit-il , 
cette  étoile  luit  sur  Wittemberg;  allons  voir  cette 
nouvelle  Sion.  Il  arriva  à Wittemberg,  le  berceau 
de  la  réforme  : k Montrez-moi , dit-il  à un  diacre  de 
l’église  de  Tous-les-Saints,  le  Nouveau-Testament  de 
Luther  ». 

Et  ses  yeux  rencontrèrent  le  verset  de  saint  Luc, 
et  il  lut  : « Ceci  est  mon  corps.  » — Mon  vrai  corps 
et  mon  vrai  sang!  Sans  doute,  reprit  le  diacre. 


I)  Zwin|>li  : de  verâ  relig.,  p.  20Î.  Resp.  ad  Luth.,p.  400.  Ep. 
ad  Pomeranum,  p.  266. 
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comme  a traduit  notre  père,  et  non  la  figure  du  corps 
et  du  sang,  selon  la  sotte  imagination  des  sacramen- 
taires. 

— Comme  Biicer,  Zwingli , Œcolampade,  que 
Luther  refuse  de  tenir  pour  frères. 

— Mais  remarquez-le  bien,  dit  le  diacre  de  l'église 
de  Tous-les> Saints;  si  Luther  admet  la  présence 
réelle  dans  les  espèces , voici  une  notule  ajoutée  au 
texte  qui  vous  apprend  que  ce  n’est  qu’au  moment 
où  le  chrétien  communie;  car  il  n’y  a point  hostie 
pour  lui  comme  à la  table  catholique.  La  cène4lnie 
il  n’y  a plus  que  du  pain.  » • 

Un  étranger  survint  ; en  entendant  la  glose  du 
diacre , il  haussa  les  épaules,  u Texte  impur,  souillé, 
corrompu  » , dit-il  d’un  air  de  pitié.  L’étranger  et  le 
diacre  disputèrent  longtemps. 

— Et  où  trouverai-je  donc  une  parole  sans  tache, 
demanda  l’homme  à la  recherche  de  la  vérité? 

— En  Bohême,  parmi  nos  frères,  dit  l’étranger.  » 
Et  l’homme  à la  recherche  de  la  vérité  quitta 
Wittemberg , et  s’abattit  dans  un  petit  coin  de  terre 
en  Bohême , où  quelques  disciples  de  Storch  et  de 
Gabriel  pratiquaient  l’anabaptisme  primitif.  On  l’in- 
troduisit au  moment  où  on  allait  célébrer  la  cène. 
Les  frères  étaient  nombreux,  on  lisait  l'Evangile. 
Après  une  courte  exhortation , l’Ancien  venait  offrir 
à chaque  assistant,  qui  le  recevait  les  mains  éten- 
dues, un  morceau  de  pain  sans  levain,  et  le  prédi- 
cateur, à chaque  morceau  que  l’Ancien  rompait, 
disait  : « Prends,  frère,  mange,  ceci  est  la  figure  du 
corps  de  Jésus-Christ,  le  prophète  de  Dieu  , et  an- 
nonce la  mort  du  Seigneur. 
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Alors  tous  les  frères  mangeaient  le  pain,  puis 
TAncien  allait  de  rang  en  rang  tenant  une  coupe 
pleine  de  rin  à la  main , et  le  prédicateur  disait  : 
« Bois,  frère,  bois  au  nom  du  Christ,  en  mémoire  de 
sa  passion;  du  Christ,  le  prophète  de  Dieu;  ceci  est 
l'image  de  son  sang.  » 

Le  prédicateur,  quand  la  cérémonie  de  la  cène  fut 
finie,  s'approcha  du  pèlerin  et  lui  présenta  un  Nou- 
veau-Testament traduit  en  vieux  bohème  par  un 
disciple  de  Münzer,  et  ouvert  à l’endroit  meme  de 
l’iq|tiUUiün  du  sacrement  eucharistique. 

L'homme  à la  recherche  de  la  vérité  vit  que  les 
frères  Moraves  rejetaient  le  dogme  de  la  présence 
réelle  admis  par  les  luthériens,  et  la  divinité  de  Jésus 
que  les  sacramentaires  reconnaissaient  ; que  leur 
version  du  Nouveau-Testament,  qu’ils  regardaient 
comme  une  œuvre  presque  divine,  différait  dans  un 
grand  nombre  de  passages  du  sens  des  versions  sacra- 
mentaire  et  luthérienne.  Et  il  se  demandait  : Ou 
donc  trouverai-je  un  texte  que  la  main  de  l’homme 
n’ait  pas  altéré  ? Traversons  les  mers , et  il  fît  voile 
pour  l’Angleterre. 

A peine  avait-il  posé  le  pied  dans  cette  île , qu’il 
se  vit  tout  à coup  assailli  d’une  nuée  de  sectaires, 
enfants  glorieux  ou  dégénérés  de  la  réforme  alle- 
mande. Que  voulez-vous?  demandèrent-ils  à l’in- 
connu. — Connaître  la  vérité.  Un  désir  irrésistible 
m’a  entraîné  jusqu’ici  : je  suis  malade.  — Voici  le 
livre  de  vie , l’océan  de  lumière,  la  flamme  qui  doit 
illuminetp  quiconque  traverse  celte  terre  pour  arri- 
ver au  royaume  de  Dieu.  — Je  le  sais,  dit  l’étranger, 
pn  prenant  le  Nouveau-Testament  qu'on  lui.odrait  ; 
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livre  divin  « mes  lèvres  te  baisent  avec  transport; 
mais  qui  m'expliquera  ta  lettre  muette?  car  je  suis 
pauvre  d'esprit , humble  de  cœur , et  tes  caractères 
sont  un  mystère  pour  moi  : qu'une  parole  vivante 
éclaire  donc  mes  yeux  et  mon  oreille.— Elle  a parlé, 
celte  parole,  dit  un  homme  en  deuil,  par  la  bouche 
de  l’un  de  nos  pères  qui  est  assis  à la  droite  du  Sei- 
gneur. — Voyons,  dit  l'homme  à la  recherche  de  la 
vérité,  le  chapitre  de  l'institution  du  sacrement  de 
l'Eucharistie...  Le  quaker  secoua  la  tête  et  dit: 
Comme  il  n'y  a qu'un  seul  Dieu,  il  n'y  a qu'un  sacre- 
ment, qui  est  le  baptême  pur  et  spirituel,  c'est  à dire 
la  manifestation  de  la  conscience  par  la  résurrection 
du  Christ...  Voici  le  chapitre  de  saint  Luc:  « Ceci 
est  mon  corps,  prenez  et  mangez  spirituellement. — 
Spirituellement  ? dit  l'homme  à la  recherche  de  la 
vérité. — Oui,  dit  le  quaker;  nourriture  toute  spiri- 
tuelle, participation  intime  de  la  chair  et  du  sang 
de  J.-C.  dans  le  cœur  de  ceux  en  qui  habite  le  Sei- 
gneur ; c'est  le  sens  de  la  fraction  symbolique  du 
pain. 

— Interprétation  diabolique,  reprit  vivement  un 
presbytérien.  Voici  le  texte  sacré  traduit  dans  toute 
sa  pureté  par  un  disciple  de  notre  Robert-Brown  : 
Ceci  est  mon  corps,  c'est  à dire  la  figure,  ou  l'image, 
comme  Jésus  disait  : Je  suis  la  vigne.  » 

Alors  chaque  sectaire,  en  montrant  à l'étranger  un 
Nouveau-Testament  traduit  en  langue  vulgaire,  di- 
sait : Ceci  est  la  transmission  la  plus  hdèle  de  la  pa- 
role de  Dieu.  » 1 

L'homme  à la  recherche  de  la  vérité  prit  quel'* 
ques  unes  de  ces  versions  pour  les  comparer  entre 
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elles  ; H pensait  : si  ces  versions  sont  une  glace  où 
vient  $e  reproduire  la  parole  divine,  l'image  doit  être 
«ne,  et  d’où  vient  qu’elle  est  multiple?  il  y a donc 
ici  un  miroir  infidèle  : lequel  ? tous,  peut-être  ? Qui 
me  donnera  le  Verbe  dans  son  essence;  la  lumière 
tombée  des  lèvres  de  l’Esprit  de  Dieu?  où  est  son 
souffle , où  est  sa  vie  ? C’est  une  parole  toute  hu- 
maine que  me  transmettent  ces  interprètes , folle 
et  menteuse,  car  : Ceci  est  mon  corps,  ne  peut  pas, 
au  gré  de  l’imagination , exprimer  une  réalité  et  un 
symbole. 

L’étranger  repassa  la  mer  et  vint  en  France.  « Je 
veux  consulter,  dit-il,  un  prêtre  catholique,  » 

Il  fit  à ce  prêtre  la  même  question  qu’aux  ministres 
réformés  : Où  est  la  parole  de  vérité?  » Le  prêtre  prit 
dans  sa  bibliothèque  l’Evangile  de  saint  Jérôme  : 
« Voici,  lui  dit-il,  le  livre  de  la  vérité.  — Je  le  sais 
reprit  l’inconnu  en  posant  sa  bouche  sur  l’Evangile  ; 
mais  d’où  vient  que  vous  me  montrez  une  lettre  morte 
comme  le  peuple  qui  s’en  servait  autrefois.  — Et  qui 
vous  dit,  reprit  le  prêtre,  que  le  signe  de  notre  pen- 
sée vivra  dans  quelques  siècles?  Le  symbole  ou  le 
signe  de  saint  Jérôme  n’a  pas  à redouter  comme  nos 
langues  vivantes,  les  révolutions  de  la  pensée  humaine 
ni  la  transformation  de  l’intelligence  : l’idée  reste 
avec  le  signe  qui  l’exprime.  Mais  à côté  de  ce  sym- 
bole mort,  l’Eglise  a eu  soin  de  placer  une  autorité 
qui  ne  souffre  ni  ne  vieillit,  nes’altère  ni  ne  périt;  qui 
restera  jusqu’à  la  consommation  des  siècles,  jusqu’à 
ce  que  touteombresoitéteinte,etqu’iln’yait  plus  que 
l’essence  qui  est  immortelle  : c’est  le  prêtre  chargé 
d’expliquer  et  de  triuismettre  ce  signe,  de  veiller  à ce 
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que  les  passions  ne  le  troublent  ni  ne  reifacent;  le 
prêtre  qui  le  garde  comme  un  dépôt  qu'il  doit  rendre 
à qui  vient  après  lui,  comme  un  héritage,  sous  peine 
de  forfaiture.  Or,  dites-moi  si  le  prêtre  a manqué  à 
son  ministère,  si  d'âge  en  âge  il  osa  jamais  toucher 
à cet  emblème!  si  de  saint  Pierre  à Léon  X,  de  Léon 
à Pie  VI  il  y a ajouté  un  iota?  s'il  en  a retranché  une 
syllabe?  si  le  sens  de  cette  parole  divine  a varié  sur 
ses  lèvres  ? Ecoutez  un  philosophe  allemand  qui 
appartient  à la  réforme  : le  prêtre  alors  prit  dans 
sa  bibliothèque  l’ouvrage  qui  a pour  titre  : De  l’in- 
fluence des  opinions  sur  le  langage,  et  il  lut  : 

— Toute  langue,  avant  de  tomber  dans  le  domaine 
de  la  philosophie  manque  de  termes  propres  à expri- 
mer des  idées  sensibles,  c'est  ainsi  que,  au  rapport 
de  Ludolphe,  l'éthiopien  qui  n'a  qu'un  signe  podr 
exprimer  les  deux  idées  de  nature  et  de  personne, 
n'a  jamais  pu  comprendre  ou  exprimer  la  double 
nature  de  Jésus-Christ.  Mais  une  langue  suit-elle  le 
mouvement  que  lui  imprime  la  philosophie  dans  ses 
phases  diverses,  alors  le  terme  philosophique  change 
souvent  designifleation.  A la  plupart  des  Allemands, 
le  mot  essence,  Wesen,  présente  une  idée  conforme 
à la  définition  de  Wolf,  bien  éloignée  pourtant  de 
celle  que  les  théologiens  y attachèrent  longtemps 
avant  la  venue  de  Leibnitz,  en  disant  que  l'essence 
de  Dieu  est  une.  Je  ne  doute  pas  que  bien  des  gens 
ne  donnent  un  sens  nouveau  à cette  proposition,  con- 
çue dans  le  vieil  idiome  allemand.  Pour  eux,  le 
dogme  trinitaire  n’a  rien  de  mystérieux;  ils  con- 
çoivent tout  aussi  bien  l'essence  divine  commune  à 
trois  personnes,  qu'ils  conçoivent  l'essence  humaine 
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commune  à des  millions  d'êtres.  Mais  autrefois  es> 
sence  signifiait  ce  que  signifie  aujourd'hui  existence 
ou  réalité,  et  Luther  pouvait  traduire  sans  équivoque  : 
n C'est  de  ta  volonté  qu'ils  tiennent  leur  essence  : 
beinen  fSSillen  f)aben  fie  bas  98efen1).  » Mais  de- 
puis que  la  philosophie  a changé  la  forme  du  lan- 
gage, le  passage  devenu  obscur  a eu  besoin  de  com- 
mentaire, et  M.  Reinbech  est  venu  pour  expliquer  le 
réformateur  1). 

« Vous  voyez,  continua  le  prêtre,  quels  dangers 
courrait  la  parole,  si  l'autorité  ne  veillait  incessam- 
ment à sa  garde.  Otez  le  prêtre,  il  n'y  a plus  d'unité 
dans  le  signe  matériel.  Si  vous  avez  visité  l'Alle- 
magne, vous  avec  vu  à quelles  disputes  le  livre  de 
bonne  nouvelle  a été  livré  : le  fer  ne  souffre  pas  da- 

1)  Michaëlis,  p.  13, 16.  Ce  philologue  prouve  fort  bien  dans 
son  écrit  l’insuffisance  de  la  langue  qui  voudrait  se  constituer 
instrument  infaillible  de  vérité;  car  les  formes  mêmes  dont  elle 
est  obligée  de  se  revêtir,  sont  souvent  pleines  de  déception  : c'est 
ainsi  que  dans  quelques  parties  de  l’Allemagne , on  désigne  l’o- 
rage , sous  l’épithète  propre  à diminuer  la  frayeur  qu’il  cause  : 
taS  liebe  @cwittrc,  le  cher  orage.  Il  y a des  provinces,  en  Suède,  où 
on  désigne  Dieu  sous  le  nom  de  bon  vieillard,  et  le  tonnerre,  sous 
celui  de  l’air  : ber  gute  Xtte  fât)rt , le  bon  vieillard  passe  par  l’air. 

Il  y a des  homonymies  qui  réunissent  sous  la  même  dénomina- 
tion , le  genre  et  l’espèce  ; tel  est  le  vocable  SBunbec  qui  désigne 
également  les  merveilles  et  les  miracles , en  sorte  que  quelques 
théologiens  se  servent  de  ce  mot,  qui  pourrait  tromper  le  catho- 
lique , et  auquel  ils  n’attachent  que  le  sens  qu’y  attachait  Luther, 
en  parlant  des  œuvres  de  la  nature  : mirabilia  opéra.  Ailleurs 
Michaëlis  montre  que  l’absence  d’un  mot , en  allemand,  pour  ex- 
primer la  myriade  des  Grecs  et  le  Ribbo  des  Hébreux,  a fait 
tomber  Luther  dans  une  erreur  de  chiffres,  en  traduisant  une 
supputation  de  Daniel,  Vil , 10 , par  3ef)Rfiun6(rtma<  taufenb,  et  un 
autre  calcul  de  l’Apocalypse,  X,  16,  par  la  quaDtitê  indéteripinée  • 
(le  «Ut  taufcnbmêt  ttnildit» 
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vantage  sous  le  marteau  du  forgeron,  que  le  texte 
inspiré  sous  les  coups  de  la  raison  : le  signe  de  Lu- 
ther ressemble-t-il  toujours  au  signe  de  Zwingli  ? la 
glose  de  Calvin  à la  glose  de  Münzer  ? la  scholie  de 
Huss  à celle  d’Agricola?  Ceux  qui  étaient  venus  pour 
réformer  le  catholicisme,  ont  commencé  par  réfor- 
mer la  parole  catholique.  Que  si  Jésus  parle  aux 
hommes,  le  symbole  doit  être  un  comme  l’idée  : 
comment  s’est-il  multiplié  ? l’unité  effacée  du  signe, 
il  y a nécessairement  anarchie  dans  la  doctrine,  et 
c’est  ce  qui  est  arrivé.  Voilà  l’origine  de  la  confes- 
sion d’Augsbourg,  du  livre  de  la  Concorde,  des  ar- 
ticles de  Smalkade,  de  la  confession  tétrapolitaine, 
des  trois  confessions  helvétiques,  des  symboles  de 
Silésie  et  des  Pays-Bas,  de  Pologne,  de  Hongrie,  etc. 
Ces  versions  réformées  ne  se  ressemblent  pas  entre 
elles.  Et  qui  me  donnera  aussi  le  texte  pur  de  Lu- 
ther 1 ) ? De  là  donc  la  nécessité  si  admirablement 
comprise  dans  l’Eglise  catholique  d’une  autorité 
vivante,  de  tous  les  instants,  de  tous  les  âges,  veillant 


1)  Le  prêtre  a raison.  En  1569,  Sicismund  Feyerabend  réim- 
prima sous  les  yeux  de  son  église , à Francfbrt-sur-le-Mein , la 
Bible  de  Luther.  Aussitôt  Christophorus  Walther , le  prote  de 
Hans  Lufft,  qui  avait  donné  l’édition  originale,  publia  un  virulent 
pamphlet  contre  la  version  de  Sigismund  Feyerabend,  qu’il  accu- 
sait d’altération,  d’interpolations  et  de  fautes  typographiques  gros- 
sières. — SSeii^t  con  bcnen  ;u  ^tanlfurt  gtbrüdten  lBüd)evn , fonberlic^ 
bem  falfc^en  Stod^brud  bet  teutf^en  SSibel  Sutt^eri , buri!^  SHgiémunb 
Sepctabenb.  SBittenberg,  1569 , iit:4. 

Sigismund  Feyerabend  continua  la  lutte , et  fit  paraître  une 
réponse  où  il  soutenait  le  droit  qu’il  avait  de  répandre  les  oeuvres 
de  Luther,  et  l’honneur  de  son  texte  : (ücgenberi^t  etlic^et  SSuÿbru: 

det  in  Sranffutt  auf  baS  ungegriinbcte  Serf^re^en,  fo  S^riftop^  ilBaltli(r, 

) 
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sur  Tœuvre  de  Dieu,  pour  la  garantir  e la  sauver 


6om(toi  {U  SBittcnbcrg , witn  if;te  SBüdfd;  in  gebiudt , ÿat 

lû(ftn  ou«8ci)m.  granffurt , ins4,  1570. 

L’égiisc  luthérienne  de  Francfort  a adopté  lavcrsion  de  Feyera- 
bend. 

L’église  luthérienne  de  Wittemberg  se  sert  de  l’édition  de  Hans 
Lufft. 

En  1589  , 1rs  crypto-calvinistes  (on  appelait  ainsi  ceux  qui , de 
bouche  , se  disaient  luthériens  , et  de  cœur  tenaient  ü Calvin), 
réimprimèrent  la  Bible  de  Martin  Luther.  Jean  Salmuth  , Urb. 
Pieriu-i,  David  Steinbach,  et  Gaspard  Rudel,  en  avaient  revu  1rs 
épreuves.  Aussitôt  qu’elle  parut,  les  puritains  réformés  jetèrent 
les  hauts  cris  et  dénoncèrent  la  traduction  à l’indignation  de 
Dieu  et  des  hommes.  Jean  Bismar  s’écria  qu'on  voulait  jeter,  pour 
pèture,  aux  âmes  saxonnes  le  fumier  de  Calvin.  Nova  typis  excu- 
dei>anlur  Biblia,  quibiis  tota  latrina  stercorum  calvinianorum 
infarta  erat;  id  agerc  cœpit  (Urbanus  Pierius) , ut  totum  chaos 
hæreseos  caivinisticæ  sensira  in  bas  regiones  inveheret.  Oral,  de 
faction ecry P to  calvinianorum,  p.  36,  3,  b. 

A Dresde,  un  se  sert  encore  du  texte  de  Luther,  revu  par  Urb. 
Pierius. 

En  1575,  Paul  Eber  publia  à Wittemberg  une  version  latine  al- 
lemande de  la  Bible  de  Luther  , et  voici  la  remarque  de  J.  Fréd. 
Mayer  (Hist.  versionis  Gerraanicae  Lutheri,  p.  78.  — In  bacedi- 
tione  Paulus  Eberus  germanicae  Lutheri  inierpretationi  ad  laïus 
posuit  lalinam,vulgatam  illam,sed  iibicumque  a Luthero  diversa 
esse  videbatur,ex  Luthero  correclam,  et  interpolatim. 

En  1704.  Nouvelle  édition  de  la  Bible  de  Luther,  è Stuttgart, 
par  Paul  Treuen.  Voici  ce  qu’en  dit  Ittigius:  In  praefat.  ad  Bib. 
germ.  in  haceditioneversio  Lutheri  passim  mntata  est  et  inter- 
polata. 

Les  corrections  et  Interpolations  faites  à l’œuvre  de  Luther 
furent  si  nombreuses  qu’un  écrivain  protestant  a consacré  un 
chapitre  i la  solution  de  cette  question  embarrassante: 

Quelle  est  aujourd’hui  la  véritable  Bible  de  Luther? 
bann  bfé  re^tc  SBibtt  ftp? 

L’anonyme  cherche  autour  de  lui , à Magdebourg,  è Halle,  à 
Dresde,  à Stuttgart,  et  nulle  part  il  ne  trouve  la  véritable  version 
du  docteur  Martin.  Chaque  éditeur  l’a  défigurée. 
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des  mains  de  Phomine.  Juge-t-elle  que  la  parole 
inspirée  reluit  dans  le  travail  du  traducteur  ; que  les 
deux  signes  mort  et  vivant  soot  identiques,  elle  dit 
alors  au  fidèle  : prends  et  lis,  et  nos  versions  sont 
assez  nombreuses  pour  qu'on  ne  nous  accuse  pas  de 
jeter  un  voile  sur  le  Verbe  de  Dieu.  Mais  rhoinme 
interprète  s'abandonne-t-il  à sa  propre  sagesse,  se 
laisse-t-il  aller  aux  flots  de  son  inspiration;  alors 
l'Eglise  catholique  intervient  et  le  prêtre  dit  au  fi- 
dèle : ceci  n'est  pas  l'œuvre  de  Dieu,  niais  bien 
l'œuvre  de  l'homme.  Blâmerez-vous  cette  vigilance 
qui  nous  a préservés  des  folies  extatiques  du  traduc- 
teur enthousiaste,  ou  du  philosophisme  glacé  du  ra- 
tionaliste ? Qui  maintient  l'unité  dans  le  dogme  comme 
dans  le  symbole?  Qui  a sauvé  l’idée  et  la  figure? Par- 
courez la  France,  écoutez  le  prêtre  distribuant  à son 
troupeau  la  parole  de  vérité,  et  partout  vous  l’enten- 
drez attacher  le  même  sens  au  même  mot,  trans- 
mettre la  parole  écrite  comme  il  l’a  reçue,  et  quand 
elle  ne  se  présente  pas  avec  cette  lumière  qui  éblouit 
les  regards  de  ses  clartés,  en  appeler,  non  pas  à son 
individualité,  car  il  est  homme,  mais  à l’autorité  tra- 
ditionnelle des  docteurs,  des  pères,  des  martyrs; 
impérissables  fleurons  de  cette  couronne  catholique 
que  le  temps  ne  flétrira  jamais,  et  sur  laquelle  on 
lira  jusqu’à  l’accomplissement  des  temps  : un  Dieu, 
un  baptême,  une  foi.  Quand  Jésus-Christ  monta  au 
ciel  , il  se  substitua  l'Eglise,  dépositaire  infaillible  de 
ses  enseignements  : si  vous  rejetez  celte  autorité  vi- 
vante, immuable,  vous  vous  fermez  à jamais  la  Bible, 
car  c’est  de  l’Eglise  que  vous  l’avez  reçue.  11  n’y  aura 
plus  pour  vous  que  négation  : vous  la  porterez  avec 
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VOUS  celte  négation,  comme  votre  lot  et  votre  châti- 
ment... 

L'homme  à la  recherche  de  la  vérité  promit  de 
méditer  et  d’étudier  la  parole  du  prêtre  catholique, 
et  quelques  jours  après  il  revenait,  et  disait  : « Mon 
père,  j'avais  soif  et  vous  m'avez  donné  à boire  ; j'avais 
faim,  et  vous  m'avez  donné  à manger;  j'étais  nu  et 
vous  m'avez  vêtu  : pain,  breuvage,  vêtement  de  vie 
et  de  lumière,  soyez  bénis  ! je  crois. 
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CHAPITRE  XXVm. 

LES  PROPHÈTES.  — 153t. I53Î. 


Luther  n’avait  pas  détrôné  l’autorité;  seulement 
il  avait  ôté  au  pape  ou  à l’autorité  vivante  son  dia* 
dème  pour  le  poser  sur  un  signe  muet  qu’il  appelait 
Verbe  de  Dieu , et  qui , tombé  de  ses  lèvres , n’était 
déjà  plus  pour  ses  disciples  qu’une  parole  humaine. 
Carlstadt  traitait  le  symbole  luthérien  comme  Luther 
le  symbole  catholique.  Au  lieu  donc  d’une  théocratie 
viviHante,  on  allait  avoir,  pour  soumettre  l’entende- 
ment dans  les  vérités  du  salut , une  démocratie  reli- 
gieuse ; le  sacerdoce  s’était  incarné  au  peuple  : par 
la  consécration  du  principe  de  libre  examen,  le  peu- 
ple gagnait  une  royauté , celle  du  dogme.  Car  la 
croyance  par  le  doute,  c’est  le  royaume  de  la  foi 
abandonné  à qui  sait  lire.  Du  moment  que  la  ré- 
forme se  réfugiait  dans  l’Ecriture  pour  échapper  au 
pouvoir  d’un  prêtre  qui  pendant  quinze  siècles  avait 
été  regardé  comme  le  vicaire  de  Jésus  sur  la  terre , 
les  livres  saints  devaient  fournir  des  textes  nombreux 
à toute  individualité  qui  aspirerait  à se  révolter  contre 

30 
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Liilher  et  ses  néologies.  La  grande  loi  du  talion 
aliait  être  appliquée  à Martin.  Le  peuple  auquel 
il  jetait  la  couronne,  pour  son  premier  acte  de 
royauté,  devait  briser  l’instrument  qui  l’avait  fait  roi. 
Tant  que  Luther  avait  été  à Wittemberg  au  milieu 
de  son  troupeau,  l’esprit  de  révolte  s'était  tenu  caché, 
effrayé  du  docteur  comme  d’une  apparition.  S’il 
montait  eu  chaire  , le  peuple  attendait  avec  anxiété 
la  parole  qui  devait  sortir  de  sa  bouche.  Son  œil 
qui  semblait  rouler  dans  une  orbite  de  feu,  son  large 
front  de  prophète  , sa  figure  empourprée  , comme 
après  les  grandes  colères  , son  geste  menaçant,  sa 
voix  qui  tonnait  en  rugissant , le  souffle  ardent  dont 
sa  poitrine  était  pleine,  jetaient  famé  dans  la  terreur 
ou  l’extase.  On  devinait  qne  Luther  était  en  chaire  à 
la  respiration  entrecoupée  de  l’auditoire  i) , qui 
écoutait  comme  si  Dieu,  dit  Calvin  , eût  fulminé  par 
la  bouche  de  l’orateur  2). 

Ce  n’est  pas  nous  qui  chercherons  à obscurcir  la 
gloire  littéraire  de  Luther.  Jamais  il  n’a  été  aussi 
magnifiquement  célébré  que  par  les  écrivains  catho- 
liques. Un  d’eux,  trop  peu  connu,  a fait  une  esquisse 
admirable  du  moine  saxon,  qu’on  dirait  échappée,  en 
quelques  parties,  à notre  Bossuet. 

« La  nature  l’avait  assez  avantagé  , soit  an  corps, 
soit  à l'esprit.  Car  pour  un  homme  né  en  Allemagne, 
nation  ordinairement  pesante  et  grossière,  il  avait 


1)  Lullierus  exiraium  est  Dei  organutn,  toto  oredivinitùs  in  ^ 
spiratimijin  quo  qui  spiritum  Dei  non  sentit,  niiiil  sentit.  Beza^ 
B«sp.  ad  Claudium. 

»)  Res  i)VEi  clamat  npn  Lulherum  sub  inilio  loquutuni,  sed 
Deum  per  os  rjiis  fulminàsse. 
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1 esprit  prompt  et  vif,  une  heureuse  mémoire,  beau- 
coup de  facilité  à s'expliquer,  éh>quentet  disert  en  sa 
langue  plus  qu’autre  de  son  âge.  Quand  il  était  en 
chaire,  tout  transporté  d’ardeur  et  de  passion,  il  sa- 
vait aisément  donner  vie  à ce  qu’il  disait,  et  comme 
on  torrent , emporter  les  esprits  des  auditeurs  qu’il 
rencontrait  ; grâce  qui  n’est  pasna  turelle  aux  peuples 
du  Nord  , gens  massifs,  qui,  sans  action,  font  leurs 
sermons  et  lectures,  attachés  à leurs  chaires,  les  mains 
clouées  dessus  , comme  s’ils  étaient  des  statues  im- 
mobiles. Il  fut  au  reste  infatigable  à toute  sorte  de 
travail  qui  lui  tenait  lieu  de  repos;  toujours  sur  les 
livres,  la  plume  en  la  main , s’il  n’était  entre  les  bras 
de  sa  moinesse,  qui  lui  fut  un  pesant  fardeau  et  fâ- 
cheux empêchement  aux  progrès  de  ses  études. 
Homme  d’un  grand  cœur,  et  hardi  pour  entrepren- 
dre et  exécuter  ce  que  la  haine  ou  la  passion  lui  four- 
nissait. Et  en  ses  propos  ordinaires  , familier  et  affa- 
ble , qui  savait  pourtant  se  rehausser,  même  parmi 
les  p.us  grands,  lorsqu’il  faisait  du  prophète.  Il  était 
homme  de  beaucoup  de  leçon,  ayant  assez  heureu- 
sement manié  de  bons  livres  pendant  quatorze  ans 
qu  il  demeura  dans  le  cloître;  aussi  n’j  avait-il  so- 
phiste qm  ne  trébuchât  devant  lui,  s’il  l’osait  atten- 
dre de  pied-coi  à la  dispute,  soit  en  philosophie,  soit 
en  théologie.,,.  Mais  toutes  ces  belles  qualités  furent 
enlaidies  et  eurent  pour  contrepoids  beaucoup  de 
grands  et  si  graves  vices  ! Car  il  fut  d’une  pan 
grossier,  hautain,  insolent  et  insupportable.  H avait 
ordinairement  la  langue  trempée  dans  le  vin,  et  la 
médisance  à la  bouche;  aussi  peu  réglé  en  ses  mœurs 
que  constant  et  arrêté  en  sa  doctrine,  laquelle  il  a 
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changée  et  rechangée  tandis  qu'il  a vécu  presque  au- 
tant de  fois  que  le  soleil  a recommencé  sa  course  ; 
mortel  ennemi  et  capital  de  toute  sujétion , austérité 
et  pénitence  qui  assoupit  l'ire  de  Dieu  1).  » 

Luther  connaissait  le  secret  des  dons  que  Dieu  lui 
avait  accordés.  Sa  parole  s'associait  merveilleusement 
en  lui  aux  formes  extérieures.  Tantôt  elle  flottait  dans 
un  désordre  prophétique,  ou  sentait  l’ivresse,  sui- 
vant l’expression  d’Erasme;  tantôt  coquette  comme 
une  femme,  elle  se  servait  de  l’allégorie  en  guise  de 
voile,  pour  se  laisser  deviner;  tour  à tour  naïve 
comme  la  parabole , lyrique  comme  l’ode  ; aigle  au 
vol  audacieux  ou  colombe  au  blanc  plumage,  suivant 
Menzel  2)  ; et  quelquefois  si  peu  soucieuse  de  l’art 
humain,  si  dédaigneuse  de  tout  frein,  si  folle  dans  ses 
allures,  qu’elle  ne  semble  plus  la  parole  d’un  prêtre, 
mais  bien  d’un  autre  Hans  de  Sachs.  Les  catho- 
liques étaient  séduits  eux-mêmes , et  attribuaient  à 
l’influence  des  mauvais  anges,  ainsi  que  Prateolus  3), 
ce  charme  décevant  qui , au  dire  de  ses  disciples , 
soufflait  de  l’esprit  Saint  : merveilleuse  organisation 
née  pour  être  maîtresse  partout  où  il  j aura  manife- 
station de  trouble  l Placez-la  à l’époque  des  Grac- 
ques,et  elle  entraînera  le  sénat  et  le  peuple;  au  temps 
des  croisades,  et  elle  fera,  si  elle  croit,  les  miracles 
de  saint  Bernard  ; dans  une  assemblée  publique  sem- 
blable à la  Constituante,  et  elle  sera  quelque  chose 


1)  Fl.  deRaemond.  HIstoiredela  naissance, progrès  etdécadence 
de  l’hérésie  de  ce  siècle.  Rouen,  16S9. 

2)  Wolfgang  Menzel,  Foreign  Quarterly  Review,  n»  3, 1838- 

3)  In  ejus  ocnlfs  nescio  quid  daemoniacum  relucere  solitum. 

Prateolus,  372,  De  vitis,  seciis  omnium  baerelicorum.  . ’ 
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de  plus  grand  que  Mirabeau , parce  qu'elle  aura  de 
la  fbi  ; au  dix-septième  siècle,  dans  notre  chaire,  et 
vous  aurez  Bossuet  et  Bridaine. 

L’astre  luthérien  une  fois  caché  derrière  la  Wart- 
bourg , on  ne  craignit  plus  à Wittemberg  d’être 
brûlé  de  ses  rayons.  Tout  à coup  on  vit  sortir  du 
sol,  que  sa  lumière  avait  fécondé,  des  embryons  d’é- 
vangélistes qui  se  posaient  comme  autant  de  soleils 
dont  la  clarté  devait  désormais  guider  les  intelli- 
gences. Ils  montaient  en  chaire , ou  plus  souvent  de 
la  première  borne  qu’ils  trouvaient  sur  leur  passage 
ils  formaient  une  tribune  oratoire,  n C’est  ici  qu’est 
le  Christ , disaient-ils , en  empruntant  les  paroles 
d’un  apôtre  1),  vous  le  trouverez  sur  les  montagnes  : 
il  s’est  retiré  sur  mes  pas  dans  la  solitude,  il  habite 
les  forêts  ; venez  écouter  la  voix  qui  parle  au  dedans 
de  vos  cœurs.  » Luther , en  faisant  de  l’Ecriture  le 
code  unique  de  la  foi , établissait  implicitement  la 
nécessité  d’une  flamme  intérieure  éclairant  celui  qui 
veut  la  lire  , et  transformant  tout  d’abord  l’homme 
en  ange  de  lumière  , en  qui  vient  s’incarner  l’esprit 
de  Dieu.  La  Bible  était  le  trépied  où  le  feu  du  ciel 
venait  remplir  celui  qui  s’y  asseyait.  Luther,  qui  re- 
nia pour  ses  enfants  les  prophètes  , avoue  cependant 
qu’ils  sont  issus  de  ses  œuvres  2).  Et  les  protestants 
aujourd’hui  admettent  généralement  cette  Genèse  3). 

Faisons  connaître  maintenant  ces  chétifs  avortons 
qui  brisaient  la  coquille  où  Luther  eût  voulu  les 


1)  Saint-Math.  34. 

3)  Nostro  tempore  primum  deFecerunt  h nobis  Sacramentarii, 
post  Anabaptistae.  T.  III.  in  com.  S.  Ep.  ad  Galalas. 

3)  Voyez  ; Vie  de  Zwingle,  par  M.  Hess.  OUius,  etc. 
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emprisonner.  C'étaient  Marcus  Slübner,  l'humaniste, 
Claus  Storch  , . le  boulanger , et  Münier , le  prêtre , 
trois  hommes  d'organisation  toute  diverse , qui  pâ- 
lissent devant  Luther;  mais  qui,  nés  un  demi-siècle 
plus  tôt  , eussent  bien  pu  comme  lui  entraîner 
dans  leur  révolte  contre  le  catholicisme  une  partie 
de  l'Europe.  Pour  apprécier  leurs  instincts,  gardez- 
vous  d'étudier  Mélanchthon  ou  Luther , qui  les  ont 
calomniés;  Mélanchthon  surtout,  qui  , séduit  un 
moment  à leur  langage , et  bientôt  détrompé  , crut 
venger  sa  foi  compromise  en  les  dénigrant,  et  expier 
son  péché  en  les  immolant  à la  gloire  de  son  maître. 

Marc  Stübner  était  une  de  ces  âmes  malades  à 
force  d'étude  et  de  méditations,  que  le  monde  traite 
de  visionnaires,  les  médecins  d'hypochondres , et  les 
romanciers  de  poètes.  Fous  malheureux  qui,  ayant 
abandonné  les  voies  du  salut , s’envolent  dans  des 
horizons  imaginaires , pour  trouver  la  vérité , qui 
toujours  leur  échappe  ; monomanes  qui  , tout 
éveillés,  croient  être  visités  de  Dieu,  « et  songer  des 
songes»  à la  manière  des  prophètes  de  l'ancienne  loi. 
Si  un  moment  vous  consentez  à les  suivre  dans  les 
mondes  fantastiques  produits  d'un  cerveau  halluciné, 
alors  vous  êtes  émerveillé  de  toute  cette  poésie  dont 
leur  conversation  est  empreinte  , et  vous  risquez 
d'être  leur  dupe  ou  leur  conquête.  Tel  était  Marc 
Stübner,  dont  Mélanchthon  lui-même  a loué  le  savoir 
littéraire  1). 

Nicolas  Storch , qui  avait  embrassé  la  réforme  avec 


1)  Camerarius,  in  vità  Philippi  Melanchthonis , p.  SI.  Seckea- 
dorf  comm.  4e  LuUteranismo,  lib.  i,  p.  193. 
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tout  l'empressement  d'un  néophyte,  était  né  à Zwi- 
ckau  ; il  changea  son  nom  ineuphonique  et  qui  eût 
pu  prêter  à la  raillerie , en  celui  de  Pelargus , que 
lui  fournit  le  lexique  d'Aléandro  1).  Vous  cherche- 
riez en  vain  dans  sa  parole  d'artisan  quelqu'une  de 
ces  flammes  ardentes  que  darde  celle  de  Luther,  ou 
dans  ses  regards  quelqu'un  de  ces  éclairs  dont  l'œil 
du  réformateur  fascinait  qui  l'écoutait.  Sa  phrase  est 
maigre,  décharnée , incolore  comme  sa  face  : mais 
cette  parole  avait  aussi  ses  séductions , car  elle  était 
douce , limpide,  et  allait  au  cœur.  Sa  hgure,  sillon* 
née  de  rugosités,  plissée  par  le  travail,  et  livide 
comme  celle  d'un  cadavre , saisissait  vivement  : on 
eût  dit  un  mort  qu'on  verrait  ressusciter  et  qui 
monterait  en  chaire  pour  annoncer  le  Seigneur.  Et 
comme  un  mort  prêté  à la  lumière  se  débattrait 
contre  la  tombe  qui  voudraitle  ressaisir,  ainsi  Storch 
se  heurtait  contre  son  auditoire , et  rarement  il 
manquait  d'en  triompher.  U avait  le  vêtement  et  la 
mimique  d'un  goujat  2). 

Münzer,  curé  d'Alstaedtdansla  Thuringe,  était  tout 
autre  : son  organe  vibrait  à l'instar  d'une  cloche. 
Des  livres  saints  il  n’avait  étudié  que  les  prophètes 
pour  leur  emprunter  leur  audace  d'expression  et 
leurs  hypallages  fougueuses.  S'a|)ercevait-il  que  son 
auditoire  s’évanouissait  en  des  pensées  étrangères 
au  sujet,  et  se  laissait  aller  à des  distractions , il  frap- 
pait le  sol  du  pied  , c'était  sa  chaire,  et  donnait  à sa 
voix  l’éclat  d'une  trompette.  L'auditoire  se  réveillait 


* < 
1)  Storch,  en  allemand:  cicogne. 
3)  Caiibés'itne^t.  Seckeudorf. 
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alors  de  son  sommeil  et  h-émissait  comme  s'il  entendait 
l'ange  du  jugement. Ses  vêtements  amples  et  en  désor> 
dre,  ses  cheveux  flottants  en  boucles  sur  ses  épaules 
et  autour  de  sa  figure,  ses  yeux  que  l'on  comparait  à 
deux  charbons  ardents,  et  ses  lèvres  épileptiques,  lui 
donnaient  l'air  d'un  possédé.  Satan  l'eût  copié  s'il 
eût  prêché.  Il  aimait  à parler  en  plein  air,  au  milieu 
des  champs  où  les  merveilles  de  la  création  servaient 
souvent  de  texte  à ses  discours.  Le  ciel  était  pour  lui 
un  livre  autrement  fécond  et  puissant  que  la  Bible. 
Quand  son  regard  inspiré  se  portait  sur  le  firma- 
ment pour  y montrer  l'image  et  la  volonté  de  Dieu, 
celte  immense  cohue  d'hommes  et  de  femmes  qu'il 
entraînait  à sa  suite,  et  dont  les  flots  se  perdaient  à 
travers  les  arbres  delà  forêt,  éclatait  en  gémissements 
et  en  cris  qui  donnaient  à celte  scène  quelque  chose 
de  sauvage  et  de  fantastique. 

Münzer  était  véritablement  l'homme  du  carrefour, 
le  diable  incarné  suivant  Méianchthon  1),  en  révolte 
ouverte  contre  quiconque  portait  tiare,  diadème; 
hermine  ou  épée.  Tandis  que  Luther  écrivait  : Prions 
pour  le  prince  Frédéric,  car  celte  tète  de  moins , 
adieu  le  salut  de  notre  Syrie  2)  ; lui  Münzer  criait  à 
la  multitude  : — Malheur  à qui  se  dit  notre  maître, 
nous  n'avons  de  maître  que  le  Seigneur  qui  est  dans 
les  deux!  Voilà  qui  explique  comment  l'anabap- 
tisme ne  put  jamais  avoir  d’autel  en  Saxe.  Münzer 
avait  mal  étudié  son  siècle.  Ce  sont  les  grands  qu’il 


1)  SJtetani^ttion’S  J&ipotie  aRfinsn’». 

9)  Et  hoc  sublato  capite,  sublala  crit  et  salua  quam  Deus  dédit 
et  dat  Syriaenostrae.  loh.  Lango,  28  mart.1593.  Erasme  parle  sou- 
vent des  avances  que  Luther  faisait  aux  grands  du  siècle. 
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devait  séduire  d'abord,  le  peuple  serait  venu  de  lui- 
même.  Les  princes  avaient  tout  à gagner  en  embras- 
sant Tévangile  luthérien.  L'apostasie  leur  donnait  de 
l’or  à foison.  En  tuai^t  le  vieux  culte , ils  héritaient 
de  ses  dépouilles  : îa  curée  était  belle.  Le  nouveau 
baptême  des  fanatiques , loin  d'ajouter  un  seul  clou 
d’or  à leur  trône,  le  brisait  comme  du  verre,  eâàçait 
tous  leurs  signes  de  royauté , et  en  faisait  de  simples 
enfants  de  Dieu.  Münzer  entreprenait  donc  une  œu- 
vre de  difficile  succès,  et  sans  les  voies  de  révolte  que 
lui  avait  ouvertes  Martin,  son  règne  eût  été  de  courte 
durée.  Il  eut  tort  de  ne  pas  ménager  Luther  ; il  lui 
écrivait  : — Je  vous  aime  vous  autres  Wittembergecûs 
quand  je  vous  vois  attaquer  si  courageusement  le 
pape  ; mais  vos  mariages  de  nonnes  et  de  moines 
sont  de  vraies  copulations  de  prostitués  1 ) ? 

Voyons  comment  Münzer  et  Storch  s’y  prirent 
pour  prévaloir  sur  Luther. 

Storch  vint  d’abord  avec  cette  parole  que  nous  lui 
connaissons,  douce  et  caressante.  11  disait  : — Gloire 
à Luther  qui  a brisé  la  tyrannie  de  Rome,  qui  nous 
a délivrés  du  papisme  et  de  la  superstition  ! Gloire  au 
docteur  qui  nous  a appris  la  véritable  nature  des 
sacrements  de  Jésus  ! Gloire  à l’apôtre  du  Seigneur 
qui  nous  a enseigné  que  la  for' seule  justifie  ! Oui, 
la  foi  seule  justifie.  Quelle  efficace  doue  pourrait 
avoir  le  baptême  quand  nous  l'avons  reçu  ? 
Croyions  - nous  alors  ? Or , il  faut  croire  pour 
mériter. 

L'argument  du  boulanger  était  spécieux,  car 


1)  Luth.,  t.  II,  lat.  Coll,  mens,  p.  35. 
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l'enfant  ne  croit  pas  ; donc  la  nécessité  d'un  second 
baptême  : mais  Storch  ne  concluait  pas  1). 

Le  lendemain,  la  foule  se  pressait  plus  nombreuse 
autour  du  prédicateur. 

Storch  disait  : 

— Croire?  Mais  qui  nous  dira  si  nous  croyons? 
Dieu  seul,  qui  se  révèle  à l'homme,  qui  le  visite  dans 
son  sommeil,  qui  lui  envoie  des  songes,  qui  lui  fait 
lire  dans  les  mystères,  qu'il  illumine  des  clartés  de 
ses  révélations. 

La  foule  écoulait  en  silence  et  demandait  à qui 
Dieu  se  manifestait  ainsi. 

Storch  la  laissait  s'égarer  dans  ses  pensées,  ram- 
pait  l'assemblée,  et  remettait  au  lendemain  la  mani- 
festation de  nouvelles  paroles. 

La  foule  croissait  de  plus  en  plus  : les  ouvriers 
quittaient  leurs  travaux,  les  femmes  leur  ménage, 
pour  écouter  le  nouveau  prophète  ; les  savants  et  les 
magistrats  se  mêlaient  parmi  le  peuple.  Le  peuple 
repoussait  les  savants  et  les  magistrats  pour  se  rap- 
procher de  l'orateur.  Storch  gagnait  de  plus  en  plus 
de  l'empire  sur  la  multitude  : sa  parole  devenait  plus 
franche. 

Un  jour  il  tint  ce  langage  à ses  disciples  : 

« Voici  ce  que  je  vous  annonce  : Dieu  pendant  la 
» nuit  m'a  envoyé  son  ange  qui  m'a  dit  que  je  m'assié- 
» rai  sur  le  même  trône  que  Gabriel.  Que  l'impie 
» tremble,  que  le  juste  esi>ère.  L'impie  sera  opprimé, 
I et  l'élu  de  Dieu  sera  roi  sur  la  terre.  C'est  à moi 


1}  Luther  a réfuté  victorieusement  cet  argument  dans  sa  lettre 
à Spalatin,  S9mai  1523.  2>e  XSette  , Sutÿn’S  SSdrfe. 
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f Storch  que  le  Ciel  a promis  l’empire  du  monde. 

• Voulez-vous  comme  moi  être  visités  dé  Dieu  ? Pré- 
» parez  vos  cœurs  à recevoir  l’Esprit-Saint.  Plus  de 

• chaire  pour  annoncer  la  parole  divine,  plus  de 
» prêtres,  plus  de  prédicateurs,  plus  de  culte  exté- 
» rieur:  des  vêtements  simples,  une  nourriture  gros- 
» sière,  du  pain  et  du  sel,  et  Dieu  descendra  sur 
» vous.  » 

La  populace  se  laissait  emporter  : on  ne  parlait 
plus  que  de  visions  , de  commerce  intime  avec  l’Es- 
prit-Saint. Des  hujn.-mistes  étaient  ébranlés,  quelques 
uns  même  tout  à fait  séduits  1 ). 

Ou  vit  un  jour  Carlstadt  parcourir  les  rues  de 
Wittemberg  la  Bible  à la  main,  arrêtant  les  passants 
pour  leur  demander  le  sens  de  quelques  pas.sages 
difficiles  des  livres  saints. — Que  faites-vous?  lui  di- 
saient les  moines  augustins  : vous  prostituez  le  titre 
de  docteur. 

— N’est-il  pas  écrit,  répondait  l’archidiacre,  que 
le  lait  de  la  vérité  découle  des  lèvres  de  l'enfant? 
J’accomplis  l'ordre  du  Ciel  2). 

Ce  n’était  pas  la  vérité  que  le  malheureux  cher- 
chait : qui  eût  pu  lire  dans  son  cœur  y eût  vu  la 
piqûre  du  ver  de  l’orgueil  qui  le  déchirait.  Le  joug 
de  Luther  lui  pesait,  il  le  jetait  bas.  Luther  avait 
trop  longtemps  occupé  le  monde.  Avant  de  mourir, 
Carlstadt  voulait  dérober  au  chef  de  son  disciple  quel- 


1)  MelanchthoD  apud  Gastium  , p.  47.  Histoire  du  Fanatisme 
dans  la  religion  protestante,  depuis  son  origine,  par  le  P.Calrou, 
1. 1.  Paris,  in-lS,  1783. 

8)  MesboTius,  p.  4.  Calrou,  Histoire  du  Fanatisme,  1. 1. 
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ques  rayons  de  lumière,  pour  en  couronner  son  front 
décre'pit.  C’était  pour  faire  un  peu  de  bruit  qu’il  avait 
renoncé  au  catholicisme , et  malheureusement  sa 
chute  ne  lui  avait  pas  même  valu  un  seul  regard  des 
maîtres  de  la  réforme.  Cette  fois  il  reniait  Luther 
pour  se  débattre  contre  le  silence  satanique  qui  s’ob- 
stinait à ne  le  quitter  que  sur  le  bord  de  la  tombe  ; 
et  pour  être  plus  sûr  de  lui  échapper,  il  allait  briser 
les  images  qui  ornaient  l’église  de  Tous-les-Saints. 
Erostrate  à cœur  froid,  sans  entrailles,  sans  foi,  qui 
tomba  non  pas  sous  le  poids  des  statues  de  pierre , 
mais  sous  le  faix  autrement  écrasant  du  ridicule. 
Pour  lui  le  coq  chanta  plus  de  trois  fois,  car  il  apo- 
stasia  encore  avant  de  mourir.  Il  quitta  Storch  et  l’a- 
nabaptisme pour  se  faire  sacramenlaire. 

Münzer  était  un  autre  homme  que  Carlsladt  et 
un  rival  bien  plus  dangereux  pour  Luther.  Vous  al- 
lez voir  s’il  comprenait  la  théorie  d’une  révolution 
religieuse.  Il  fait  bien  autre  chose  que  de  poser  des 
dogmes;  il  s’insurge  tout  d’abord  contre  la  société. 
C’est  Samsonqui  secoue  les  colonnes  du  temple  sans 
crainte  d’être  écrasé  dans  leur  chute  : d’un  bond  il 
arrive  au  but  que  Storch  n’eût  atteint  qu'après  de 
longs  détours  ; c’est  la  révolte  qu’il  veut  organiser, 
et  du  vent  qu’il  veut  semer  pour  recueillir  des  tem- 
pêtes. 

— Frères , disait-il , nous  sommes  tous  enfants 
d’Adam;  notre  père  c’est  Dieu.  Et  voyez  ce  qu’ont 
fait  les  grands  ! Ils  ont  refait , les  maudits , l’œuvre 
de  Dieu,  et  créé  des  titres , des  privilèges , des  dis- 
tinctions. A eux  le  pain  blanc,  à nous  les  rudes  tra- 
vaux ; à eux  les  beaux  vêtements,  à nous  les  guenilles. 
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La  terre  n’est-elle  pas  notre  bien  à tous,  notre  héri- 
tage commun  ? Et  on  nous  les  ravit  ! Voyons,  quand 
donc  avons-nous  renoncé  à l’hoirie  de  notre  père  ? 
Qu’on  nous  montre  l’acte  de  cession.  Il  n’y  en  a pas  : 
riches  du  siècle  qui  nous  tenez  en  esclavage , qui 
nous  avez  dépouillés,  pressurés,  sucés,  rendez-nous 
notre  liberté , rendez-nous  notre  pain.  Ce  n’est  pas 
seulement  comme  hommes  que  nous  venons  aujour- 
d’hui redemander  ce  qu’on  nous  vola , mais  encore 
comme  chrétiens.  A la  naissance  de  l’Evangile  , les 
apôtres  partageaient  avec  leurs  frères  en  Jésus- 
Christ  les  deniers  qu’on  jetait  à leurs  pieds  : rendez- 
nous  les  grœschen  des  apôtres  que  vous  retenez  in- 
justement. Malheureux  troupeau  de  Jésus,  jusques  à 
quand  gémiras-tu  dans  l’oppression  , sous  la  verge 
du  magistrat  ? 

Puis  tout  à coup  le  prophète  tombait  dans  des  syn- 
copes d'épilepsie  ; ses  cheveux  se  hérissaient,  son  front 
ruisselait , un  flocon  d’écume  coulait  de  ses  lèvres. 

Le  peuple  criait  ! — Silence  : Dieu  visite  son 
prophète. 

L’extase  durait  quelques  instants.  Münzer  repre- 
nait ses  sens  et  racontait  les  visions  qu’il  avait  vues  : 
puis  tombant  tout  à coup  à genoux  et  les  deux  mains 
étendues  vers  le  ciel  : — Dieu  éternel,  disait-il,  ver- 
sez dans  mon  ame  les  trésors  de  votre  justice  , sinon 
vous  aurez  affaire  à moi , je  vous  renoncerai  vous  et 
vos  apôtres  1). 


1)  Pater , infunde  animo  meo  porrcctura  desiderium  juslitiae 
tuae  ; quod  niai  feceris,  te  tuosque  apostolos  aj>negabo. 
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Un  jour  un  disciple  de  Luther  , qui  s’était  mêlé 
parmi  les  flots  du  peuple  pressés  autour  du  pré- 
dicateur fanatique , l'interrompit  pour  en  appeler 
à la  Bible. 

— Bibel , Babel!  cria  Münzer. 

•—  Et  puisque  tu  rejettes  l’Ecriture,  reprit  le  lu- 
thérien, qui  te  conduira  dans  tes  voies? 

— Le  Seigneur!  S’il  manquait  de  me  visiter  , 
comme  il  a visité  les  prophètes,  je  le  renierais.  C'est 
par  un  souffle  que  l’Esprit  du  Seigneur  entre  en  moi, 
c’est  par  un  autre  souffle  qu’il  en  sortirait  1).  Je  vou- 
drais bien  que  Dieu  ne  vint  pas  à moi  pour  m’en- 
tretenir. Savez-vous  ce  que  je  ferais  ; et  montrant  le 
ruisseau,  je  loi  jeterais  cela  à la  face  2)? 

Le  peuple  suiiait  Münzer  en  foule,  baisait  ses 
vêtements,  et  jusqu’à  la  poussière  de  ses  souliers  : il 
aimait  son  idiôme  grossier , ses  emportements  et  ses 
extases.  Les  écoliers  répétaient  son  cri  de  guerre  : 
Bibel,  Babel!  quittaient  l’université  et  brûlaient 
dans  le  cimetière  leurs  livres  d'étude , dont  ils  épar- 
pillaient la  cendre.  Luther  eut  son  tour  comme 
Léon  X.  Les  mêmes  mains  d’enfants  qui  trois  ans 
auparavant  jetaient  de  la  boue  à la  face  du  pape, 
barbouillaient  d’encre  la  figure  du  réformateur  qui 
s’épanouissait  naguère  si  joyeusement  aux  insultes 


t)  Crepitu  ventris  eum  a se  rrjectunim  esse.  Mesbovius , lib.  I. 
9)  L’expression  allemande  esLbien  plus  fbrtei  Sa  ec  fagtt  Sffent» 
li(b , er  woUte  in  ®ott  [(beif'’”,  wcnn  ffir  ni^t  mit  itinen  «bete, 
mie  mit  TCbratiam  unb  anbcm  ^pattiar^m.  ^f|t.  XÇomaâ  fDtünjet’S. 

Luther  a reproduitl’expression  de  Milnzer,  en  pariant  de  Henri 
Vlll.  Voy.  le  chapitre  de  ce  nom , 1. 11. 
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de  ces  théologiens  imberbes.  Et  en  l’absence  du 
moine,  personne  n’osait  protester  contre  l'outrage 
fait  au  père  de  la  réforme , parce  que  tons  les  esprits 
qu’avait  su  ébranler  la  voix  de  Luther  ne  savaient 
èr  quel  verbe  s’attacher , entre  tous  ces  flots  de  pa- 
roles humaines. 

Un  jour  , toutefois  , un  disciple  se  trouva , qui , 
consultant  son  zèle  bien  plus  que  sa  science,  de- 
manda à disputer  avec  les  prophètes.  C’était  Mi- 
chel Cellarius,  qui  parut  tenant  en  main  la  Bible 
ouverte  aux  paroles  du  Sauveur  : « Laissez  venir 
à moi  les  petits  enfants,  car  le  royaume  des  deux  est 
à eux. » 

— Ecoutez,  disait  Cellarius;  si  le  royaume  des  deux 
appartient  à l’enfant  circoncis , comment  ne  serait- 
il  pas  à l’enfant  b.iptisé?  Si  l’enfant  circoncis  croit, 
pourquoi  l’enfant  baptisé  n’aurait-il  pas  la  foi?  Donc 
point  de  nouveau  baptême,  »L’argument  est  spécieux, 
et  Luther  en  sa  vaste  science  des  livres  saints  n’en  a 
pas  trouvé  de  plus  fort  pour  combattre  l’anabap- 
tisme. 

Malheureusement  Cellarius  abandonna  l’Ecriture, 
et  se  cramponna  à Luther,  comme  un  catholique  à 
l’autorité  1);  il  invoquait  les  écrits  du  moine  saxon. 
L’anabaptiste  saisit  vivement  son  argumentateur , 
ouvrit  les  livres  publiés  par  Martin,  et  lut  une  foule 
de  propositions  qui  semblaient  favoriser  les  doc- 
trines de  Storch  et  Münzer.  Cellarius  bégayait  ; 


1)  Denis l’Aréopagi te  prouve, chap.  dernier,  Ecclesiae  hie- 
rarchiae  , que, du  temps  des  ap(Mre8,on  conférait  le  baptême 
aux  enfants.  Voy.  encore  Saint  Cyprien,  ép.  18,  liv.  111. 
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sa  langue  embarrassée  ne  trouvait  que  des  paroles 
inarticulées , des  sons  mous  et  efféminés.  Assailli , 
pressé/  terrassé  per  son  adversaire  qui  ne  lui  don- 
nait pas  un  moment  de  repos,  Cellarius  perdit  la 
tète , et  n'ouvrit  plus  la  bouche  que  pour  se  con- 
fesser vaincu. 


\ 


Fin  du  Tome  I". 
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if”  1. 

m LETTRE  DE  LUTHER  A LÉON  X. 

iMthtri  ep.  km.  I,  p.  385. 

Leoni  X,  Romano  Pontifiei,  Olartinut  Luthenu,  Salut em 
iti  ChristoJem,  Dt^ino  notiro,  amen. 

Inter  noatn  hujfls  saeculi , cum  quibiu  mihi  jam  in  tertium  annula 
ree  et  bellum  eit , cogor  aliquandô  et  ad  te  sus|>icere , tuique  recordari , 
Léo  Pater  Beatissime  ; imino  cùm  tu  solus  mihi  belli  eau»  passim  habea- 
rU.  non  poMum  anquàm  lui  non  meminUae.  Et  quanquam  impiic  adula- 
toribua  tuia  in  me  aine  cauaâ  aaeTÎentibus,  coactus  fuerim  àaede  tuà  ad  fti- 
turum  proTOcare  concilium , nihil  reritua  Pii  et  Julii  tuorum  praedecea- 
sorum  Taniaaimas  conatiuitionea,  id  ipsum  atultà  tyrannide  prohibentium, 
non  tamen  unquàm  intérim  meum  à tuà  Beatitudine  aie  alienavi , ut  non 
totia  viribus  optima  quaequae  libi  sedique  tuae  optarim , eademque  sedu- 
lia  , atque  quantum  in  me  fuit , gemebnndia  precibus  apud  Deum  , quae— 
sierim  ; atqui  eos  , qui  me  autorilatis  et  nominia  tui  majestate  hactenùa 
tenereconati  sunt , penècontemnere  ac  triumphareooepi.  Unum  aupereaae 
Tideo  , quod  contemnere  non  possum  , quae  causa  fuit , ut  denu6  scribe> 
rem  ad  tuam  Beatitudinem.  Hacc  est , quod  accusari  me  et  magno  rerti 
noilii  rilio  intelligo  meam  temeritatem , quà  nec  tuae  personae  peperciaae 
judicor. 

Ego  rerô,  ut  rem  apertè  confitear , consciuanrihisum , ubicunque  tuae 
personne  meminisse  oportuit , non  niai  magnifica  et  optima  de  te  dixissa. 
Si  verù  à me  secùs  factum  esset , ipsemet  nullis  modis  pmbare  possem  , 
et  iOorum  de  me  judicium  omnicalculo  juvarem , nihilque  libentiùs  quàm 
pilioodiam  hujus  temeritatis  et  impietatis  meae  canerem.  Appellari  te 
Xtanielem  in  Babylone;  et  innocentiam  tuam  insignem  aJversùs  contami— 
natorem  tuum  Sylrestrera , quam  egregio  studio  tutatus  sim  , quivis  leo- 
tor  intclligit  nbundè.  Scilicet , celebratior  et  augustior  in  omni  terrariim 
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orbe,  tôt,  tantoruin  Tirortun  litteris  cantata  opinio  et  vitae  tuae  inculpata 
fama , quain  à quoTÎs  vel  maximi  nominia  posait  quêais  arte  impeti.  Non 
sum  tam  stultus,  ut  eum  incensam,  quem  nullua  non  laudat  ; quin  et  mei 
stuclii  fuit,  eritque  aemper,  neceos  incessere,  quos  publica  fama  fuedat. 
Nullius  enim  delector  crimine , qui  et  ipse  mihi  aatis  consciua  sum  magnae 
trabia  meae  in  oculo  meo , nec  primus  esse  queam , qui  in  adulteram  la- 
pidem  mittat. 

Communiter  quidem  in  impias  doctrines  insectus  sum  acriter,  et  ad- 
Tersarios,  non  ob  malos  mores,  sed  ob  impielatem,  non  segnitermomordi. 
Cujus  me  adeù  non  poenitet  ut  animum  induxerim  , contempto  hominum 
judicio  , in  eà  vehementià  zeli  perseserare,  Christi  exemple,  qui  genimi- 
na  Tiperarum , coecos  , lyrpcicrilas  , filios  diaboli  suos  adversarios  pro 
zelo  suo  apiMllal-  Ét'î’.'^lua  8lium  dlqboli , plénum  pmpi  dolo  et  malitià 
Magum  criminatur,  canes  , subdolos  , cauponatorcs  quosdam  tradit.  Ubi , 
si  de  molliculos  istosaudilores,  nihil  erat  paulù  mordacius  et  immodestius, 
Quid  mordacius  prophetis  ? Nostri  sanè  saeculi  aures  ita  delicatas  reddidit 
adulatorum  resana  multitudo,  ut  qnàm  primùm  nostra  nonsentiamus  pro- 
bari , morieri  nos  clamemus,  et  ciim  Tcrititem  alio  titulo  repellere  ne- 
qneamus,  mordacitatis  ; impatientiae,  immodestiac  praetextu  fugimus. 
Quid  proterit  sal , si  non  raordeal  ? Quid  os  gbdii  , si  non  coedat Male- 
dictus  yir,  qui  facil  opusdomiui  fraudulonter. 

Quare  , oplime  Léo , bis  me  litteris  rogo  expurgatiim  admittas , tibique 
persuadeas  me  nihil  unquàm  de  personà  tud  mali  çogi|^4S«-  Ueindè  me  ta- 
1cm  esse , qui  tibi  optima  velim  contingere  in  aeternum , neque  mihi 
cum  ullo  homine  de  moribua,  aed  de  solo  TCrbu  xeritatis  esse  contentio- 
nem.  In  omnibus  aliis  cedam  cuivis.  Verbum  deserere  et  negare  non  pos- 
sum , nec  toIo.  Quia  aliud  de  me  sentit , aut  aliter  ^neo  hansit , non  rectè 
sentit , nec  vera  hausit. 

Sedem  autem  tnam , quae  curia  Romana  dicitur,  quam  neque  tu , neque 
ullus  hominum  potest  negare,  corruptiorem  esse  quaris  Babylone  et 
SodomI,  et  quantum  egocapio,  prorsùa  deploratae,  deapecalae  atque  eon- 
ctamantae  impietatis  san4  detesutua  sum , indignèque  tuh  sub  tuo  noraine 
- et  praetextu  Homanae  Ecclesiae , Indi  Christi  populum  5 alqnc  ita  reatiti , 
resistamque  dom  spiritus  fidei  in  me  yizesit.  Non  qu6d  ad  impossibilia 
nitar,  et  sperem  mea  soliut  opéra , tôt  repugnantibua  hiriis  adulatonim  , 
qnidquam  commoveri  in  istâ  Babylone  confusissimâ.  Sed  quhd  dekitoicm 
me  agnosceni  fratrnm  meornm , quibus  consnli  à me  opportet , ut  »el 
pauciores  , vel  mitiùs  à Romanis  pestibus  perdantnr.  Neque  enim  aliud  è 
Rom.l  jam  è multis  annis  in  orbem  inundet  (quod  non  ignoras  ipse)  quàm 
▼aslitas  rerum  , corporura , animarum , et  omnium  pessimarum  rerum 
• pessima  exemple;  liice  enim  haeo  omnibus  clariora  sunt,  et  fecta  est  è 
Romand  Ecclesid  , quondam  omnium  sanctissiraà  , spelunca  iatroniun  li- 
centiosissima , lupanar  omninm  impudentiasimum , regnum  peccati  mor- 
tis  et  inferni  ; ut  ad  raalitlam  quod  accédai , jam  cogitari  non  posait  ne 
Antichristus  quidem  si  yenerit. 

Intérim  tu  , Léo , sicut  agnus  in  medio  luporum  sedes  , sicut  Daniel  in 
medioleonum  , et  cum  Ezechiele  inter  scorpiones  habitas)  Quid  bis  mon- 
stris  unus  opponas  ? Addetibi  eruditissimot  optimos  Cardinales  très  aut 
quatuor.  Qiiicl  hi  inter  Lanlos?  Antè  yeneno  omnibus  pereundum  yobis  , 
quàm  de  remedio  statuere  praesumeretis.  Actiim  est  de  Romand  curU; 
peryenit  in  cam  ira  Dei  usque  in  finem.  Consilia  odit , refbrniari  metui|, 
furorem  impietatis  suae  mitigare  neqnit,  et  implet  matris  suae  elogium 
de  qnd  dicitur  : Ciirayimus  Itobylonem,  et  non  est  sanata,defelinquamus 
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enm.  Officu  quidem  lui  Cardinaliumque  tuorum  fuem,  hi«  malUm«den  • 
Md  ridet  medioam  iiu  podagra  manum,  et  ne  curnia  audit  habenas' 
Hac  affécüone  tactua  dolui  aemper , opümc  Léo  , hissaeculia  te  pontificem 
^tum  , qui  melioribua  dignua  eraa.  Non  enim  Roraana  curia  mereturte 
tuique  similea  , aed  SaUnam  ipaum  , qui  et  rerè  plua  quant  tu  in  Babylone 

UIftal  rCKlloa*  * I 

0 utinam  depoaita  iata,  quam  tibi  gloriara  eaae  jacUnt  boatea  tui  nerdi- 
liaairai,  privatopotiua  sacerdotiolo,  aut  hereditate  paternâ  viàaîâ  1 
Hac  gloru,  g^oriari  non  sunt  d.gni , niai  Schariotidea  .'filii  perdi^ia 

■ ,”***  qu*  quiaque  eat  aceler^ior  et  exe- 
cratior  , co  feiiciua  utatpr  tuonomineet  autoritate  , ad  perdendas  bomi- 
numpecunias  etanimaa  ad  multiplicanda  scelera.ad  opprimendam 
et  ïentatem  , cumtota  EccleaiaDei.  Orexerà,  infeUcisaime  Léo,  ei  pe- 

®"‘”  ‘‘J**  «Jico,  quiabona  tibi  tJÎo. 
r “““  ““PoKtur , cùm  adhuc  meliore  ape  Ro- 

mana  aedea  iicet  tum  quoquc  corrupliaaima  imperaret , quid  boa  non  aué- 
i^ur^.  quibua  in  treccnnia  annia  tantùm  accesait  corrupiionia  etpeHi- 

Nonne  yerum  eat , aub  vaato  iato  coelo  nibil  eaae  Romani  curii  «orrun- 
bua  , iiesülenlius  , odioaiua?  Incomparabiliter  enira  Tnrcarum  xincit^ 

i ..“'•gente  ira  Dei  obstrui  non^teat , uno  Untù^ 
relicto  miacns  cons.bo , ai  queamus  aliquot  à romano  ^t  diiiV  iato  h X 
reTocare  et  servare.  ■ ^ ^ 

q"““"*‘''o.'q«âra‘«one  in  aedem  iatam  peaü- 
lentiae  dcbaccbatus  sim.  Tantum  enim  abesl , ut  in  tuam  pcraonunf*sae- 

XX  inilurum  me , et  pro  tui  salute  atali^ 

TOra  , a.  «arccrem  latum  tuum,  im6  infernum  tuum  strcnuè  et  acritep 
pulmrera.  T.bi  enim  tuaeque  aaluti  profuerit , et  tecum  multia  aUia  S 
quid  in  impiae  bujua  curiae  confuaionem  moliri  potest  omnium  inéinii 
™m  .mpe,ua.Tuum  officium  faciunt , qui  buic'^alè  feXunTcSX 
B^"„on’a“ûnr  execrantur.  Brexiter.  chriatiani  aunt. 

3cd  ut  amplius  loquar,  nec  boc  ipsum  unquàm  super  cormeumaaccndi» 
ut  in  Romanara  curiam  inveherer,  aut  quidquam  dé  eâ  disputarcm.  Videnâ 
^iradesparaUomniaralutis  remedia,  conlempsi,  et  dato^^epudii  libellb 
dixi  « Qui  «orfct,  aordcacat  adhuc,  et  qui  immundus^est  immun- 

» dus  ait  adbuc , • tradens  me  placidis  et  quietiS  sacrarum  litterarum'stu- 
dua , quibus  prodessem  fratribua  circum  me  agentibus 

Hic  cum  nonmhil  proficcrem,  apcriiit  oculos  suos  Satan  et  aerrum  auum 
Johannem  Eccium,  insigncm  Cbristi  adrersarium,  extimulaXIn'domiti 
glomae  libidine , ut  ine  traheret  in  arenam  inaperalam,  capun»  me  in  uno 
Terbulo.deprimatu  Romanae  Ecclesiac,  mihi  cbiter  élapw.  Hic  Tbras" 
.Ueslcoaua.apumans  et  frcndena  jactabat,  pro  gloriàDei,  pro  honoré 
sanctae  sedis  apostolicae  , omnia  se  ausurum  , et  dé  tuà  inflatus  nhm»»  i’- 
aibi  poteau, e , nihil  certiùs  expectabat  q«àm  Victoriam /non  "L  p“ 
tum  Petri,  quam  auum  princ.patum  inter  theologos  béjus  saeeuli  n“cr 
pcns.  ad  qutm  non  parxum  momenlum  habere  duecbat , si  Lutherum  du 
ceret  in  triumpho.  Qiiod  ubi  sophistae  infeliciter  cessit , incredUdlX.irhà 
hominum  exagiut.  Sentit  enim  sîià  culpà  soliua  factum  eaae , q idoulî 
Romanae  inUnuaeper  me  natum  est.  'juiuquiq 

Atque  sine  me  , qimeso , optime  Léo , nec  et  meam  aliquandè  caiiaam 
•gere  , Terosque  tuos  boatea  aceusare.  Notum  esscarbilror^ibi , quTdX™ 
cum  egerit  CardinabaS.  Sixt,  L^tua  „,ua  impruden,  et  infelii^ïmôXl 
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fiilelis.  lu  cujiis  manu,  oh  lui  nominis  reTerrntiâm,  cùm  me  et  omnia 
mca  posuissein  , non  Iioc  ogit,  ut  paeein  statueret,  (piam  iino  verbulo  po- 
tulssct  facile  slatucre  , cùm  ego  tiimpromitterem  ailentium  et  fincmcauaae 
meae  factuiuiu , si  aiWcrsariis  idem  maudaretur.  At  homo  gloriae  non  con- 
tenlus  eo  pacto , coepit  adYersarios  justiücare , licentiam  aperirc  , et  mihi 
palinpiliam  mandare,  id  quodàn  mandatis  prorsus  non  habuit.  Hic  sanè  , 
ubi  causa  in  oplimo  loco  erat,  ijliiis  importuna  tynnuiide  renit  in  multo 
pejorcm  : uode  quidquid  post  haee  secutum  est,  non  Lutheri , sed  Gajetani 
tota  culpa  est , qui  ut  silercm  et  quiescerem  non  est  passus , quod  tnum 
summis  viribus  poscebam.  Qiiid  enim  facere  ampliùs  debui  ? 

Secutus  est  Carolus  Miltitius , et  ipse  CeatitudiniS  tuac  nuncius  , qui 
multo  et  vario  negotio  cursans  et  rccursans , nihUque  omittens , quod  ad 
reparanduœ  causae  statnm , quem  Cajetanus  temerè  et  superbè  turbaverat, 
pertineiet,  vix  tandem  ctiam  auxilio  illustrissimi  principis  Friderici  elec- 
toris  effecit , ut  semel  ut  iterùm  familiaritcr  mecum  loqueretur.  Ubi  de 
tuonomine  cessi  paratus  silerc,  acceptans  etiam  judieem  Tel  archiepisco- 
pum  TrcTerensem , Tel  episcopum  Nurembiirgenscm.  Atquc  ita  factum 
et  impetratum,  Dùm  haee  spe  bonà  aguntur,  coce  alter  et  major  bostis 
tuus,  irruit  Eccius,  eumdisputatione  bipsicà  , quara  instituerat  contra  D. 
Carolpstadium  , et  noTÙ  accepta  de  primatu  Papac  questione , in  me  Tertit 
insperata  arma  , et  pcnitùs  lioc  consilium  pacis  dissipât.  Expectat  intérim 
Carolus  Miltitius.  Disputatur,  judices  eliguntur,  nec  bic  aliquid  decer- 
nitur.  Nec  mirum  ; quandù  Eccii  mendaciis,  simulationibus , tecbnis  , 
omnia  ubique  erant  turbatissima , exulceratissima.  confusissima , ut  quo- 
cumquè  inclinas.set  senteptia,  malus  esset  exoriturumincendiiim  ; gloriam 
enim,  non  Teritatem  quacrebal.  iVibil  etiam  liic  omisi,  quod  ad  me  fieri 
oporterem.  ^ t ‘ 

Et  fateor  hâc  occasione  non  parùm  Tenisse  ad  luoem  Romanarum  cor- 
ruptelarum,  sed  in  qiiâ , si  quid  peccatiim  est,  Eccii  ciilpa  est , qui  onus 
supra  Tires  suscipiens,  dùm  gloriam  suam  furiosè  captat,  ignorainiam 
Ronutnam  in  totum  orbem  reTcIat. 

Hic  est  ille  bostis  tuus  ; m;  Léo,  scu  potiùs  curiac  tuae.  Hujus  nnius 
exemple  discere  possumus,  non  esse  bostera  adulatore  uocentiorem.  Quid 
enim  suâ  adulatione  promoTit;  nisi  inalum,  quod  nullus  regiim  promo- 
-^ere  potuisset?  Foetet  enim  bodiè  Romanae  curiae  in  orbe,  et  languet  pa- 
pa] is  autoritas,  famosa  inscitia  malè  audit;  quorum  nullum  audiremus , 
si  Eccius  Caroli  et  mecum  de  pace  consilium  non  turbâsset , id  quod  non 
obscure  et  ipse  sentit , scrù  et  frustra  indignatus  in  lihcllorum  meorum 
editionem.  Hoc  debebat  tùm  cogitare,  cùm  totus  in  gloriam,  sicut  inniens 
emissariiis,  insaniret,  neque  alla  qiiam  sua  in  te,  tuo  tamen  niaximo  peri- 
culo  quaereret.  Sperabat  bomo  Tanissimus  me  formidine  nominis  tui  ces- 
surum  et  taciturum  (nam  de  ingenio  et  eruditione  non  credo  quod  prae- 
sumpseritj  î nunc  cùm  nimiù  me  confldere  et  sonare  Tideat,  sera  poeni- 
tentia  temeritatis suae,  intelligit  esse  in  coclo,  qui  superbis  résistât,  et 
praesumentes  bumiliet , si  tamen  intelligit. 

Nihil  itaque  hâc  disputationc  promoventibus  nobis  nisi  majorem  con- 
fusionem  Romanae  causae,  jam  tertio  Carolus  Miltitius  patres  ordinis  ca- 
pitulo  congregatos  adit , concilium  petit  componendae  causae , quae  jam 
distuebatissima  et  periculosis.sima  esset.  Mittantiir  bine  .ad  me , cum  Tiri- 
bus  in  me  (Deo  propitio)  non  sit  spes  grassandis,  aliqiiot  cclebriores  ex 
illis,  qui  pctqnt,  ut  sallQm  T.  B.  persouam  bonorean , et  litteris  biimili- 
tatis  excusera  innocentiam  et  luam  et  meam  ; esse  adbuc  rem  non  in  e»- 
Ircmo  drsperationis  loco , si  Léo  X pro  sua  innatà  bonitale  manum  admo- 
Tcrct.  His  ego,  qui  semper  i>accm  et  obluli  et  optari,  ut  placidioribiis  et 
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ulilioi'ihus  studiiü  inserykrem,  ciim  et  in  hoc  ipsum  taiilo  spirilusim  lu- 
miiUuatus,  iiteos,  quo3  mihi  lonçissimè  ini|)ar«:s  esse  yitlebam  , niagiii- 
tiidinc  et  îinpetu  , tam  Tcrborum  quâm  animi  compesccrcm  ^ non  modo 
libcns  cessi  ) sed  et  cum  gnudioet  gratitudine  acceptavi,  ut  gravissimum 
beneficium  , si  digrium  fucrit  spei  nostrae  satisfacere. 

Ita  venio,  Bcatissime  Pater,  et  adliuc  prostratus  rogo,  si  fieri  polest , 
manum  appoiias  , et  adulatoribus  istis , pacis  hostibas , dùm  paeem  simu- 
lant J frenum  injicias.  Porrù  palinodiam  ut  canam  , Beatissime  Pater,  non 
est  quod  ulliis  pmesumat,  nisi  malit  adhuc  majore  turbine  causnm  invol*- 
vere.  Deindè  loges  interpretandi  verbi  Dei  non  patiar,  ciim  oportcat  ver- 
bum  Dei  esse  non  alligatum  , quod  Ubertatem  docet  omnium  aliorum.  Mis 
duobus  salvis,  nihil  est  quod  non  facere  et  pati  possim,  ac  libentissime 
volim  ; contentioncs  odi,  neminem  provocabo , sed  provocari  rursiis  nolo, 
proTocatus  autem,  Christo  magistro,  elinguis  non  ero.  Poterit  cnim  tua 
Beatitudo  brevi  et  facili  verbe  contentiOnibusIstis  ad  se  vocatis  etextinctis 
silentium  et  paeem  utrinquè  mandare,  id  quod  semper  audire  dosideravi. 

Proindè , mi  Pater  Léo,  cavesyrenas  istas  audias,  qui  te  non  purum 
hominem  ,sed  mixtum  Deum  faciunt,  ut  quaevis  mandare  et  oxigere  pos- 
sis.  Non  6ct  ita,  nec  praevalebis.  Servus  servorum  es,  et  prae  omnibus 
hominibus  miserrimo  et  periculosissimoloco.  Non  te  failant , qui  te  demi* 
num  mundi  fingunt,  qui  sine  tuâ  authoritatc  nullum  christianum  esse 
sinunt,  qui  te  in  coelum,  infernum,  purgatorium  possc  alîquid  garriunt. 
Hostes  hi  lui  sunt,  et  animamtuam  ad  perdendam  quaerunt,  sicut  Esaias 
dicit  : « Poptile  meus,  qui  te  beatum  praedicaiit , ipsi  te  decipi|int.  » Er- 
rant, qui  te  supra  concilium  et  universalcm  Ecclesiam  evehant.  Errant, 
qui  tibi  solî  scripturae  interpretandae  jus  trîbunt;  suas  cnim  hi  omnes 
impiotates  siib  tuo  nomine  statuere  in  ecclesià  quaerunt,  et  proh  dolor! 
mullùm  per  eos  Satan  profecit  in  tuis  praedecessoribus. 

Summa,  nullis  crede,  qui  te  exaltant,  sed  qui  te  humiliant.  Hoc  enim 
est  judicium  Dei  : Deposuit  potentes  de  sodé  , et  exaltavit  humiles.  Vide 
quàm  dispar  sit  Ghristus  suis  successoribus , cùm  taroen  omnes  vdint 
ejus  esse  vicarii , et  metuo,  ne  rêvera  plurimi  eoriim  sint , et  nimiùm 
seriù  vicarii  ejus.  Vicarius  enim  absentis  principis  est.  Quùdsi  ponlifex, 
absente  Christo  et  non  inhabitante  in  corde  ejus,  praesit,  quid  alind  quàm 
vicarium  Christi  est?  Ad  quid  tùm  ilia  Ecclesià  nisi  multiludo  sine  Christo 
est?  quid  vero  talis  vicarius  nisi  antichristus  et  idolum  est?  Quando  rec- 
tiiïs  apostoli , qui  se  servos  Christi  appellant  praesentis  , non  vicarios 
absentis. 

Impudens  forte  sum , tantum  vertieem  visus  doccre,  à quo  doceri  om- 
nes oportet,  et  sicut  jactant  pestilcntiac  tuac,  à quo  judicantium  throni  ac- 
cipiunt  sententiam.  Sed  aemulor  S.  Bernardiim  in  libcllo  de  Consid.  ad 
Eugenium  , omni  pontifîci  memoriter  noscondo.  Neque  enim  docendi  stu- 
dio, sed  purae  fidelisque  sollidtudinis  ofGcio  hoc  facio , quae  cogit  nos 
etiam  omnia  tua  vereri  proximis  iiostris , nec  patitur  rationem  dignitatis 
aut  indignitatis  haberi  , solis  periculis  et  commodis  alienis  intenta.  Cum 
enim  sciam  tiiam  Bcatitudinem  versari  et  flucluari Bomae,  id  est,  medio 
mari  infinitis  periculis  undique  urgente,  etea  te  miseriae  con(|itione  la- 
boraiitem , ut  etiam  cujtisquc  minimi  fratris  ininimà  ope  indigeas  , non  vi- 
deur mihi  absurdus , si  intérim  majestatis  tuae  obliviscar,  dùm  offîcium 
l'haritatis  implcvcro.  Nolo  adulari  in  rc  tam  séria  ci  periculosa,  în  qui  si 
amicus  esse  cl  plus  quàm  subjectissimus  tibi  non  inteUigar  est  qui  intelli- 
gat , eljudicel. 

In  rmenc  vacüus  advenerim,  Bcatissime  Pater,  meum  aflero  tractatu- 
)iim  hune  sub  tuo  nomine  editiim,  vclul  auspicio  pacis  componendac  , et 
bonne  spei;  in  quo  guslare  possis,  quibusnam  studiis  ego  malimetpos- 
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apMtal«)  innrprelabnr,  int4  Yerà  torquent,  et  adttlMrànt.  lUi  tit  juxia 
Hieranymum , jam  non  ait  erangelinm  Christi , sed  hominia , ant  qnod 
pejna  eat,  dinboU.  Exurgat , inquam , praefeta  aancta  Ecclelia  Del , et  unà 
corn  beoriaaimie  apoatolia  praefatia  apud  Deum  omnipotentem  intercédât , 
ut  purgatia  orium  suariim  erroribua , eliminatiaque  a fidelium  finibua  hae> 
reaibna  nnireraia  i Bcclniae  auae  aanctae  paceM  et  anitatèM  coAaervare 
dignetnr. 

Daddm  aiquidem  j qnod  prae  animi  anguatU  et  moerore  exprimer  eVix 
pnaaunma , fide  dignOrum  relata  ac  fymi  pnMic4  referente  ad  noatrutn  per- 
Tenitauditum,  imurerà,  prohdolor!  oculia  noatria  xldînina,  aclegimua, 
mnitoa  ac  Varioa  errorea,  quoadam  vidclîcet  jam  per  <x>ncilia,  ao  praede- 
ceaaomfn  noatrotum  conatitntionea  damnatoa,  haercaim  etiam  Graecorüm 
et  Buhemicam  expreaaê  continenter,  alioa  xerô  teapectitè  Tel  haereticoa , 
Tel  fiilaoa,  Tel  acandaloaoa,  Tel  pianim  àiiriPm  oflènaiToa,  Tel  aimplicidm 
menkium  teductiToaà  falaia  frdei  eultnrîbna,  qui  per  superbam  CuriOsita- 
tem  , mundi  gloriam  cupientea,  contra  apoatoli  doctrinam,  pina  aapereTo- 
lant  qu4m  oporteal,  quorum  gàrmlitaa  (ut  inqnit  Hieronymna)  aine  acrip- 
tarum  niitoritatc  non  haberet  fidem,  niai  vlderentarperTeraam doctrinam, 
etiam  divia  teatimoniia,  inalè  lumen  inteiprelaiia , mborare,  à quomtai 
oculia  Uei  timor  receaait,  htimani  generia  hoate  auggerertte , noVIter  aueci" 
tatoé,  et  nnper  apud  qiiOadàM  leriorea  in  inclyta  natiOnè  Genttanlca  aemi- 
nutoa. 

(Tund  e6  majùa  dolemua  ibi  rveniaac , qtiùd  eaWnlem  nationem  et  noa  et 
praedeceaaorea  noslri  in  Tiaecrlbua  semper  geaaeriMua  charitutia  ; nattt 
poat  tranalaliim  ex  Geaccis  a Romani  Eccleaià  in  eosdem  (jermanoa  im*- 
perium,  iidem  praedeceaaorea  nostri  et  noa,  cjuatlcm  Eeeleaiae  adrOcitoS 
ilefcnaorraque  eX  eia  aeknper  accepimoa.  (JnOi  qnidem  Germanos,  citho- 
licie  TBritalia  Teré  germanoa,  conatat  haereaium  accrrirtioa  oppngnatoreâ 
aemjwr  fuisae.  Cnjiia  rei  teatea  aunt  laiidabilea  illie  conatitntionea  Oerma- 
norum  imperatornm  pro  libertste  Eccleaiae,  prOqUe  expellcndia  extérmi'" 
nandiaqiic  ex  omni  Gerntania  hnereticia,  aub  graviasimia  pOenia,  etiam 
atniaaionia  lerrarum  et  dominiorum , contra  receptalorea,  Tel  non  expel- 
lentea  , olini  editae,  et  a noatria  pracdccessoribua  conûrmatac|;  qllié  ai 
Hodii  aervirrntur,  et  noa  et  ipsi  ütique  hic  moleitîd  earcremui. 

Teatia  eat  in  concilio  Coatantieuai  Ruaeitarum  ac  WicleTisiirtim  , nee 
non  Hieronymi  Prugcnala  darnhati  ac  punita  perfidia.  Teatia  eat  tolieX 
contra  Bohemoa  Germanorum  aangnia  efiitana.  Teatia  deniqueeat  praedic- 
toriim  errorum  , aen  multorum  ex  eia , per  Colonlenacm  et  I.OTanieiiacm 
iiniVeraitatea  , titpote  igri  dominiti  piiaaimaa  religioaiaaimaaqtie  ciiltricea  , 
nOn  minùa  Hocla  ipiàm  Téta  ac  aancta  cortfutalio , rcprobftiin  et  damnatio. 
Milita  quelque  alia  allegarcpoaaemua,  quae , nehiatoriam  texire  TÎdenmue, 
praemiltènda  eenauimita. 

Pro  pnstoralis  igitiir  nfticii  dixinà  gralià  nobia  injuncti  cunl , cfUittl  ge^ 
rlmiia  , praedictorum  erTorlim  Tinta  peatifemm  ullerids  fOlerarc . aeu  dia- 
simularë  , aine  chriatianae  religionia  notd , atque  Ortbodoxae  ftdei  injnHi, 
niillo  modo  possumiia.  Eoruni  autem  errorum  aliquos  praesentibna  dtixi- 
mtia  inacreiidos , qUornm  ténor  aeqftitUr  et  eXt  lalla. 

Haemioa  aentrntia  est , sed  usilata  , aaeramenta  noYae  legiS  jUstîUcafr* 
tetn  gratiam  illia  dare,  qui  non  jionont  obicem.  ' 

In  jiiiero  post  baptismiim  negare  remnens  pcccntum , eat  Paulutn  et 
Cbrialum  ainam  Conculcare. 

Fomea  pecrati , etiamai  nnltiim  udait  ictuile  peCcatniti , fnoritor  exeun- 
teln  i cor^re  tmiitiim  ib  ittgreSan  COeR.  “■ 
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loipcrfecta  cfaaritat  moriluri , furl  secum  necentariô  magnum  limoreni, 
qui  se  solo  salis  est  facerc  poenam  purgatorii,  et  impedit  introilum  regui. 

Très  esse  partes  poenitcntiae,  contritiouem,  confessionem  et  satisfac- 
lionem,  non  est  fundatum  in  scripturà,  nec  in  anüquis  sanctis  christianis 
doctoribus.  i 

Contrilio  quae  paratur  per  discussionem,  collectionera  et  detestationem 
peccatorum,  quâ  qiiis  recogitat  annos  in  amaritudincanimae  suae,  ponde- 
rando  peccatorum  gravitatem,  multitodinem,  foeditatem,  amissionem 
aeternaebeatitudinis  acaeternae  damnationisa(X|uisitione«a.haec  contritio 
fecit  bypocritam,  imù  magispeccatorem. 

Verissimum  est  prorerblum,  et  omnium  doctrine  de  contritionibus 
hujusque  data  praestantiùs,  decaetero  non  facerc  summa  poenitentia,  op- 
tima  poenitentia,  nova  rita. 

Nullo  modo  praesumas  confiteri  peccata  renialia,  sed  nec  omnia  morta- 
lia,  quia  impossibile  est,  ut  omnia  mortalia  cognoscas.  Undù  in  primitirâ 
Ecclesiâ  solum  manifesta  mortalia  confitebantur. 

Dùm  Tolumus  omnia  penè  confiteri,  nihil  aliud  fecimus,  quàm  quod 
misericordiac  Dei  nihil  rolumus  relinquere  ignoscendum. 

Peccata  .non  sunt  ulli  remisse,  nisi  rémittente  sacerdotc  credat  sibi  re- 
snitti  ; im6  peccatum  maneret,  nisi  remissum  crederet  ; non  enim  sulficit 
temissio  peccali,  et  gratiae  donatio,  sed  oportet  etiam  credere  esse  re- 
missum. 

Mullo  modo  confidas  absoWi  propter  tuam  contrilionem,  sed  propter 
rerbum  Christi  ; Quodcunque  solveris,  etc.  Hîc,  inquam,  confide  si  sacer- 
dotis  obtinueris  absolutionem,  et  crede  fortiter  te  absoLutumet  absolutus 
es,  i^uidquid  sit  de  contritione. 

Si  per  impossibile  confessus  non  esset  contritusrfiut  sacerdos  non  serià, 
sed  joroabsolveret,  si  tamen  credat  se  absolutum,  verissimè  cstabsolutus. 

In  sacramento  poenitentiae,  ac  remissione  culpae,  non  plus  facit  Papa 
tel  E{HSCopus,  quàm  infîmus  sacerdos,  imô  ubi  non  est  sacerdos,  aequè 
tantum  quilibet  christianus,  etiamsi  mulier  tel  puer  esset. 

Nullus  débet  sacerdoti  respondere  se  esse  contritum,  nec  sacerdos  re> 
guirere. 

Magnus  est  error  eorum,  qui  ad  sacramentum  eucharistiae  accedunt 
huic  innixi,  quùd  sint  confessi,  quùd  non  sint  sibi  conscii  alicujus  peccati 
morlalis,  quod  praemiserinl  orationes  suas  et  praeparatoria  ; omnes  illi  ad, 
judicium  sibi  manducant  et  bibunt.  Sed  si  credant  et  confidant  se  gratiam 
ibi  consecuturos,  haec  sola  fides  facit  eos  puros  etdignos. 

Consuitum  tidetur,  quod  Ecclesiâ  in  communi  concilio  statueret,  laicos 
sub  utrâque  specie  communicandos , nec  Bohemi  communicantes  sub 
utrâque  specie  sunt  haeretici,  sed  schismatici. 

Thesauri  Eedesiae,  unde  Papadat  indulgentias,  non  sunt  mérita  Christi 
et  sanctorum. 

Indulgentiae  sunt  piae  fraudes  fidelium,  et  remissiones  bonorum  ope- 
rum,  et  sunt  de  numéro  eorum  quae  licent,  et  non  de  numéro  eorum  quae 
expédiant. 

Indulgentiae  iis,  qui  teraciter  eas  consequuntur,  non  talent  ad  re- 
missionem poenae  pro  peccatis  actualibus debitae  apudditinam  justitiam. 

Scducuntur  credentes,  indulgentias  esse  salutares,  et  ad  fructum  spiri- 
tâs  utiles. 

Indulgentiae  necessariae  sunt  solùm  publicis  criminibus,  et  propriè 
concédant  diirissolummodù  et  impatientibus.  , 

Se»  generibus  hominum  indulgentiae  nec  sunt  necessariae , ne*  utiles 
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videticet,  mortuis  seu  morituris,  inlirmis,  légitimé  impeditis,  his  qui  non 
commifterunt  crimina,  his  qui  crimtna  commiterunt,  sed  non  publica,  hit 
qui  meliora  operantur. 

Ezcommunicationet  tunt  tantum  externae  poenae,  nec  prWant  homi- 
nem  communibus  spiritualibus  Eccelesiae  oretionibut. 

Docendi  sont  chrisUani  plut  diligere  excommunication^m,  quèm 
timere. 

Romanus  ponlifcx,  Peiri  tucce&sor,  non  est  Christi  vicanut  super 
omiies  totius  miindi  Ecclesias,  ab  ipso  Ghristo  in  B.  Petro  institütus. 

Verbum  Christi  ad  Petrum  : Quodcunque  soWeris  super  terraro,  etc., 
extenditur  duntaxat  ad  ligata  ab  ipso  Petro. 

Certum  est,  in  manu  Ecclesiae  aut  papae  prorsùs  non  esse,  statuere 
articulos  fidei,  imo  nec  leges  morum,  seu  bonorum  operum. 

St  papa  cum  magna  parte  EU^^lcsiae  sic  tcI  sic  sentiret,  nec  etiam  erra- 
rct,  adhuc  non  est  peccatum  aut  haeresis  contrarium  sentire,  praesertim 
in  re  non  necessariâ  ad  balntem,  donec  fucrit  per  concilium  unirersale  aU 
terum  reprohatum,  alterum  approbatum. 

Yia  nobis  focta  est  eoarrandi  autoritatem  conciliorum,  et  libéré  contra-> 
dicendi  corum  geslis,  et  judicandi  eorum  décréta,  et  conftdenter  confitendi 
quidquid  vcrum  ridelur,  sive  probatum  fuerit,  sive  reprobatum  à quo- 
cunqne  concilio. 

Aliqui  articuli  Johannis  Hus,  condemnati  in  concilio  Gonstansiensi  sunt 
christianissimi,  verissimi,  et  erangelici,  quos  nec  universalis  Ecclcsia 
possct  damnare. 

In  Omni  opéré  bono  justus  peccat. 

Opus  bonum  optimè  factum,  est  vcniale  peccatum. 

Haereticos  comburi,  est  contra  voluntatem  spiritus. 

Pracliari  adversùa  Turcas , est  repugnare  Deo  visitanti  iniquitates 
nostras. 

Nemo  est  certus,  se  non  semper  peccare  mortaliter,  propter  occultissi- 
mum  superbiac  Titium. 

Libenim-arbitrium  post  peccatum  est  res  de  solo  titulo,  et  dùm  focit 
quud  in  se  est,  peccat  mortaliter. 

, Purgatoriuro  non  potest  probari  ex  sacra  scripturà,  quae  sit  in  canone. 

Aniroae  in  purgatorio  non  sunt  securae  de  eorum  salute,  saltem  omnes, 
nec  probatum  est,  ullis  aut  rationibus  aut  scripturis,  ipsas  esse  extra  sta- 
tum  merendi,  autaugendac  charitatU. 

Animae  in  purgatorio  peccant  sine  intermissione,  quandiùquaerunt  re- 
quiem, et  horrent  poenas. 

Animae  ex  purgatorio  liberatae  sufiragiis  viventium,  minus  beantur, 
quàm  si  per  se  satisfecissent. 

Praelati  ecclesiastici  et  principes  seculares  non  malefècerent,  si  omnes 
saccos  mendicitatis  dclcrent. 

Qui  quidem  errorcs  respectiyé  quàm  sint  pestiferi,  quàm  pcrniciosi, 

2uàm  scandalosi,  quàm  piaruni  et  simplicium  roentium  seduetWi,  quàm 
eniquè  sint  contra  omiiem  charitatem  ac  S.  Romanae  Ecclesiae  roatris 
omuium  fidelium  et  magistrae  fidei  rcrerentiam,  alque  nervum  ecclcsias- 
tteae  disciplinac,  obedientiam  scilicet,  quac  fons  est  et  origo  omnium 
yirtutum,  siné  quà  facilé  unusquisque  inhdelis  esse  convincitur,  nemo 
sanae  mentis  ignorât. 

Nos  igiUir  in  praemissis,  utpotc  graTÎssimis,  propensiùs  (ut  decet]  pro> 
cederc;  neenon  hujusmodi  pesti,  morboque  canceroso,  ne  in  agro  domi- 
nico  UuDquam  ^epres  nociyus,  ulterias  serpat,  Tiam  praecludere  cupientes 
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habîtÂaup«r  pr^èdictis  erroribus  et  eoHifn  ain^ùdÜigenli  trttti  fttione» 
discussiôile  ÿ ac  diatritto  exaitiine  » mattiraque  deliberationeÿ  omnibus  rit  è 
pensatis  ae  saepiùs  Tentilatis  cum  yenerabilibus  fratribua  nostrîs,  aanciae 
Rom.  Ecclesiae  cardinalibus , ac  regularium  ordinum  prîoribus  seu  miiiis- 
tris  generalibus , pluribusque  aliis  sacrae  theologîae , ncchon  utriusque 
juris  profesaoribus,  sive  magistns,  et  qnidem peritissimia,  repcrimus  eos* 
dem  errores  respective  (ut  praefertur)  aut  articulos  non  esse  cathoHcos  | 
nec  tanquam  taleâ  essé  dogmatisandos  ^ ae  contra  catholicae  Ëcctesiàe  doc- 
trinam)  sivè  traditiotictn  | tanquam  adeù  veram  diviiiarum  scripturarum 
rcceptam  interpretntionem , cujus  aUtoritati  ita  acquieacendum  censuit 
Augustinus,  ut  dixerit,  se  evangelio  hon  Puisse  orediturum,  niai  Ëcclesiae 
catholicae  intcrvenisiet  autoritas.  Nam  ex  eisdem  erroribus  ÿ vel  corum 
aliquo,  vel  aliquibus  palam  sequitur^  eandem  ecolesiàm  quae  8piritus 
Sancto  regitur,  errare  et  semperertasse.  Quod  est  utique  contra  illudqiiod 
Ghristus  discipulis  suis  in  ascensione  sua  (ut  in  sancto  Evangelio  Math* 
legitur)  promisit  dicens  : ego  vobiscum  sum  usque  ad  consummationem 
seculi.  Nec  non  contra  sanctonim  Patrüro  determinationes , conciliorum 
quoque  et  suttlmorum  pontificum  expresses  ordinationes  seü  canones,  qui- 
bus  non  obtempérasse,  omnium  haeresiura  et  schismatum,  teste  Cyprianoi 
Ibmeset  causa  semper  fuit. 

De  eorumdem  itaqiie  venerabilium  fratrum  nostrorum  cotisilio  et  as- 
sensu,  ac  omniuili  et  singulôrum  pracdictorum  mattiré  deliberatione , 
praedicta  aütoritaleomnipotentis  Dei^  et  bcatorum  apostolorum  Pétri  et 
Pauli , et  nostrn,  prae^tos  et  singulos  articulos  seu  errores  tanqüam  (ut 
praemitlitur]  l'espectivc  hacreticos  aut  scnndalosos,  aut  fhlsos,  aut  piarum 
aurium  offensivos,  vel  simpltcium  tnenlium  seductivos  et  veritati  catholi- 
cae  obviantes,  damnamus,  reprobamusi  atque  omnihii  tcjicimus,  ac  pro 
damnatis,  reprofadtis  et  rejectisab  omnibus  utriusqUe  sexûs  Christi  fideli- 
bushaberi  debere,  haruro  série  dccernimus  et  declararaiis.  Inhibentel  iti 
viriute  sanctae  obedientiae,  ac  sub  majoris  excommunicationis  latae  sen- 
tentiae,  nec  non  quoad  ccclesiasticas  et  regulares  persoiias , episcopalium 
omnium^  etiam  patriarchalium^metropolitanamm,  et  aliarum  cathedra- 
lium  ecclesiariim,  monasteriorum  quoque  et  prioratuum,  etiam  conven- 
tualium  et  quoruracunque  dignitntum,  aiU  bcnehcionim  ecclesiasticonim, 
secularium,  Aut  quofumvis  ordinum  regulariuDk , privationii  et  inhabili- 
tatisad  ilia  et  alia  in  poSteruln  obtinenda. 

Quo  vero  ad  conventus,  capitula,  seu  domos  aut  pia  loca,  secularium, 
vel  regularium^  ttiam  mendicantium,  nec  non  uuiversitatis  etiam  studio- 
rum  generalitim,  quoruracunque  priviiegiorum  indultorum  à sedc  aposto- 
lica  vel  ejus  lègatis,  Aut  allés  quomodolibet  habitorum  vel  obtentorutn, 
cujuscunque  tenoris  existant  ; neenon  nominis et  polestatis  studium  gene- 
rale tenendi^  legendi,  ac  interpretandi  quasvis  scientias  et  facultàtes,  et 
inhabilitatis  ad  ilia,  et  alia  in  posterum  obtinenda  ^ pracdicationis  quoque 
officii  ac  amissionis  studli  generalis  et  omnium  priviiegiorum  ejusdem* 

Quù  ver6  ad  seciilares  ejusdem  excomrounicat&onis,  nec  non  amissionis 
cujuscunque  emphyteosis,  scu  qiiorumcunque  fciidorum , tàm  Romand 
Ecclcsià  quàm  alias  quomodolibet  obtentornm^  ac  etiam  inhabilitatis  ad 
il  la  et  alia  in  posterum  obtinenda. 

Nec  non  quoad  orones  et  singulos  superiùs  nominatos  , inhibiliones  ec- 
clesiasticae  sepulttirne,  inhabilitatcsquc  ad  omnes  et  singulos  actus  Icgi- 
timos,  inlamiaeac  difllidationis,  et  criminis  laesàe  majestntis,  et  haereti- 
coriim  et  fantorum  eorumdem  in  jure  expressis  poenis,  e3  i|^  et  absque 
uUeriori  dcclaratione^per  bmnes  et  singulos  supra  dktos^  si  (quodobsit) 
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contra  /eeerinl,  incurrendis.  À quibus  vigore  qtiibusciinqué  Ricàlulis  et 
claustilarum  etiafh  in  conressiànalibiis  quibusvis  personis,  siib  quiboaris 
verborum  forrnis  contentarum,  ni  n nom.  Pontîfîcc  yec  alio  ab  eo  ad  id  in 
specie  facultntem  habcnte,  praetcrqùàm  in  mortis  articuld  constitiiti  al>- 
solii  ncqueant. 

Omiiibua  et  siogiilis  ùtriiisquc  scxiis  Clirîsti  üdèlibu^  tàm  Inicis  quàm 
clcricis,  sccularilms,  et  quofumvis  ordînufn  rcgularibüs  et  atiis  quibus 
cünqiie  personU,  cujuscünque  stattis,  gradiîs,  tel  cdmiitionis  existant,  et 

âiiacunqueecclesiastica  vclmundanà  praefulgeantdîguitate;  etiam  sanctie 
omanae  Ecclesiae  cardihnlibus,  |»atriarcliis^  primatibius,  archieplscopis, 
episcopis  patriarchaHum,  melropolitanarum , et  alianim  cathedralium , 
collegiàtarum,  ac  ihreriorum  cccfesianim,  praelatls,  clericîs,  altisque  per- 
Sonia  ecclesiasticis,  sccularibus  et  quorumvis  ordinum,  etiàm  mendican- 
tiiim,  regiilaribus,  abbatibus,  prioribus,  vel  mihistris  gencralibus  vcl  par> 
ticularibus  fralribus,  scu  religiosis,  exempiis  et  non  exemptis  stùdionim 
quoique  unÎTersiutibus,  secularibns  et  quorumvis  ordinum  etiam  mendi- 
cantium  rcgularibus. 

Nec  non  regibus,  imperatoribus,  electoribus , principibus,  ducibus, 
marchionibus,  coniilibiis,  baronibus,  capitaneis,  condiictoribus,  domiceU 
Iis,  omnibusque  ollicialibus,  jiidicibus,  notariis,  ecclesiaslicis  et  secutari* 
bus,  communitatibus,  universitatibus,  potentatibus,  civitatibiis,  castris, 
terris  et  locis,  seu  eonim  vcl  eariim  civîbus,  habiUtoribiis  et  incolis,  ac 
quibusvis  alils  personis  ecclesiaslicis,  vel  rcgularibus  (ut  praerertiir)  per 
universum  orbem  ubicunque,  praesertim  in  Alcmannià  existcntibiis,  vel 
pro  tempore  futuris,  nepraefatos  errores,  aut  corum  aliquos,  perversam- 
que  doctrinam  l^ujusmodi  asserere,  alBrmare,  defenderc,  prnedicare,  aiit 
illi  quomodolibet,  publiée  vel  occulté,  quovis  quaesito  ingenio  vel  colore 
tacite  vel  expresse  Ihvcrc  praesumant. 

Insupcr,  quia  errorcs  praefati,  et  plures  alii  conlincntur  in  libcllisseu 
scriptis  Martini  Lutheri,  dictos  libcllos,  et  omiiia  dicti  Lutheri  scripta,  seu 
procdicalioncs,  in  latino,  vel  qiiocunqiie  alio  idiomalc  reperiuntur,  in 
quibus  (iieti  errores,  scu  corum  aliquis  centinentur,  similitcr  damnamus, 
reprobamus,  atque  omninô  rejicimus,  et  pro  oinninù  ciamnatis,  reprol>ntis 
ac  rejcctis  (ut  praeferîiir)  haberi  volumus.  Mandantes  in  virlule  sanctaè 
obedientiae,  et  sub  j>oenis  praedictis  co  ipso  inciirrendis,  omnibus  et  sin- 
gulis  utriusque  sexus  Cliristi  fidelihiis  supcriùs  nnmirtatis,  ne  hiijusmodi 
scripta,  libelles,  praedicationesseu  schedulas,  vcl  in  eis  contenta  capitula, 
errores  aut  arliculos  supradictos  continentia  legerc,  asserere,  praedicare, 
inudarc,  imprimera,  publicare,  sive  defenderc,  per  se,  vel'aliuin  seu  alios, 
directe  vcl  indlreclè,  tacite  vel  expresse,  publicé  vel  occulté,  aut  in  domi- 
bus  suis,  sivealiis,  publicis  vcl  privatis  locis  tcnerc  qiioqiioinodo  praesu- 
mant.  Quinimô  ilia  statim  post  harum  publicationcm  ubicunque  lucrint, 
per  ordinarios  et  alios  supradictos  diligenter  quaesita,  publiée  et  solcmiii- 
ter,  in  praeserilià  clcri  et  populi,  sub  omnibus  et  singulis  supradictis  poe* 
nis  comburant. 

Quod  vero  ad  ipsum Lutherum  attinet,bone  Dcus,quid  praetermisimus* 
que^  non  ferimus,  quid  paternae  charitatis  omisimus,  ut  eiim  ab  hujit.s- 
modi  erroribus  revocaremiis?  Postqüàm  cnim  ipsum  civitavimtis,  luitiùs 
ciim  eo  procedere  volenlcs,  ilium  iiivitavimti'i,  atque  tàm  per  diverses 
traclatus,  cum  legato  nostro  habites,  quàm  per  litleras  nostras  hortati 
fu  imus,  ut  è praedictis  erroribus  discederet,  aut  ad  nos,  oblato  etinni  salvo 
condiictu,  et  pecunia  ad  iter  necessaria,  sine  metu,  sine  timoré  aliqtio, 
quem  perfecta  chariiat  foras  mitlere  debuil,  veniret,  ac  Salvatoris  riostrl, 
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apostolique  Pauli  exemplo,  non  in  occulto,  sed  palàm,  et  in  facie  loquere^ 
tur.  Quod  si  fecisset,  pro  certo  (ut  arbitramur)  ad  cor  reversas,  «rrores 
suas  cognovisset , nec  in  Romanâ  curia  , quant  tanlopcrè  vanis  malevulo- 
i-uin  runiuribus  plusquâm  oportuit  tribuendo  vitupérât,  tôt  reperissct  cr~ 
rata,  docuissemusque  cum,  lucc  clariùs  sanctos  Roinanos  pontificcs,  prae- 
decessorcs  nostros,  quos  praetcr  omnem  modestiam  injuriosè  lacerai,  in 
suis  canonibus  seu  constitulionibus  quas  mordcre  nititur,  nunquâm 
errasse.  Quia  juxta  prophctam , nec  in  Galaad  résina , nec  mcdicus 
dcest. 

Scd  obaudivit  sempcr,  et  praedictà  citationc,  omnibusque  et  singulis 
supradictis  spretis,  venire  contempsit,  ac  usque  in  praesentem  dicm  con* 
tiimax,  atque  auimo  indurato  censuras  ultra  annum  sustinuit.  Et  quod  dé- 
tenus est , addens  mnla  malis,  de  citationc  hiijusmodi  nutitiam  habens  , 
in  vocem  temerariac  appellationis  proriipit  ad  futurum  concilium  , contra 
constitutioiiexn  Pii  H ac  Julii  II  praedecessorum  nostrorum,  quà  cavelur, 
laliter  appcllantcs  haeretirorum  pocnn  plectendos  (frustra  cnini  concilii 
auxilium  imploravit,  qui  illi  sc  non  credere  palàm  profitetur).  lia  ut 
contra  ipsum,  tanquam  de  fuie  notoriè  siispecluin,  imù  verè  haereticum  , 
absque  ullà  cilatioue,  vcl  mori,  ad  condemnationeni  et  daniiiationcm  ejus, 
tanquam  baerelici,  ac  omnium  et  singularutn  suprasrriptarum  poenarum 
et  censurarum  sevei'itatcm  procederc  possiimiis,  niliilominùs  de  eorumdcm 
fratrum  nostrorum  consilio;  omiiipolentis  Dei  imitantes  clcmentiam,  qui 
non  vuU  mortem  peccatoris,  sed  magis  ut  convertatur  et  vivat , omnium 
injurinnim  hactemis  nobis  et  apostolicac  sedi  illatarum  obliti,  omtii  qua 
possumus  pietate  uti  decrevimus,  et  quantum  in  nobis  est  agcrc  ut  pro|>o- 
sila  matisuetudinis  via,  ad  cor  revertatur,  et  à praediclis  recedat  errori- 
bus,  ul  ipsum  , tanquam  filium  ilium  prodigum  ad  grcmium  Ecclesiac  rc- 
vertentem  beiiignè  recipianius. 

Ipsum  igitur  Lutherum,  cl  qiioscunque  ei  adhnerentes,  ejusque  recep-^ 
tatores  et  biutores  per  viscera  mîsericordiac  Dei  nostri,  et  per  aspei'sioncm 
sanguinis  Domini  nostri  Jesu-Christi , quo,  et  per  quem  huniani  generis 
redemptio,  et  sauclac  matris  Ecclcsiae  aedificalio  facüi  est,  ex  toto  corde 
liortamur  et  obsecramus,  ut  ipsius  Ecclesiac  |>acem,  unitatem  et  virtutem, 
pro  quà  ipse  Salvator  tàm  instanlcr  oravit  ad  patrem,  turbare  désistant,  et 
a pracdictis  tàm  pemiciosis  omnibus  prorsùs  abstineant , inveiituri  apud 
nos,  si  erfeclualiter  paruerint,  et  paraisse  per  légitima  documenta  nos  cer* 
tificavcrint , paternae  cliaritatis  affcctum , et  apertum  mansuctudinis  et 
clemenliac  fontem. 

Inliibentes  nihilominùs  cidem  Lutbero  etnuiic,  ut  intérim  ab  omni 
praedicntionc,  scu  praedicationisofficioomniDo  désistât.  Àlioqui  ut  ipsum 
Lutherum,  si  forte  jiistitiac  et  virtutis  amor  'a  pcccato  non  rctrahat,  indub 
gentincqiic  spes  ad  poenitentiam  non  reducat,  poenarum  terror  cocrceat 
disciplinae,  eiimdcm  Lutherum,  ejusque  adliaerentcs,  complices,  foutores 
et  receptatores  tenorc  praesentium  rcqiiirirous,  et  raonemus  in  virtute 
sanctac  obedientiac,  et  sub  praediclis  omnibus  et  siiigiilis  poenis,  eo  ipso 
incurrendis,  districlè  praecipiendo  mandamus  , quatemis  infra  sexaginta 
dies,  quorum  viginti  pro  primo,  viginti  pro  secundo,  et  rcliquos  viginti 
dies  pro  tertio  et  peremptorio  termine  assignumus,  nb  affixionc  pmeseii- 
tium  in  locis  infm  scriptis,  immediatè  sequentes  numerandos,  ipse  Lutho* 
rus,  complices,  fautorcs,  adhaerentes  et  receptatores  praedictè  à praefatis 
erroribus  conimquc  prncdicationeac  publicatione  et  assertione,  dcfensionc 
quoque  et  liboriim  et  scriplurnruni  editione,  super  eisdeiu,  sivc  eorum 
aliquo,  omnino  désistant:  librosqtic  ac  scripturas  omnes  et  siugulas,  prac- 


Digitized  by  Google 


KT  DE  SES  ÉCRITS. 


49;i 

fatôs  errores  , seu  coriim  nliquos  qnomodolibet  continentes , comburant , 
vel  coniburi  fnciant.  Ipse  etiain  liiitherus  errores  et  nssertioncs  hiijusmocU 
oranino  rcTocct , ac  de  rerocatione  hujusmodi  per  publica  documenta  in 
forma  juris  valida , in  inanibus  duorum  praelatoriim  consignatâ , ad  nos 
infra  aliossimilcs  aexaginU  dies  transmittenda , vel  per  ipsummet  (si  ad 
nos  venire  volucrit , quod  magis  placeret)  cum  praefoto  plcnissimo  salvo 
conductu,  quem  ex  nunc  concedimus  . deferenda,  nos  certiores  efficiat , ut 
de  cjus  vera  obedientia  nullus  dubitationis  scrupulus  valcat  remancrc. 

Aliàs,  si  (quodabsit)  Lutherus  praefatus  , complices^  fautores»  adhae- 
rentes  et  receptatores  pmedicti  secùs  agerent,  seu  praemissa  omnia  et  sin> 
gida  infra  terminum  praedictum  cum  effectu  non  implevcrint,  ApostoU 
imitantes  doctrinam,  qui  haereticum  hominem  postprimam  et  sccundam 
correctioncm  vitandum  docuit,  ex  nunc  prout  extunc  et  è converso  eum-> 
dem  Lutherum , complices , adhaerentes,  fautoies  et  receptatores  praefa- 
tos  , et  eorum  qiiemlibet,  tanquam  aridos  palmitcs , in  Christo  non  ma- 
nentes,  sed  doctrinam  contrariam  , catholicae  fîdei  inimicam,  sive  scanda* 
losam,  seudamnalam,  in  non  modicam  offensam  divinae  Majcstalis  ac 
universalis  Ecclesiac  , et  fidei  catholicae  detriinentuni,  et  scandaliim  dog- 
matizantes  et  pmedicantes,  claves  quoqnc  Eccicsiae  vilipendentes,  noto— 
rios  et  pertinaces  haereticos  cadem  autoritatc  fuisse  et  esse  déclarantes , 
ensdem,  ut  taies  liarum  serio  condemnamus  , et  eos  pro  taiihus  habert  ab 
omnibus  utriusque  sexus  Chrîsti  fidelibus  supradictis  voliinius  et  manda- 
mus.  Ekisque  omnes  et  singulos  omnibus  supradictis  et  aliis  contra  talcs  à 
jure  innictis  poenis  praesentium  teiicre  subjicimus  , et  eisdem  irretitos 
fuisse  et  esse  decerniinus  et  declarainus. 

Inhibemus  practereà  sub omnibus  et  singulis  pracmissîs  poenis  ro  ipso 
inciirrendis,  omnibus  cl  singulis  Christi  fidelibus  superitis  nominatis,  ne 
scripla  etiam  praefatos  erron  s mm  coiitinciitia,  ah  eodein  Lulhero  qno- 
inodolibet  condita  vcl  édita,  aiit  condemla  vel  cdemla , seu  eorum  aliqua  , 
tanquam  ab  homiric  ortho<loxnc  fidei  inimico,  alque  ideo  veliementer  sus- 
pecta, et  cjus  memoria  omniiià  deleatur  de  Oiristi  fidelium  consortio , 
legere,  assercre,  pracdicare,  laiidare,  imprimerc,  pnblicare,  sive  defen— 
dere,  perse,  vclaliiim  seu  alios,  directe  vcl  indirecte,  tacite  vcl  expresse, 
publicè  vel  occulte,  seu  in  domibus  suis  sive  aliis  loeis  puhlicis  vcl  pri- 
vatis  tenere  quoquo  modo  praesumaiit,  quinimù  ilia  comburant,  ut  prac- 
fertur. 

Moiiemus  insuper  omnes  etsingulosChristi  fulelcs  siipradictos  sub  eadem 
excommunicationis  latac  sententiae  poenà,  ut  liaereticos  praedictos  decla* 
ratos  et  condemnatos,  mnndatis  nostris  non  obtempei'antes,  post  lapsum 
termhii  siipmdicli  évitent  ;et  quaiitùm  in  eis  est,  evitari  faciant,  ncc  cum 
eisdem  vel  eorum  aliqiio  commcrcium  aut  aliqiiam  conversalionem,  seu 
communionem  habeant  nec  eis  necessaria  minislrcnt. 

Ad  majorem  practereà  dicti  Lutheri  siioriimquc  compliciim  , fautoruni 
et  adhuereiiliiim  ac  re<?eptatoriim  pmixlictorum  .sic  post  lapsum  termini 
praedicti  declaratorum  iiaercticuriim  et  condcmiiatonim  coiifusionem, 
uiiivcrsis  et  singulis  et  singulis  utriusque  sexiis  Christi  fidelibus,  patriar- 
chis,  arciticpiscopis  , episcopis  , palriarchaliiim  , metropolitaiiorum  , 
et  aliariim  cathcdralium , collegiatarum  , ac  inferiorum  ecclesiarum 
praelatis,  capitiilis,  aliisque  personis  ccdcsiasticis , secularibus,  et 
qiiorumvis  ordinum , etiain  mcndicantium  (praesertim  ejiis  congrc- 
gntionis,  cujus  dictus  T.utherus  est  professas,  et  in  qu.i  degerc , -vel 
niurari  dicilur)  exeraptis  et  non  exemptis,  nec  non  universis  et  singulis 
priiieipibui,  quacumqiie  ecclesiaslicà  vel  miindana  fulgentihus  dignitalc, 
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regibut,  imperatoribus,  electoribua,  ducihus,  marchionibus,  comitibua, 
baroiiibus,  etc.,  mandamus,  quatenùs  sub  piaedictis  omnibus  et  singulis 
poenis,  ipsi  Tel  eoriim  quilibet  praefalum  Liitherum,  complices,  adhae- 
rcntes,  rcceptatorcs  et  fautnres  persoiialitcr  capiant,  et  captos  ad  nostram 
instaiiliam  rrtincant,  et  ad  nus  mittant  ; reporlatiiri  pro  tnm  bono  opéré,  à 
uobis  et  sede  aposlolii'.â  rcmiincralionem  praemiumqiic  condignum.  Tel 
sallem  cos,  et  corum  qucmlibet  de  metrupoliüinis,  cathcdralibus,  coHe- 
gialis  et  aliis  ecclesiis,  domibiis,  monasteriis,  conTentibiis,  ciTilatibus 
dominiis^  iiniversitatUms,  cummunitalibiis,  castris,  terris  ac  locis  respec- 
tirè,  tàni  clerici  et  regulares,  qiiàni  laici  omîtes  et  singiUi  supradicti,  om- 
ninù  expellanl. 

CiTilatcs  Tcri),  dominia,  terras,  castra,  TÜIas.  comitatus,  fb^titia  oppida 
et  loca,  qiiacuumqiic  iibillbet  consistciitia,  cariim  et  eorum  rcspecliTè, 
metropolilanas,  ca,tliedrales,  collegiatas  et  alias  eccicsias,  monaslcria, 
prioratiis,  domus,  coiiTuitiis,  et  alia  loca  religiosa  Tel  pia,  cujiiscumquc 
ordinis  (ut  praolcrlur)  ad  quae  praefalum  I.ulherum,  tcI  aliquem  exprae- 
dictis  declinarc  conligerit,  quamdiù  ibi  permanserit,  et  triduù  post  re- 
cessuro,  ecclesiastico  suhjicimiis  interdiclo. 

F.t  ut  praeraissa  omnibus  innotescant  , mandamus  insiiper  unirersis 
patriarcliis,  archicplscopis,  episcopis,  palriarclialiiim,  metrupolitanarura 
et  aliarum  catlicdrallum  ac  collegiatarum  ecclcsiarum  praclatis  capilulis, 
aliisquc  persopis  ecclesiasticis,  seciilaribus  et  quorumTis  ordinum  supra- 
dicloriun  rcgularibus  fratribus,  religiosis,  monaciiis,  exemptis  et  non 
cxcmplissupradictis  ubilibet,  praesertim  in  Alemannia  constitutis,  quale- 
nùs  ipsi.  Tel  eorum  quilibet  sub  similibus  censuris,  et  poenis  eo  ipso  in- 
currendis,  Liitherum,  omnesque  et  singulos  supradictos,  qui  clapsu  ter- 
mine, hujiismoili  mandatis  seu  monitis  nostris  non  parucrint,  in  eorum 
ecclesiis,  dominicis  et  aliis  festiris  diebiis,  dùm  inibi  major  populi  mul- 
titiido  ad  dirina  conTcnerit,  dcclaratos  haerelicus  et  condemnatos  publiée 
niincient,  faciantque,  et  mandent  .ab  aliis  nunciari,  et  ab  omnibus  arctiùs 
CTitari  ; ncc  non  oniniliiis  Clirlsti  (idellbiis,  nt  eos  CTitent  pari  modo,  sub 
praedictis  censuris  et  poenis  ; et  praesentes  litteras,  Tel  earum  transsunip- 
tiini  sub  forma  infra  scripUi  factum  in  eorum  ecclesiis,  monasteriis,  domi- 
biis,  coiiTentibiis,  et  aliis  locis,  Icgi,  publicari,  atque  alligi  faciant. 

Excommunicamus  quuqiieetanatlieniatizamus  omnes  et  singulos  ciijiis- 
ciimque  status,  gradés,  conditionis,  praeniinentiac,  dignitatis,  aiit  cxcel- 
ientiae  fuerint,  qui,  quoniinùs  praesentes  litterac  tcI  earum  triinssumpta, 
copiae  seu  c.xemplaria,  in  suis  terris  et  dominiis  legi,  afligi  et  publicari 
possint,  fccerintTcl  quoqiiomodo  prociiraTcrint,  per  se  Tel  alium  seualios, 
publicè  Tel  occulte,  directe  Tel  indirecté,  Lacilè  Tel  expresse. 

Postremô,  quia  difficile  foret  praesentes  litteras  ad  singiila  quaeqiieloca 
deferri,  in  qiiibiis  necessarium  foret,  Tuliinitis  et  apostolicà  autoritate  de- 
cernimus,  quùd  earum  transsiimptis  manu  publici  notarii  confectis  et 
suliscriptis.  Tel  in  aima  urbe  impressis,  et  sigillo  alicujus  ecclesiastici 
praelali  niiinitis,  libiqiie  stetiir,  ut  pleiia  fides  adliîbeatur,  prout  origina- 
libus  lilleris  slaretiii  et  adbibcretur,  si  forent  exliibitae  Tel  osicnsae. 

El  ne  praefatus  I.ullicruspmncsque  ali!  supradicti,  quos  praesentes  lit- 
teriic  quoniudol(bet  concernunt,  ignorantiam  earumdcm  llltcrarum,  et  in 
cis  contcnloriim  onmiiim.et  singiiloriim  praetendere  TaleanI,  litteras  ipsas 
in  basilicae  principis  Apostolorum,  et  canccllariae  apostolicac,  nec  non 
catliedraliiini  ecclcsiarum  praiidenbiirgcn.  et  Misnen.  et  Mcrsbiirgen. 
TalTÎs  afligi  et  publicarc  debi;ri  Toluimiis;  decernentes,  quùd  earuindem 
litteraruip  publicatio  j^ic  faqla,  supra  diclum  I.uthei;)tn,  omqcsque  alios 
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cl  •mgulac  praenaminttoc,  quo*  lilterare  kujiumadi  quamodotibet  eon- 
cernunt,  perindè  arctent,  ac  ai  lilterae  ipsae  diae  affixionit  et  piibiicationia 
hujusmodi,  eîs  personaliter  lectae  etintimatae  forent.  Quem  non  ait  re- 
risimile,  quod  ea,  quac  tàm  patenter  fiunt,  debeant  apud  eoa  incognita  re- 
œancre. 

Non  obatantibua  conatitutionibua  apostolicia , aeu  aupradictia  omnibua 
et  aingulis,  rel  eorum  alicubi,  eut  quibuavia  aliia  à aede  apoatolica  prae- 
dictà,  vel  ab  ea  poteatatem  ha^nlibus,  subquàTÎs  forma,  etiam  confeaaio- 
nalis,  et  ciim  quil^usyicetiapi  forlifaiqi)^  claq;n|i|,ai^  qxqnàvia  cauaà,  aeu 
grandi  conaidemtione  indiiUum , vel  concesaum  existât,  quod  interdici, 
suspcndi  vel  excommunicari  non  possint  |ier  litteras  apoatolicas  non  fa- 
rientes  plenam  et  «xppe|aaip>  *c  de  verbo  ad  verbum,  non  autem  per  clau- 
aulas  generales,  id  importantes  de  indulto  hujusmodi  roentionem,  ejus— 
dem  indujti  ^norea,  causas  et  formas,  perindè  ac  ai  ife  vcrbp  ad  verbum 
insereretur,  itaut  omnino  tollatur,  praeseiitibtis  pro  exprcssis  habentes. 

Nulliergo  omninù  hominum  liceat  banc  jiaginam  nostrae  damnationis, 
reprobatinnja,  rejectionis,  decfcti,  inhibitionis,  voluntatis,  mandati,  fior- 
tationis,  obsecratipnis,  requisitioniy,  monitionis,  assignationis,  cpnfcsaiu- 
nis,  condemnationis,  subjectioiiis,  excommunica^ionis,  et  cpatheroatixa— 
lionis  iufi ingéré,  vel  ex  ausu  tcmerario  cpptrà  ire  Si  qi|isaiitcm  boc  at- 
tentare  praesumpaerit , indignationem  nmiiipotcntis  Üid,  fie  beatprum 
Pétri  et  Pauli  Apostelprum  eJus,  se  npverit,  incursurum. 

Datura  Romae,  apud  aanctum  Petrum,  aiino  Incarnatinpis  Duminicae, 
H.  D.  XX.  17  kalend.  julii;  pontificatns  qpstri,  anno  oclavn. 

Vite,  R,  M1LX1III.ID8. 

Alciucxtus. 


iVo  a. 

8AVF-C01TOTJIT  DONWÉ  PAI^  CnABIiCS  V A l-UTHEU. 

Ltitheri  op»  tom,  ij^  p,  4(2. 


Caroius  V,  Dei  gratfâ,  Romatwrum  fmperator^  gemp^ 
augmtus  etc.^  hotiorahiti , nostro  àilecto,  devoto,  ai><r- 
tori  Martino  Luthero,  Akigustiniani  or4inU, 

Honorabilis,  dilecte,  devote,  quoniam  nos  et  sacri  imperii  status,  nuQC 
hiccongregali,  proposiiimus  et  conclusimus,  propter  doctrinam  et  libros, 
aliquandiii  haclenùs  abs  te  édites,  scrutinium  de  te  stimere,  dedimus  tibi 
ad  veniendum  hue,  et  iterùm  hinc  ad  tuam  securam  reditionem,  nostrani 
et  Imperii  liberam,  directam  securilatepi  et  conductum,  quem  tibi  circa 
haec  miltimus. 

Desiderantes,  ut  Telias  te  statim  accingere  iliiicri,  ita,  ut  infra  xxi  dies 
in  hujusmodi  conductu  nostro  nominatis  omnibus  ipodis  bu*  apud  nos  s(s, 
et  non  domi  manens,  neque  ulloni  vel  ^iolciitiani  vel  injuriam  timeas  ; 
Tolumus  enim  te  in  praefato  nostro  conductu  firmiler  manu  teiicre  et  nobis 
persuadere,  te  ventiinin.  Iii  hoenamque  Cacies  nostram  severara  senlen- 
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tiam.  Dttum  .Wormatiae,  die  ti  martii,  anno  Domioi  anxi.  regDorDDi 
nostrorum,  etc. 


JVo  S. 

POLIZZA  DE  CHARLES  T. 

Lettere  di  Prineipi,  voLj,  p.  W. 

Polizza  di  Carlo  Quinto , ïmperatarey  a i Prineipi  deil  /m- 
perio  ridoitx  in  fPormatia. 

Vot  sapete,  Signorî,  ch'io  ho  havuU  l’origine  mia  da  i christianissiml 
imperatori  délia  nationc  Germana,  da  i cathoiici  rc  di  Spagna,  da  gli  ar— 
« liiduchi  d’Austria,  et  da  i duchi  di  Borgogna;  i quali  tutti  iiuino  da 
fanciulli,  son  stati  sempre  ubidientissimi  alla  sede  apostolica,  et  a somnii 
pontefici,  et  hanno  hn’alla  morte  persererato  nella  loro  fidelità;  et  sono 
stati  sempre  difensori,  et  protetlori  délia  fede  cattolica,  delle  ceremonie 
santé,  de*  santi  dccreti,  de'saiiti  ordini,  et  buoni  costumi,  per  l’honoredi 
Dio,  accrescimcnto  délia  fede,  et  salute  delle  anime.  Onde  ancorache  siano 
morli,  ci  hanno  per6  per  l’ordine  délia natiira,  et  ragioni  di  heredita,  las- 
ciate  queste  santc  constitutioni  per  osscrvarle  di  mano  in  mano  : affine 
clic  seguendo  i Tcstigi  loro,  eti  loroesempi,  Tenissimo  poi  a morte  nella 
vera  osserratione  di  quelle,  corne  per  la  gratis  di  Dio,  essendo  noi  Teri 
imitatori  de  gli  ottimiantichi  nostri,  habbiamo  yissutohn  a questo  giorno, 
et  pretendiamo  di  morire.  À questo  fine  adunque  mi  sono  fermnto,  et  ho 
preso  risolutioiie  d'essere  difensore,  et  far  mantenere  tutto  quello,  che  i 
miei  predccessori,  et  noi  habbiamo  fin  qui  osseryato,  et  mandato  in  esse- 
cutionc } ch’è  quello  stesso  ch’è  stato  concluso,  et  diffinito,  non  tanlo  ne! 
sacro  coiicilio  de  Costanza,  quanto  negli  altri  ancora.  El  perciochè  gli  è 
cosa  manifesta,  che  un  solo  frate  ingannato  délia  sua  propria  opinione, 
yuole  mandar  sottosopra,  et  abbagliare  gli  intcUetti,  cl  giudilii  di  tutta  la 
chriltianità,  con  levar  yia  quelle  cose,  che  gia  molli  et  molli  anni  sono 
confermate  da  un  lungo  use  : pero  se  la  sua  opinione  fosse  yera,  ci  farebbe 
facilmente  credere,  che  fin  a qiiesti  tempi  tutto  il  christianesimo  fosse 
yissuto  in  errore.  Ma  conciosa  che  elLi  è falsissima  et  pessima  et  inyen- 
tione  diabolica  troyata  da  lui,  ho  deliberato  del  tutto  di  esponere  ci  im- 
piegare  i miei  regni,  l’imperio  et  polcntati,  gli  amici,  il  corpn,  ilsangue, 
la  mia  yita,  et  l’anima  ancora,  se  bisognerà,  perché  questo  tristo,  et  infe- 
Uce  principio  non  passi  più  oitre  ; considerando  che  ciù  mi  ritornarebbe  a 
troppogran  disonoreetbiassimo,  corne  parimentc  ritornarebbe  a vot  stessi, 
che  setc  l’illustrissima  na tione  délia  tanlo  celebrata  Germania,  essendo 
ayemito  per  spctial  previlegio,  che  yoi  siate  detti,  et  nominatiri  osserva- 
tori  délia  giustitia,  protettori  et  difensori  délia  fede  cattolica,  cosa  certa- 
mente,  che  non  v’è  di  poco  honore,  aiiltorilà,  et  riputaiione.  La  onde  se 
a’icmpi  nostri  qualche,  non  yoglio  dir  hcrcsin,  ma  sospitione  di  errore 
oycro  quai  si  yoglia  altra  cosa,  che  indcbolltsse  la  rcligione  chrisliana 
prendesse  vigore  ne  icuori  de’  chrisliani,  et  che  noi  gli  la&ciassimo  farc  U 
radice.senza  faryi  a tutto  nostro  potere  la  débita  provi.sionc,  oUrc  cheno 
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offemleriamo  Dio,  ci  saria  per  sempre  rinfaccialo  qiieslo  da  i nostri  aucces- 
soi'i  di  laano  in  niano,  conte  cosa  in  vero  degna  d’ogiii  vituperio.  Per 
tanto  poiche habiamo  udila  l’ostinala  i-isposta,  che  hieri  Lutheroci  diede 
alla  presenza  di  tutti  Toi,  tri  rendo  sicuri  per  questa  mia  scrittura  di  mia 
propria  mano,  et  Tidico  certo,  cite  mi  dispiace  molto,  et  mi  duole  nelcure 
baver  differito  tanto  tempo,  et  ester  stato  tanto  a fulminar  processo  contra 
il  detto  Luthero,  et  contra  la  sua  falsa  doctrina,  di  modo  cbe  bo  preso  ri- 
solutione  in  me  stesto  di  mai  più  non  volerlo  udire,  commandando,  che 
•subito  egli  sia  ricondotto  fuori  délia  Corte  nostra,  secondo  il  tenore  del 
suo  salvocondotto;  con  questo  patto,  che  sieno  a pieno  osservate  le  condi- 
tion!, che  vi  sono  espresse,  di  non  predicare,  scrivere,  ni  essere  in  modo 
alcuno  occasione  di  sollevatione  popolare.  Nel  rimanente  poi  sono  delibe- 
rato,  corne  bo  gia  detto,  di  procedere,  contro  di  lui,  con  quelle  ragioni 
che  si  debbe  procedere  contra  un  beretico  manifesto,  et  vi  ricerco,  che  in 
questa  cosa  sia  deliberato  quelle,  che  soi  acte  tenuto  di  fare,  corne  buoni, 
et  fideli  christiani,  che  sete,  et  corne  m’  barété  promesso  di  fare.  Scritta 
di  ma  propria  mano,  in  Vormatia,  a 19  d’aprile  ISSl. 

CskLO,  imperatore. 


3i 
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Mit  unsrer  Macht  ist  aiclits  gethan , 
Wir  sind  gar  bald  Terloren  ; 

Es  streit  fur  uns  der  rechte  Mann , 

Den  Gott  selbst  hat  erkoren. 

Fragst  du , wer  der  ist? 

£r  heisst  Jésus  Christ , 

Der  Herr  Zebaoth  ; 

Und  ist  kein  andrer  Gott , 

Das  Feld  muss  er  behalten. 

Gnd  wenn  die  Welt  yoll  Teufel  WKr” 
Und  wollt  uns  gar  verschlingen , 

So  fürchten  wir  uns  nicht  so  sehr , 

Es  soU  uns  doch  gelingen  ; 

Der  Fûrst  dieser  Welt , 

Wie  sau’r  er  sich  stellt , 

Thut  er  uns  doch  nichts  ; 

Das  macht , er  ist  gericht’t , 

Ein  Wœrtlein  kann  ihn  fællen. 

Das  Wort  sie  soUen  lassen  stahn  , 
Und  kein  Dank  dazu  hahen  : 

Er  ist  bei  uns  wohl  auf  dem  Plan , 

Mit  seinem  Geist  und  Gaben. 

Nehm’n  sie  uns  den  Leib  , 

Gut , Ehr , Kind  und  Weib  : 

Lass  fahren  dahin , 

Sie  habcn  kein’n  Gewinn  ; 

Das  Reich  muss  uns  doch  bleiben. 
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B£TOUB  A 

PAR  LA  VOIE  DU  PROTESTANTISME  ; 

PAR  M.  HOENINGHAÜS  ; 

TRADUIT  DE  L’ALLEMAND  PAR  M.  S. 

FRiaâSÉ  D’ITMB  IHSROBVOTIOH 

Par  M.  AUDIN. 

Diux  forts  volumes  î*n-8. 


Ce  n'est  point  ici  un  livre  de  controverse  , mais 
la  plus  éloquente  défense  du  catholicisme  qui  jamais 
ait  été  entreprise.  Dans  cette  œuvre  que  Mœhler  ap- 
pelait un  prodige  d'érudition  , il  n'est  pas  unè  ligne 
qui  n'appartienne  à un  dissident-  On  est  émerveillé 
en  [)arcourant  toutes  ces  belles  pages , signées  des 
noms  les  plus  illustres  de  l'école  protestante:  philo- 
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sophes,  exégètes,  moralistes , archéologues  , poètes , 
historiens,  chaque  gloire  de  la  réforme  vient  tour  à 
tour  payer  son  tribut  d’admiration  aux  dogmes  , 
à la  discipline,  à la  morale  de.notre  culte. 

Traduit  en  italien , en  anglais , en  espagnol , l’ou> 
vrage  de  Hoeninghaus  a partout  été  accueilli  avec 
tidmiratioa. 

On  souscrit,  sans  rien  payer  d’avance,  et  en  s’a- 
dressant directement 

A H.  MAISON , QUAI  DES  Augcstins  , 29. 

Prix  pour  les  souscripteurs,  2 vol.  in-8",  12  fr. 

L’ouvrage  mis  en  vente  coûtera  1 5 francs. 


MODÈLE  DE  SOUSCBIPTION. 

Je  soussigné  souscris  pour  exemplaire  de  l’ouvrage  de 

Hœningbaus:  LA  RÉFORME  CONT^  LA  RÉFORME , S vol. 
in-8. , au  prix  de  IS  francs , que  je  payerai  à la  réception  de  l’ou- 
vrage. 

{Signature  et  domicile.) 


Imprit&eric  de  F.  Locgom,  rut  N.-D.-des-VlcIoirei,  16. 
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